
        
            
                
            
        

    
  
 
     


    Allison Brennanová


    Třetí na řadě



    Z anglického originálu The Third to Die,

    vydaného nakladatelstvím Mira, Harlequin Books S. A., v USA v roce 2020, přeložila Lucie Gurrick.


    Vydala GRADA Publishing, a. s.,

    pod značkou METAFORA v Praze roku 2019

    U Průhonu 22, 170 00 Praha 7

    tel.: +420 234 264 401, fax: +420 234 264 400

    www.grada.cz, www.metafora.cz

    jako svou 7723. publikaci.


    Redakce Naďa Hloušová

    Korektura Květa Svárovská

    Odpovědná redaktorka Soňa Svobodová

    Technická redakce Hana D. Benešová

    Sazba Netopejr®

    Obálka Edward Feldek

    První vydání, Praha 2020


    Tisk a vazba CPI Moravia Books


    The Third to Die © 2020 by Allison Brennan

    This edition is published by arrangement with Harlequin Books S. A.

    Translation © Lucie Gurrick, 2020

    Czech edition © Grada Publishing, a. s., 2020


    All rights reserved including the right of reproduction in whole, or in part in any form.


    ISBN 978-80-7625-458-9 (ePub)

    ISBN 978-80-7625-457-2 (pdf)

    ISBN 978-80-7625-058-1 (print)

  


  
    Tato kniha je fikce. Jména, postavy, místa i události jsou dílem autorčiny obrazotvornosti nebo jsou použity v rámci fiktivního vyprávění. Jakákoliv případná podobnost se skutečnými osobami, žijícími či zemřelými, událostmi či místy děje je zcela náhodná.

  	 			                          		 	



  
    Tato kniha byla napsána pro


    Dana Conawaye, mimořádného agenta,


    který si ji zamiloval od samého počátku.


    Do třetice všeho dobrého.
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    Středa, 3. března

    Liberty Lake, Washington

    00:09[image: sdot]



    Byl potřísněný teplou krví.


    Paže až po lokty promočené. Skvrny všude na oblečení. Nůž – to ostří, díky němuž byla nastolena spravedlnost – držel podél těla v ruce chráněné rukavicí.


    Cítil se dobře. Hodně dobře.


    Už byl skoro hotový.


    Vrah zíral do černého prostoru před sebou, uvnitř něj se rozlilo ticho a tma, stejné jako tato noc. Voda jemně poplácávala břehy jezera. Slabounké šuš, šuš, šuš, jak se vlnky valily nahoru a dolů na břeh, poháněné jemným větrem.


    Vdechl studený vzduch; vydechl teplou páru.


    Klidný. Soustředěný.


    Ve chvíli, kdy zvuky a chlad pronikly jeho podvědomím, zahájil akci. Bylo by hloupé zdržovat se tady, přestože je hluboká noc.


    Opatrně položil nůž na velký kámen, pak se svlékl. Bunda. Svetr. Tričko. Nacpal všechno do pytle. Sundal si boty. Ponožky. Kalhoty. Trenýrky. Šup s tím do pytle. Neměl teď na sobě nic než rukavice. Pytel zauzloval, potom popadl nůž a několikrát ho propíchl. Na tak hubeného člověka hodil nůž daleko do vody s nečekanou silou. Neviděl, kam až dopadl; žblunknutí skoro ani neslyšel.


    Pytel s věcmi potopil. Držel ho pod ledovou vodou, dokud celý nenasákl. Pak ho vytáhl a roztočil se jako při hodu diskem. Pytel vyletěl a s hlasitým cáknutím se ponořil.


    Jestli to policajti najdou, o čemž silně pochyboval, voda zničí všechny důkazy. Všechno to oblečení, i boty a spodní prádlo, koupil v obchoďáku už dávno předtím. V jiném městě. Měl je na sobě jen jedinkrát. Dnes večer.


    Přestože nechtěl, aby se jeho DNA ocitla v evidenci, nijak ho neděsilo, kdyby ji policajti objevili. Nevěděli by, komu patří. Jeho DNA nikde v systému není. Předtím už mnohokrát zabíjel, ale dosud ho se žádnou z těch vražd nikdo nespojoval. Byl hrozně chytrý – mnohem víc než poldové a stoprocentně chytřejší než oběti, které si tak pečlivě vybíral.


    I tak bude raději opatrný. Důsledný. Raději nesmí s ničím počítat. Jak to říkal jeho táta?


    Jen aby ses nepřepočítal.


    Zamračil se. Kvůli tátovi tohle přece nedělá, i když by to pro něj bylo velké zadostiučinění. Dělal to pro sebe. Pro své zadostiučinění. Byl jen krůček od dokončení složitého plánu, který zosnoval už před lety. Nemohl se dočkat. Už za šest dnů, 9. března, bude pomsta dokonána.


    Nejhoršího z provinilých si nechával na konec.


    I tak doufal, že by měl táta radost. Postaral se přece o všechno, na co byl on příliš velký slaboch. Napravil všechny ty křivdy, které prožili. Copak táta tolikrát nemluvil o tom, že by ti lidé měli trpět? Copak nemluvil o tom, že jsou to hlupáci?


    „Tenhle systém je na hovno! Jsme sami proti všem, synu. Oni si myslí, že vědí všechno. Jako by měli na všechno odpověď. Chtějí mi sebrat to, co mám, a nechat mě ve sračkách na ulici.“


    Přesto si to všechno nechal líbit a nic s tím neudělal. Nic! Slaboch. Směšný, krutý slaboch.


    Zhluboka dýchej. Soustřeď se. Všechno má svůj čas.


    Všechno má svůj čas.


    Vrah vyndal z batohu další pytlík. Stáhl si rukavice, vložil je do sáčku spolu s kamenem velkým jako pěst, zavázal na uzel a odhodil do jezera.


    Byl stále nahý. Třásl se zimou, ale ještě nebyl hotov.


    Rychle.


    Vešel do vody, která byla snad ledovější než led. Udělal několik kroků, chodidla se mu bořila do drsného dna. Když byl ve vodě po kolena, potopil se celý. Hrudí se poškrábal o dno, ale byl tak zmrzlý, že bolest skoro nevnímal. Vynořil se s hlasitým výkřikem. Nemohl dýchat; nemohl myslet. Srdce mu bušilo o hrudní koš, bolavé z té ledové vody.


    Ale byl naživu. Kurva naživu.


    Potopil se ještě jednou. Dlaněmi si drhnul paže a obličej, aby mu někde nezůstala nějaká krev. Až se dostane domů, dá si horkou sprchu. Umyje se mýdlem a vydrbe ručníkem, aby se zbavil všeho, co se nesmylo v jezeře. V tuhle chvíli toho víc udělat nemohl.


    Dvacet vteřin v té ledové vodě bylo skoro k nevydržení. Vyletěl nad hladinu, kašlal a třásl se tak moc, že skoro ani nedokázal přemýšlet. Naštěstí měl všechno předem naplánované, takže přešel na autopilota.


    Z batohu vytáhl ručník a osušil se, jak nejlépe to šlo. Natáhl na sebe tepláky, mikinu a boty. Navlékl si nové rukavice. Na čtyřkolce byly možná nějaké stopy krve, ale nebyla to jeho krev, takže se nestresoval.


    Ještě se na chvilku zadíval na temné, tiché jezero. Potom věnoval poslední letmý pohled tělu, které před ním leželo obličejem vzhůru. Necítil vůbec nic, protože ona nic neznamenala. Nebyla důležitá. Prostě jen malý pěšák v mnohem větší hře. Pěšák, kterého mohl bez zaváhání obětovat.


    Pomyslel si, že by ho za tohle otec asi opravdu pochválil. Ale vlastně asi ne. Jen by kritizoval synovy počiny. Brblal by, že to měl provést tak nebo tak, a pak by si otevřel další láhev chlastu.


    Doufal, že táta hnije v pekle.


    Naskočil na čtyřkolku a odjel do tmy.
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    Liberty Lake

    7:30


    Policejní detektiv Kara Quinnová byla technicky vzato na dovolené. Administrativní volno. Nepřijela do Liberty Lake z vlastní vůle. Neztropila kvůli tomuhle nucenému volnu šéfovi scénu jedině proto, že tak jako tak bylo načase navštívit babičku. Emily Dorseyová byla přes Vánoce nemocná a nemohla za Karou přijet do Santa Monicy jako každý rok od té doby, co se odstěhovala z Liberty Lake do Kalifornie. Takže tahle nařízená dovolená – administrativní volno – byla vlastně i dobrou záminkou pro cestu do Washingtonu.


    Karu nikdo nedonutí vysedávat u televize a vylézat z postele až kolem oběda.


    Neuměla relaxovat. Pořád se musela něčím zabývat. Čímkoliv.


    Ledový ranní vzduch ji pálil v plicích, když absolvovala osmimílovou trasu kolem jezera Liberty. Dala si to už jednou, hned první den po příjezdu do Spokane. Druhý den se vypotila ve fitku a dneska zase pokoří těch osm mil. Vlastně byla venku mnohem spokojenější než uvnitř, bez ohledu na počasí.


    Únorová vánice před pár týdny přinesla půl metru sněhu, ze kterého teď byla břečka. Jaro sice ještě nedorazilo, ale Kara si s radostí vychutnávala tyhle teplejší dny – jestli se tedy tomuhle dá říkat teplo. Vlastně ji docela překvapilo, že jí tohle počasí zas až tak moc nevadí. Po dvanácti letech v L.A. čekala, že jí tu bude mnohem hůř. Samozřejmě že cokoliv je lepší než deset stupňů pod nulou jako tehdy v lednu, když odsud nadobro odjížděla, s maturitou v kapse a nadějí, že z ní bude dobrý polda.


    Osm mil bylo pro Karu tak akorát. Byla sice zvyklá na kratší pětimílovky, ale ráda si občas pořádně dala do těla. Kdyby samu sebe nehecovala, nikdo jiný by to za ni neudělal, že?


    Zastavila u značky čtyř mil, protahovala se a vypila půl láhve vody. Ranní slunce se třpytilo na hladině. Působilo to klidně a očistně. Když sem dorazila, nad jezerem a po celém okolí se povalovala nízká vrstva mlhy, ale jak slabé slunce začalo zahřívat vzduch, mlha se rozptýlila. Kaře to bylo skoro líto. Běhání v tom vlhkém oparu si opravdu užívala. Líbilo se jí, že zbytek světa není vidět. Když byla zabalená v té vlhké peřině, měla pocit, že je úplně sama na celé planetě. Kdysi se s tím svěřila jednomu ze svých dávných známostí a on prohlásil, že by si na té stezce v mlze připadal hrozně osamělý. Tehdy se jen usmála a nic mu nevyvracela. Popravdě řečeno, Kara samotu milovala.


    Lidi většinou nestojí za nic.


    Mlha se vrátí. Březen na severozápadním pobřeží Pacifiku? Pchá. Než odtud odjede, uvidí ještě hodně mlhy, sněhu a deště – jestli ji tedy šéf skutečně donutí tu zůstat celých čtrnáct dnů. Kara si pomaličku chystala pádné důvody pro svůj návrat, ale zdálo se, že dřív než po týdnu to nebude možné. To znamenalo, že tu musí vydržet ještě tři dny. Konečně se přestane vztekat kvůli téhle dovolené za trest a vymyslí, jak se dostat zpět ke své práci. Možná by se mohla prostě potichu vrátit do L.A. a ujmout se nenápadně nějakého případu. Třeba by si Lex ani nevšiml, že je zase na bojišti. Tak jako tak, určitě její dřívější návrat stejně očekává…


    Karo, tohle je povinné předepsané volno, ne dovolená. Unáhlila ses. Zabila jsi podezřelého.


    Lexův hlas jí bušil v hlavě. Kéž by ho dokázala nějak umlčet.


    Sníh, který se nakupil kolem břehů jezera, už skoro roztál. Zůstal jen na stinných místech, kterých se nedotkly sluneční paprsky. Takhle brzy ráno tu nikdo jiný neběhal. V letních měsících bývá v Liberty Lake díky turistům i dvojnásobné množství lidí, ale teď v březnu? Jenom místní. Žít v téhle díře by mohlo mít i své výhody. Třeba když prostě nemáš na nikoho náladu, nemusíš se s nikým vidět. Kara měla Los Angeles opravdu ráda, ale byly dny, kdy měla všudypřítomných davů plné zuby. Naštěstí v L.A. si nikdo nikoho moc nevšímá, lidé se vlastně víceméně ignorují. Tohle Kaře vyhovovalo. Na střední v Liberty Lake se všichni motali do života druhým, jako by svých starostí neměli sami dost.


    Kara nebyla zrovna nejspolečenštější, ale pokud to bylo nezbytné, dokázala se přemoct. Když bylo zapotřebí, dokázala být kýmkoliv. Byla to její práce.


    Babička si přála, aby se Kara vrátila do Liberty Lake nadobro. Jestli byl na světě někdo, pro koho by Kara udělala cokoliv, byla to Em.


    „Vždyť Spokane není daleko. Vím, že tam potřebují detektivy. Ten hodný policajt, co tě tenkrát nezavřel, když jsi zdevastovala auto toho chlápka. To bylo, ještě když jsi byla na střední, pamatuješ? Jeho máma se jmenuje Bridget, myslím. Jo, Bridget Maddoxová. Vždycky se na tebe vyptává. Říkala mi, že její syn o tobě občas mluví.“


    Takhle se tady prostě žije. Lidi si bohužel pamatují všechno. Kara tehdy jednomu grázlovi prořezala pneumatiky a poničila kapotu za to, že zdrogoval a znásilnil její kamarádku. Na to, co udělal on, už se tu dávno zapomnělo, protože nebyl důkaz. Nikdo ale nezapomněl na to, co tomu perverzákovi Kara provedla s autem.


    Samozřejmě že si Kara pamatovala Briana Maddoxe. Tenkrát dělal měšťáka v Liberty Lake. Nebýt jeho, provedla by mnohem horší věc než vandalismus. Tehdy jí řekl o tom, co je správné a co ne, o zločinu a trestu, víc než její rodiče. Nechtěl, aby odešla ze střední, ale jakmile si udělala maturitu, měla tu toho už dost. Maddox navrhl, aby zkusila testy na policejní akademii.


    „Nechal jsem se přesunout do Spokane. Je tam pro mě víc příležitostí. A určitě by tam potřebovali policajtku, jako jsi ty. Na svůj věk máš úžasné instinkty, Karo. Trénink a výcvik a budeš hvězda.“


    Stala se policajtkou díky Maddoxovi. Nevydala se stejnou cestou jako její rodiče, kriminálníci. V pubertě byla tak plná zloby. Zlobila se na všechny, včetně sebe sama. Teď si uvědomovala, že její vztek pramenil z toho, že nad svým životem neměla žádnou kontrolu. Měla pocit, že její život je nějaký vesmírný vtip. Proč zrovna ona se narodila dvěma nejpitomějším a nejšílenějším lidem, kteří kdy počali.


    Po víc než deseti letech života v milionovém městě, kde si tak moc zakládala na své anonymitě, se sem do tohohle sedmitisícového zapadákova nemůže vrátit. Liberty Lake a blízké Spokane stejně nikdy nepovažovala za svůj domov; v dětství vlastně neměla skutečný domov. Až do toho dne, kdy ji sem její matka odložila. To jí bylo patnáct let.


    „Jen na pár měsíců, zlatíčko, než se postavíme na nohy.“


    Jasně. Už ve chvíli, kdy to matce vypadlo z pusy, Kara věděla, že je to lež. Jako by snad její matka – nebo kdokoliv z těch jejích mizerných milenců, se kterými se poflakovala, když táta zmizel – byla schopná čehokoliv produktivního. Kara o svých rodičích slyšela, jen když něco potřebovali – peníze, místo na přespání, kauci. Zmetci. Oba dva. Pokaždé, když se objevili, dostala se do nějakých sraček. Kara zažívala ve své práci, kterou měla opravdu ráda, tolik sraček, že neměla sebemenší chuť zabývat se hnojem někoho jiného.


    No ale ať to bylo tak nebo tak, Liberty Lake ve státě Washington bylo Kařiným domovem. Babičku Em milovala, i když byla trochu praštěná. To ona jí dala domov. I tak se Kara chystala vrátit do L.A., hned jak jí to šéf dovolí. Čím déle byla pryč od své práce, tím byla nervóznější a netrpělivější.


    Co byla vlastně zač? Policistka v utajení – hrála si na všechny možné lidi, jen sama sebou nebyla. Takhle jí to vyhovovalo. Kým vlastně byla? Nejraději by byla někým jiným a na ty dva, kteří ji stvořili, by s radostí zapomněla.


    Dala se zase do běhu, ale nedařilo se jí pořádně rozproudit krev. Všechny ty vzpomínky zjitřené návratem domů byly jako těžká závaží připevněná ke kotníkům. Měla by zaskočit do fitka a zmlátit jednu z těch boxovacích figurín. To jí vždycky zlepšilo náladu.


    Uběhlo jen pár minut, když uviděla v blátě hluboké stopy pneumatik, vedoucí směrem k jezeru. Čtyřkolka – v pubertě je milovala. Ale proč by někdo kroužil kolem jezera? Je to tam samý balvan a keř. Jezdit se v tom moc nedá.


    Něco svítivého upoutalo její pozornost. Neon? Co když řidič čtyřkolky přecenil své síly a vymlátil se tu?


    Než zapojila mozek, ovládly ji policajtské instinkty. Zastavila, rozhlédla se kolem sebe. Nikdo tu nebyl. Stopy čtyřkolky šly zleva od stezky, potom přes ni a dolů směrem k jezeru.


    „Haló! Je tam někdo? Stalo se vám něco?“


    Její hlas se odrážel ozvěnou, ale jinak bylo úplné ticho.


    Šla podél stop pneumatik, ruce připravené vytáhnout zbraň, kdyby to bylo nutné.


    No tak dobře, Kara si uvědomovala, že je trochu divná – běhala s pistolí v bederáku. Lepší je být připravená než mrtvá, říkala si. Asi se nic nedělo, ale dole u jezera něco bylo. Neonové barvy jsou oblíbené u cyklistů a turistů. Obzvlášť na místech, kde by si vás v sezoně někdo mohl splést se zvěří.


    Kromě ševelení lesa nezaslechla od chvíle, kdy si sem přijela zaběhat, žádný zvuk – žádný náklaďák, čtyřkolka nebo skútr. Takže tyhle stopy byly minimálně hodinu staré. Bylo evidentní, že jsou čerstvé, v tajícím sněhu stále ostré. Z toho usoudila, že na ně ještě slunce nesvítilo, takže vznikly po včerejším setmění.


    Stopy vedly téměř přímo k místu, kde Kara spatřila tu neonovou věc. Myslela si, že je to reflexní vesta, ale když se přiblížila, došlo jí, že je to mnohem menší – svítivě růžový stetoskop. Byl omotaný kolem krku mrtvé ženy v zeleném nemocničním mundúru.


    Žena ležela na zádech, oči měla otevřené a skelné. Tělo roztažené na kamenité zemi pár kroků od vodní hladiny. Břicho měla rozřezané a krev z ran se vsákla do vlhké země pod ní. Obličej měla tak bledý, tak mladý, tak neživý, že Karu na chvíli zmrazilo. Zachvěla se. Potom se ovládla a pokusila se soustředit na místo činu. Uvědomila si, že v rukách drží zbraň. Nevzpomínala si, kdy ji vytáhla, ale tohle se poldům stává, když takhle bez varování uvidí mrtvolu – svalová paměť. Je tu oběť, to znamená, že existuje vrah; možná právě někde poblíž.


    Potichu zkoumala okolí. Chtěla se ujistit, že vrah tam už není a nesleduje ji. Neslyšela nic než spokojené švitoření ptáků. Nevadilo jim, že tu leží mrtvá žena. Kromě ptáků bylo všechno v naprostém klidu. Dokonce ani nefoukal větřík, nechvěly se listy, nečeřila se vodní hladina. Na zemi po její pravici byla další krev. Naproti těm stopám od čtyřkolky. Jak to, že si tohohle všimla? Jak to, že registrovala takové nenápadné detaily?


    Jsou to tvoje instinkty. Jsi policajtka.


    Ale Kara byla víc než jen polda. Byla taky podvodnice. Musela umět správně vyhodnotit lidi kolem sebe, všechny možné situace a jakékoliv prostředí.


    Znovu si prohlížela tu zemřelou ženu. Z toho, co bylo patrné – zranění, krev, žádné modřiny na krku –, usoudila, že zřejmě vykrvácela. Zdravotní sestra, podle oblečení a toho stetoskopu. Na doktorku byla asi příliš mladá.


    Příliš mladá na to, aby byla mrtvá.


    Kara se vrátila stejnou cestou, jakou přišla k jezeru. Snažila se jít ve svých vlastních šlépějích, aby co nejméně narušila stopy po vrahovi. V okamžiku, kdy měla dostatečně silný signál, zavolala 911.


    „Tady je detektiv Kara Quinnová z policejního okrsku Los Angeles. Jsem asi čtvrt míle od značení čtvrté míle na běžecké stezce kolem Liberty Lake. Našla jsem tu tělo ženy. Dospělá, běloška. Zavolejte kriminální oddělení ve Spokane. Byla zavražděna. Není na ni hezký pohled.“
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    Washington D.C.

    16:30


    Mathias Costa, zvláštní agent FBI, nenáviděl ty chvíle, kdy musel sedět v kanceláři. Nemohl se dočkat, až bude zase v terénu, ale teď musel dát dohromady úplně nový tým. Byl zaseknutý tady ve Washingtonu na ředitelství už od Nového roku. Nová mobilní vyšetřovací jednotka byla konečně schválena a zafinancována, takže Matt a jeho šéf, zástupce ředitele Tony Greer, mohli začít dělat přijímací pohovory s vhodnými kandidáty a žádat o jejich přesun z jiných oddělení.


    MVJ byla dítětem Tonyho Greera, ale Matt pochopil význam existence téhle jednotky velice rychle, když ho Tony pověřil jejím vedením. V mnoha oblastech služeb vymáhajících zákon a pořádek byly nedostatky, buď proto, že laboratorní kapacity byly omezené, nebo chyběli zkušení vyšetřovatelé. Jen několik okrsků FBI pokrývalo stovky tisíc čtverečních mil – některá oddělení měla dokonce zodpovědnost za tři státy.


    Kromě Matta tu zatím na plný úvazek pracoval jen Ryder Kim, analytik. Byl to chytrý, rychlý kluk a vypadalo to, že na rozdíl od Matta netrpí fobií z byrokracie. Zaklepal na Mattovy dveře.


    „Zástupce ředitele Greer vás chce okamžitě vidět ve své kanceláři, pane.“


    „Díky.“


    Jediné, co Mattovi na Ryderovi vadilo, byla ta jeho příšerná formálnost. Vytáhl ho sem přímo z Quantica. Sloužil tři roky v armádě hned po střední škole, se státní podporou studoval kriminální právo na SUNY v Albany a pak absolvoval čtrnáctitýdenní kurz pokročilé analytiky na akademii FBI. Byl sakra chytrý. Matt měl náramnou radost z toho, že ho vyfoukl třem jiným zájemcům, kterým se hodily Ryderovy dovednosti.


    Matt vyběhl po schodech dvě patra do Tonyho luxusního kanclíku – měl tu výhled dokonce ze třech oken. Sekretářka signalizovala, aby šel dovnitř.


    „Trojkový vrah zase řádí,“ řekl Tony.


    Sériový vrah. Navzdory populárním pořadům ve skutečnosti sériových vrahů moc není. Podle různých výkazů a analýz tak mezi padesáti a dvěma tisíci. Matt se přikláněl spíš k tomu nižšímu odhadu, ale také věděl, že o stovkách vrahů se vůbec neví.


    „Ten šílenec, co každé tři roky zabíjí tři náhodné lidi vždycky s třídenním odstupem? Zabil i dva policajty.“


    „Jo, to je on. Vždycky začne třetího března.“


    „To je dneska. Dostalo se to k nám dost rychle.“


    „Začátkem tohohle roku obdržely všechny pořádkové složky zprávu z analytického oddělení, že to přijde. Věděli jsme, jak bude vypadat místo činu.“ Tony podal Mattovi list papíru. „Od detektiva Andyho Knollse – jediného detektiva v Liberty Lake ve Washingtonu.“


    „Nikdy jsem o tom místě ani neslyšel.“


    „Městečko se sedmi tisíci obyvateli kousek od Spokane – což je samo o sobě docela malé město. Má to tam pod palcem místní pobočka FBI, která spadá pod vedení v Seattlu.“


    „Proč mi tohle všechno vykládáš?“


    „Je to tvůj první případ, Matte. Nechal jsem tobě a Ryderovi zarezervovat sedadla v posledním letu do Spokane na dnešní večer. Získáte tři hodiny času, takže byste měli být schopni dorazit na místo činu a začít zítra brzy ráno. Požádal jsem Rydera, aby vytiskl všechny záznamy ze složek z předchozích vražd, ale moc toho není – staly se ve dvou různých státech, těla byla nalezena v různých stadiích rozkladu. Nechali jsme si tehdy vypracovat pravděpodobný profil toho vraha.“ Tony se odmlčel a Matt tušil, co se chystá říct. „Psala to Catherine.“


    Dr. Catherine Jonesová byla bezpochyby nejlepší psycholožka, kterou v tuhle chvíli FBI zaměstnávala. Byla jedním z Mattových nejbližších přátel – tedy aspoň do minulého léta to tak bylo. Matt si neuměl představit, že by s ním na tak komplexním případu, jako byl tenhle Trojkový vrah, pracoval někdo jiný než ona.


    „To je skvělá zpráva,“ zajásal Matt.


    „Nevrátí se, víš to dobře, Matte.“


    „Kvůli tomuhle případu se vrátí.“


    „Už osm měsíců je doma.“


    „Z toho byla šest měsíců suspendována, což byla pěkná blbost, že?“ Matt si letmým pohledem na zápěstí zkontroloval čas. Bylo deset minut po páté. „Přivedu ji zpět. V kolik mi to letí?“


    „V devět čtyřicet. Krátké přistání v Chicagu.“


    „Zabalím si a stavím se u ní cestou na Reaganovo. To, že ji smím přijmout do svého týmu, stále platí?“


    „Samozřejmě, ale ji ta práce nezajímá. Nechce ji. Mluvil jsem s ní minulý měsíc. Dvakrát. Nedá se s ní hnout.“


    „Změní názor.“


    Tony pokračoval, jako by Matt vůbec nic neřekl. „Doporučila za sebe někoho jiného. Deana Callahana. Má dost dobré reference – před Quanticem pracoval v –“


    Matt ho nenechal domluvit. „Chci Catherine.“


    Tony rezignovaně rozhodil ruce. „Tak zlom vaz.“


    „Vzhledem k tomu, že profil toho vraha vypracovala ona, určitě se bude chtít podílet na vyšetřování. Víš to stejně dobře jako já.“


    Tony přikývl. „Přiměješ ji k tomu výčitkami?“


    „No, jestli to bude zapotřebí…“ Matt znal Catherine od dob studií na akademii. Postupně se z nich stali opravdu dobří přátelé. Byl jí dokonce na svatbě za svědka a stal se nejlepším kamarádem jejího muže. Matt ji znal snad lépe než ona samu sebe. Věděl, že by jí bylo líto, kdyby tenhle případ propásla. I proto, že vytvořila úplně první profil Trojkového vraha.


    „No tak jestli ji někdo vůbec dokáže přesvědčit, určitě to budeš ty – ale buď opravdu opatrný. Prošla si pěkným peklem, nemusím ti to snad připomínat.“


    Ne, to opravdu nebylo zapotřebí. Matt se chystal k odchodu, ve dveřích se ještě otočil a zeptal se: „Jestli tenhle chlápek zabíjí každé tři roky tři různé lidi, kolik času nám zbývá?“


    „Celkem šest dnů.“


    „Šest dnů?“


    „Vlastně už jen dva a půl do jeho příští akce. Šestého března zaútočí znovu a devátého března potřetí.“


    „Takže nemáme ani tři dny na to, abychom ho zastavili.“


    „Jo, to by chtělo pořádnou kliku – podle toho, co říká jeho profil, už si svou druhou oběť – a zřejmě i tu třetí – pečlivě vyselektoval. Sleduje je, zná jejich zvyky, ví, kde je může sejmout, aniž by si toho kdokoliv všiml. Sedm mrtvých a ani jediný svědek, žádná DNA, žádný podezřelý. Od chvíle, co tam dorazíš, budeš mít méně než osmačtyřicet hodin, než zemře další člověk.“


    „Nehodlám se smířit s tím, že přijdeme o někoho dalšího,“ prohlásil Matt. „Řekls, že máme osmačtyřicet hodin a víc informací než při jeho předchozích akcích. Místní policajti už se tím zabývají a teď se přidá můj nový tým.“


    Tony pokrčil rameny. „No, přečti si ty složky. Máme spoustu sraček, ale nic podstatného. A to včetně dnešní vraždy. Máme jeho modus operandi a jeho pravděpodobný profil. V tuhle chvíli budeš muset hodně rychle přijmout další lidi. Kromě Rydera jsi odsouhlasil jen Michaela Harrise z Detroitu – já teď urychlím jeho přesun. A Jim Esteban z Dallasu je taky připravený naskočit k nám na palubu.“


    „To je ten polda, který vedl kriminální laboratoř v Dallasu?“ Esteban byl nejen policejní důstojník, ale také vyšetřovatel zločinů – většina jurisdikcí vyžadovala, aby aspoň jeden člověk ve forenzním týmu byl zároveň důstojníkem pořádkových služeb.


    Tony přikývl. „Možná v těch forenzních reportech uvidí něco, co jsme my ostatní přehlédli. Řeknu Ryderovi, aby mu všechno přeposlal, ještě než odjedete. Esteban aspoň bude moct začít dřív, než se dostane do Spokane.“


    „Tak dobře.“


    „A co ti další potenciální kandidáti? Dneska ráno jsem ti položil na stůl několik složek,“ naléhal Tony.


    Matt se znovu posadil, došlo mu, že se téhle konverzaci nevyhne. „Ne, ne a v žádném případě ne.“


    „Matte, musíme přece nějaké lidi najmout. Vůbec se mi nelíbí, že odjíždíš na západ jenom se třemi lidmi. A dva z nich tam nebudou dřív než za čtyřiadvacet hodin.“


    „Já nechci jen tak někoho.“


    „No, já jsem doufal, že ten kluk ze Sacramenta ti bude vyhovovat.“


    „Mohli bychom si o tomhle promluvit, až dostaneme Trojkového vraha?“


    Tony si povzdychl a promnul si oči. „Musím ještě projít nějaké složky – až to budu mít hotové, pošlu ti je po Ryderovi.“


    Matt se znovu postavil. „Dám ti vědět, jak to dopadlo s Catherine.“


    „No, pochybuju, že tě vůbec pustí dovnitř.“


    „Rozmlátím jí dveře.“
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    Georgetown, Washington D.C.

    20:10


    Zvuk domovního zvonku ji vylekal.


    Catherine se zastyděla, že se jí divoce rozbušilo srdce jen z ohlašující se návštěvy. Věděla dobře, kdo to je. Poslední dvě hodiny se snažila ignorovat Mattovo volání, ale ten chlap byl tak tvrdohlavý… Předstíral, že nechápe, co mu svým mlčením naznačuje.


    Chtěla tím říct: Nech mě sakra být.


    Tahle budova byla opravdu bezpečná. Pokud obyvatelé někoho nepustili dovnitř bzučákem, nebylo možné se sem jen tak dostat. Tedy kromě Mathiase Costy, který se kdysi kamarádil s jejím mužem Chrisem a ten mu už před lety věnoval klíč od jejich bytu. Matt tu občas přespával v pokoji pro hosty. Dokud neodešla od Chrise, vlastně ten byt skoro nevyužívali.


    Tentokrát Matt jejich přátelství zneužil. Co od něj vlastně čekala? Respekt? Porozumění? Obyčejnou slušnost?


    Tohle byl Mathias Costa. Považoval se za poloboha, kolem kterého se točí celý svět.


    Naštvaně prošla obývákem a halou a otevřela přední dveře, aby předešla tomu, že si sám odemkne.


    Zrovna se k tomu chystal.


    Po obličeji mu přelétl šarmantní úsměv. „Ahoj Catherine.“


    Vzdychla a pustila ho dovnitř. Zabouchla za ním, a když se k němu otočila, překvapilo ji, že ji objal.


    „Nedělej to,“ okřikla ho. Tělo jí ztuhlo.


    Matt ji ještě víc sevřel a potom povolil objetí. Tmavýma očima ji sledoval, když kráčela do své luxusní kuchyně. Narovnala se, cítila, jak její kosti protestují. Už tam hnila moc dlouho. Nevylezla z bytu snad několik dní. Nebyla si ani zacvičit v nedalekém fitku.


    Nalila si druhou sklenku vína. Mattovi nenabídla, přestože měla silné nutkání být zdvořilá a udělat to. Místo toho odložila láhev a zamířila do obýváku.


    Matt si nalil sám. Ani ji to nepřekvapilo. Upíjel ze skleničky a procházel se jejím napůl zabydleným obývákem.


    „Ty se nebudeš stěhovat.“


    „Byt je na prodej. Má to realitka.“


    „No, to je možná pravda, ale dnešní realitní trh je tak hladový po bytech, jako je tenhle, že kdybys ho opravdu chtěla prodat, byl by do rána pryč. Tys ho nabídla k prodeji už před dvěma měsíci. Ve skutečnosti odsud nechceš. Proto ty krabice tady…“


    „Matte, žádnou psychoanalýzu, prosím.“


    Sedl si na židli naproti ní a skleničku odložil na tácek. Matt se jí vždycky uměl dostat pod kůži, jako otravný mladší brácha. Jen to, jak se na ni díval… Jak to říct… Znervózňovalo ji to? To sotva. Spíš jí to lezlo na nervy. Frustrovalo ji, že jí nedal konečně pokoj. Zaplavila ji nostalgie a stesk po těch dobách, kdy byl život snadný a nebolel.


    Oznámil jen: „Trojkový vrah zase zaútočil.“


    „Četla jsem tvoje zprávy. A Tonyho.“


    „Potřebuju tě.“


    „Přece jsem dala výpověď.“


    „Tvůj šéf ti dal volno na zotavenou.“


    „To jsou kecy. Brzy si otevřu soukromou praxi.“


    „To tě zničí.“


    „Kvůli té práci se mi rozpadlo manželství. Přišla jsem o rodinu. Copak tebe nezajímá nic jiného než ty sám?“


    Řekla to, aby ho naštvala. V jeho tváři zahlédla na okamžik jeho kubánský temperament. Ale ovládl se. Postupem času se dokázal lépe krotit.


    „Catherine,“ namítl jemně, „Chris tě miluje. Lizzy taky.“


    „Přestaň.“ Nehodlala s Mattem rozebírat svou rodinu.


    „Do hajzlu, Catherine, ty jsi s tím začala. Chris je můj nejlepší kámoš. My oba víme, že si myslíš, že si zasloužíš trest, a proto jsi ho opustila. Rozhodl se dát ti prostor a čas, přestože jsem mu radil, aby to nedělal.“


    Nelíbilo se jí, že se Chris s Mattem bavil o jejich vztahu. Asi by se na něj proto neměla zlobit – potřeboval se přece někomu svěřit. A Matt byl asi lepší volba než Chrisova sestra – která Catherine odjakživa nesnášela – nebo nějaký kolega. I tak jí to prostě z různých důvodů vadilo.


    „Nemíchej se mi do života. Ničemu nerozumíš. Jsem vyřízená. Už tu práci nemůžu dělat. Nechci ji dělat.“


    „To je blbost, Catherine. Ty jsi nejlepší psycholog, kterého FBI má. Ty jsi ta, která má schopnost a úžasně děsivou dovednost dostat se vrahům do hlavy. Jasně že to je hnus, ale zachránila jsi spoustu lidí. Nic jiného sis nikdy nepřála. Pomáhat těm, kdo to sami nezvládnou, a posílat šmejdy za mříže.“


    Vadilo jí, že ji Matt tak dobře zná. Přesně z toho důvodu se mu tak dlouho vyhýbala. Kdyby jí necpal do hlavy ta svoje moudra, už by dávno samu sebe přesvědčila, že z téhle práce může v klidu, bez zaváhání odejít. No tak dobře, měl pravdu. A dobře to věděl. Její práce byla mnohem víc než jen práce. Stinná strana lidství ji fascinovala už od dětství. Ale za jakou cenu?


    „Pokud se vrátím zpátky,“ pečlivě volila slova, „nevím, jestli ještě budu schopná zachránit své manželství.“


    „Vždyť ses odstěhovala. Pro záchranu svého manželství děláš hovno.“


    „To není fér.“


    „Tys byla ta, kdo opustil Chrise a Lizzy. Mělas mu dovolit, aby ti pomohl truchlit. Místo toho jsi všechny po Bethině vraždě od sebe odehnala.“


    „Matte, ty dobře víš, že takhle jednoduchý to nebylo,“ vyjela.


    Hlas mu trochu změkl. „Samozřejmě že to vím.“


    A tohle bylo jádro pudla. Matt byl jediný, kdo věděl, že lhala FBI, lhala svému muži, lhala pod přísahou – a on ji v tom podpořil. Ani na okamžik nezaváhal. Jak to dokázal? Jak mohl to všechno, co se stalo s Beth – s jejím vrahem –, hodit tak snadno za hlavu, zatímco Catherine se užírala výčitkami?


    A proto musela Chrise opustit – nedokázala žít pod jednou střechou s mužem, kterého milovala, poté co mu lhala. Milovala svou dceru, ale neuměla být dobrou mámou. Ze všeho nejvíc toužila po tom, aby se do života její dcery nedostalo to, s čím denně pracovala – ta temná stránka lidství. Bethinou vraždou se to všechno dostalo až skoro přes práh jejich domu.


    „Catherine, jestli teď odejdeš od FBI kvůli vraždě tvé sestry, bude tě to pronásledovat navěky. Zastav toho vraha. Pomoz těm obětem najít spravedlnost. Kvůli tomu tady přece jsme. A jsme v tom sakra dobří.“


    „Opravdu bych si přála, abys respektoval moje rozhodnutí,“ řekla.


    Měla osm měsíců na to, aby se připravila na jakýkoliv argument, který by ji zavlekl zpět do těch temnot. Proto teď ani na okamžik nezaváhala, přestože měl Matt pravdu.


    Neudělal sebemenší pohyb, který by naznačoval, že se chystá k odchodu. Podíval se na hodinky a Catherine bylo jasné, že ho tlačí čas. Z nějakého důvodu ji to iritovalo. Očekával, že ji přemluví během kraťoučkého rozhovoru, který nacpal mezi schůzi s vedením a letiště? Zíral na ni, jako by jí viděl až do žaludku.


    „Catherine, jen tentokrát.“


    To ji vytočilo ještě víc. Ten jeho tón – jak si byl jistý, že když vezme jen tenhle jediný případ, vrátí se nadobro.


    „Co ti mám říct?“ zavrčela. „Myslíš, že se obviňuju z Bethiny smrti? Máš pravdu. Sebe i tebe. Byla jsem hloupá. Myslela jsem si na chvilku, že ses změnil, že se ve skutečnosti dokážeš zajímat i o někoho jiného, než jsi ty sám. Myslela jsem, že bys dokázal moji nádhernou, zábavnou a chytrou sestru milovat stejně, jako jsem ji milovala já, ale nejsi toho schopen. Zlomil jsi jí srdce, Matte. Měla jsem ji varovat. Starého psa novým kouskům nenaučíš, že?“


    Matt si mumlal něco pro sebe ve španělštině. Dělal to vždycky, když byl naštvaný nebo usilovně přemýšlel. „Eres imposible. No sabes cuándo parar.“


    Ona je nemožná? Ona neví, kdy přestat?


    Zvedl se ze židle, pěsti sevřené. Na chvilku si skutečně přála, aby ji praštil. Fyzická bolest by v ní utlumila tu vnitřní, která se nehojila.


    Byl naštvaný, ale Catherine zřetelně viděla i jeho bolest. Chtěla ho tím, co řekla, zranit. Protože roztříštil její pečlivě vybudovanou zeď. Její slova ho hluboce zasáhla. V tu chvilku jí to bylo líto a nejraději by je vzala zpět. Matt kdysi býval její jediný opravdový přítel. Chrise všichni milovali, prostě proto, že jej nešlo nemít rád. Catherine a Chris měli přátele díky němu, ne díky ní. Ona nedokázala navazovat hluboké vztahy. Netoužila po tom. Všichni jí připadali takoví… falešní, nepřirození. Skoro neskuteční. Jako by sledovala veškeré interakce shůry.


    Matt věděl, co jí běželo hlavou. Procházeli spolu policejním výcvikem. Pracovali na spoustě případů. Chris jejich přátelství respektoval. Vlastně to byl Chris, koho napadlo, aby se Matt stal kmotrem jejich Elizabeth. A i teď si byli Matt s Chrisem pořád hodně blízcí a ona stála v pozadí. Tak tomu bylo vždycky. Uvězněná vlastní osobností. Svou vlastní izolací. Sledovala zpovzdálí, jak se svět točí bez ní.


    „Tys sestavila profil toho vraha, Catherine. Potřebuju, abys na tom se mnou dělala. Až dorazím do Spokane, pošlu ti všechno, co zjistím, hned jak se něco dozvím od místních. Pitevní zprávu, viktimologii, fotky.“


    Bez reakce.


    „Potřebuju tě v tomhle týmu z mnoha různých důvodů. Za prvé jsi nejlepší. Za druhé nevěřím, že bys dokázala hodit svou úspěšnou kariéru za hlavu a stát se soukromým cvokařem, pomáhat lidem přestat kouřit anebo odpustit jejich rodičům, že byli chladní mizerové. Ale hlavně proto, že vím, že chceš být doma s Chrisem a Lizzy. Ale nemůžeš tam být neustále. Je to, jako by to dobro ve tvém životě bylo příliš dobré a ty se potřebuješ ponořit do těchhle temnot, aby sis dokázala užít světla. Tahle práce ti dává přesně to, co potřebuješ.“


    Matt zamířil ke dveřím, ale neodešel.


    Prosím, odejdi, Matte.


    Chvíli jen zírala na jeho záda, protože věděla, že má pravdu. A bylo jí líto, že mu ublížila.


    „Nemusíš se mnou ani jezdit na západní pobřeží, Catherine,“ pronesl potichu, „ale potřebuju tě. Ty oběti tě potřebují. Ten vrah toho nenechá. Bude znovu zabíjet, a jestli mi nepomůžeš ho zastavit, projde mu to.“ Matt se otočil a díval se na ni. Zlost byla pryč, zůstala jen lítost.


    Omluv se, Catherine. Řekni mu, že jsi to tak nemyslela.


    Cítila, že chtěl ještě něco dodat, a zatoužila se dozvědět, co to bylo – tohle byl jeden z těch vzácných okamžiků, kdy nedokázala odhadnout, co si ten druhý pomyslel. Co se ten druhý chystal říct.


    Matt mlčel.


    Odešel.


    A v tu chvíli si Catherine uvědomila, že možná ztratila svého jediného přítele.


    Není to přesně to, cos chtěla?


    Možná v tu chvilku, ale teď už ne.


    Cítila se ztracená, rozpolcená mezi svou kariérou, manželstvím, přátelstvím.


    Jediná věc, o které vůbec nepochybovala, bylo její poslání. Věděla, že je schopná dostat se vrahovi do hlavy a předvídat, co ho žene k tomu, co dělá. A kdyby se do toho pustila, mohla by Mattovi dát to, co potřebuje, aby toho chlapa dostal. A možná, jen možná, by mohla ochránit někoho dalšího před stejným utrpením, které teď sama prožívala.
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    Čtvrtek, 4. března

    Liberty Lake


    7:45


    Matt zíral na jezero poblíž místa, kde byl ukončen život té ženy. Identifikovali ji jako Victorii Mannersovou, zdravotní sestru ze Spokane.


    Bylo chladné, ale jasné ráno – přesně jako včera. Detektiv z Liberty Lake, který vedl vyšetřování vraždy, zároveň jediný detektiv, kterého místní malé policejní oddělení mělo, zavolal na oddělení vyšetřování zločinů ve Spokane, aby tu sesbírali a zpracovali důkazy. Tělo oběti bylo přepraveno do márnice ve Spokane a Matt měl v plánu sledovat pitvu a promluvit si s jejich patologem dnes ráno v devět hodin.


    Ale nejdřív si chtěl projít místo činu. Chtěl si stanovit nějakou základnu a místo, odkud začne. Tedy místo, odkud zahájí vyšetřování tohohle konkrétního případu – předchozí oběti Trojkového vraha už dobře znal. Přečetl si všechny jejich složky cestou sem, včera večer. Dokonce znovu studoval psychologický profil vraha, který sestavila Catherine.


    V duchu ani na okamžik nezapochyboval, že ten případ bude dělat Catherine; jejich hádku vytěsnil z hlavy. Catherinin pocit viny se pokusí vyřešit později; teď musí zastavit toho vraha.


    Rozhlížel se po okolí a představoval si, jak to tu v noci asi vypadalo. Byla tma – třetího března téměř nesvítil měsíc. Proč si vrah vybral tohle místo? Proč zrovna tohle konkrétní místo u Liberty Lake? Možná je pro vraha důležité jen město, stejně jako předtím Portland a Missoula, kde došlo k předchozím šesti vraždám. Ale přesto, proč si vybral tohle konkrétní místo k zavraždění Victorie Mannersové? Výhodná poloha? Soukromí? Měl k tomu místu zvláštní vztah?


    Vyfotil si na mobil pár záběrů, přestože věděl, že detektiv Andy Knolls pro něj chystá celou složku. Jen to, že byl venku, uprostřed lesa, poblíž tohohle úchvatného jezera – prostě na vzduchu – Mattovi hodně zlepšilo náladu. Bylo mu líp než kdykoliv od té doby, co jej nacpali do maličké kanceláře ve vedení FBI ve Washingtonu. Toužil po práci v terénu. A tenhle případ – kdyby jeho nový tým dokázal identifikovat a zatknout vraha – by jim mohl přihrát kladné body u lidí z ředitelství, kteří považovali vznik MVJ za plýtvání penězi. Matt potřeboval úspěšnou misi – čistou, solidní, rychlou akci.


    Victoria Mannersová byla sedmou známou obětí Trojkového vraha. Vyšetřovatelé si předchozí vraždy spojili až po objevení šesté oběti před třemi lety – skoro na den přesně. Tehdy ten grázl rozkuchal policajta, který byl zrovna mimo službu, a zmizel. Tři roky o sobě nedal vědět.


    Kvůli téhle pravidelnosti FBI varovala všechna oddělení bezpečnostních složek, aby si u obětí vražd v období kolem třetího března všímali podobných bodných ran.


    Nebyli sice schopni předejít její vraždě, ale za daných okolností měli velké štěstí, že tělo Victorie Mannersové bylo nalezeno tak rychle. Díky zkušenostem, schopnostem a kompetencím místního policejního oddělení se sem Matt Costa dostal už čtyřiadvacet hodin po objevení jejího těla. Takže teď měli reálnou šanci vraha dopadnout ještě předtím, než zaútočí na další oběť. Bohužel se zdálo, že si vybírá svou kořist víceméně náhodně a podruhé vraždí během velmi krátké doby. Matt věděl, že jsou pod velkým tlakem.


    Stopy, které po sobě vrah zanechal, když sjížděl na čtyřkolce ze široké běžecké stezky k jezeru, byly v rozbředlém blátě stále trochu viditelné. Všichni o vrahovi mluvili v mužském rodě, protože Catherinin předpoklad vylučoval, že by mohlo jít o ženu. V nedávné době nenapadl čerstvý sníh, a přestože vrcholky hor se ještě pyšnily běloskvoucím sněhem, ve městě již odklízeli tající břečku z poslední vánice. Místní policii se podařilo získat opravdu kvalitní otisky pneumatik té čtyřkolky. Matt požádal, aby je zaslali do laboratoří FBI, protože zatím neměl tušení, jestli tu mají kapacity na jejich rychlé prozkoumání. Ve chvíli, kdy bude stoprocentně fungovat jeho mobilní vyšetřovací jednotka, nebudou muset spoléhat na místní laboratoře. Do té doby budou muset pracovat s tím, co je k dispozici.


    Šel směrem dolů podél stop pneumatik v blátě až k místu, odkud už nevedly dál. Tělo už samozřejmě odvezli. Vyšetřovatelé z místa činu odnesli vzorky hlíny a další potenciální důkazy. Bohužel nenašli nic, co by stoprocentně patřilo vrahovi. Podle detektiva Knollse byla sestra Mannersová registrovaná u agentury, která se specializovala na poskytování ošetřovatelského personálu nemocnicím. V nemocnici ve Spokane pracovala třetí týden z šesti smluvních týdnů. Směna jí končila v úterý 2. března ve 20:00. Odhlásila se ze systému ve 20:09. Nikdo nenahlásil její zmizení. Bylo jí osmadvacet, byla svobodná, neměla přítele. Nemocniční identifikační kartu měla v kapse uniformy a podle toho ji také identifikovali. Knolls přesto posléze nechal ověřit její identitu i podle otisků prstů.


    Mannersová tu noc domů nedorazila – tedy soudě podle toho, že její auto nestálo před její bytovkou nedaleko centra, poblíž Gonzagovy univerzity. Nebylo ani v nemocnici. Detektiv Knolls zaregistroval její auto do systému jako pohřešované vozidlo.


    Pokud se jedná o stejného vraha, v autě Mannersové stejně nebudou žádné důkazní materiály. Mazaný hajzl to byl. Prohnaný a šílený. S jeho oběťmi ho nikdy nikdo předtím neviděl. Čtyři ženy, tři muži. Tři oběti mladší pětatřiceti let, čtyři oběti starší. Běloška, máma tří dětí na plný úvazek. Další běloška, zástupkyně ředitele střední školy. Američan japonského původu, policista. Tihle tři byli zabiti v Portlandu v Oregonu. Policista byl v tu chvíli mimo službu a je možné, že vrah ani netušil, že se jedná o muže zákona.


    Catherine byla přesvědčená, že to věděl; napsala to ve své zprávě. Ale mělo to vůbec nějaký význam?


    Další tři oběti neodpovídaly žádnému pravidelnému vzorci, kromě toho, že poslední byl taky policajt. První byla asijsko-americká sestřička, druhý byl černý vysokoškolský profesor, třetí bílý polda. Byli zabiti v Missoule v Montaně.


    Victoria Mannersová, běloška, zdravotní sestra, první – a snad i jediná oběť v Liberty Lake ve Washingtonu. Tři různá města, žádná evidentní známka toho, že oběti měly cokoliv společného.


    Matt potřeboval další kafe a aspoň dvě hodiny času, aby mohl zpracovat všechny známé detaily z místa činu a znovu si pečlivě přečíst zprávu od Catherine.


    Z úvah jej vytrhl jakýsi zvuk. Zaostřil pohled směrem k běžecké stezce. Vzhledem k tomu, že tělo nalezl běžec, nepřekvapilo by ho, kdyby tu dnes ráno narazil na další sportovce. Ze svého úhlu pohledu na stezku skoro neviděl.


    Pomalinku kráčel nahoru po svahu. Nejvíc ze všeho se teď nechtěl potýkat s médii. Jestli se tu ukáže nějaký reportér a bude se snažit zdokumentovat místo činu pro jakýsi pošahaný plátek, Matt bude zuřit. Uvnitř, samozřejmě. Dokázal svůj temperament extrémně dobře kontrolovat. Tuhle schopnost si na sobě opravdu pečlivě vydřel.


    Cítil, že ho někdo sleduje. Vrazi se občas vracejí na místo činu.


    Ruku držel na spoušti svého glocku.


    Když se dostal nahoru na svah, spatřil drobnou blondýnku v černých obtažených běžeckých legínách se zářivě zeleným proužkem po straně a sladěné černé větrovce. Měla kolem pasu ledvinku a pila vodu z láhve s neoprenovým obalem. Dívala se přímo na něho. Posunul ruku tak, aby neviděla jeho zbraň. Nechtěl nikoho děsit, i když tady na západě v odlehlejších oblastech měl zbraň kdekdo.


    „Snad jsem vás nevyděsil,“ omlouval se Matt. Byla první, koho na téhle stezce potkal.


    „Ale ne. Andy mi pověděl, že zavolal federály. Napadlo mě, že tu budete čmuchat, tak jsem si řekla, že se tu stavím.“


    „Jste od policie?“ Místní policajtka, usoudil. Civilisté většinou neříkali agentům FBI federálové.


    „Kara Quinnová, LAPD.“


    Quinnová. Ta svědkyně. Vypadala, jako by byla skoro ještě pod zákonem. Policajtka s mlíkem na bradě zakopla o mrtvolu?


    „Matt Costa, vedoucí agent mobilní vyšetřovací jednotky.“


    Zdvihla obočí. „Vedoucí agent v terénu? To jsem ještě neviděla. Každý agent, kterého jsem kdy potkala, byl čurák. Ať holka, nebo kluk.“


    Nevěděl, co na to má říct. „L.A. jako Los Angeles?“


    „Jo.“


    „Jste daleko od domova.“


    „Klišé.“


    „Na dovolené?“


    „Tak trochu.“


    Lezlo mu na nervy, že mu zatím nedala jedinou přímou odpověď. „To vy jste našla to tělo?“


    „Jo.“


    Podíval se na hodinky. Pitva Mannersové měla začít až za hodinu; měl asi tak patnáct minut, než bude muset vyrazit.


    „Chtěl jsem si s vámi promluvit po pitvě té ženy, ale když už jsme na sebe narazili –“ zvláštní, napadlo ho, ale neptal se jí na nic, „mohla byste mi popsat, jak jste ji našla?“


    „Zastavila jsem tamhle –“ ukázala směrem dolů po stezce, „u té značky čtyři míle. Chtěla jsem se protáhnout. Pak jsem se zase rozběhla, a když jsem dorazila za roh, uviděla jsem v blátě výrazné stopy od čtyřkolky. Vedly směrem k jezeru. Nejdřív mi to nepřišlo divné, ale když jsem shlédla dolů ze svahu, všimla jsem si něčeho barevného. Svítilo to jako neon.“


    „A pak?“


    „Šla jsem se tam podívat, podél těch stop v blátě. Ten neon byl růžový stetoskop na krku té ženy. Byla evidentně zavražděná, rozříznutá. Vykrvácela tu.“


    „To všechno dokážete říct od pohledu?“


    „No, bylo tam kurva hodně krve.“


    „Na nic jste nesahala?“


    „Bylo jasné, že už je dávno mrtvá, usoudila jsem, že tak asi čtyři až dvanáct hodin. Nemusela jsem se namáhat s nahmatáním pulzu.“ Prohlížela si ho a její postoj i chování se maličko změnily. Tak málo, že by si toho ani nevšiml, kdyby sám nebyl zkušený detektiv.


    „Na základě viditelných důkazů,“ pokračovala Quinnová, „bylo zřejmé, že vrah sem svou oběť dopravil. Nevypadalo to, že by se bránila nebo se pokoušela utéct – nebyly tu žádné stopy po lidech jako teď, kdy tu proběhlo stádo techniků a policajtů. Buď byla v bezvědomí, nebo omámená a nebránila se. Položil ji hlavou směrem k jezeru – Proč? Rituál? Vyhovovalo mu to? – a pak ji rozřízl od hrudní kosti až k pupíku.“


    Její tón působil jistě. Nejdřív skoro laškovala, teď z ní hovořila kovaná policajtka.


    „Jak tohle víte?“


    „No, viděl jste fotky z místa činu bezprostředně potom, co jsem ji tu objevila?“


    Zběžně je prohlédl, ale nezkoumal je.


    „Letmo.“


    „Možná to není poznat na první pohled,“ vysvětlovala, „ale podle stop vrahových bot – ani ne tak stop jako náznaků stop, protože země je tu pod tou břečkou kamenitá – stál nad jejím tělem, rozkročený, chodidla podél jejích stehen. Je to pravák – rozřízl jí břicho směrem dolů, pak nůž vytáhl a stál nad ní. Napravo od ní byla výrazná kaluž krve. Asi jak odkapávala z nože, když pozoroval, jak umírá. Tedy, tohle byl můj první dojem. Možná se mýlím.“


    Z jejího hlasu bylo evidentní, že ví, že se nemýlí.


    „A pak, možná proto, že oběť ještě nebyla mrtvá, nebo měl nějakou obsedantní potřebu nebo nenávistné pohnutky, ji pořezal zleva doprava ještě třikrát nebo čtyřikrát – na listech a trávě vedle ní byla spousta kapek krve. Nedá se říct, že by tu ženu přímo vykuchal – nevyjmul jí orgány, tedy pokud se ještě něco neukáže při pitvě –, ale stoprocentně si vychutnal ten svinčík, který po něm zůstal.“ Na chvilku se odmlčela a pak dodala: „Nebylo to ze vzteku nebo z vášně. V takovém případě by ji mnohonásobně pobodal, nejen několikrát pořezal. Aspoň to teda předpokládám na základě svých zkušeností.“


    Prstem ukázala na sever. „Vrah potom odjel na druhou stranu, než odkud sem přijel – jel podél jezera tak daleko, jak mu to terén dovolil, a pak byl přinucen vrátit se zpátky na stezku. Pověděla jsem to Andymu – detektivu Knollsovi. Mimochodem, je to jediný detektiv, kterého Liberty Lake má. Je to dobrý polda. Pečlivý. Co se týče chytání zlodějů a vykrádačů místních chat nebo když je třeba vystopovat propuštěného kriminálníka, je fajn. Ale vražda je trochu větší sousto. No, řekla jsem mu, že se ten vrah umyl v jezeře. Nemůžu to dokázat, ale cítím, že to tak opravdu bylo. Všechno tomu odpovídá. Vrah odešel tři metry od těla, tak aby na něj stále viděl. Mezi tělem a místem, kde byla čtyřkolka zaparkovaná, byla spousta stop. Jak stopy bot, tak otisky bosých nohou. Andy si myslí, že na koupačku je moc chladno, ale já se domnívám, že je to součást jeho rituálu. Byla ta ostatní těla také nalezena poblíž vody?“


    „Nebyla.“ Zaváhal. Pak se rozhodl sdílet s touhle policajtkou trochu víc informací. Byla víc v obraze než většina nováčků, které kdy v práci potkal, a určitě byla tím nejlepším svědkem, jakého si mohli přát. „Tohle je jeho čtvrtá oběť ze sedmi, která byla nalezena venku. Jen jednu z těch předchozích obětí našli u vody – poblíž řeky Columbia v Portlandu.“


    „Je mi divné, že jsem o těchhle vraždách neslyšela.“


    „Vraždy v Missoule proběhly před třemi roky a v Portlandu přesně před šesti.“


    Vzhlédla, jako by přemýšlela, a pak přikývla. „Pracovala jsem v utajení.“


    „Jste tajná agentka?“


    „Detektiv.“


    „Detektiv?“


    „Nemluvím snad dost jasně?“


    „Promiňte.“


    Usmála se, ale na jeho nevyslovené otázky neodpověděla – jak dlouho slouží u policie, jakou práci v utajení dělá, má výcvik pro vyšetřování vražd? Jestli pracuje jako detektiv, určitě je starší, než se na první pohled zdálo. Věděla, že chtěl znát její odpovědi. Bude se vyptávat dál?


    Nebude. Půjde na to jinak.


    „Možná to nebyl rituál, ale prostě příhodná situace,“ mínila Quinnová. „Sedm obětí?“


    „To jsou jen ty, o kterých víme.“


    „Myslíte, že je jich víc?“


    „Raději to nevylučuju.“


    „Kdy se k tomuhle dostali federálové?“


    Zase váhal. Tohle byla sice interní informace, ale Quinnová byla policajtka. I když teď oficiálně na dovolené.


    Zeptala se: „Mám se vám prokázat odznakem?“


    Málem přikývl, ale pak si to rozmyslel. Všechny ty informace, které jí sdělil, by si dokázala zjistit sama z jiných zdrojů, kdyby chtěla. „Před třemi lety – ale pak se vrah svým způsobem odmlčel. Teď, když je zase aktivní, snažíme se využít všechny dostupné zdroje, abychom ho zastavili.“


    „Je někdo podezřelý?“


    „Zatím ne – nemáme jediného svědka nebo forenzní informaci, která by se shodovala s někým v databázi.“


    „Chytří vrahové jsou vzácní, ale pár inteligentů se najde.“


    Nebyl si jistý, jestli tahle její poznámka patřila vrahům nebo policajtům. Pak se na něho usmála.


    „Jestli ode mě budete něco potřebovat, klidně mi zavolejte. Andy vám na mě určitě předal kontakt.“


    Matt přikývl, snažil se vymyslet si další otázky, protože Kara Quinnová byla jiná – zatím nedokázal říct proč. Sledoval ji pohledem, když rychlým tempem odběhla pryč.


    Cestou zpět k jezeru vytáhl mobil. „Rydere, Matt Costa.“


    „Ano, pane.“


    „Neříkej mi pane.“


    „Promiňte, pane.“


    Matt obrátil oči v sloup. Měl pocit, jako by se ocitl v nějakém blbém filmu. Měl Rydera opravdu rád. Vlastně byli zatím jediní dva členové mobilní vyšetřovací jednotky. Ale ten kluk se nedokázal přenést přes formality. Ať mu Matt řekl cokoliv. Usoudil, že to v něm zbylo po tříletém drilu v armádě.


    „Zjisti mi všechno, co půjde, o té svědkyni, která našla Mannersovou. Detektiv Kara Quinnová, policejní oddělení Los Angeles. Je tu na dovolené. Potřebuju ověřit její identitu, odkud pochází, výcvik, jak dlouho je u policie, co dělala předtím, jméno jejího nadřízeného. Jestli bude ochoten s tebou mluvit, promluv si s ním. Zjisti mi, jestli teď bydlí tady v oblasti, jestli tu má rodinu a tak.“


    „Pracuji na tom, pane. Speciální agent Harris dorazí v šestnáct nula nula a Jim Esteban sem letí dnes večer z Dallasu.“


    To bylo rychlé – Matt tu Michaela ani Jima nečekal dřív než zítra.


    „A laboratoř mobilní vyšetřovací jednotky?“


    „Greer na tom už pracuje, ale pravděpodobně nebude k dispozici dřív než příští týden.“


    Jestli tenhle případ do příštího týdne nevyřeší, mobilní laboratoř už potřebovat nebudou.


    „Budu hodný na místní a pokusím se získat přístup do jejich laborky, kdybychom to potřebovali. Musíme se snažit za každou cenu ušetřit čas a neposílat všechno do Quantica. Jsem pořád u jezera, ale za chvilku pojedu do pitevny.“


    Matt ukončil hovor a zamyslel se nad tím, jak budou k čertu logisticky zvládat kriminální laboratoř mobilní vyšetřovací jednotky. U tohohle případu se tím nemusí trápit, protože stejně ještě není k dispozici, ale i kdyby měli lidi na směny, kteří by se celodenně střídali v řízení, taková laboratoř se dostane na druhé pobřeží nejdřív za tři dny a tři noci. Až budou na sto procent fungovat, MVJ nebude muset čekat celé dny na vymazlený obytňák s výbavou. Tony slíbil, že jestli bude jejich vyšetřování úspěšné, připraví se jeden takový pro každé pobřeží Spojených států. Ale co sníh? Bouře? Tyhle věci si Tony ještě do detailu nepromyslel, uvažoval Matt.


    Koncept mobilní vyšetřovací jednotky byl úžasný. Jedním z důvodů, proč měla být skutečně využívaná, byla vyšetřování v odlehlejších oblastech, které neměly velké forenzní kapacity. Mobilní laboratoř FBI by byla obrovským benefitem. Ale prakticky? Matt si zatím neuměl představit, jak by to mělo fungovat.


    Možná by se ten obytňák dal přepravovat armádním letadlem. V tuhle chvíli si tím nemusel lámat hlavu.


    Matt se podíval na hodinky. Měl před sebou asi dvacetiminutovou jízdu na západ po I-90 z Liberty Lake do Spokane. Pořád mu zbývalo pár minut na to, aby se mohl projít po okolí. Šel asi pět metrů podél břehu a bylo mu jasné, že Quinnová měla pravdu – vrah tu určitě strávil nějaký čas. Kameny byly zatlačené do vlhké hlíny, byly tam stopy, i když ani jedna nebyla dost ostrá, aby se z ní dal udělat kvalitní odlitek. Několik rostlin bylo zadupaných do země.


    Proč?


    Aby si umyl ruce?


    Převlékl se?


    Zahodil zbraň?


    Ještě chvíli zíral na hladinu jezera, na tenký opar mlhy, který se nad ním vznášel, ale až ke břehu nedosáhl. Klekl si a ponořil ruku do vody.


    Sakra, byla strašně studená.


    Udělal si v duchu pár poznámek – Mannersová byla zabita u břehu jezera, ale voda z jezera se jejího těla vůbec nedotkla. Quinnová zpozorovala ten neonový stetoskop z asi patnáctimetrové vzdálenosti – to je dost možné, byla to zářivě růžová barva uprostřed záplavy hnědé a zelené. A ona je policajtka, takže je vycvičená všímat si nesrovnalostí.


    Čtyřkolka byla zaparkovaná metr a půl nalevo od těla. Bylo to evidentní, protože zanechala hlubší rýhu v zemi, když vrah nastartoval a odjel. Tři metry od čtyřkolky na okraji jezera se klidně mohl věnovat očistě.


    Matt šel podél stop čtyřkolky asi patnáct metrů na sever podél jezera. Pak odbočil zpět na stezku. Proč se vrah nevrátil stejnou cestou, kterou sem přijel? Zahodil něco do jezera? Byl tu poblíž někdo, s kým se vrah nechtěl setkat?


    Vyrazil zpět nahoru po svahu směrem ke svému autu a podruhé toho rána vytočil Ryderovo číslo. Zvedl to až po několikátém vyzvánění. „Promiňte, pane, mluvil jsem s –“


    „Nemusíš mi nic vysvětlovat. Zavolej Jessice Torinové – má pod palcem zdejší agenturu. Vysvětli jí, kdo jsme a co děláme v jejich revíru. Omluv se, že jsem se jí neozval osobně, protože právě hovořím s místními lidmi, nebo něco takového, aby to znělo dobře. Kdyby se ti zdálo, že není ochotná spolupracovat, brkni jejímu nadřízenému v Seattlu.“ Od včerejšího večera neměl čas vyřešit tyhle nuance. Vyšetřování zasahovalo do různých jurisdikcí. Bylo nutné se všemi komunikovat. Tony velice jasně oznámil, že je třeba být s místními zadobře – včetně poboček FBI, aby se vytvářel příznivý dojem o MVJ. Doufal, že Torinová nebude dělat potíže. Vrah určitě nebude čekat, než si spolu vyříkají zdvořilosti, a Matt také ne. „Zjisti, jestli tu mají potápěčský pátrací a záchranný tým. Jestli ne, zeptej se, koho v případě nutnosti používají a jestli jsou s nimi spokojeni. Potřebujeme potápěče. Pošlu ti souřadnice toho místa, které chci nechat prohledat.“


    „Hledáme tělo, nebo důkazy?“


    „Důkazy,“ odtušil Matt.


    „Agent Harris je certifikovaný specialista v podvodním pátrání a záchranných akcích.“


    Matt tohle věděl; zapomněl na to. Michael býval u námořnictva a díky svému výcviku měl mnoho schopností, které byly u FBI opravdu užitečné. „Potřebujeme vybavení a zázemí.“


    „Dobře, pane, jdu na to.“


    „Ne –“ Ale Ryder už zavěsil.
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    Spokane, Washington

    9:05


    Detektiv Andy Knolls byl vyšší než Matt skoro o deset centimetrů – a to Matta považovali za docela vysokého chlapíka. Knolls byl taky šlachovitý a hubený, měl podlouhlý obličej a světle modré oči. Při chůzi se maličko hrbil, jako by se za svou výšku od mládí trochu styděl a pokoušel se ji tak trochu skrývat.


    „Konečně vidím, jaký obličej patří k vašemu hlasu,“ řekl Knolls, když si s Mattem potřásali rukou venku před márnicí.


    „Právě jsem se vrátil z místa činu,“ podotkl Matt. „Potkal jsem tam tu svědkyni. Karu Quinnovou.“


    Knollsův obličej se rozzářil úsměvem. „To je baba, co? Má oči jako ostříž.“


    „Takže se znáte?“


    „Ani ne. Tedy Liberty Lake je opravdu malé město. Znám se s její babičkou, Emily Dorseyovou. Když u ní Kara ještě bydlela, párkrát jsme se potkali. Tehdy byla ještě dítě a já policejní zelenáč. Kara je teď u policie. Žije v Los Angeles.“


    „Neřekli jste mi, že naše svědkyně je policistka.“


    „To jsme asi měli. Promiňte, nenapadlo mě to, opravdu.“ Z jeho hlasu bylo patrné, že mu to až tak moc líto není.


    „Našel jsem krev na kameni poblíž místa činu – vrah tam zastavil a zřejmě se myl.“


    „Víte, jak je ta voda ledová, agente Costo?“


    „Jsem Matt, dobře?“


    „Matte, ta voda skoro mrzne. Většinou je jezero zamrzlé celou zimu, i když bruslit se tu nesmí. Je tu hodně hluboko a led je tenký. Ten chlap by musel být blázen, kdyby v tuhle dobu skočil do jezera.“


    Skočit do jezera? „Neřekl jsem, že si šel zaplavat. Jen že se tam omyl.“


    „Kara je přesvědčená, že tam skočil. Asi by sis měl promluvit s vedoucím forenzního oddělení ve Spokane Milesem Jordanem. V případech, jako je tenhle, nám Spokane vždycky asistuje. Jordan pečlivě ohledal místo činu. Mluvil s Karou, která poukázala na několik faktů. Nevím, jestli on ocenil její pomoc, ale já ano. Nemohli jsme si přát lepšího svědka.“


    Matt se držel pořád trochu při zemi. O Quinnové zatím nic nevěděl a neznal její minulost. To, že se nachomýtla k vyšetřování tohohle případu – ještě dřív než on sám –, v něm vzbuzovalo zvědavost i podezření.


    Žena v nemocniční uniformě rozrazila lítačky. „Můžete jít dovnitř a převléct se, pánové.“


    V malé místnosti pro personál se převlékali do košil, kalhot, rukavic, čepic na jedno použití a do gumových bot. „Běžně se nám tu nestává, aby policisté sledovali pitvu,“ poznamenala. „Všechny pitvy zavražděných osob nebo podezřelých úmrtí dokumentujeme videonahrávkou.“


    „Chápu,“ kývl Matt, „já trochu doufám, že takhle získáme představu o tom, co přesně se té ženě stalo.“


    Žena se na něho podívala, jako by nikdy nevyšetřoval vraždu. „Doktor Reynolds vám poskytne plnou součinnost a my natočíme všechny testy na video,“ zopakovala. „Vaše přítomnost zde není nezbytná.“


    „Pomůže mi to při utváření profilu. Doufám, že ten zločin lépe pochopím, pokud budu sledovat pitvu oběti. Nebudu se vám tu motat.“


    Zamračila se, ale pak ho společně s Knollsem uvedla do pitevny.


    Doktor Reynolds se netvářil tak nepřátelsky jako jeho kolegyně. Vysvětlil, jaká jsou pravidla pitevního procesu, a pak dodal: „Poslední polda, co tu chtěl sledovat pitvu, se poblil. Nehodlám tu tolerovat žádné zvracení. Odejděte dřív, než mi to tu kontaminujete. Je to jasné?“


    „Nezvracet. Beru na vědomí,“ přisvědčil Matt.


    Oběť, Victoria Mannersová, už byla přichystaná. Teď, když tu její tělo leželo nahé a čisté, bylo jasně vidět, že vrah rozřízl její tělo od hrudní kosti k pupku a pak řízl ještě třikrát napříč přes břicho. Působilo to, jako by ji vykuchal. Jako by šlo o nějaký rituál. Kara Quinnová měla pravdu.


    Třikrát přes břicho. Trojka je pro tohohle chlapíka hodně důležitá. Třetího března. Tři oběti s třídenním odstupem. Tři roky klid a pak znovu. Tři.


    Rány byly tak hluboké, že bylo nemožné, aby oběť přežila byť i jedinou z nich.


    Sledování pitev sice nebylo běžné pro všechny agenty FBI, ale Matt už za všechny ty roky něco zažil. Začalo to během jeho výcviku v Quanticu. Za sebe se skutečně nebál, ale Knolls vypadal trochu zeleně.


    „Nepoblij se, Knollsi,“ zašeptal mu.


    „Vadilo by ti, kdybych vypadnul?“


    „V pohodě. Můžeš znovu prohlédnout její osobní věci. Třeba objevíš něco, co CSI nezaregistrovali. A kdyby to šlo, zařiď schůzku s Jordanem. Mám nějaké otázky.“


    Knolls přikývl a zmizel. Matt si všiml naštvaného pohledu patoložky a mrkl na ni. Zamračila se a otočila se k doktorovi.


    Patoložka zahájila natáčení celého procesu. „Nancy Waringová, senior patolog ve Zdravotnickém vyšetřovacím oddělení ve Spokane, asistuji hlavnímu vyšetřovateli Douglasi Reynoldsovi při pitvě Victorie Mannersové, osmadvacet let.“ Do záznamu uvedla, jakým způsobem byla Mannersová identifikována. Pohlédla na Matta. „U pitvy je také přítomen Mathias Costa, agent FBI.“


    „Vedoucí agent. Jen aby bylo jasno. Můžete mi říkat Matte.“


    Tony věděl, že Matt nechtěl ani nepotřeboval povýšení – Quinnová měla i v téhle věci pravdu. Jakmile agenti získají vyšší frčky, stávají se z nich kreténi. Ale tahle pozice s sebou nesla jakýsi odér respektu a autority, kterou při vyšetřování často potřeboval. Patřilo k tomu i to, že měl nyní vyšší post než místní personál FBI.


    Vzhledem k tomu, že Nancy Waringovou a její byrokratickou náturu zrovna dvakrát nemusel, připadalo mu, že je tady přímo vhodné, navodit jakousi úroveň autority pěkně od samého začátku. Zároveň se tím dobře bavil.


    Doktor Reynolds pracoval svižně a metodicky. Prováděl vnitřní i vnější ohledání těla a zároveň pokládal Mattovi různé otázky. „Vy nejste z pobočky v Seattlu?“ Kancelář ve Spokane spadala do okrsku Seattlu.


    „Ne, doktore, patřím k mobilní vyšetřovací jednotce FBI.“


    „O té jsem nikdy neslyšel. Je to něco jako jednotka pro získávání důkazních materiálů? S těmi jsem už párkrát pracoval.“


    „Ano, je to podobné. Důkazní jednotky jsou školené ke sbírání a zpracovávání důkazů, ale nemají mnoho jiných kompetencí a pracují pouze v místních jurisdikcích. MVJ vznikla, aby pomohla při zvláštních okolnostech – jako v tomto případě –, obzvlášť v odlehlých oblastech s nedostatkem místních nebo státních bezpečnostních složek. Náš tým – abych se přiznal, stále není úplně kompletní – má širší oblast působení a tvoří jej experti ze všech odvětví kriminálního pátrání. Nejsme limitováni ve forenzních možnostech a jsme schopni zaopatřit celé vyšetřování.“ Tedy takhle by to mělo vypadat ve chvíli, kdy jejich tým získá dostatek personálu.


    „Spokane přece není odlehlá oblast.“


    „Tělo bylo nalezeno u Liberty Lake,“ odvětil Matt. „A myslíme si, že vražda Mannersové souvisí s několika dalšími z předchozích šesti let ve dvou dalších státech.“


    „Sériový vrah,“ vydechl Reynolds.


    Matt to nijak nekomentoval. Raději nechal šéfa patologie dělat svou práci.


    Podle washingtonských měřítek je Spokane možná velké město, ale místní agentura měla širokou geografickou působnost a málo personálu. Matt zatím ani neměl šanci setkat se s vrchní zvláštní agentkou pobočky ve Spokane Jessicou Torinovou. V dokonalé situaci by nejdříve napochodoval do její kanceláře, aby minimalizoval možnost, že nechtěně šlápne někomu do jeho písečku, ale v tomhle případě se opravdu hrálo o čas. Matt doufal, že se s ní Ryder spojí a Torinová bude spolupracovat.


    Patolog opakoval všechny zjištěné nálezy do nahrávky. Mannersová zemřela na vykrvácení ze čtyř hlubokých ran způsobených nožem. „Podle mého názoru, agente Costo, hned to první zranění bylo smrtelné. Nůž byl zabodnut tak hluboko, že proťal přední stranu žaludku. Pak pachatel vedl řez směrem dolů a proťal ostatní orgány. Na to je potřeba hodně síly a nevypadá to, že by jakkoliv zaváhal – i když při tak ničivém zranění to ani nemusí být evidentní.“


    „A co ty tři příčné řezy?“


    „Nebyly tak hluboké, ale i tak by byly smrtelné. Všechny břišní orgány byly více či méně poničené.“


    „Je vrah pravák, nebo levák?“


    „Oběť ležela při útoku na zádech. Zářezy na její pravé straně – což byla vrahova levá strana, protože k ní stál čelem – jsou hlubší než na druhé straně, kde nůž vytáhl z těla. Zabodl do ní nůž, prořezal se skrz a pak pokračoval příčně. Jsem přesvědčen, že vrah je pravák.“


    On a devadesát procent populace. Ale Quinnová měla zase pravdu.


    „Byla omámená nějakými léky?“


    „Nemá žádná zranění, která by vypovídala o tom, že se jakkoliv bránila. Už jsem odeslal vzorky její krve a tkání do laboratoře. Výsledky budou za pár dnů.“


    Teď by se tu hodila kriminální laboratoř mobilní vyšetřovací jednotky. Zpracovali by důkazy mnohem rychleji, protože by neměli na starosti nic jiného než tenhle jediný případ. Jim Esteban dorazí dneska večer. Matt mu dá za úkol přimět místní laboratoř k tomu, aby se do jejich vzorků pustili ihned. Bude muset využít všechen svůj šarm.


    „Nedostala ani ránu do hlavy? Nemá žádná vnější zranění?“


    „Žádné zhmožděniny, žádné zranění způsobené úderem. Na kotnících a zápěstích měla pouta, ale nesnažila se z nich silou vyvléct, takže to vypadá, že ji svázal, když byla v bezvědomí.“


    Matt mohl zatlačit i na kriminálku, aby ty výsledky urychlili, ale byl si skoro jistý, že byla omámena léky. Ale jak to udělal? Nevzdorovala mu. Doufal, že ta pouta na její kůži zanechala nějaké stopy po vrahovi.


    „Byla znásilněna?“ zeptal se.


    „Ne,“ odpověděl doktor. „Aspoň trochu dobrá zpráva.“


    Victorii Mannersové už žádná dobrá zpráva nepomůže.


    „Kdybych vám poslal pitevní protokoly šesti jiných obětí, o kterých si myslíme, že zemřely rukou stejného vraha, byl byste schopen se na ně podívat a posoudit, jestli jsou identické, odlišné nebo jen podobné?“


    „Samozřejmě.“


    „Do večera je tu budete mít.“ Obratem poslal Ryderovi zprávu se žádostí o okamžité doručení protokolů doktoru Reynoldsovi.


    Jestli je to tentýž vrah – Matt si byl na devětadevadesát procent jistý, že ano –, tak v sobotu přijde o život další člověk. To je méně než třicet hodin od tohoto okamžiku. Muž, žena, černý, bílý, nezáleželo na tom.


    Vypadá to, že na tom nezáleží, opravil se. Bylo mu jasné, že vrah má logický důvod pro výběr každé ze svých obětí. Datum bylo pro něho důležité – možná to bylo jediné, na čem mu záleželo, ale měli by hledat logiku i v tom, jak si volil oběti. To, že zatím neviděli mezi oběťmi žádné spojení, neznamenalo, že žádné neexistovalo.


    „Jste schopen nějak specifikovat vražednou zbraň?“ zeptal se Matt.


    „Musím se na to ještě podívat. Čepel byla minimálně deseticentimetrová a nabroušená z obou stran. Bez dalších testů vám toho víc neřeknu.“


    „Dobře, chápu.“ Všichni ostatní byli zabiti oboustranným ostřím.


    „Všiml jsem si ještě něčeho,“ pravil Reynolds.


    Matt popošel kupředu. Victoriino tělo bylo stále otevřené; Reynolds se chystal ji zašít a uložit do té doby, než si ostatky vyžádá její rodina. Na okamžik Matta zaplavil hrozný vztek. Podobné pocity měl pokaždé, když viděl nevinnou oběť. Ovládl se. Zase byl klidný, rozumný, metodický polda. Díky tomu byl ve své práci tak zpropadeně dobrý.


    To neznamenalo, že nebyl nasraný.


    „Když ji sem přivezli, chyběla jí bota. Podle záznamů kriminálky se nenašla ani na místě činu. Nevím, jestli si tenhle vrah bere suvenýry, nebo ji zahodil do jezera…“


    „Pokud je známo, suvenýry si nebere.“ To samo o sobě bylo zajímavé. Většina sériových vrahů si od svých obětí něco vezme. Většina – ne všichni. Cvokaři na to měli různé teorie, ale Matt byl přesvědčen, že když tenhle konkrétní vrah má hotovo, tak má hotovo. Oběť je mrtvá, tím to pro něj končí. Neměl potřebu ještě po měsících vzpomínat na to, jak jim to udělal. Možná to byl jeden z důvodů, proč dokázal být celou dobu tak metodický – nepotřeboval žádný předmět, aby si své činy připomínal.


    „Měla na sobě takové ty speciální punčochy, které spousta sestřiček nosí do služby – na pravé noze měla punčochu protrženou.“


    „Úmyslně?“


    „To si nemyslím. Vypadá to, že se roztrhla o něco ostrého. Na chodidle má malou ranku, která kopíruje tu díru na punčoše.“


    „Doktore, tohle je dobré.“


    „Udělal jsem jí stěr z chodidla. Už je v laboratoři. Zdá se, že tam uvízly částečky nějaké barvy. Možná nátěr, ale pouhým pohledem se nedá nic z toho s určitostí potvrdit.“


    „Takže, teoreticky, možná přišla o botu, když na ni zaútočil, nebo ve vozidle, ve kterém ji potom přepravoval.“ Možná to bylo její vlastní auto, protože ani to se jim zatím nepodařilo lokalizovat. „V určitém okamžiku si poranila nohu o něco natřeného, což by se určitě nestalo někde uprostřed lesa.“


    „Je to jen teorie.“


    Stoprocentně něco, co stojí za promyšlení. Důležité bylo, že kdyby našli podezřelého, měli teď aspoň něco, po čem u něj mohli pátrat. Shodné stopy mohly hrát důležitou roli při dokazování u soudu.


    „Nezeptal jste se na ten její stetoskop,“ řekl Reynolds.


    „Nebyla škrcena. Nebo snad ano?“


    „Ne. Omotal jí ten stetoskop kolem krku až poté, co ji zabil. Poslal jsem ho do laboratoře – myslím, že ani nebyl její.“


    Zajímavé. „Proč?“


    „Byl nový. Myslím, že ani nebyl použitý. Na jedné části měl ještě kousek plastového obalu. Kromě toho jsme našli ještě jeden stetoskop, používaný, v kapse její uniformy.“


    Tak tohle bylo víc než jen zajímavé, i když Matt zatím netušil, co si s touhle informací počnou. „Díky, doktore.“


    „Měly ty ostatní oběti taky kolem krku stetoskopy?“


    „Ne.“


    Co tohle znamenalo? Matt netušil. Vypadalo to nevýznamně, ale pro vraha to možná bylo důležité.


    Nebo si z nich prostě dělal prdel. U jedné z obětí něco nechal, jiné oběti něco vzal, měl svůj striktní plán a pečlivě se ho držel, i když maličko učesal některé drobnosti. Způsob, jakým ti lidé zemřeli, nikdy neměnil. Aspoň pokud se týká jim dosud známých obětí.


    Rozřízl jim břicho odshora dolů a pak ještě třikrát napříč, aby toho nebylo málo.


    Nebo trojka byla jeho šťastné číslo. Tři oběti každá po třech dnech, ob tři roky – vždycky začal třetího dne třetího měsíce.


    Matt měl co dělat a neměl zatím k dispozici kompletní tým.


    Poděkoval Reynoldsovi a Waringové za jejich čas a vešel do haly, odkud poslal Catherine všechny informace, které dosud měl, včetně toho, že potvrdil dosavadní modus operandi: hledali Trojkového vraha. Pak napsal Ryderovi textovku, aby zaslal Catherine všechny složky k případu z Liberty Lake, včetně fotografií. Zatím nepotvrdila, že se toho ujme, ale Matt byl přesvědčený, že to udělá. Potřebovala jen postrčit. To, že na fotkách uvidí místo činu a zavražděnou ženu, bude to správné postrčení.


    Matt s Catherine soucítil, ale už mu docházela trpělivost. Kdyby Catherine nebyla jeho kamarádka – kdyby nebyli tak blízcí přátelé s jejím mužem – žádnou soustrast by necítil. Co byl vlastně za člověka?


    Zavřel oči, zhluboka se nadechl a soustředil se na svou práci a na to, co bylo potřeba udělat. Věděl, že nebude mít klid, dokud se případ nevyřeší.


    Možná by měl požádat detektiva Karu Quinnovou z LAPD o asistenci. Jen se potřeboval přenést přes ten zvláštní pocit, že by jí neměl věřit.

  	 			                          		 	


 

[image: hline]


  
    7


    Spokane

    11:15


    Detektiv Andy Knolls představil Matta šéfovi Oddělení vyšetřování kriminálních činů ve Spokane Milesi Jordanovi. Ve chvíli, kdy tenhle pětatřicetiletý expert otevřel ústa, Matt věděl, že má co do činění s nedůtklivým mladým starcem.


    „Tak nejdřív policajti z L.A. a teď federálové z Washingtonu? K čertu, Andy.“ Choval se důležitě a naštvaně.


    „Detektiv Quinnová našla tělo. Los Angeles nemá s naším případem nic společného.“


    „Detektiv Quinnová chce moji podělanou práci,“ brblal Jordan. „‚Prozkoumali jste jezero? Máte vzorky té krve?‘ Takhle se mě vyptávala! Vypadám snad jako imbecil?“


    Byla to jen řečnická otázka, ale Andy na ni zareagoval. „Ona tě nezná, Milesi. Víš dobře, jací jsou tam dole v Kalifornii. Neurvalí a uspěchaní. Jestli na místě činu nějaký důkazní materiál byl, už ho máme tady.“


    „Jako bych to nevěděl,“ řekl mu Jordan. „Andy, myslím, že tu pro tebe něco mám.“


    „Trochu jsem to tušil.“


    Andy byl zvláštní chlápek. Měl takovou tu náturu poldy z malého města, ale Matt měl podezření, že byl mnohem chytřejší, než dával na první pohled znát. Řekl jedinou větu, kterou Jordan potřeboval slyšet, a ten se hned uklidnil.


    Matt usoudil, že bude rozumné nechat tohle na Andym – Andy věděl, co potřebuje, a Jordan evidentně reagoval lépe na něho než na nějakého cizáka.


    Jordan poťukal na klávesnici svého počítače a monitor se probudil. Psal stejně rychle, jako mluvil a na obrazovce se jedna po druhé zobrazovaly fotky z místa činu. Matt si je chtěl prohlédnout pečlivěji, ale Jordan, klik, klik, klik, odklikával je až do chvíle, kdy se objevila fotka místa, o kterém Kara Quinnová usoudila, že se tam vrah omýval. Jordan fotku zvětšil.


    „Možná díky tomu, že ta policajtka z Los Angeles pochází z Liberty Lake, není tak pitomá, jak bych čekal,“ pronesl Jordan. „Tady jsou ty otisky stop na okraji jezera, asi pět metrů od těla. Voda je trochu smyla a teď už tam určitě nejsou, ale když se podíváte pečlivě, je tam zaoblení od otisku chodidla. Je vidět, že vznikly, když lezl z vody. Kdyby si šel jen umýt ruce, stál by čelem k jezeru, že? Ale tady je poznat, že z jezera vylézal.“


    „Skočil tam.“


    Jordan se na něj podrážděně podíval. „Vy jste ale mozek, Muldere.“ Nebylo to poprvé, co byl Matt – nebo tucty jiných federálů – nazván Mulderem, podle jednoho seriálu z devadesátých let, ale postupem času ten vtípek přestal být vtipný. „A byl bosý. Ale v tom blátě není dostatečně ostrý otisk, abychom mohli udělat odlitek. Je tam moc kamenitá zem.“


    „Hm, to je dobré,“ uznal Andy. „Co máme dál?“


    „Takže, krev na tom kameni patřila stoprocentně oběti – ještě nemáme její DNA, ale všechny hlavní markery souhlasí. Čekáme na potvrzení ze státní laboratoře.“


    Matt si odkašlal. „Jestli nemáte přímo tady zařízení na zpracování důkazního materiálu, pošlete to do Quantica, ne do státní laboratoře. Tohle je náš případ.“


    Jordan na něho zíral, pak se otočil na Andyho. „Andy, ty jsi s tímhle srovnaný? S federálama?“


    „Jak jsem ti řekl dneska ráno, tohle je federální případ. Mají víc možností než my a taky mají víc těl.“


    „A mě jste hodili přímo doprostřed všeho?“


    „Nerozumím ti,“ řekl Andy. „Doprostřed čeho?“


    „Tvůj šéf volal mému šéfovi a ten volal mně a pěkně mě sprdnul kvůli tomu, že jsem ho neinformoval, že se nám k tomu přisrali federálové.“ Jordan se zadíval na Matta. „To jsou jeho slova, ne moje.“


    „Kdy?“ zajímal se Andy.


    „Včera večer. Večeřel jsem zrovna se svou sestrou a ty dobře víš, jak ona nesnáší, když u stolu zvedám telefon, no ale když volá šéf – neměl jsem kurva na vybranou. On je nasranej, sestra je nasraná.“


    Matt se zeptal Andyho: „Detektive, bude to problém?“


    „Nenapadlo mě to – srovnám to.“


    Matt byl skeptický. Bylo evidentní, že se Andy snaží pomoct, ale zdálo se, že ti, co to tu mají na povel a tahají za politické nitky, budou dělat dusno. Andy byl jen detektiv, ne policejní šéf.


    Ucítil vibrace svého telefonu; byl to Ryder. Matt nechal jeho hovor spadnout do záznamníku.


    „Víte, naše laboratoř je jedna z nejlepších na západě, téměř všechno, co potřebujete, zvládneme tady,“ sdělil Jordan Mattovi.


    „My to ale potřebujeme hned,“ namítl Matt. Nehodlal se zabývat sračkami s různými jurisdikcemi ve chvíli, kdy jim hořelo za patami. „Jestli vaše laboratoř tohle urychleně zvládne, prosím, postarejte se o to. Jestli ne, převezmeme to my.“ Jordan se stále tvářil skepticky. „Andy je významným článkem v našem vyšetřování,“ dodal Matt. „Bude pracovat se mnou.“ Jedním z důvodů, proč Tony požádal o vedení MVJ právě Matta, bylo, že jemu většinou nedělalo problém spolupracovat s místními policajty. S úředníky a politiky to bylo horší.


    Andy přikývl. „Matt se mnou od začátku mluvil dost na rovinu.“


    Mattovi se ulevilo, když se Andy postavil na jeho stranu; možná kdyby nebylo toho jeho gesta, poslali by ho do háje namísto spolupráce. Doufal, že stejně to dopadne s policejním šéfem.


    „Victoria Mannersová je sedmou známou obětí tohoto vraha. Důkazní materiály z předchozích vyšetřování máme k dispozici,“ objasňoval Matt. „Dvě z obětí byli poldové. To znamená, že je dost možné, že někdo z vás je v nebezpečí.“ Podíval se na Andyho. „Budeme muset zalarmovat místní pořádkové složky. Ti dva policajti byli v době vraždy mimo službu a byli v civilu, ale instinkt mi napovídá, že si je vybral proto, že byli policajti. Zatím nemáme tušení proč. A moc lidí tohle neví, ale pokud brzy na něco nepřijdeme, v sobotu šestého března, to znamená za méně než osmačtyřicet hodin, bude znovu zabíjet. Dosud nikdy nezměnil svůj časový harmonogram.“


    „Úchylný hajzl,“ zamumlal Jordan.


    „Našly se na tom kameni nějaké otisky?“


    Jordan vrtěl hlavou. „Z povrchu kamene se žádné otisky nedaly odebrat. Nenašli jsme nic. Ani na stetoskopu. Na něm vlastně nebyly vůbec žádné otisky. Určitě měl rukavice.“ Jordan se samolibě pousmál na Matta a Andyho. „Měl bych vás upozornit na něco, čeho si ani jeden z vás nevšiml.“


    Qué asno superior típico. Juega bien, Mathias.


    To je ale debil. Matt se držel zuby nehty, aby mu neřekl něco od plic.


    „Tak nám to ukažte,“ požádal Jordana co nejdiplomatičtějším tónem.


    Jordan přiblížil jednu z fotek z kraje jezera. „Jsem přesvědčen, že když ten vrah vylezl z vody ven, musel být skoro v šoku a upadl. Já jsem se dostal na místo činu v půl desáté ráno a tehdy byla teplota vody 2,5 °C. Tady, vidíte? Otisky kolen.“ Ukázal na stopy v hlíně. „A tady ruce.“


    „Výborně,“ pochválil ho Matt.


    Jordan vypadal sám se sebou nesmírně spokojený. „Udělal jsem nějaké propočty. Snažil jsem se stanovit jeho výšku, ale protože průměrná délka kostí je dost různorodá, podařilo se mi to pouze hrubě odhadnout. Měří mezi sto osmdesáti a sto devadesáti centimetry – jako asi tak devadesát procent mužské populace. A nosí boty velikosti pětačtyřicet nebo šestačtyřicet. Řekl bych spíš šestačtyřicet, ale nedá se to skutečně přesně určit, voda jeho stopy poničila.“


    Matt se rozhodl, že Jordana odmění šťavnatou kostičkou. „Můžu vám potvrdit, že je to opravdu šestačtyřicítka. Máme velmi málo fyzických důkazů z předchozích míst činu, ale na dvou z nich nechal zřetelné otisky svých bot. Obě ty vraždy se staly venku.“


    Jordan měl sám ze sebe radost. Mattovi nedalo žádnou práci mu namasírovat ego, i když ho frustrovalo, že jsou typy lidí, kteří takovou masáž vyžadují. Dej jim najevo, že nejsou úplně blbí a že si jsi vědom jejich schopností a zkušeností, a vmžiku jsou z nich tví nejlepší přátelé.


    „Dneska večer dorazí náš forenzní expert. Souhlasil byste s tím, že by se za vámi zítra stavil a trochu se s vámi pobavil?“


    Jordan se zamračil. Bylo jasné, že jeho laboratoř je jeho království. Nakonec pokrčil rameny. „No, jestli budu mít čas, zasvětím ho, ale nejdřív mi to musí povolit šéf. Kdybych vám federálům předal nějaké info bez jeho požehnání, roznese mě na kopytech.“


    „Jasný.“ Matt pohlédl na Andyho. „Detektive, nám se snad podaří předejít jakýmkoliv problémům ještě dřív, než se ukážou, že?“


    Andy přikývl.


    Matt opravdu doufal, že se Andy postará o všechny potenciální zádrhele mezi různými jurisdikcemi. Nenáviděl politikaření.


    Obrátil se na Jordana: „Vážím si vaší spolupráce. Pokud by to bylo možné, prosím, dejte všechno, co jste našli, do kupy, tak aby to měl k dispozici náš technik. Jmenuje se doktor Jim Esteban. Posledních deset let pracoval pro policejní oddělení v Dallasu. Fungoval v jejich laboratoři jako vedoucí kriminolog.“


    „Díky za pomoc, Milesi, odvedli jste dobrou práci,“ dodal Andy.


    „No, raději se k ní teď vrátím.“ Otočil se k nim zády a odcházel. „Hlavně si všechno vyjednejte se šéfem, jo?“


    „Samozřejmě,“ přisvědčil Andy.


    Matt a Andy opustili laboratoř a procházeli halou, která spojovala budovu forenzního s policejní stanicí. Andy kývl na pozdrav policistovi, který je na chodbě míjel.


    „Miles je chytrý chlap, jen je strašně popudlivý,“ vysvětloval.


    „Andy, mně je to jedno, Jim se s tím bude muset poprat. Nikdy jsem neměl problém s delegováním pravomocí, jen bych si teď skutečně přál, abych měl k dispozici kompletní tým. Co ten tvůj šéf?“


    „No, za to se omlouvám – měl jsem trvat na tom, aby ses nejdřív sešel s ním. V Liberty Lake se násilné zločiny nestávají moc často.“


    „Cos mu řekl?“


    „Bohužel tu včera nebyl. Hned jsem mu volal, že jde o vraždu – ale on nevěděl, že jsem kontaktoval FBI, až do chvíle, kdy jsem mu poslal kopii své zprávy. Teď si říkám, že jsem ti měl povědět, aby ses obrátil přímo na něho.“


    „Chce se podílet na vyšetřování?“


    „Vlastně ani ne –“


    „Tak šup, karty na stůl,“ postrčil Matt Andyho, když si všiml jeho váhavé odpovědi. „Nemáme čas na tyhle pitomosti.“


    Andy si odkašlal. „Chce o všem vědět. Mezi námi,“ ztišil hlas, „šéf by si prostě rád připsal zásluhy, ale neví, jak na to. Zvolili ho šéfem policejního oddělení v Liberty Lake, ale policajtem nikdy nebyl. Všichni ho tu znají.“


    „Chápu,“ kývl Matt. „Tak dohodni schůzku co nejdřív. Tyhle sračky mě otravují, ale nechci zdržovat zpracovávání důkazních materiálů. Když to jinak nepůjde, převezmeme celý případ sami, ale raději bych pracoval s vámi. Jestli to bude nezbytné, budu mu tohle muset sdělit.“


    „Nebude se mu líbit, jestli bude mít pocit, že mu vyhrožuješ, Matte.“ Andy se tvářil ustaraně, když otevíral dveře do budovy policejního oddělení. „Možná by to chtělo naservírovat mu to s pořádnou dávkou cukru, co myslíš?“


    Než Matt zareagoval, pozdravil je zasalutováním policista se spoustou frček.


    „Andy, máš minutku?“


    „Jasně, šéfe.“


    Matt se snažil odhadnout, co od něho očekávat. Byl poměrně malé postavy, evidentně fit, tak kolem pětačtyřiceti, kolem očí vrásky od smíchu.


    Zadíval se na Matta a pak se zeptal Andyho: „Co Miles, neprudil?“


    „V pohodě. Tohle je zvláštní agent Matt Costa, Matte, zástupce náčelníka policejního oddělení Brian Maddox. FBI sem poslala vyšetřovací tým z Washingtonu. Vypadá to, že tu včerejší vraždu má na svědomí sériový vrah. Bude to vyšetřovat nová mobilní vyšetřovací jednotka.“


    „Mobilní vyšetřovací jednotka zní zajímavě,“ mínil Maddox.


    „Doufáme, že budeme schopni významně pomoci místním ochráncům pořádku,“ prohlásil Matt.


    Brian Maddox potřásl Mattovi rukou. „Když jsem se stal policajtem, sloužil jsem nejdřív dvanáct let v Liberty Lake. Dokonce jsem kdysi zaučoval tady Andyho. Před deseti lety jsem přešel sem k policii ve Spokane.“


    „Odešel od nás do velkoměsta,“ řekl Andy s úsměvem.


    „Ne, dali mi tu lepší prachy,“ upřesnil Brian podobným tónem. „Na malé policejní stanici není skoro žádná šance na kariérní postup. Je tam jen jedna doživotní funkce detektiva a jeden vedoucí policejního oddělení, taky doživotně.“


    „No, u jezera se toho moc neděje. Tedy až doteď…“


    „Jen pro vaši informaci,“ sdělil jim Brian oběma, „naše zdroje jsou i vaše. Předpokládám, že je to vážné, když jsou tu federálové.“


    „Ano, pane,“ přitakal Matt. „Sedmá známá oběť vraha, který dosud vraždil ve třech státech. Zabíjí tři náhodné oběti vždy s odstupem tří let.“


    „Trojkový vrah? Četl jsem o něm ve federálních zprávách. Zabil tedy tu ženu u jezera?“


    „Ano, pane,“ potvrdil Matt.


    „Jsem Brian – nebo Maddox. Slyším na obojí. Dunn a Packard už to vědí?“


    „Ano,“ pospíšil si Andy. „Napsal jsem to včera do zprávy. Doufám, že jsem nikoho z nich nenaštval, protože jsem s nimi nemluvil osobně. Nechci, aby měl Jordan problémy, protože s námi spolupracuje. Potřebujeme jeho pomoc.“


    „Sakra,“ zamumlal Brian. „Andy, na mě se můžete spolehnout. Postarám se o to, ano?“


    „Díky,“ pronesl Matt s úlevou.


    „Kolik nám zbývá času, než zabije dalšího člověka?“ zeptal se Brian.


    „Ani ne osmačtyřicet hodin,“ odpověděl Matt. „Vždycky zabíjí třetího, šestého a devátého března. První oběti v předchozích cyklech zemřely ráno třetího března a třetí oběti večer devátého března. Už dvakrát chytil svou oběť večer před vraždou, ale zabil je až po půlnoci. Vypadá to, že datum je pro něj důležitější než část dne.“


    „Matte, Andy, potřebuju svým lidem předat všechny informace, které máte. Vím, stalo se to až v Liberty Lake, ale Spokane Valley není zas tak velké. Já sám žiju v Liberty Lake, pár mých kolegů taky. Udělám všechno, co bude v mých silách, abych pomohl. Začnu tím, že promluvím s oběma policejními šéfy.“ Podíval se na hodinky. „Šichty se tu mění ve tři třicet, ve čtyři jsou všichni venku. Bylo by fajn, kdybyste sem za pár hodin přišli a předali jim informace osobně. Lidi z ranní služby se chvíli zdrží. Možná že se setkáte s nějakými maloměšťáckými poznámkami nebo fórky, ale víceméně jsme docela dobrý tým. Myslím, že Packard nebude vytahovat kecy o vnitřních předpisech, když z toho bude jeho fotka na titulní straně zítřejších novin.“


    „Budu tady, Briane,“ řekl Matt. „Vážím si tvé pomoci. Všichni přece chceme totéž – zjistit, kdo tu sestřičku zabil.“


    Brian Maddox přikývl, pak se otočil a odešel.


    „To jsem podělal,“ vzdychl Andy.


    „No, věř mi, federálové obvykle nejsou takhle rychlí. Vezmu to na sebe. Jsem na to zvyklý. Ten Maddox je dobrý chlápek?“


    „Ten nejlepší. Narodil se a vyrostl v Newman Lake, maličké vesnici na sever od Liberty Lake. Pořád tam bydlí. Na východ od jezera. Když jsem nastoupil k policii, měl mě na povel. Pak se nechal přesunout do Spokane, to bylo před deseti lety. Jestli je tu někdo, kdo dokáže udržet politikaření na minimu, pak je to Brian.“


    „Tys nikdy nepřemýšlel, že bys odsud někam odešel? Někam za lepším?“ Andymu bylo sotva třicet. Liberty Lake bylo malé město – a jak Brian řekl, není tam prostor pro postup.


    „Mám tu rodinu. Moje snoubenka tu má rodinu. Jsem nejstarší ze čtyř dětí, ona je nejstarší ze šesti. Nepotřebuju ke svému štěstí ruch velkoměsta a vůbec by mi nevadilo, kdyby vražda Victorie Mannersové byla poslední vraždou, kterou budu ve svém životě vyšetřovat. A kromě toho, Dunnovi je jednašedesát. Za tři roky jde do důchodu. Těch pár let si klidně počkám. Pak dostanu přidáno a jeho kancelář bude moje.“


    „Sejdeme se tu v půl čtvrté kvůli tomu brífinku?“ Matt cítil, že mu v kapse vibruje telefon. To mu připomnělo, že musí zavolat Ryderovi.


    Andy přikývl. „Jedu teď do špitálu, podívat se, jestli něco není na bezpečnostních kamerách. Promluvím s nadřízenou Mannersové, pak se stavím v té agentuře, která ji tam poslala, a u ní doma. Až to budu mít z krku, pošlu ti o všem zprávu.“


    „Díky,“ řekl Matt.


    Vklouzl za volant pronajatého sedanu a vytočil Ryderovo číslo. „Promiň, jsem pořád ve Spokane. Právě odjíždím z policejní stanice.“


    Ryder šel rovnou k věci. „Zástupce ředitele Greer se vás snaží dostihnout. Prý mu volal naštvaný šéf spokaneské policie, Jeffrey Packard. Prý využíváte místní zdroje, aniž byste oficiálně požádal.“


    „Zavolám Tonymu.“


    „Mluvil jsem s Jessicou Torinovou, vedoucí pobočky FBI ve Spokane. Nezdá se, že by s námi chtěla spolupracovat. Asi by pomohlo, kdybyste se tam stavil.“


    „Jak nehodlá spolupracovat?“


    „Řekl jsem jí přesně to, co jste mi nařídil – vysvětlil jsem jí podrobnosti mobilní vyšetřovací jednotky, jaké je naše poslání, popsal jsem jí tenhle případ a požádal ji o kontakt na pátrací a záchranné složky. Ptala se, proč je její úřad vyloučen z vyšetřování. Odpověděl jsem jí, že nejsou vyloučeni, ale zdá se, že je přesvědčená, že je podrobujeme nějakému supertajnému testu nebo tak něco.“


    „Vtip? Tys zavtipkoval, Rydere?“ Sice ho naštvalo, že Torinová prudí, ale nemohl si pomoct a hlasitě se zasmál Ryderově hlášce. Možná má Ryder nakonec i smysl pro humor.


    „Nedávalo mi smysl, co říká, ale možná jsem ji prostě jen nepochopil.“ V hlase měl jemný náznak pobavení.


    „Stavím se tam a zasvětím ji do toho, co se tu děje. A co pátrací a záchranný tým?“


    „Doslechl jsem se z jiných zdrojů, že šerif ve Spokane má ve svém sboru i potápěče. Nebyl jsem si jistý, jestli jste si přál, abych jim sám volal.“


    Matta vlastně ani nepřekvapilo, že Ryder se tu už vyznal, a to tu nebyl ani osmačtyřicet hodin. Ten kluk byl úžasný. „Jo, zavolej. Pověz jim, že pátráme po důkazech a kde je hledáme. Jsem schopen se s nimi sejít u jezera za – řekněme –“ Podíval se na hodinky. Musel být zpět ve Spokane kvůli té schůzce s policisty. „Devadesát minut?“


    „Pane, nejsem si jistý, jestli budou schopni dát dohromady potápěčský tým takhle rychle. Co kdybych je požádal o přístup k jejich vybavení a nechali bychom agenta Harrise udělat všechnu tu těžkou práci? Tím bychom trochu minimalizovali to, že do vyšetřování zatahujeme další jurisdikci.“


    Matt si povzdychl. „Máš pravdu – zjisti, co se dá, a dohodni s nimi nejbližší možný termín, jak to jen půjde. Využijeme pomoc měšťáků z Liberty Lake, anebo šerifa – kohokoliv. Taky kriminální laboratoř ze Spokane. Jestli jsou v tom jezeře nějaké důkazy, potřebujeme je.“


    „Myslíte, že hodil vražednou zbraň do jezera?“


    „Nevím – ale zdá se, že pokaždé použije nový nůž. Obyčejný dvoubřitý nůž s deseticentimetrovou čepelí. Na předchozích místech činu byly nalezeny dva identické nože. Dají se koupit v obchodech se sportovním zbožím. Možné je, že tentokrát zvolil jinou zbraň. Možná ne. Ale jestli tam ta zbraň je, chci ji mít.“


    „Ano, pane.“


    „Doktorce Jonesové jsi všechno poslal?“ zeptal se Rydera.


    „Ano. Ještě neodpověděla.“


    „Četla ten e-mail?“


    Slyšel klikání na klávesnici v pozadí. „Ano.“


    „Až něco bude mít, ozve se,“ prohlásil Matt sebevědomě. „Kdy přiletí Harris?“


    „Jeho letadlo přistává dneska v šestnáct nula nula.“


    „Do všeho ho zasvěť, včetně toho potápění zítra ráno. Dneska odpoledne mám brífink s policajty ve Spokane, a až to tam ukončím, pojedu do hotelu. Dozvěděl ses něco o té svědkyni, Kaře Quinnové?“


    Ryder neměl víc než potvrzení o její pracovní pozici na policejním oddělení v L.A., ale chystal se volat jejímu přímému nadřízenému a dá Mattovi vědět, až se něco dozví.


    „Poskytni její jméno i našim lidem v L.A. Jestli na nic nepřijdeš, možná bych ji zasvětil do vyšetřování. Nemáme dost lidí.“


    Zavěsil. V téhle chvíli byl ochoten zaměstnat tu na příští dny kohokoliv, jen aby Trojkového vraha zastavili dřív, než v sobotu zabije dalšího člověka.


    Matt se podíval na GPS navigaci a uvědomil si, že kancelář FBI ve Spokane je jen pár minut cesty od policejního velitelství, takže měl dost času zavolat po cestě Tonymu.


    „Greer,“ ozvalo se ve sluchátku.


    „Costa.“


    „Zdravím, víš, že jsem si doteď myslel, že ty to s lidmi skvěle umíš? Že kam přijdeš, tam si děláš přátele a konexe?“


    Matt nehodlal poslouchat šéfovy kecy, že tu rozvířil vlny. „Ani ne před čtyřiadvaceti hodinami jsem procházel složky agentů pro náš tým a teď mám líbat zadek lidem od nás z FBI a hrát si tu na politiku?“


    „Co se stalo?“


    „Vedoucí místní pobočky s Ryderem pěkně vyjebala – je přesvědčená, že jsme sem přijeli vyšetřovat, zkoušet nebo testovat její tým. Anebo nějaký podobný nesmysl.“


    „Snažil jsem se to urovnat v hlavní kanceláři v Seattlu. Řekli mi, že i kdyby ve Spokane ten případ chtěli, nemají na to zdroje. Lidé od Torinové mají plné ruce práce s jiným vyšetřováním. Kromě toho jsem jim sdělil, že s tím případem máš zkušenosti.“


    „Tys lhal,“ obvinil ho Matt na rovinu.


    „Máš víc informací a zkušeností než kdokoliv jiný.“


    Matt se skoro zasmál. Čtyřiadvacet hodin zkušeností se počítá? Ale nechtěl tu situaci nijak zlehčovat. Na to byl až moc naštvaný. „Tony – tohle budeme muset vyřešit dřív, než se začneme zabývat dalšími věcmi. Nebaví mě bitvy s místními, nebo dokonce s lidmi od nás.“


    „Máš pravdu, měl jsem do Seattlu zavolat okamžitě. Kdyby se ti podařilo Torinovou udobřit, ulehčíš mi spoustu práce.“


    „Jsem na cestě za ní.“


    „Ty si poradíš – jsi v tomhle opravdu dobrý, Matte.“


    To ale neznamenalo, že si to nějak zvlášť užíval. Raději by teď byl v kanceláři šerifa a zařizoval pátrání na dně jezera.


    „Teď z jiného soudku,“ pokračoval Matt, „jestli se mi podaří sehnat potápěče, budu je muset nějak zaplatit. Jaký máme rozpočet na platby třetím stranám za jejich služby a za pronájem jejich vybavení?“


    „Tak to je těžká otázka.“


    „Bez odpovědi se nepohneme.“


    „Na takové výdaje máme vyčleněny peníze v rozpočtu MVJ. Ty a Ryder jste oprávněni autorizovat platby do určité výše – myslím do pěti tisíc, ale Ryder to bude vědět přesně. Pokud budete potřebovat víc, zavolejte mi.“


    „Co ten policejní šéf? On ti volal?“ zeptal se Matt.


    „Strašný vůl.“


    „Tony, ty máš být za diplomata.“


    „No, jde samosebou o peníze. Řekl jsem mu, ať nám pošle účet za jejich služby, a vypadalo to, že to ho uklidnilo.“


    Samozřejmě. Svět se přece točí kolem peněz.


    „Kdyby tě policejní náčelník Packard nějak vytáčel, doporučuju nechat ho chvíli štěkat. On skutečně nekouše. Zastav ho, jen kdyby se vám hodlal montovat do vyšetřování. My vlastně kurva platíme za to, aby byl dopaden vrah z jeho revíru. Jemu připadne aspoň polovina zásluh jen díky tomu, že nám půjde z cesty. Takže co se mě týče, jestli nechce na tom případu makat, ať sedí na prdeli a nemotá se do toho.“


    „Chápu. Díky, Tony.“


    „Matte?“


    „Ještě něco?“


    „Ještě tam nejsi ani osmnáct hodin, a už máme víc informací, než jsme získali na počátku jakéhokoliv jiného vyšetřování. Děláš dobrou práci. Ty toho zmetka chytíš.“


    Matt ukončil hovor ve chvíli, kdy vjížděl na parkoviště pobočky FBI ve Spokane. V USA je padesát šest oblastních kanceláří a každá z nich má několik poboček v závislosti na množství obyvatel v regionu a na zeměpisné rozloze oblasti. V Seattlu bylo devět poboček, včetně téhle ve Spokane. Místní pobočky obvykle neměly velké množství personálu. Většinou mezi dvěma a dvanácti lidmi.


    Matt vyžehlil všechny vzniklé zádrhele. Použil trochu svého šarmu a trochu autority. Šéfka Torinová nakonec souhlasila, že mu její personál a zázemí bude k dispozici, v jakémkoliv rozsahu bude zapotřebí.


    Možná byl opravdu rozený diplomat.
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    Catherine Jonesová pečlivě zavřela dveře své kanceláře, aby aspoň na chvíli mohla přestat přemýšlet nad složkami všech sedmi vražd, které si tam před sebou pečlivě rozprostřela.


    Mattovi řekla, že pro FBI už pracovat nebude, ale on jí nevěřil a měl pravdu. Hned jak od ní odešel, vytáhla všechny složky, které měla u sebe v bytě, protože je chtěla nachystat k předání svému nástupci – namísto toho ji ten případ okamžitě totálně pohltil. Trojkový vrah patřil jí.


    Zbytek dne strávila tím, že se snažila vstřebat všechny detaily případu – všechny forenzní detaily, všechno, co měly oběti společné, a všechno, v čem se lišily. Všech sedm obětí. Takže teď potřebovala pauzu. Osm hodin násilí na papíře se jí zavrtalo hluboko pod kůži. To bylo v pořádku, protože jenom tak byla schopna dostat se vrahovi do hlavy, ale byla taky profesionál a dobře věděla, kdy je čas si vydechnout.


    Otevřela láhev sauvignonu blanc, nalila si sklenku a přidala kostku ledu. Nevadilo jí, že takhle se víno pít nemá. Její matka by se na ni teď dívala s mírným opovržením. Její nesouhlasný pohled by Catherine připomněl nejen to, že se neumí správně chovat, ale i to, že ve slušné společnosti pro ni není místo.


    Vzala si svůj drink na balkon, ze kterého měla nádherný výhled na lesopark Rock Creek, a snažila se vytlačit temnotu, která se v ní rozprostřela ve chvíli, kdy otevřela složku Trojkového vraha. Řekla si, že si ho nepustí do hlavy, ale to bylo evidentně nemožné. Všechny případy jí masírovaly mozek a tenhle konkrétní jí tam vězí už třetím rokem od chvíle, kdy složka Trojkového vraha přistála na jejím stole. Byla to ona, komu se podařilo dát portlandské vraždy do spojitosti s vraždami v Missoule. Tou dobou už byl vrah ale dávno pryč. Tak jako tak, ten případ se musel vyřešit; oběti potřebovaly spravedlnost.


    Poslední případ, řekl jí Matt. Věděla, že to takhle bude donekonečna. Příští případ ji zase pohltí a ona bude toužit po jeho vyřešení. Ale vrazi nepřestanou vraždit. Někteří se jako psychopati narodí, jiní se jimi stanou vlivem prostředí. Pořád tu budou a nic je nesvede z jejich pokřivených cest.


    Možná zase udělá chybu. Přehlédne důležitý detail. Co s ní potom bude? Umyje si krev nevinných lidí z rukou?


    Ale.


    Trojkový vrah byl její.


    Cítila se mizerně, že tehdy byla schopna sestavit pouze částečný profil. Částečný, protože toho skutečně věděla málo. Policisté tehdy netušili, že mají co do činění se sériovým vrahem, a ona musela později studovat všechny případy znovu z jiného úhlu pohledu a hledat společné prvky, vzory vrahova chování – i rozdíly v jeho chování u jednotlivých vražd. Tehdy sotva stačila vstřebat všechny důkazy. Vrah zabil svou šestou oběť a pak na další tři roky zmizel.


    Teď je zpátky.


    Zdvihla sklenku vína ke rtům a došlo jí, že je prázdná. Už jí stejně začínala být zima, výhled nevýhled.


    Ani sis nevšimla světel v parku, nesledovala jsi oblohu. Myslelas na vraždu a násilí. Co toho vraha nutí vraždit a kdo je jeho příští oběť?


    Catherine zavřela francouzské dveře vedoucí na balkon a nalila si další víno ke zpola roztáté kostičce ledu. Proč se tu pokouší něco předstírat?


    „Nic si nenalhávej, Catherine,“ pronesla hlasitě. „Především nelži sama sobě.“


    Chtěla tenhle případ od chvíle, co jí Matt řekl, že Trojkový vrah je zpět. Četla Mattovy maily skoro ve chvíli, kdy jí byly doručeny. Znovu otevřela všechny složky, studovala záznamy z celého vyšetřování a krůček po krůčku si prošlapovala cestičku do mysli toho metodického řezníka. Přestože měla byt napůl plný stěhovacích krabic, jediné, co dosud zvládla, bylo zbavit se oblečení, které už na sobě léta neměla, povlečení, které nepotřebovala, a nějakých knih. Pár krabic věnovala místnímu centru pro seniory. Neudělala to proto, že by pro ni bylo běžné je podporovat, ale prostě proto, že byli nejblíž. Centrum pro seniory měla napůl cesty od své bytovky k oblíbené kavárně o pár bloků dál. V okně měli cedulku s prosbou o příspěvek v podobě knih, časopisů anebo stolních her. Pomyslela si, že je čas se některých věcí zbavit a provést jakousi očistu.


    Věcí ve své kanceláři se ještě nedotkla. Nezabalila jedinou složku. Možná někde uvnitř v hlavě tušila, že ji něco nebo někdo přitáhne zpět. Další vrah si vynutí její pozornost.


    Bylo po šesté. Měla by si dát něco k jídlu a pak se pořádně vyspat. Ráno by začala znovu s čistou hlavou. Ale nedokázala prostě zavřít dveře a myslet na něco jiného.


    Pomoz nám.


    Skoro by přísahala, že slyší, jak oběti prosí o spravedlnost.


    Pomoz mi, Cat. Pomoz mi.


    Z úst jí vyšlo jemné zasténání, jako by slyšela svou sestru zoufale volat její jméno. Nedokázala Beth pomoci; ale mohla zachránit někoho jiného. Třeba příští potenciální oběť Trojkového vraha.


    Vešla do své kanceláře a zamířila ke zdi, kde měla od stropu až k podlaze bílou tabuli, celou pokrytou fotografiemi z vražd Trojkového vraha. Všechny byly popsány daty, jmény, osobními informacemi o obětech. Na velkém psacím stole měla rozložené policejní a pitevní protokoly.


    Catherine byla ze staré školy. Téměř všechno, co tu měla, bylo dostupné v databázi FBI, ale ona ke své práci potřebovala fyzický výtisk všech těch dokumentů. Měla tak na všechny informace lepší náhled; mohla přesouvat listy ze strany na stranu, analyzovat je jednotlivě nebo společně jako skupinu, otáčet a převracet fotky.


    Od první chvíle, kdy Catherine tenhle případ přistál na stole, jí připadalo zvláštní, jak náhodně si vrah vybíral oběti vzhledem k tomu, jak pečlivý vzorec dodržoval u způsobu a doby jednotlivých vražd. Oběti masových vrahů obvykle měly společné znaky, ale tady se zdálo, že ne – a to bylo podivné. Případ se tím mnohem víc komplikoval. Catherine věřila, že mezi oběťmi nějaká shoda nebo spojitost existuje – jen zatím nepřišla na to jaká.


    Díky předchozí analýze si byla jistá dvěma věcmi:


    Za prvé, vrah byl muž mezi pětadvaceti a čtyřiceti lety. Za druhé, byl velice inteligentní, ale pravděpodobně vykonával práci, která byla více či méně pod úrovní jeho schopností; v práci zřejmě využíval svou inteligenci, ale nebyla tam zapotřebí týmovost nebo spolupráce. Vycházel s lidmi, aniž by v nich zanechal nějaký výrazný dojem, byl pravděpodobně zdvořilý a dostatečně pohledný, ale nijak výrazně nevyčníval. Nebyl ani tlustý, ani hubený a jeho výška byla také průměrná.


    Catherine neměla moc ráda slovo normální, protože jednoduše řečeno skutečná normálnost neexistuje. Pro ni byl normální člověk ten, kdo prostě proplouval světem, aniž by jej zaregistrovaly nějaké radary. Neprojevoval se dobře ani špatně, laskavě nebo krutě, atraktivně nebo neatraktivně.


    Zarážející bylo, že Trojkový vrah byl nesmírně důsledný a zbytečně brutální. Nemučil své oběti, protože většina z nich byla v bezvědomí, když je zabíjel. Nenapadal je sexuálně. Ale to, jak je metodicky nebo rituálně rozřezával, bylo šokující. Z pitev všech obětí bylo evidentní, že již ten první, vertikální řez, který provedl, by je usmrtil. Proč zrovna nůž? Uspokojovalo ho to nějak? Chtěl mít na svých rukách jejich krev? Cítit pach jejich krve? Chtěl pozorovat, jak jim z očí odchází život? Anebo používal nůž prostě ze zvyku? Prostě jen jako dostupný nástroj?


    Byla přesvědčená, že ne. Pokud by jej považoval jen za nástroj, měnil by svůj styl, postupně by volil efektivnější nože, anebo jakoukoliv zbraň, která by byla k dispozici. U každé vraždy však byl stejný nůž, což naznačovalo, že jej považuje za důležitý symbol, který nehodlal jen tak měnit. Na druhou stranu nikdy nepoužil tentýž nůž dvakrát – aspoň si to myslela, vzhledem k tomu, že na dvou místech činu již byly nalezeny shodné nože. Předpokládala, že vražednou zbraň pokaždé vyhodil. Neměl vztah k noži samotnému. Byl důležitý jen jeho tvar, velikost nebo značka. Něco z toho vrahovi připomínalo nějakou věc nebo osobu.


    „To je ono,“ mumlala si pro sebe. „Proč? Proč zrovna tenhle nůž? Proč svým obětem pářeš břicho? Co tím chceš říct? Koho před sebou vidíš, když ti tihle lidé umírají před očima?“


    Ta důsledná organizace, plánování, postup – ze všeho čišel specifický motiv. Nevybíral si oběti náhodně. Tohle byl teď její nejtvrdší oříšek: jak se Trojkový vrah rozhodoval, koho zabije? Jak ty vraždy zapadaly do vzorce v jeho pošahaném mozku? To, že si masový vrah vybírá oběti různého věku a různých ras, nebylo zas až tak neobvyklé. Někdy zabíjeli proto, že k tomu prostě byla příležitost. Někdy vraždili impulzivně. Ale to, že Trojkový vrah zabíjel různě staré lidi různých ras, a navíc různého pohlaví, naznačovalo, že oběti volí naprosto náhodně… Přesto někteří z těch zemřelých měli společné znaky, i když se vzájemně neznali, tedy pokud policisté při vyšetřování něco nepřehlédli. Ale dvě zdravotní sestry? Jedna Asiatka, jedna bílé pleti. Dva policisté v civilu. První byl Japonec, druhý běloch. A zdálo se jí, že zástupkyně ředitele ze střední školy v Portlandu (běloška) a vysokoškolský profesor z Missouly (černoch) by mohli být považováni za zaměstnance stejného oboru – oba byli svým způsobem učitelé. Ale jejich rasa, pohlaví a věk se lišily. To bylo zvláštní. Hodně neobvyklé.


    Možná těch pár podobností spolu nijak nesouvisí. Zdravotnické profese, učitelství a práce u policie jsou běžná povolání. Měl vrah potíže s autoritami? Málem se při té myšlence hlasitě zasmála. Samozřejmě, většina sériových vrahů měla vážné problémy s autoritami – většinou dokonce někdo z vrahova okolí v pozici člověka s autoritou poprvé identifikoval psychopatické tendence tohoto budoucího psychopatického vraha – rodič, učitel, policista. Anebo to byla osoba s autoritou, která vraha v dětství zneužívala.


    Možná měli jeho rodiče podobná zaměstnání jako oběti. Matka zdravotní sestra, otec policajt. Matka učitelka, otec lékař? Možná, možná…


    Něco tu bylo, ale zatím to neuměla vystihnout.


    Potřebovala víc informací o všech jeho obětech. Tohle byl problém už od počátku. Zdálo se, že oběti jsou obyčejní průměrní lidé s průměrnými životy a není mezi nimi žádné viditelné spojení. Pro vraha měl ovšem každý z nich něco, kvůli čemu přišel o život. Čím víc nad tím Catherine přemýšlela, tím víc si tím začínala být jistá. Vybral si konkrétně tyhle lidi.


    Neposuzuj knížku podle obálky.


    Tohle klišé mělo svůj význam. Zdálo se, že okolnosti byly náhodné. Zabíjel uvnitř i venku. Dvakrát dokonce u obětí doma, ale většinou na místech, kde se obvykle nevyskytovaly.


    V tuhle chvíli zatím nevěděli, jestli má Victoria Mannersová nějaké spojení s Liberty Lake. Nebo si ten vrah vybral tohle místo z jiného důvodu? Žila a pracovala ve Spokane. Proč zabíjet někoho ze Spokane a nechávat jeho tělo v Liberty Lake?


    Catherine listovala svými poznámkami, doufajíc, že možná narazí na něco relevantního, ale bohužel k tomu nedošlo. Jedna z prvních obětí žila na předměstí Portlandu, ale zavražděna byla kus za městem, na břehu řeky Columbia. Dvě z obětí z Missouly žily mimo centrum, ale pracovaly tam a také tam byla nalezena jejich těla.


    Přál si vrah smrt svých obětí na konkrétním místě, anebo byla místa jeho činů zcela náhodná?


    FBI byla povolána příliš pozdě na to, aby dokázala předejít vraždě šesté oběti, policisty. A protože vrah zmizel na celé tři roky, vyšetřování ustalo. Jednotlivé útvary sledovaly různé stopy, které nikam nevedly. FBI vedla případ jako aktivní o něco déle. Spojili první oběť, Anne Banksovou, s ostatními, a to na základě řezných ran na jejím břiše – ale i tady nakonec došli do slepé uličky. Jak se kupily nové a nové případy, tenhle postupně skončil vespod vysoké hromady jiných záležitostí určených k dokončení.


    Až dosud.


    Zírala na informace na stole před sebou. Jména obětí. Jejich fotografie. Jejich zaměstnání. Leželo jí v hlavě, že třetí a šestá oběť byli policajti mimo službu. Tohle určitě něco znamenalo. V tomhle oboru byly náhody opravdu vzácné.


    Takže vybíral si vrah své oběti podle jejich profese? Byl tohle vzorec, kterým se řídil? Možná, ale co tedy první oběť, Anne Banksová? Ta do toho vůbec nezapadala. Nebyla to zdravotní sestra; byla ženou v domácnosti. Jediná ze všech sedmi obětí, která nechodila někam do zaměstnání. Jediná, která měla malé děti. Byla jeho první oběť pro vraha osobní záležitostí? Znal ji? Měla nějaké spojení s medicínou nebo vzděláváním třeba předtím, než zůstala doma s dětmi? Z její složky nic takového nebylo možné vyčíst. Kdyby měla nějakou spojitost s policií, už by to dávno vyplulo na povrch během vyšetřování.


    Catherine si poznamenala, že tohle musí ověřit.


    Před třemi lety se Catherine soustředila hlavně na to, aby dala dohromady profil vraha, ale nebyl dosud kompletní, a to si teď vyčítala. Vyčítala to také místním policejním útvarům, které nechtěly, aby případ přebírali federálové, a proto jí neposkytly všechny informace, které potřebovala, aby lépe pochopila jak vraha, tak jeho metodologii. Nechtěla na nikoho svádět svůj dosavadní neúspěch. Její rozvrh byl nabitý. Forenzních důkazů moc nebylo a zdaleka ne všichni, kteří se podíleli na vyšetřování, věřili, že portlandské vraždy mají nějakou spojitost s vraždami v Missoule.


    Matt měl zase pravdu – v terénu uděláš mnohem víc práce než v kanceláři u stolu.


    Přesto, tehdy se snažili najít spojení mezi oběťmi a pátrali v jejich životech pět let nazpět, aby vyloučili, jestli se nějak znaly. Na nic takového nepřišli.


    Poslala Mattovi stručný e-mail.


    Matte,

    potřebujeme toho vědět víc o Anne Banksové,

    té první oběti. Co dělala předtím, než měla děti? Než se vdala? Odkud byla? Nebyla náhodou předtím učitelka? Sestřička? Policajtka? Ona jediná svou profesí nesedí. Musíme zjistit proč.

    Catherine


    Obvykle se postupem času ukázalo, že první místo činu a informace o zázemí první oběti vykazují víc směrodatných ukazatelů, než se na první pohled zdálo – některé věci byly přehlédnuty v první úrovni vyšetřování, jiné se projevily až s odstupem, když se třeba objasnilo spojení mezi jednotlivými oběťmi.


    Jediná evidentní pravidelnost kromě způsobu, jakým své oběti vraždil, byla vrahova obsese číslem tři. Trojka byla sice důležitá, ale Catherine byla přesvědčená, že jde spíš o datum – třetího března –, to bylo pro vraha signifikantní.


    Když se jí ten případ poprvé dostal do rukou, okamžitě se soustředila na datum a číslo tři. Studovala náboženské motivy – jako svatou trojici, například. Pátrala po významu toho čísla nejen v bibli, ale i u jiných náboženství a u trojúhelníkových a triangulačních teorií. Zmapovali domy všech obětí, místa, kde byly naposledy spatřeny, a místa, kde byla nalezena jejich těla, aby determinovali, jestli neexistuje nějaká další pravidelnost třeba mezi nimi – nic. Zkoumali i samotné datum – třetího března –, bylo nějak významné pro některou z těch obětí? Nikdo z nich se v ten den nenarodil. Pokud byli oddáni, nikdy ne třetího března. Pokud měli děti, žádné z nich se nenarodilo třetího března. Nikomu z nich se třetího března nestala žádná šťastná nebo tragická událost, která by je nějak spojovala nebo vytvářela pravidelnost či vzorec.


    Věděla, že to číslo a datum jsou pro vraha důležité, ale proč? Třetího března se mu muselo stát něco, co ho přivedlo k posedlosti číslem tři.


    Dokud nepřijde na to, jak a proč Trojkový vrah cílí na svoje oběti, případ nebude vyřešen. Tedy pokud jej nedopadnou přímo při činu, což je dost nepravděpodobné, vzhledem k tomu, jak pečlivě si své akce plánoval. Původně si myslela, že se přesunul z Portlandu do Missouly jednoduše proto, že šlo o dva různé státy a policii díky tomu mělo chvíli trvat, než všechny jeho vraždy spojí dohromady. Takhle měl dostatek času na to, aby svůj plán mohl uskutečnit a zmizet. FBI byla povolána pozdě, a tak k tomu skutečně došlo. Tentokrát Liberty Lake. Maličké město poblíž většího města, zase jiný stát. Byla ta místa pro něj důležitá? Vybral si je z nějakého důvodu?


    Neozval se ani jediný svědek, který by zahlédl cokoliv anebo kohokoliv podezřelého poblíž míst, kde oběti žily, pracovaly nebo tam, kde byly nalezeny. Z Mattovy informace, že se vrah asi umyl v jezeře, kam poté zahodil vražednou zbraň a oblečení, Catherine usoudila, že podobně se nejspíš choval i při předchozích vraždách – pečlivě ničil veškeré možné důkazy.


    Musela všechny případy odděleně prostudovat a pak se na ně zaměřit jako na celek. Určitě měly společné rysy – jen je možná všechny, kromě čísla tři, zatím přehlížela. Společné rysy, které vrahovi dávaly smysl. Musela na to přijít, prolomit to. Musela uvažovat jako on, jedině tak ho dostane.
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    Spokane

    15:30


    Toužil zabíjet, ale nemohl. Musel čekat až do soboty. Musel být trpělivý. Prostě musel. Nebylo možné plán nedotáhnout do konce.


    Byl netrpělivý, tak zůstal celý den doma a pracoval. Rutinní programování pro něj bylo perfektním rituálem, díky kterému se dokázal oprostit od myšlenek na svůj nadcházející plán. Pracoval víceméně z domu. Mohl svou práci vykonávat odkudkoliv. Navštěvoval svou firmu jen jedenkrát měsíčně na pravidelné porady a příležitostně i na projektové schůze – poslední byla v únoru, příští bude za dva týdny.


    Protože byl tak dokonalý – tak strašně chytrý –, dokázal svou práci udělat za zlomek času, který na podobné úkoly potřebovali ostatní zaměstnanci. Dostával plat za plný úvazek, ale dokázal vše zvládnout za necelé dvě hodiny denně. I tak odváděl lepší práci než kdokoliv z jeho kolegů.


    Pronajal si ve Spokane malý nenápadný domek, který byl pro jeho potřeby úplně dokonalý. Mohl se tam ukrývat, pracovat, plánovat… Nebyl daleko od centra, díky tomu mohl svou kořist bez námahy sledovat. Nebyl daleko ani od areálu vysoké školy, takže se nikdo nepozastavoval nad tím, že se tu najednou objevil neznámý člověk.


    Teď když už svou práci dokončil, zdi mu najednou připadaly těsnější. Bylo tu temněji, koberec byl o něco omšelejší. Připomněl si, proč je vlastně tady. Chtěl dokončit to, s čím před lety začal. Už byl tak blízko…


    Tak blízko.


    Pečlivě vše naplánoval, aby minimalizoval možnost, že ho dopadnou. Kdyby to uspěchal, určitě by to nějak zpackal. On neskončí ve vězení jako jeho táta. Nenechá se zavřít do klece jako zvíře. Zuřivé, zoufalé. Polapené.


    Zatím jsi neudělal žádnou chybu; teď už to zvládneš.


    Ruce se mu bezděky svíraly v pěst a znovu otevíraly. Zíral na ně a přemlouval je, aby toho nechaly. Přestaly. Samozřejmě že přestaly – dokonale se ovládal.


    Perfektní sebekontrola.


    Věděl, proč je tak rozčílený – tělo té zdravotní sestry bylo nalezeno rychleji, než očekával. Myslel si, že to bude trvat aspoň den nebo dva, proto vybral lesík u jezera, kde na ni nebylo tolik vidět přes husté stromy. Ale nějaká podělaná běžkyně našla tělo snad jen pár hodin poté, co odtud odešel. Tak se o tom psalo v médiích. Čtení článků o sobě samém mu přinášelo potěšení a uspokojení. Bylo to, jako když se na jazyku rozpouští karamelový bonbónek.


    Mrzelo ho, že si nemohl déle užít to napínavé čekání, než policie objeví tělo. Vždycky si v hlavě znovu a znovu přehrával scénu z chvíle, kdy zabíjel, a vnitřně se rozplýval nad vlastní genialitou. Zpovzdálí sledoval práci policie – přes internet, zprávy, tiskové konference –, aby zjistil, jestli mají nějaké důkazy, jestli se ukázal nějaký svědek, jestli udělal nějakou chybu. Teď bylo po všem. Našli prostě její tělo a on musí být mimořádně opatrný při svém dalším činu.


    Dosud byl úplně dokonalý. Žádné chyby. Žádný zádrhel. Policie nejdřív nezjistila žádné spojení mezi těmi zavražděnými v Portlandu. Pak v Missoule jim trvalo hodně dlouho, než je napadlo, že by mohlo jít o „sériového vraha“. Mluvilo se o tom jen v jedněch televizních zprávách a psali o tom ve dvou velmi stručných článcích v novinách. Pak nic. Čekal. Sledoval zpravodajské archivy. Nic nenašli, protože po sobě nic nenechal. Případ vychladl a on mohl volně dýchat.


    Pomalu dotahoval svůj plán do konce. Rozhodl se své oběti sledovat a naplánovat, kde a kdy je zabije.


    Byl hrozně chytrý. Opatrný. Mistr ve svém oboru.


    Preciznost jej uklidňovala. Díky ní se dokázal ovládnout a zůstat tam, kde byl. Neuspěchá to; neodejde z domu dřív; není nutné zabíjet dřív. Může v pohodě počkat. Sám sebe dobře vyškolil v trpělivosti.


    Nemohl si pomoct a otevřel krabici s nářadím. Navlékl si rukavice a vyndal jeden ze svých mnoha nožů.


    Seděl u kuchyňského stolu a položil si nůž napříč na hřbet ruky. Tři prsty, dva prsty, jeden prst. Nůž se rozhoupal, potom zpomalil a zastavil. Perfektní nůž. Jednoduchý, laciný, ale vyvážený a ostrý.


    Táta vyhazoval nůž do vzduchu. Roztočil se do vrtule a on jej v letu chytil za dřevěnou rukojeť. Usmál se na svého syna.


    „Tati, naučíš mě to?“


    „Miláčku, nože nejsou na hraní,“ volala jeho matka z kuchyně, kde zrovna pekla sušenky. „Tohle není hračka. Je to nástroj, který má sloužit svému účelu.“


    Sloužit svému účelu.


    Vyhodil nůž do vzduchu a chytil jej, přesně jako to tehdy dělával jeho táta. Když byl otec střízlivý, dokázal nůž vždycky perfektně chytit.


    Když byl opilý, nezvládl to. Důkazem byly jeho zjizvené ruce.


    Žíly se mu naplnily vztekem, vzpomínky na minulost, světlo a tma, dobro a hrozné, hrozné zlo. Vyhodil nůž do vzduchu, chytil ho. Znovu a znovu, dokud se neuklidnil. Dokud nezačal klidně dýchat.


    Bude se držet svého plánu a strategie. Jeho plán ho nikdy nezklamal. Nezklame ani teď.


    Nemůže riskovat a odcházet z domu, aby sledoval dalšího pěšáka ze své hry. Chodí za ním už od prvního února, ale má ho v hledáčku mnohem déle. Oběť se nechystá na dovolenou dřív než v červnu. Nemá přítelkyni. Jediná mimopracovní aktivita je jeho nedělní pozdní snídaně s rodinou.


    Tou dobou bude dávno mrtvý.


    Vrah už se nemohl dočkat. Po jeho smrti mu zbude jen jeden. Ten nejdůležitější, ten, co si svou smrt zaslouží nejvíc ze všech lidí z jeho seznamu.


    Toužil to mít už celé za sebou. Potřeboval cítit tu teplou, provinilou krev, která mu bude stékat po rukách. Těšil se, až tomu bastardovi bude život pomalu odcházet z těla. Spravedlnost bude dokonána.
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    Liberty Lake

    15:45


    Kara zvedla mobil a spustila: „Řekls mi, že o mně příští dva týdny nechceš slyšet, a nakonec mi sám už po čtyřech dnech voláš? Taky mi chybíš, no.“


    „Řekl jsem ti, aby sis vzala volno. Skutečnou dovolenou. Bylo to nařízení, Karo. A najednou slyším, že ses zamotala do vyšetřování vraždy? Nemůžeš si dát aspoň chvilku pauzu?“


    Byl vážně naštvaný – myslel si snad, že našla tu mrtvolu schválně?


    „Ty to říkáš, jako kdybych někoho zabila já.“


    „Ksakru, Karo, tohle měl být kompromis. Ty odjedeš na dva týdny k babičce a nebudeš muset chodit k našemu cvokaři.“


    Dotklo se jí to, ale ovládla se a pravila klidným hlasem: „Lexi, víš, kolik vražd se stane v Liberty Lake ve státě Washington? Možná tak jedna za deset let. Je to ospalá díra kus od Spokane. Nehledala jsem žádné trable. Prostě jsem si šla zaběhat a bylo tam tělo. To jsem měla proběhnout kolem a dělat, že to nevidím? Měla jsem ji ignorovat?“


    „Neštěkej na mě.“


    „To byl sarkasmus. Ale jestli chceš, říkej tomu štěkání.“


    Lex si povzdychl. „Nevím, co s tebou.“


    „Nic. Slibuju, že se do práce nevrátím dřív než patnáctého března.“


    „Federálové sem kvůli tobě volali. Chtěli si ověřit tvoji kredibilitu a potvrdit tvoji identitu.“


    „No jo, jsem svědkyně, asi je normální, že se na mě ptají, ne?“ Copak jim měla zapírat, že pracuje u policie? To by se federálům asi moc nelíbilo.


    „Zdálo se mi, že se vyptávají trochu víc, než bylo zapotřebí. Volal jsem jim zpátky dřív, než něco rozmáznou. Mluvil jsem s nějakým chlapíkem – Kim nebo jak –, tvrdil, že patří do mobilní vyšetřovací jednotky FBI, ať je to, co je to, a pátrají po sériovém vrahovi. Tak ty jsi svědkem v pátrání po sériovém vrahovi? Jak je to možné? Nemůžeš prostě sedět na gauči a koukat na Breaking Bad anebo na The Wire, abys uspokojila tu svou touhu po násilí?“


    „Nehledala jsem potíže.“


    Teď se jí doslova vysmál. „Zlato, znám tě přece už od doby, cos studovala na akademii. Tebe potíže hledají samy a ty jim to hodně usnadňuješ.“


    Teď už byla naštvaná. „Hele, seržante, nařídils mi volno, jsem tady, jak sis přál. Jestli federálové potřebují moji pomoc, ozvou se ti. Jestli nic nechtějí, tak ne. Nehodlám poslouchat tvoje kritizování a stížnosti na to, co dělám o své dovolené. Jsem kurva nejlepší detektiv, kterýho máš, a ty to kurva dobře víš.“


    „Karo –“


    „Chceš mi teď nařídit, abych se nemotala do toho vyšetřování? Mám sedět na prdeli a sledovat, jak Walter White běhá mezi policajty a zločinci? Nebo možná opravdu sednu ke Spongebobovi a nechám si změknout tělo i mozek jako pytel sraček.“


    „Ty mě prostě neposloucháš.“


    „Poslouchám, Lexi.“


    „Potřebuješ čas, abys zpracovala, co se ti nedávno stalo. Jsem tvůj šéf a přítel, dobře vím, že tě ten případ dostal.“


    „Všechny mě dostanou, protože pracuju s nejhoršíma zmrdama na světě. Povedlo se nám sejmout ten gang a já nehodlám truchlit nad tím, že jsem jednoho z nich zastřelila. Ty dobře víš, že to bylo oprávněné. Už jsem mluvila s někým z interního vyšetřování a s cvokařem a nic po mně nechtěli. Ty tvoje dva týdny jsou pěkná blbost, ale odjela jsem, jak sis přál, nebo snad ne?“


    „Karo –“


    Nechtěla už v rozhovoru pokračovat; nechtěla, aby jí šéf dával lekce. No dobrá. Šéf. Skoro vyprskla smíchy. Lex byl technicky vzato její šéf, ale už byli taky spoustu let kamarádi. Nedůvěřovala mu víc než komukoliv jinému, ale problém byl, že on o ní věděl skoro všechno. Dokázal tlačit a tahat za nitky až do chvíle, kdy vybuchla anebo udělala to, co chtěl. „Co teda o mně povíš federálům?“


    „Nemůžu jim toho moc říct, protože většina tvých případů je zapečetěná, ale něco jsem jim dát musel, protože mě pořád otravovali a já nejvíc ze všeho nechci, aby sem poslali někoho, kdo by se na tebe vyptával osobně.“


    „Všichni jsou to kancelářský krysy, co nemají ponětí o skutečným životě.“


    Lex ji rekrutoval do Oddělení speciálních operací, hned jak ukončila školu, a Kara vlastně nikdy nepochopila proč; posledních dvanáct let pracovala většinou v přestrojení. Poprvé za celou tu dobu ji donutil vzít si volno, protože přišli o informátora a, no, Karu to skutečně dostalo. To, že našla Sunnyino tělo. Bylo jí hned jasné, že ji mučili a zavraždili. A kurevsky ji to smetlo. Dostal se jí pod ruku jeden podezřelý, kterému trochu narovnala fasádu, druhého zastřelila – oprávněně –, to byla cena za práci mezi spodinou, se kterou nikdo jiný nechtěl nic mít.


    Nepotřebovala pauzu. Potřebovala vyrovnat skóre. A Lex jí to nedopřál.


    „Karo, víš, že za tebou stojím. Jen buď prosím opatrná.“


    „Nemuseli bychom tohle řešit, kdybys mě prostě nechal vrátit se zpátky.“


    „To nejde. Ne dřív než patnáctého.“


    „Takže mě tam nechceš.“


    Vzdychl. „Ty jsi neskutečná.“


    „Máš pro mě nějaký případ? Můžu aspoň prostudovat detaily. Dej mi něco, ať tu nesedím s rukama v klíně.“


    „Karo, až se vrátíš, budeš pracovat v kanceláři.“


    „Na to zapomeň.“


    „Já jsem si to nevymyslel. Je to příkaz shora.“


    „Ať jdou do prdele.“


    „Není to napořád.“


    „Na jak dlouho? Týdny? Měsíce?“


    „Nevím.“


    „Tak se měj.“ Zavěsila dřív, než by udělala něco, čeho by pak mohla litovat. Odolala pokušení praštit telefonem o zem.


    Byla nejlepší policistkou v tajných operacích, jakou měli. Teď ji chtějí zavřít do kanceláře? A proč? Protože byla tak výkonná? Ne. Kvůli nějakým podělaným vnitřním pravidlům.


    Dole v kuchyni se setkala s babičkou Em, která vařila polévku.


    Emily Dorseyová měla vzadu na zahradě skleník, kde si pěstovala vlastní bylinky a zeleninu včetně marihuany. Em byla stará hippiesačka a Kara ji za to milovala – i když byly její počiny občas dost na hraně a Kara musela předstírat, že nevidí, že babička kouří trávu. Ať to bylo legální, nebo ne, Kara z jejího kouření neměla radost. Naštěstí Em respektovala Kařin postoj a její práci, proto se aspoň pokoušela marihuanu skrývat, když u ní Kara byla na návštěvě.


    Dlouhé šedo-blonďaté vlasy měla spletené do copu a usmívala se na Karu zářivě modrýma očima.


    „Kuřecí polévka s nudlemi,“ oznámila.


    „Nejsem přece nemocná.“


    „To není jen na nemoci. Jsi jako na jehlách od chvíle, co jsi přijela.“


    „Mám přece nařízené volno. Jediné plus je, že jsem mohla jet za tebou. Cítíš se dobře? Možná bys neměla vařit.“


    „Karo, už jsem ti přece tolikrát řekla, že jsem v pořádku. Trochu mi změnili léky a teď mi je mnohem líp.“


    Em nechtěla žádné léky, ale postupem času ji stále víc trápily závratě. Kara ji podporovala ve zdravé životosprávě a užívání přírodních léčiv, pokud to zabíralo, ale v některých situacích byla moderní medicína jediné, co pomáhalo.


    „Budu muset něco zařídit – potřebuješ něco ve Spokane?“


    „Ne, zlatíčko, nic nepotřebuju. Tak až se vrátíš, polívka bude na sporáku.“


    Políbila babičku na tvář a odešla.
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    Andy Knolls jí řekl, že federálové dneska povedou brífink pro policejní oddělení ve Spokane. Kara se chtěla dostat k agentu Costovi dřív, než zas svými telefonáty rozvíří močůvku dole v L.A. Lex měl v jedné věci pravdu: Jestli se Costa a jeho lidi na ni začnou vyptávat u FBI, naštvou tím celé sršní hnízdo. Kara dokázala být téměř kýmkoliv. Většina lidí už na ni úplně zapomněla a ostatní ji prostě brali takovou, jaká je. Kdysi vytočila jednoho chlápka z FBI a ten šmejd se bohužel postupně vypracoval na mnohem vyšší post.


    To bylo její jediné přešlápnutí, kdysi na začátku její kariéry. Dostala tehdy lekci a dodnes za tu chybu platila.


    Přijela těsně předtím, než se měly střídat směny, a začala hledat Andyho Knollse. Tvrdila, že ji požádal, aby se zúčastnila brífinku FBI.


    „Jestli je tu, asi bude v aule. Běžte tudy a na konci chodby doprava. Ta schůze ještě nezačala.“ Seržant na recepci policejní stanice si ověřil její ID a služební odznak a podal jí visačku s propustkou pro návštěvníky.


    Cestou do auly narazila na Briana Maddoxe. Hovořil právě se dvěma strážníky. Obličej se mu rozzářil širokým úsměvem.


    „Tak to mě podržte! Quinnová! Co ti tak trvalo?“


    Když došla až k němu, objal ji, což ostatní policisty evidentně zaskočilo.


    „Maddoxi, chtěla jsem ti zavolat.“


    „Kecy.“ Nevypadal naštvaně. Představil ji svým kolegům. „Kara Quinnová z Liberty Lake. Opustila nás a usadila se v Los Angeles. Stala se detektivem, už když byla malá holka.“


    Prohodili pár zdvořilostních frází a potom jim Maddox řekl: „Uvidíme se za chvilku na tom brífinku,“ podíval se na hodinky, „sakra, už tam mám být. Za pět minut.“


    Maddox odvedl Karu do své malé kanceláře na konci chodby. Dveře nechal otevřené, měl to tak rád. Bavilo ho poslouchat a sledovat ten šrumec na stanici. Vždycky byl policajt tělem i duší. Karu to nepřekvapilo. Byl na správném místě.


    „Tys nepřijela za mnou, co?“ zeptal se.


    „Tak trochu,“ přibarvovala. Nebyla úplně nejzdatnější, co se týkalo vztahů s blízkými lidmi – práce v přestrojení pro ni byla díky tomu mnohem snazší. Ale Maddoxe měla ráda. Kdyby nebylo jeho, bývala by kdysi dávno skončila na opačné straně zákona. Vždycky si přála mít takového otce. „Jsem tady hlavně kvůli tomu brífinku. Našla jsem to tělo, to víš, ne?“


    „Ano, četl jsem Andyho zprávu. Jsi tu už týden, a ještě jsi mi nevolala – Julie si rýpne, že je to kvůli mně, znáš ji. Co večeře? Neděle večer. Nezkoušej to odmítnout.“


    „Kdybych řekla, že to nejde, necháš na mě vystavit zatykač?“


    „Samozřejmě.“


    „Vydírání ti jde. Tak já se stavím.“ Vlastně by bylo fajn s Maddoxem a jeho rodinou chvíli pobýt. Zakusit, jak žijí ti druzí – tedy policajti, kteří mají rodiny a přátele.


    Naťukal zprávu do telefonu. „Tak a teď už nemůžeš vycouvat, protože jsem napsal Julii, že přijdeš.“


    „Manipulante.“


    Podal jí kousek papíru. „Bydleli jsme pár let ve Spokane, když jsem tu začal pracovat, ale Julii se stýskalo po rodině a přátelích, tak jsme se přestěhovali zpátky do Liberty Lake. Nechtělo se mi cestovat do práce takovou dálku, ale nakonec to docela jde – teda pokud zrovna není vánice a blizard.“


    Podívala se na papírek. Bylo to nahoře na kopcích. Prima adresa.


    „Vím, co si myslíš. Nám se opravdu zadařilo, co se týče prodeje domu ve Spokane. Koupili jsme ho za málo a dobře jsme ho prodali. Tak jsme si mohli dovolit tuhle směrovačku.“


    „Nic si nemyslím.“


    Zasmál se. „To je jedno. Andy volal, že ten brífink nestihne – jeden z jeho pochůzkářů našel auto oběti poblíž Newman Lake, tak tam jede.“


    „To je dobře. Už bylo načase někam se posunout. Už ses setkal s tím federálem?“


    „S Costou? Nevypadá, že by to byl takový čurin jako ostatní.“


    „Čurin. Já snad špatně slyším.“


    „Julie chce, abych přestal mluvit sprostě. J. P. nedávno v autě o někom řekl, že je zasranej čurák, když jim při předjíždění vjel do cesty a málem způsobil nehodu.“


    Kara se rozesmála. „No tak to byl čurák zasranej.“


    „No jo, ale J. P. je jen šest. Trevor a Teddy se naštěstí zavčas naučili držet pusu zavřenou, když je máma poblíž.“ Maddox se usmíval. „Trevor se dostal na Washingtonskou univerzitu. Na stipendium. Nemůžu uvěřit, že se nám na podzim odstěhuje.“


    „Neboj, víš, že se říká, že tohle je bumerangová generace. Za chvilku ho máte zpátky doma, uvidíš.“


    „No, mohly by se stát i horší věci. On je fakt dobrej kluk. Chytrej. Chytřejší než Julie a já dohromady. Chce se zabývat genetickým výzkumem.“


    „Tak to je na mě trochu moc, šéfe.“


    „No, na mě taky.“ Chystal se k odchodu. „Měli bychom se přesunout do auly – nechci tam nechávat Costu vlkům. Teda zatím ne.“


    Vešla do auly zároveň s Maddoxem, ale odpojila se od něho. Bylo tam už dost plno a ona na sebe nechtěla poutat pozornost. Vzadu v rohu se cítila nejlépe.


    Costa přejížděl pohledem mezi ní a Maddoxem. Mrkla na něj jedním okem a opřela se zády o zeď.


    Maddox Costu stručně představil a krátce promluvil ke svým lidem. Dal jim jasně najevo, že od nich očekává stoprocentní spolupráci s federály.


    Costa na ni stále zíral. Buď se snažil přijít na to, proč tu je, anebo jak se zná se zástupcem šéfa policie ve Spokane. Fajn. Jen ať si láme hlavu. I když to není takový čurin jako ostatní federálové.


    Costa shrnul všechno, co o poslední vraždě zatím vědí, a vysvětlil, co ji spojuje s těmi předchozími.


    „Vrahovi mezi sebou říkáme Trojkový vrah, protože zabíjí po třech. Není to moc originální přezdívka, ale my jsme jen federální agenti, lepší nás nenapadla.“


    Očekával smích a několik lidí se skutečně poslušně uchichtlo. Bylo evidentní, že Costa předpokládal, že ovládne celý sál. Diplomat? Možná. Kara už včera usoudila, že Costa je mnohem větší dříč a obětavec, než navenek přiznává, nesmírně bystrý a odhodlaný. Tušila, že se hodně nerad vzdává. Z tónu, jakým mluvil, bylo jasné, že je připravený spolupracovat s kýmkoliv, ale pokud to neprospěje jeho vyšetřování, nehodlal s nikým ztrácet čas.


    Líbilo se jí to a doufala, že se ve svém úsudku příliš nemýlí.


    Skoro se sama sobě zasmála. Samozřejmě že se nemýlí. Vyznala se v lidech jako opravdu málokdo, což jí – víc než jednou – zachránilo život.


    Nedokázala pomoct Sunny.


    Karo, zablokuj tyhle myšlenky. Zablokuj to v sobě a soustřeď se. Trojkový vrah. Sériový vrah. Sedm mrtvých.


    „Tři oběti v Portlandu v Oregonu,“ vypočítával Costa. „Žena v domácnosti, zástupkyně ředitele školy a policajt v civilu. O tři roky později v Missoule zabil zdravotní sestru, profesora vysoké školy a dalšího policajta v civilu.“


    Jeden ze strážníků se zeptal: „Zaměřil se na ty třetí oběti, protože to byli policajti?“


    Costa objasňoval detaily případu a Kara doslova cítila, jak ji to pohlcuje. Bylo to proto, jak o tom Costa mluvil. Byla to záhada; věděli toho opravdu málo. Zdálo se, že oběti jsou vybírány náhodně, ale policejní psycholožka usuzovala, že je před zavražděním sledoval a měl osobní důvod, proč zvolil právě je. Nebyli si jisti, jestli si vybral policajty právě proto, že zrovna nebyli v uniformě. Neexistovalo žádné známé spojení mezi kýmkoliv z oněch sedmi obětí. Vyšetřovatelé pátrali v minulosti všech zavražděných. Tentokrát mnohem hlouběji než předtím.


    Costa probral jejich jména, rasu a věk; viktimologie byla dost obecná; vrah zatím téměř nedostižitelný.


    V tuhle chvíli si byli jisti jen tím, že šestého března vrah znovu zaútočí, jestli ho do té doby nedopadnou.


    Chápala, proč jsou z toho federálové tak vedle. Podle toho, co tu Costa řekl, bylo zřejmé, že mají prd – ale mají toho víc než před dvěma dny.


    „Profil vraha zpracovává naše nejlepší policejní psycholožka. Doufám, že už brzy budeme mít víc informací, abychom mohli zúžit okruh podezřelých, aspoň nějak,“ pokračoval Costa. „Profilování není žádná exaktní věda, ale v minulosti jsme s ním slavili velké úspěchy. Zatím máme jen hrubý profil, který se stále za pochodu upřesňuje. Asi i vám je ze zkušenosti jasné, že pátráme po muži. Je to průměrný a nenápadný člověk, zřejmě samotář. Je asi dobrý ve své práci, ale není v neustálém v kontaktu s lidmi. Je hodně inteligentní, metodický. Těsně předtím, než tahle naše schůzka začala, jsem dostal zprávu, že šerifův potápěčský tým nám zítra ráno bude asistovat při pátrání po vražedné zbrani na dně jezera.“


    „Znamená to, že pokaždé používá jinou zbraň?“ zajímal se jeden z detektivů v civilních šatech.


    „V Portlandu se našly dvě zbraně. Každá u jiné vraždy. Šlo o obyčejné nože s dvojitým ostřím, zahozené poblíž místa činu. Zdá se, že pro každou oběť používá stejný typ nože – a velice pravděpodobně pokaždé nový nůž, což naznačuje, že se jej po každé vraždě zbavuje. FBI dostala tenhle případ až po páté vraždě a ve chvíli, kdy jsme si dali jedna a jedna dohromady, zabil dalšího, tedy šestého člověka. A pak se odmlčel. Teď je zpět.“


    Matt Costa se rozhlížel po aule a setkal se pohledem s Karou. Proč mu tak vrtalo hlavou, že je tady? Měla na tom přece osobní zájem, byla policajtka. Usmála se na něj, protože jí to připadalo zábavné. Odvrátil se.


    Naznačil, jak vrah zřejmě dostal zdravotní sestru Mannersovou. Došlo k tomu někde cestou z práce domů, nejspíš už na parkovišti nemocnice, ve které pracovala. Odvezl ji do Newman Lake, kde bylo později nalezeno její auto – tam měl další dopravní prostředek, kterým ji převezl do Liberty Lake, kde ji zabil. Časová osa byla zřejmě dost přesná – nikdo ji neviděl od 20:00 druhého března a zemřela mezi půlnocí a třetí hodinou ráno třetího března, podle dosavadních výsledků pitvy.


    „Sexuální napadení?“ zeptal se jeden z detektivů.


    „Žádná z obětí nebyla napadena sexuálně.“


    „Mučení?“


    „Nemáme žádný důkaz o předsmrtném nebo posmrtném mučení.“


    „Byly oběti nějak omámeny? Čím?“


    To byla dobrá otázka – a taky bylo jasné, že Matt na ni nezná odpověď.


    „Bohužel, předchozí vyšetřování byla všechna prováděna v různých jurisdikcích a některá těla byla nalezena až dlouho po smrti, nemáme konzistentní toxikologii, ale protože oběti neměly žádné zranění, které by vypovídalo, že se jakkoliv bránily, lze předpokládat, že je nějak omámil a poté zavraždil,“ odpovídal Matt. „Měli jsme velké štěstí, že tělo paní Mannersové bylo nalezeno tak brzy po její smrti. U předchozích vražd jsme tolik času neměli – ale i tak máme jen pár hodin. Bude zabíjet znovu, šestého března a devátého března, pokud ho nezastavíme. Má pevně nastavený harmonogram. Musíme být mimořádně pečliví a rychlí. Mannersová byla odvlečena ze Spokane, ale to neznamená, že odtud bude i příští oběť. Jsem si ale skoro stoprocentně jistý, že zemře v Liberty Lake.“


    „A je jisté, že jde o stejného vraha?“ zapochyboval Maddox.


    „Ano,“ odpověděl Matt bez zaváhání. „Moc rád bych vám řekl víc, ale prosím vás, cokoliv nápadného uvidíte nebo se vám bude zdát podezřelé, nebo budete mít jen tušení, že něco není tak, jak by mělo být, ihned to oznamte svým nadřízeným. Brzy tu bude k dispozici tabule se všemi známými informacemi a já zajistím, aby tady na stanici byly ihned všechny dostupné informace. Potřebujeme vás všechny a velice si vážíme toho, že nám pomáháte toho chlapa chytit.“


    Maddox se postavil. „Spojím se s federály z místní pobočky a zajistím, abychom tu měli všechno, co je zapotřebí, a oni taky. Jste nejlepší policajti ve státě Washington a společně toho vraha zastavíme.“


    Dveře vedle Kary se otevřely a ona trochu poodstoupila, aby ji bylo ještě méně vidět.


    Dovnitř vešel uniformovaný policista – policejní šéf, podle frček na košili – a s ním další policajt v civilu. Všichni se otočili jejich směrem a pozdravili.


    Maddox byl najednou nervózní a nesvůj. Zajímavé. Kara milovala tahle interní dramata – tedy pokud se zrovna netýkala jí.


    „Šéfe,“ pokývl Maddox na pozdrav, „chtěl jste ještě něco dodat?“


    „Briane, zatím to tu vedu já, a ne vy. Mám toho na srdci docela dost.“


    To je blb. Kara ho okamžitě nesnášela.


    Znovu se opřela o zeď a rozhodla se sledovat jejich interakci. Tvářila se neutrálně, nezaujatě.


    Šéf napochodoval dopředu do auly a podal ruku Mattovi, který na chvilku vypadal rozhozeně a podrážděně, ale ovládl se a dobře to skryl. „Četl jsem vaši zprávu, agente Costo, a mluvil jsem se zástupcem ředitele FBI Tonym Greerem. Samozřejmě že naše kancelář poskytne veškerou asistenci, kterou potřebuje federální vláda. Tenhle vrah se zaměřil na policisty, nechci, aby to kdokoliv z vás bral na lehkou váhu. Budeme důslední. Dokud toho šmejda nedostaneme, nikdo nebude na ulici sám. Zavedeme ohlašovací systém. Už jsem se domluvil i se šéfem Dunnem v Liberty Lake. Až budete doma, ihned se ohlásíte. Když odejdete z domu a budete mimo službu, musíme vědět, kde jste a s kým. Musíme si krýt záda. Jasné?“


    Všichni přikyvovali. Nebyl to vůbec špatný nápad, ale uvést jej do praxe bude noční můra. Mít celé dny přehled o pracovním i soukromém životě stovek policistů? Nebo snad celé týdny? Kara si neuměla představit, jak by tohle mohlo hladce fungovat. Sloužit ve dvou – to je rozumné. Ale mimo službu? To bude papírování!


    Costa se tvářil, jako by chtěl něco říct, ale mlčel. Odpověděl na pár dalších otázek, ale pohledem stále sledoval Karu. Rozhodla se odejít z místnosti. Nechtěla s nikým mluvit a uměla se chovat jako dokonalý chameleon. Dneska se dokonce oblékla jako opravdový detektiv. Lex by ji za to asi pochválil: „Quinnová, mohla by ses pokusit aspoň vypadat jako opravdový detektiv?“ Tmavé džíny, bílá košile na knoflíčky, blejzr přes pouzdro se zbraní, které jí viselo přes rameno. Raději nosila zbraň na opasku, ale všimla si, že většina detektivů dává přednost ramennímu pouzdru. Přizpůsobila se. Chtěla být co nejméně nápadná.


    Čekala na agenta Costu u jeho pronajatého auta. Bylo zataženo a tušila, že dneska bude sněžit – asi z toho nebudou hluboké závěje a sníh zřejmě rychle zmizí, pokud se tedy teploty nějak překvapivě nepropadnou. Měla zůstat uvnitř – po letech v Los Angeles trochu vyměkla.


    Matt ihned po brífinku vyhledal Maddoxe. „Říkals –“ začal.


    Maddox ho zastavil. „Mluvil jsem s ním předtím. Tohle bylo zbytečné. Ale je to můj problém a postarám se o něj.“


    Matt nechtěl vědět, co se děje, přesto se zeptal: „Co je s vaším šéfem?“


    „Je neškodný. Končí ve funkci koncem tohoto roku a nechce odejít ani o den dřív. Já nastoupím po něm, takže, no, je to citlivá situace, ale já to zvládnu.“


    Matt se chtěl zeptat na Karu, ale Maddox se omluvil a zamířil od něj směrem k šéfovi na druhé straně haly. Otočil se a začal ji hledat sám. Proč přišla na brífink, jako by sem patřila? Zatím si nebyl jistý, jestli ho to štve, nebo prostě zajímá. Když ji nenašel a došlo mu, že odešla, byl naštvaný.


    Brífink byl produktivní, ale nebyl nezbytný, i když bylo jistě dobré navázat vztahy s místními policajty. Cítil by se líp, kdyby ho někdo předem informoval, že tu ta policajtka z L.A. bude. Vytočil číslo Andyho Knollse.


    „Kara Quinnová byla na mém brífinku,“ sdělil mu.


    „Dobře.“


    „Dobře?“


    „Je to špatně?“


    „Tys jí o tom brífinku řekl?“


    Andy se na okamžik odmlčel. „Řekl jsem jí, že tam budu.“


    „Je to svědkyně.“


    „Já vím. Je to taky Maddoxova blízká přítelkyně. To on ji přesvědčil, aby se dala k policii, aspoň co jsem slyšel.“


    Cože? Maddoxova kámoška? Matta samotného přece už napadlo, že by ji požádal, aby se účastnila vyšetřování, tak proč se teď tak rozčiluje?


    Protože se do toho vložila dřív, než jsi ji požádal ty. To je ten problém.


    Zavrtěl hlavou. „No, v pohodě. Tak na co jste tam přišli?“


    „Auto Mannersové bylo vyčištěné a vydezinfikované. V tuhle chvíli se v něm snažíme najít nějaké stopy, pak ho necháme převézt do laboratoře pro pečlivější prozkoumání. Tu čtyřkolku jsme ještě nenašli. Tady v okolí je spousta chat, které majitelé využívají jen o víkendech. Dal jsem do kupy tým lidí, který všechny prohlédne, ale zabere to spoustu času. Projít oblast mezi Newman Lake a Liberty Lake bude trvat několik dnů, i kdybych povolal do práce všechny lidi, které mám k dispozici.“


    Matt zvažoval všechny zdroje, které měli k dispozici oni. Samozřejmě by bylo skvělé, kdyby našli tu čtyřkolku, ale cítil, že čas a energii, které mají, by teď měli využít jinak.


    „Začněte na místě činu a pokračujte odtamtud. V perimetru dvou nebo tří mil. Myslím, že máš pravdu, teď hrajeme o čas a budeme tvé lidi potřebovat i jinde. Nemůžeme nikoho zaměstnávat neefektivně.“


    „Jsi si jistý?“


    „Nejsem, ale ten chlap skočil do jezera – musel být kurva zmrzlý. Myslíš, že by se na čtyřkolce trmácel třeba dvacet mil ke svému autu?“


    „No, to asi ne.“


    Jak se tu k čertu ten vrah pohyboval? Catherine je od samého začátku přesvědčená, že pracuje úplně sám, ale zdá se, že tuhle vraždu museli provést dva lidé. Auto Mannersové bylo nalezeno několik mil od jejího těla. Matt tu potřeboval víc spolehlivých lidí. Zeptal se Andyho: „Ty bys byl pro, abych přibral Quinnovou, že jo?“


    „Jasně. Proč?“


    „Dřív nebo později ten vrah zase někoho zabije. Quinnová se účastnila našeho brífinku, tak si říkám, že zájem asi má, a mně by se hodily ještě jedny oči, zejména pokud patří zkušenému detektivovi.“


    „Myslím, že nedokáže prostě být na dovolené. Její babička Emily hraje Bunco s mojí tetou Dee. Volal jsem Dee, abych se na Karu optal. Prý už celé roky neměla volno. Emily říká, že je workoholik a nemá žádný společenský život.“


    „No, takže kdybychom ji potřebovali, nic bys nenamítal?“


    „Vůbec ne. Je to dobrá policajtka. Maddox jí důvěřuje.“


    „Tak dobře,“ uzavřel to Matt.


    „Vážím si toho, že v naše oddělení vkládáš takovou důvěru.“


    „Mám důvěru v tebe. Klidně budu šéfovi podkuřovat, jak bude zapotřebí, ale spoléhám na tebe a na Maddoxe, že ty sračky vyřešíte a uděláte, co je zapotřebí. Zavolej mi, jestli něco objevíte.“


    Matt zavěsil a vyšel před budovu. Zavolal Ryderovi, aby si ověřil, jestli se konečně dovolal nadřízenému Quinnové anebo do kanceláře FBI. Nakonec hovor ukončil dřív, než to Ryder vzal, protože uviděl Quinnovou přímo před sebou.


    Byla opřená o jeho auto, oči zavřené, šedá čepice a šála ladily s ponurou oblohou toho dne.


    „Musíte být úplně zmrzlá,“ řekl jí a trochu očekával, že ji překvapí nebo vyleká.


    Karu to nerozhodilo. Usmála se a otevřela oči. „No, v L.A. je trochu příjemněji.“


    „Co pro vás můžu udělat?“


    Úsměv se nedotkl jejích očí. „Prověřoval jste si mě. Prosím, už tam nevolejte.“


    „Prosím?“


    „Jestli o mně chcete něco vědět, ráda vám to sama povím, ale jestli začnete obvolávat celou jižní Kalifornii, tak mě sežerou.“


    „To nedává smysl.“


    „Tak vám to řeknu jinak. Lidé v kanceláři FBI v L.A. nejsou zrovna mí nejlepší kamarádi.“


    „Proč by vám naše dotazování mělo způsobit potíže?“


    „Možná vám to někdy prozradím, ale teď to není relevantní. Předpokládám, že jste si mě prověřoval, abyste věděl, jestli mě do toho případu můžete zasvětit. Trochu jsem vám ušetřila čas, když jsem se zúčastnila toho brífinku. Tak co, chcete mou pomoc, nebo ne?“


    „Mierda, ya no sé.“ Opravdu neměl tušení, co po ní vlastně chce.


    „No dobře.“ Odcházela.


    „Joder, no me digas que hablas español,“ mumlal si pro sebe. Občas si takhle ulevoval.


    Otočila se k němu, na obličeji mírný úsměv. „Suficiente.“


    No skvěle, ona umí španělsky. Příště se radši kousne do jazyka. Nemůže se rozhádat s jedinou svědkyní, kterou mají.


    „Počkejte,“ zavolal na ni.


    Zastavila se, otočila se k němu čelem. „Matte, vy se potřebujete o mně něco dozvědět, abyste se ujistil, že mi můžete věřit. Já to chápu. Váš člověk mluvil s mým šéfem. Lex vám o mně neřekne nic víc než pár nezbytných detailů. V první řadě proto, aby mě ochránil, a potom taky proto, že nemá rád federály. Jsme z útvaru speciálních operací. Já pracuju v přestrojení. Tohle vám svěřuju, přestože nikdy s nikým mimo svůj útvar svou práci neprobírám. Jsem tu teď zaseknutá na deset dalších dnů. Jsem dobrá policajtka – můžu vám pomoct.“


    To byl hezký proslov, ale nic mu o sobě neřekla. „Nemáte zkušenosti s vyšetřováním vražd.“


    „Ne.“


    Nijak to nerozvedla a jeho to rozhodilo.


    „¿Por qué no puedes darme una respuesta directa por una vez?“ brblal. Proč mi prostě nemůžete konečně odpovědět přímo?


    Chtěl přímé odpovědi, ale Quinnová takhle nekomunikovala. Matt zatoužil zjistit, k čemu mezi ní a kanceláří FBI v L.A. došlo.


    „Buď mi věřte, nebo ne,“ odsekla. „Vy nemáte dost lidí a já bych ráda toho chlapa dostala.“


    „Ale proč?“ Možná to byl ten zásadní problém mezi ním a Karou Quinnovou. „Proč se chcete zapojovat do intenzivního vyšetřování, jako je tohle, v době, kdy máte být na dovolené? Je tu toho hodně a je to nepříjemná práce.“


    „Víte dobře proč.“


    „Kdybych to věděl, tak bych se neptal.“


    Z jejího výrazu bylo jasné, že mu nevěří. „Hm.“


    „Quinnová, zdržujete mě. Mrzne mi zadek a mám spoustu práce.“


    „Měla jsem v plánu navštívit babičku jen na víkend. Šéf mi nařídil nevracet se dřív než patnáctého března. To znamená, že šestnáct dnů nemůžu dělat svou práci. Soudím, že ani vy byste nedokázal spokojeně sedět na zadku celých šestnáct dnů.“


    Měla pravdu. Nerad si bral volno. Když už to udělal, nikdy to nebylo pasivní volno. Před pár lety se třeba naučil potápět. Kdyby neměl před sebou nějakou výzvu, raději by se vrátil předčasně do práce. „Proč vám šéf nařídil vzít si volno?“


    „Dokončila jsem opravdu náročný případ a on byl přesvědčený, že potřebuju oddych. Prvních dvaasedmdesát hodin bylo povinných a já jsem si to trochu zavařila u vedení, protože jsem otevřela pusu dřív, než jsem si to promyslela. Ale znáte to. Volný čas je pěkně na hovno. Když máte čas, myslíte na to, co jste měl nebo mohl udělat. Rozumnější je pracovat a nemyslet na coby kdyby.“


    „Copak? Případ nedopadl dobře?“


    „Nedopadl dobře pro ty šmejdy, co jsme po nich šli.“


    V očích jí zajiskřilo. Něco se stalo při tom posledním vyšetřování a ona teď kvůli tomu byla rozhozená. Evidentně se dokázala ovládat mnohem lépe než ostatní lidé. Její reakce byla tak nenápadná a dobře načasovaná, že ho dokonce napadlo, jestli své naštvání neukázala úmyslně a vzápětí předstírala, že se jej snaží potlačit, jen aby v něm vzbudila zvědavost.


    Ta myšlenka byla sakra machiavelistická.


    „Jestli nám chcete pomoct, zavolejte Andymu a najděte tu zpropadenou čtyřkolku, kterou ten hajzl používal.“


    „Jasně, šéfe.“


    Mrkla a odešla.


    Sledoval, jak vklouzla do svého auta a odjela. Něco na ní bylo – dráždila ho, protože mu nikdy nechtěla odpovědět na to, na co se ptal, ale neměl čas se v ní pitvat. Andy jí věřil, a dokonce ji prý zacvičoval Maddox. To by mělo stačit. Měl by se vrátit na stanici, aby se na ni Maddoxe zeptal, ale řekl si, že se musí soustředit na případ. Už jim nezbývalo moc času a Matt byl ochoten udělat cokoliv, co bylo v jeho možnostech, aby předešel další vraždě.


    Skoro si přál, aby Kara Quinnová dokázala najít tu čtyřkolku. Měl pocit, že se jí to povede z čistého odhodlání a zaujetí – nepřipouštěla si možnost neúspěchu.
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    Ve chvíli, kdy zazvonil zvonek, byla Catherine ponořená do svých poznámek. Vstala, zavřela pracovnu – nerada by vyděsila třeba někoho ze sousedů fotkami z míst činu, které teď visely všude po zdech – a zamířila ke dveřím. Podívala se do kukátka.


    Chris.


    Samozřejmě že její manžel měl klíč. Tenhle byt jí patřil už od dob, kdy se ještě neznali. Nechala si ho, protože jak ona, tak Chris – dětský chirurg – často pracovali dlouho do noci a hodilo se jim, že mají byt v centru a nemusí vždy hodinu cestovat do Staffordu ve Virginii, kde bydleli. Dům si koupili hned po svatbě, před třinácti lety – ona už tehdy ukončila studia na akademii FBI a právě absolvovala roční stáž na psychiatrické klinice. Chris právě pracoval na své atestaci. Znali se už od medicíny, ale Catherine si jen tak někoho nepustila k tělu.


    Až na Chrise.


    Stafford byl blízko Chrisovy nové práci a k jeho rodině ve Fredericksburgu. Postupně však rostla poptávka po jeho schopnostech a on čím dál tím častěji pracoval v Georgetownu. Pokud jste ve svém oboru nejlepší, musíte být tam, kde vás potřebují.


    Milovala ho a bála se, že mu zlomí srdce. Byli od sebe oficiálně odloučeni, protože ona na tom trvala, ale Chris nechtěl rozvod. Ujišťoval ji, že se to vyřeší. Matt jí před několika měsíci řekl, že od Chrise odešla, aby samu sebe vytrestala. Nesnášela ho za to, ale měl pravdu.


    Otevřela dveře. „Chrisi, já jsem tě nečekala.“


    „Měl jsem cestu kolem. Jedu se podívat na pacienta, kterého mají zítra propustit z Nemocnice George Washingtona. Jmenuje se Joshua.“


    Byl to malý kluk, který přišel o rodiče a málem i o život při tragické havárii na obchvatu. Měl propíchnutou plíci, mnohočetné zlomeniny a masivní vnitřní krvácení. Rychlá první pomoc a Chrisův talent Joshuu zachránily. Teď bude bydlet se svými prarodiči v Pensylvánii.


    Otevřela dveře dokořán, aby mohl vejít dovnitř. „Jak se ti vede?“


    „Ale dobře. Opravdu. Hrozně mě nabíjí vidět toho kluka, jak se po tom všem, čím prošel, zase směje…“ Usmál se. Vypadal unaveně, ale klidně. „Je to úžasné dítě – bude v pohodě. Jeho prarodiče ode mě dostali instrukce a příští týden ho sem přivezou na kontrolu. Odkázal jsem je na jednoho známého doktora tam u nich a na toho psychiatra, kterého jsi mi doporučila.“


    „Mám radost, že jsem mohla aspoň trochu pomoct.“


    „No, vlastně je to zázrak, že vůbec přežil. Je to bojovník.“


    „Já na zázraky moc nevěřím. Tys ho zachránil – ty a ti záchranáři, kteří tam tehdy zasahovali.“


    Chris to nekomentoval. Jediné, v čem si Catherine a Chris skutečně nerozuměli – tedy kromě její práce pro FBI –, bylo náboženství. On v Boha věřil; ona ne. Tedy, ne že by nevěřila, ale představovala si Boha jako krutou nebo lhostejnou sílu; surovce; tyrana, ne milující entitu, ve kterou věřil Chris. Nelíbilo se jí, že Chris přisuzoval své úspěchy někomu jinému – i když to byl někdo neviditelný, nedotknutelný a neslyšitelný. Když při ceremoniálu absolventů medicíny pronášel slavnostní řeč, děkoval v první řadě Bohu.


    Nechápala to. Za jeho vzdělání platili jeho rodiče. On opravdu dřel a absolvoval školu jako premiant třídy. Byl chytrý – nadaný. A jeho odhodlání bylo silnější než odhodlání kohokoliv jiného. Proč by měla mít za tohle zásluhu nějaká vzdálená boží síla, která byla štědrá k několika vyvoleným a krutá ke spoustě jiných?


    Jako psychiatrička to chápala. Někteří lidé – dokonce i opravdu chytří lidé jako Chris – byli tak pokorní, že nedokázali své úspěchy akceptovat jako svoje. Víra v to, že jsou nějakým způsobem požehnaní, jim usnadňovala žít s vlastním úspěchem.


    Zavřela za Chrisem dveře. „Chtěl bys trochu vína? Mám tu i nějaké jídlo, ale přiznám se, že si většinou nechávám večeře dovézt z restaurace.“


    „Víno bych si dal, díky.“


    Naplnila dvě sklenice a jednu mu podala. Díval se na zavřené dveře její kanceláře. „Ty zase pracuješ.“


    Jak tohle věděl? Jak mohl vidět, co je za těmi dveřmi?


    „Jen konzultace.“ Nechtěla o tom teď mluvit. Slíbila mu, že s tím sekne. Že podá oficiální výpověď. „A jen tenhle jediný případ.“


    Nic neřekl, ale otevřel dveře do pracovny a prohlížel si její práci.


    „Matt mě poprosil,“ pípla nepřesvědčivě.


    Cítila, jak tenze v pokoji narůstá. Chris a Matt bývali kdysi přátelé. Dobří kamarádi. Ale po těch osmi měsících už nečekala, že by mezi sebou něco urovnali. A byla to stejně tak její chyba jako jejich.


    „Je to můj starý případ,“ pokračovala. „Trojkový vrah. Teď je na západním pobřeží.“


    „Pamatuju si na něj.“ Otočil se čelem k ní. „Ty toho nenecháš, viď?“


    „Už jsem jim poslala výpověď.“


    „Ale neodešlas.“


    „Šéfová je strašně tvrdohlavá. Nařídila mi vzít si vědecké volno, předtím než tu výpověď přijme.“


    „Sakra, Catherine, tohle jsem ti přece říkal už dávno. Vezmi si volno. Nemůžeš toho nechat, pokud to opravdu nechceš. A ty nechceš.“


    Navrhoval to, ale Catherine věděla, že ve skutečnosti si přál, aby toho nechala. Když nadnesla myšlenku o soukromé praxi, nadšeně souhlasil.


    „Chceš mě doma. Přál by sis, abych od FBI odešla.“


    „Chci tě doma, ale to neznamená, že chci, abys nechala své práce. Nikdy jsem ti neřekl, že chci, abys odešla od FBI.“


    „Tos ani nemusel.“


    „Vzhledem k tomu, jak jsi chytrá, se divím, jak jsi občas zabedněná.“


    „Chrisi –“


    „Znám tě líp než kdokoliv jiný, Catherine. Vím, že tohle je tvé poslání. Nedokázala bys jen tak odejít. Takhle ne. Už kvůli Beth.“


    Znovu v sobě zavřela ty dveře. Část její mysli teď bude analyzovat, přemýšlet, vznášet otázky. Ale tahle část jejího nitra zůstane pro Chrise uzavřená. Ať má na srdci cokoliv.


    Udělala pár kroků ke kuchyňské lince a dolila jim sauvignon blanc až po okraj, přestože zatím neměli dopito.


    „Jak se daří Lizzy?“ zeptala se.


    „Pojeď se mnou dneska večer domů a ráno ji uvidíš.“


    „Víš, že to nejde.“


    „Proč?“


    „Nechci, aby si dělala plané naděje.“


    „Catherine, to je taková blbost. Proč to říkáš?“


    Catherine tohle zaskočilo. Chris nikdy nenadával.


    „Ví, že jsme odloučeni,“ zamumlala. Proč byla tak nervózní? Ona přece chtěla odloučení. Potřebovala to. Aspoň si to myslela.


    Chceš sebe sama trestat za smrt Beth. Jsi cvokař, víš nejlíp, proč jsi opustila Chrise. Tvoje sestra zemřela a ty si nechceš dovolit být šťastná.


    „Prostě nechci, aby si myslela, že se vracím,“ dodala.


    „Lizzy je chytrá. Rozumí ti.“


    „Nesnáší mě.“


    „Jak tě mohlo něco takového napadnout?“


    „Nechci jí ublížit. Nejsem milující matka. Chtěla bych být… ale… prosím. Netlač na mě.“


    Doufala, že ta temnota, se kterou se sama musí každý den potýkat, se jejího dítěte nijak nedotkne. To, co se stalo Beth, pro ni byla poslední kapka – Lizzyin obličej zalitý bolestí na pohřbu její tety Beth na Catherine hodně silně zapůsobil. Lizzy bylo jen deset. Neměla prožívat takovou bolest: hluboký, ochromující žal.


    Mohla za to ona. Ona uvedla svou rodinu do temnoty, která si vzala její sestru. Jediné dobro na světě, jediné dobro, které jí zbývalo, byli Chris a Lizzy. Catherine byla ochotná udělat cokoliv, aby je udržela daleko od tmavých stránek lidství.


    „To není pravda, že tě Lizzy nesnáší,“ oponoval Chris. „Ví, co děláš. Ví, že ti lidé, které analyzuješ, tě uvnitř pronásledují. Stejně jako já, i Lizzy ti chce pomoct. Být tu pro tebe.“


    „Ona je dítě. O takovém životě by neměla nic vědět. O zlu. Já bych tu měla být pro ni.“


    To byl ten kámen úrazu. Nikdy nebyla na sto procent se svou rodinou, protože v myšlenkách stále pátrala po nějakém vrahovi a přemítala nad tím, jak se mu dostat do hlavy. Podceňovala svou vlastní smrtelnost. Nemohla toho jen tak nechat. Proč prostě nedokázala občas vypnout? Ostatní to uměli. Chris to uměl. Den co den držel v rukách život a smrt a někdy smrt zvítězila – ale tam, kde Catherine viděla bolest, on viděl požehnání.


    „Lizzy má dva silné rodiče, kteří se v práci zabývají životem a smrtí. Nechráním ji před realitou. Nemusím ti říkat, že je to úžasná holka. Netvrdím, že je snadné najít rovnováhu – není snadné být rodičem. Ale děti vnímají všechno. Je lepší s nimi smutné věci opatrně sdílet než všechno držet zamčené uvnitř.“


    „Sdílet? Tohle?“ Mávla rukou směrem ke své pracovně.


    „Jak jsem řekl, opatrně sdílet. Nebudeš jí přece ukazovat fotky z místa činu, ne? Nemusíš zacházet do detailů. Ona dobře ví, že na světě jsou zlí lidé, a je na tebe pyšná – a já taky –, že jsi jedna z těch, kdo je posílají za mříže.“


    „Kéž by to bylo takhle jednoduché.“


    Chris jí sebral sklenici vína a odložil ji na kuchyňskou linku. Svou sklenici postavil vedle té její a vzal ji za paže. Díval se jí do očí. V té chvilce s ním chtěla odejít domů. Na jejich zelené lány ve Staffordu. Zapomenout na vraždy, na násilí.


    Nikdy to nedokázala úplně vytěsnit. A proto odešla.


    Sklonil se k ní a jemně přitiskl své rty na její a pak se jí znovu podíval do očí.


    „Miluju tě. Jsi moje žena. Bez ohledu na to odloučení. Jsem tu pro tebe. Ať se vrátíš k FBI, nebo si vezmeš studijní volno, nebo od FBI odejdeš. Já budu čekat. Řekl jsem ti to už mnohokrát, ale ty neposloucháš. Kdybys upadla, pomůžu ti vstát. Vždycky u mě budeš mít domov a nedopustím, abys naši dceru používala jako výmluvu, proč se nemůžeš vrátit domů. Chceme tě zpět takovou, jaká jsi.“


    Polykala slzy dojetí. „Já si rodinu nezasloužím.“


    „Nech toho.“ Znovu ji políbil. Byla tak napjatá, sevřená; byla jen malý krůček od totální sebedestrukce.


    Chris se jí dotýkal, hladil ji, líbal. Bylo to nové a zároveň tak známé. Milovali jeden druhého tak dlouho – to se nikdy nezmění. Byl jako skála, její skála. Vracela mu polibky, jako by se mezi nimi nikdy nic nestalo. Jako by posledních osm měsíců nežili odděleně.


    Zasténal, jako by i on vnímal, jak její zoufalství, strach a váhání mizí. Sténal touhou po ní, láskou.


    Poddala se tomu a nechala se vést jeho láskou. V objetí se přesunuli do ložnice.


    „Vždycky tě budu milovat,“ řekla mu. Pak už nebylo zapotřebí žádných slov.


    Dneska si dopřeje chvíli ve slunečních paprscích.
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    Pátek, 5. března

    Spokane

    7:00


    Jim Esteban přiletěl včera v noci z Dallasu tak pozdě, že ani nebylo možné, aby si s Mattem promluvili. Setkali se v provozní místnosti, kterou Ryder v hotelu zřídil. Štáb – tak tu místnost nazýval Matt – byl normální hotelový pokoj, ze kterého nechali odnést postele a další nábytek a místo nich sem nastěhovali několik psacích stolů. Místnost byla propojena jak s Ryderovým pokojem, tak s Mattovým. Matt nechápal, jak se Ryderovi podařilo všechno zařídit v tak krátké době. Vypadalo to, že tenhle mladý nadaný analytik je taky logistickým expertem.


    Jim popíjel kávu a hltavě polykal pečivo z bufetu v přízemí. „Mluvil jsem s tím laboratorním technikem, ještě než jsem nastoupil do letadla. Získal jsem od něj předběžnou zprávu z šetření na místě činu. Pročetl jsem pitevní protokol. Toxikologii ještě nemáme – kéž bychom tu měli k dispozici vlastní laborku. Tohle bych zvládl mnohem rychleji.“


    „No, zatím nám laboratoř ze Spokane vychází vstříc. Domluvil jsem s Milesem Jordanem, to je vedoucí forenzního, že se za ním stavíš.“


    „Jo, máme se sejít v devět,“ přitakal Jim. „Není moc léků, které by dokázaly někoho uspat prakticky okamžitě. Většinou se oběti podaří zakřičet anebo zabojovat – třeba jen na chvilku. Takže si někdo něčeho všimne, něco zaslechne. A nést tělo v bezvědomí je stejné jako přenášet mrtvolu. Žádná legrace.“


    „Třeba ho dneska trochu popoženeš.“


    „Trochu jsem mu už ráno vysvětlil, co budu potřebovat. Myslím, že jsme v pohodě. Všecko spolu projdeme. Ukážu mu i složky těch šesti předchozích obětí. Ten kluk je dost upjatý, ale je chytrý. Mně to taky ještě myslí. Na něco přijdeme. Ať to pomůže najít vraha, anebo usvědčit podezřelého, to je jedno. Stoprocentně se nestane, že bychom něco přehlédli.“


    „Jsem rád, že ses k nám připojil tak rychle.“


    „Když jsem v práci oznámil, že odcházím k FBI, bylo tam dusno. Už jsem byl vlastně jednou nohou pryč. Mám ještě jeden případ, ke kterému se budu muset vrátit – už jsem zasvětil svého nástupce, ale je to dost citlivé a budu muset svědčit u soudu.“


    „Cokoliv budeš potřebovat. Až to tu doděláme, vrať se a dej všechno do pořádku.“


    „Moje dcera s rodinou se teď nastěhují do mého domu – v té čtvrti jsou lepší školy. Pracuje jako prokurátorka – má plat pěkně na hovno, ale nechce přejít do soukromé sféry.“


    Z Jimova tónu bylo jasné, že je na ni pyšný. „Její manžel je polda. Dobrý chlápek. Už mají tři děti.“ Z kapsy vytáhl fotku. Dva kluci s pískově zbarvenými vlasy, kteří vypadali skoro identicky, a holčička s tmavými copánky a kulatými brýlemi, jaké nosil Harry Potter. „Klukům bylo nedávno osm a devět a Trixie půjde na podzim do první třídy. Kluci jsou hodně po tátovi, Trix – moje vnučka – je celá máma.“


    „Hezká rodinka.“


    „Jo. Mám tam nedodělaný sklep – zeťák se na to teď vrhne. Přidělá koupelnu, příčky. Budu tam mít svůj vlastní prostor. Abych se přiznal, když jedu domů, chci se hlavně vidět s dětmi. Mluvili jsme o tom, že se tam nastěhují, až půjdu do důchodu, ale tohle je ještě lepší varianta.“ Dožvýkal loupák. „Ty nemáš rodinu.“


    Věta oznamovací, ne tázací.


    „Bratra.“


    „Vycházíte spolu?“


    Matt přikývl. „Jezdím k němu a k jeho rodině na svátky. Je doktor. Žije v Miami.“


    Dante byl odedávna nesmírně nadaný. Byl jen o třináct měsíců starší než Matt. Když vyrůstali, dostali se společně do spousty malérů. Matt svého bratra zbožňoval. A švagrovou a jejich děti taky. Ale zdálo se, že neměl v sobě naprogramovanou touhu se usadit – všechny domácké geny podědil za oba Dante.


    Michael Harris, nejnovější člen MVJ, vešel do pokoje štábu, dokonale oblečený v tmavém obleku s fialovou hedvábnou kravatou. Byl velký – větší než Matt – udělaný chlap. Bývalý vojenský námořník. Připojil se k FBI po osmi letech služby státu, odkud odešel s mnoha poctami. Byl šest let v Detroitu. Pracoval v pyrotechnické zásahové jednotce jako expert na munice. Většina poboček FBI neměla samostatnou zásahovou jednotku – agenti se specializovali ve všemožných dovednostech. Matt chtěl mít v týmu někoho s taktickými zkušenostmi pro případ, že by se situace nějak vyhrotila.


    Matt zdvihl obočí v údivu nad Harrisovou garderobou. „Víš, že se budeš potápět do jezera.“ Od kolegy se dozvěděl, že Michaelovi říkali u námořníků GQ. Zatím v sobě ještě nenašel odvahu ho tak nazvat.


    „Mám s sebou všechno,“ řekl Michael. Napřáhl ruku směrem k Jimovi. „Michael Harris.“


    „Jim Esteban.“


    Jim měl na sobě khaki kapsáče a zmuchlané triko. Nemohli být rozdílnější.


    „Už tě zasvětili?“ zeptal se Matt Michaela.


    „Přečetl jsem všechno, co jste mi včera poslali. Je mi jasné, po čem budeme v jezeře pátrat. A že musím být ultra milý na Torinovou, protože ji potřebujeme, ale jí se nechce spolupracovat. A musíme poděkovat šerifovi, že nám zapůjčí jejich vybavení. Cokoliv objevíme, doručíme přímo Jimovi, který bude v laboratoři ve Spokane.“


    Matt si psal poznámky a dodal: „Detektiv Knolls z Liberty Lake a jedna policajtka z L.A. hledají tu čtyřkolku. Ona spolupracuje od chvíle, co jsem dorazil. Možná se ukáže u jezera.“


    „Chápu.“ Michael se zašklebil, když ochutnal doušek kávy. „Chutná to jako sračky.“


    „Po osmi letech v armádě ti vadí blbý kafe?“


    „No, i u námořnictva jsme měli lepší.“


    Mattův telefon zapípal a na displeji se objevilo Catherinino číslo. „To je doktorka Jonesová,“ sdělil svému týmu. „Tohle musím zvednout. Pak mi povíte všechno, co jste tu probrali, jasný?“


    Nečekal na jejich reakci, odešel do svého pokoje a zavřel za sebou dveře. Neměl v úmyslu před kolegy tajit detaily rozhovoru s Catherine, ale chtěl se naplno soustředit na to, co mu řekne.


    „Slyším tě, Catherine,“ pravil.


    „Tak za prvé, do Spokane nepojedu – nepotřebuješ mě tam.“


    „Už jsem ti přece řekl, že tu nemusíš být.“ Snažil se zadržet tón, kterým by dal najevo, že věděl od počátku, že Catherine se k nim přidá.


    „Ty informace z forenzního, co jste mi dodali, jsou opravdu dobré,“ uznala Catherine, „ale potřebuju toho víc – hlavně o té první vraždě, Anne Banksová z Portlandu, žena v domácnosti, na mateřské. Ona nezapadá – aspoň z toho, co zatím víme. Pátralo se v její minulosti pět let nazpět, ale budeme se muset podívat dál, třeba do jejího dětství, jestli to bude potřeba.“


    „Dostal jsem tvůj mail. Ryder se snaží získat kontaktní informace na detektiva, který to tehdy vyšetřoval. Tys už tenkrát říkala, že ta první oběť bude klíčová.“


    „Bývá to tak, Matte. Včera jsem byla dost frustrovaná, protože mi bylo jasné, že jsme něco přehlédli. Celý den jsem pročítala ty složky, prohlížela všechny fotky, výslechy… A dneska ráno, když jsem vstala, mi došlo, že v tom máme několik velkých děr. Třeba tohle – oběti čtyři a sedm byly obě zdravotnice. Oběti dvě a pět pracovaly ve školství. Měly rozdílné pozice, ale obě se zabývaly vzděláváním. Oběti tři a šest pracovaly v pořádkových složkách. Vypadá to, že si vybíral náhodné lidi, ale není to tak – pro vraha ne. Vybírá si své oběti podle toho, kde pracují.“


    „Ale první oběť byla matka tří dětí v domácnosti,“ nadhodil Matt.


    „Myslím, že předtím, než zůstala doma s dětmi, pracovala jako zdravotnice. Prohlížela jsem její složky dneska ráno, ale není tam, odkud pocházela, kde vyrostla, co dělala, kde žila – byla vdaná déle než deset let. Celou tu dobu žila ve stejném domě v Portlandu a nikdo nezkoumal, co bylo předtím. Všichni se soustředili jen na Portland.“


    Matt si dělal poznámky a pak se zadíval do složky Anne Banksové. „Máš pravdu. Nevšiml jsem si toho.“


    „Anne Banksová mi leží v hlavě od začátku, protože ona jediná nezapadá mezi jeho oběti. My jsme ji dokonce spojili s Trojkovým vrahem až dlouho po nalezení šesté oběti, protože byla zabita za bílého dne v parku, kde se pohyboval tucet potenciálních svědků, z nichž nikdo nic neviděl. Byla jediná z obětí, která neměla práci na plný úvazek. Jediná, která byla velmi dobře situovaná – její manžel byl internetový génius, vydělával balík peněz, pak firmu prodal a založil další. Jediná z obětí, která měla malé děti. Určitě to nebyla náhoda.“


    „Chceš říct, že si ji ten vrah vybral úmyslně?“ zeptal se Matt. „Pak se mu zalíbilo vraždění a prostě v tom pokračoval?“


    „Ne, já si myslím, že má specifický motiv pro každou vraždu – čímž chci říct, že žádná z jeho obětí nebyla náhodná –, i když pořád nemáme tušení, jak si své oběti vybírá. Dotkly se ho nějak? Připomínají mu někoho, kdo mu ublížil? Připomínají mu ty ženy jeho matku a muži jeho otce? Má nějaký osobnější důvod? Nepřišli jsme na nic, co by zavražděné nějak spojovalo. Tedy kromě toho, že byli zabiti po třech. Možná byli všichni nějak ve spojení s vrahem – přímo nebo nepřímo –, ale ne spolu navzájem.“


    Catherine si odkašlala a bylo slyšet, jak před sebou přesouvá štosy papírů z místa na místo; pak klikání klávesnice jejího počítače.


    „No a?“ tušil, že toho má víc.


    „Jeho vraždy jsou brutální a dobře naplánované,“ pokračovala. „Žádní svědci. Sedm vražd a neexistuje ani přibližný náčrtek podoby vraha. Nikdo ani nikdy neviděl oběti ve společnosti neznámého člověka bezprostředně předtím, než byly uneseny. Ze zkušeností si troufám říct, že každou vraždu pečlivě plánoval celé týdny nebo měsíce předtím, než ji uskutečnil. Znal jejich zaběhnuté rituály, pracovní dobu, návyky – a pak naplánoval přesnou dobu – vhodný den –, kdy je mohl zabít. O těch, které zabil v jejich domovech, věděl, že žijí sami, že budou sami. Ti, co byli odvezeni na jiné místo, nezůstali naživu o mnoho déle, jen do chvíle, kdy dorazili tam, kde vrah jejich život ukončil. Zmocnil se jich, omámil je, odvezl je na předem zvolené místo a pak je zabil. Nemá potřebu nikomu vysvětlovat, proč to dělá, a nečiní mu potěšení své oběti mučit nebo děsit. Jeho oběti byly buď v bezvědomí, anebo jinak paralyzované a nemohly se bránit. Jeho uspokojení vychází z katarze úlevy vzniklé samotným zabitím.“


    „Kromě té první oběti,“ podotkl Matt. „Byla zabita na veřejnosti, v parku, a byla nalezena téměř okamžitě.“


    „No právě. Bylo to troufalé – ale taky je možné, že to bylo jediné místo, kde byla sama. Její manžel pracoval z domu – byli pořád spolu. Starší děti byly ve škole, jinak by byly s ní. A přesto – i když byla zabita na veřejném místě – nikdo zřejmě nic neviděl.“


    Tohle bylo skutečně frustrující. Matku tří dětí někdo zabije v místním parku a neexistují žádní svědci. Znamená to, že vrah byl superchytrý, anebo měl superštěstí?


    „Až budeš mluvit s tím detektivem z Portlandu, který její vraždu vyšetřoval,“ navázala Catherine, „požádej ho, aby znovu prohlédl výpovědi všech svědků. Možná si tehdy někdo všiml něčeho, co se v tu chvíli nezdálo relevantní. Jsem přesvědčená, že Anne Banksová je klíčem k nalezení toho vraha.“


    „Po šesti letech asi bude skoro nemožné získat od svědků jakoukoliv hodnotnou informaci,“ soudil Matt.


    „Souhlasím, ale to, co hledáme, je možná ukryto někde mezi řádky. Jen tady vyslovuji různé možnosti, které mě napadají – ale ten detektiv ti pomůže. Mluvila jsem s ním před třemi lety. Byl tehdy opravdu ochotný.“


    „Myslíš, že vrah znal Anne Banksovou osobně? Že ho znala a možná ho poznala?“


    „Buď přímo, nebo nepřímo. On ji znal a měl osobní – velmi osobní – důvod ji zabít. Nebylo to náhodné. Něco ho k tomu přimělo. Určitě ji sledoval dost dlouhou dobu na to, aby dobře znal její pravidelnou trasu a čas, kdy si půjde zaběhat a kdy přesně bude sama. Matte, teď v první řadě zjistěte, kde Anne Banksová žila a pracovala předtím, než se vdala. Tuším, že byla zdravotní sestra – a myslím, že nebyla obyčejnou sestřičkou, ale pracovala na úrazovém, stejně jako oběť číslo sedm, Victoria Mannersová, a ta z Missouly, Sophia Kwanová. Je mi jasné, že nemáš lidi, ale myslím, že musíme pátrat dál než předtím.“


    „Deset let? Dvacet let?“


    „Když mi před třemi lety dali tenhle případ, požádala jsem jak policii v Portlandu, tak policii v Missoule, aby vyhledali informace o obětech pět až sedm let nazpět. Dodnes mi s různými časovými prodlevami přicházejí různé kusé informace z obou míst a některé jsou nekompletní. Neměla jsem oprávnění jakkoliv to urgovat, protože se nejednalo o oficiální případ FBI. Ale teď? Jestli to bude zapotřebí, musíme se vrátit až do dětství těch zavražděných. To, že mezi svými činy vyčkává tři roky, naznačuje, že se jedná o osobu s neobvyklou trpělivostí a disciplínou. Přesto je znát, jak je nedočkavý. Mannersové se zmocnil během několika sekund, zabil ji chviličku po půlnoci. Nemohl se už dočkat. Příští oběť taky zemře dřív, než vyjde slunce.“


    Matt uvažoval podobně, ale soustředil se na tón Catherinina hlasu.


    „Ty toho máš víc, viď?“


    „Nechci dělat předčasné závěry, Matte. Naposledy, když jsem uspěchala něčí profil, přišel o život nevinný člověk. Nemusím ti to připomínat, že ne?“


    Její hlas byl ostrý. Matt ucítil nepříjemné sevření kolem žaludku. „Nechám zjistit historii obětí co nejdál nazpět, jak jen to půjde, Catherine, ale tlačí nás čas. Jestli si vybírá oběti podle jejich profesí, za přibližně šestnáct hodin přijde o život učitel.“


    „Netlač na mě tak.“


    „Snažím se. Ale počkej – potřebuju ještě něco.“ Zapisoval si poznámky do notesu, prohlédl si svůj záznam a pak řekl: „Předchozí oběti byly všechny nalezeny ve městě, přestože některé z nich bydlely na předměstí. Proč je přemísťoval? Nebylo by snazší zabít je mimo město, stejně jako Mannersovou? Menší šance, že ho někdo uvidí?“


    Catherine byla chvíli zticha. Slyšel, jak ťuká do klávesnice, pak na chvilku přestala, pak zase psala. „Ano – to je divné, obzvlášť v případě Mannersové a strážníka Boyda v Missoule. Mannersová žila sama, bylo by jednodušší zabít ji v jejím bytě. Boyd byl ženatý a bydlel v odlehlé oblasti na východ od města, opravdu dost daleko. Podle původních policejních záznamů bylo jeho auto nalezeno na malé asfaltce vedoucí k jeho domu. To znamená, že vrah musel mít ještě jiné auto, buď své vlastní, anebo kradené. S ním pak přepravil Boyda do města, kde ho zabil. Vlastně, na mapě té oblasti, kterou jsem si teď vytiskla, je vidět, že ho dovezl jen kousek za hranici Missouly.“


    „Takže tohle je taky jeho modus operandi? Zabíjí oběti v předem zvoleném městě?“


    „Místa, kde žili, se nezdají být tak signifikantní jako města, kde je zabíjí. Proč? O tom si netroufám spekulovat.“ Catherine si povzdychla a Matt slyšel frustraci v jejím hlase. „Budu o tom ještě přemýšlet, ale potřebuju víc informací o Anne Banksové.“


    „Jestli je to tak, jak jsi říkala, příští dvě oběti zemřou v Liberty Lake, bez ohledu na to, jestli odtud pocházejí.“


    „Ano, o tom vůbec nepochybuju. Místo vraždy je pro něj hodně důležité – má k tomu nějaký specifický důvod, který zatím nechápu.“


    „Na to přijdeš…“


    „Vadí mi, že musím takhle hádat,“ zabručela Catherine a pomalu a opatrně volila slova, „ale tuším, že aspoň jedna z jeho obětí má jasné vazby k městu, kde se dějí ony vraždy. Vzhledem k jeho předchozí rutině si myslím, že příští dvě oběti budou mít silnější vztah k Liberty Lake, protože se zdá, že Mannersová k němu žádný vztah neměla.“


    „Neměla – nic jsme nenašli. Je ze Spokane, chodila tam na zdravotnickou školu, žila a pracovala tam. Ale Liberty Lake je jen dvacet minut jízdy po dálnici – místní policie ještě pořád pátrá mezi jejími bývalými partnery, přáteli, sousedy i v rodině. Možná tam nějaké spojení s Liberty Lake je, jen jsme ho ještě neobjevili.“


    „Prosím tě, dejte mi hned vědět, jestli na něco narazíte, i kdyby to byly jen dílčí informace. Možná i drobné detaily mi pomůžou.“


    „Hned se ozvu, jakmile něco budeme mít. V tuhle chvíli toho mám mnohem víc než před patnácti minutami, Catherine – děkuju. Je mi jasné, že tenhle rok byl pro tebe hrozný, ale myslím, že když nebudeš pracovat, budeš se jen babrat v tom, co v minulosti nevyšlo.“


    „Možná prostě nechci zapomenout,“ řekla potichu a zavěsila.
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    Liberty Lake

    8:15


    Kara dorazila na policejní stanici v Liberty Lake v 8:15 ráno se dvěma papírovými kelímky s černou kávou a jeden dala Andymu. Mrkla na Abigail, recepční/dispečerku, a dala jí malý pytlík.


    „Miluju tě,“ vyhrkla Abigail, sotva otevřela sáček z Rocketovy pekárny. „To je espresso-oříškový koláček, že jo?“


    „Až odjedu, můžeš tím Andyho za mě rozmazlovat. Je to dobrý chlapík.“


    Abigail se zasmála a zakousla se do koláčku. Kara věděla, že je výborný – taky si na jednom cestou na stanici pochutnala.


    Kara si vždycky dala záležet na tom, aby si ji oblíbili všichni, kdo měli přístup k čemukoliv, co by se jí mohlo hodit. S Abigail to nebylo těžké a tady v Liberty Lake to bylo snazší než jinde. Většinou tu byli lidé přátelští, a protože tu Kařinu babičku měli všichni rádi, nemusela se ani moc snažit. Někdy s chutí dělala lidem radost jen tak – možná proto, že i ona už v práci potkala spoustu milých lidí.


    Vyšla s Andym ven k jeho služebnímu broncu. „Dlouho do noci, brzy od rána. Moje snoubenka není zrovna nadšená.“


    „Ví, že si bere za muže poldu, ne?“ prohodila Kara a usadila se na sedadle spolujezdce.


    „Poldu v Liberty Lake, Washington. Normální pracovní doba, bez rizika, že po mně někdo bude střílet.“


    „Všichni riskujeme. Každé ráno, když si připevníme zbraň k opasku.“


    „Není riskování jako riskování,“ zavrčel Andy.


    Možná ne, ale jsou přece policajti. Karu Andyho poznámka zaskočila.


    Měli v plánu prohledávat oblast kolem jezera, a protože s Andym dneska jela Kara, nařídil dalším dvěma policistům začít na druhém konci a jít jim naproti. Stejně jako ve Spokane, ani tady nikdo nesměl pracovat o samotě, dokud nebude Trojkový vrah dopaden.


    „Co se stalo s autem oběti?“ zeptala se Kara.


    „Mají ho na soudním. Miles ho prozkoumá s nějakým člověkem, kterého dneska přivedl agent Costa. Mluvil jsem snad se všemi, kteří se vyskytli poblíž místa, kde jsme to auto našli, ale nikdo nic neslyšel ani neviděl.“


    „To se dalo čekat.“


    „No, tady ne, víš? Sousedi tady jeden druhého hlídají.“


    „Vždyť to auto našli někde v polích, ne?“


    „No, u jedné chaty v Newman Lake. Poblíž celoročně bydlí rodina Madisonových, doufal jsem, že třeba něco zaslechli. Přijíždět jedno auto, odjíždět jiné auto. K domu se dá přijet jen po jedné cestě.“


    „Je tam jen jedna cesta? Opravdu? To by bylo od toho vraha dost hloupé, zajíždět dovnitř a ven, aniž by měl jinou alternativu.“


    „No, ta čtyřkolka byla ukradena z té chaty.“


    „Jak to víš?“


    „Včera večer jsme kontaktovali majitele – žijou v Las Vegas. Je to jejich druhý domov. Tady v chatě mají dvě stejné čtyřkolky. V garáži je zaparkovaná jen jedna.“


    „Máš její popis?“


    „Jo. Už jsem to všem rozeslal, aby věděli, co hledáme. Čtyřkolky jsou hlučné – našli jsme trasu, kudy zřejmě jel. Mimo obydlenou oblast, což pravděpodobně vysvětluje, proč nikdo nic neslyšel. Jsou tu stopy od kol, ale nejsou moc zřejmé. Miles si myslí, že z toho žádný použitelný důkaz nebude.“


    „Takže vzal čtyřkolku, nějak na ni připevnil bezvládné tělo a jel lesem až k Liberty Lake.“ Kara se zamračila.


    „Co se ti nezdá?“


    „Proč ji nezabil u toho domu v Newman? Nikdo by její tělo dost dlouho nenašel. Nebo kdekoliv v prostoru mezi domem a jezerem. Proč někam jezdit uprostřed noci dvacet minut náročným terénem s tělem připevněným ke čtyřkolce?“


    Andy neodpověděl.


    „Jen si tak nahlas přemýšlím.“


    „Nepřemýšlel jsem nad tím takhle. Možná proto, že se chtěl potom umýt v jezeře?“


    „Už jsou výsledky z toxikologie? Ví se, co jí dal? Jestli jí teda něco dal?“


    „Ještě ne.“


    „A co když – a teď to jsou skutečně jen nápady – ukradl tu čtyřkolku předtím, než Mannersovou unesl? Ukryl si ji blíž k jezeru? Na místo, kde bylo tělo Mannersové nalezeno, se autem nedostaneš a stezka je tam příliš úzká na to, aby se po ní dalo jet. Mohl tu čtyřkolku schovat prakticky kdekoliv, anebo ji prostě odstavit někde na otevřené ploše, co já vím. Třeba na veřejném parkovišti, protože tam se většinou po setmění nehlídá. Měl by tam snadný přístup a nebylo příliš pravděpodobné, že tam na někoho narazí. Mannersovou měl v kufru. Pak ji přehodil na čtyřkolku, vzal ji jen míli nebo dvě k jezeru a pak jel na čtyřkolce zpět k autu a s ním odjel k tomu domu, kde ho ukryl.“


    „Což by znamenalo, že tam jel dlouho po půlnoci.“


    „Když už Madisonovi velice pravděpodobně spali.“


    „Možná máš pravdu.“


    „No, já nemám zkušenosti s vyšetřováním vražd.“ Přestože už měla za sebou vyšetřování spousty případů a měla tendenci přemýšlet jako zločinec. Možná proto, že ji dva takoví vychovali. Ačkoliv, aspoň pokud jí bylo známo, její matka a otec nikoho nezabili.


    „No, ale jak se dostal z té chaty – poté co se zbavil Victoriina auta – zpět k místu, kde bydlel?“ zeptal se Andy.


    „Musel tam mít svoje auto.“ Ale v okamžiku, kdy to vyslovila, si uvědomila, že to byl taky nesmysl. Tedy pokud… „Otázka je, jak se dostal do Spokane.“


    „Vysvětli to.“


    „Tak poslouchej. Tohle jsou fakta, která známe. Rodina z Vegas postrádá čtyřkolku, ale nemáme ponětí, kdy byla ukradena. Víme, že auto Mannersové se našlo na stejném pozemku, kde bývala ta čtyřkolka. Víme, že vrah přepravoval Mannersovou v kufru jejího auta ke čtyřkolce. Myslíme si, že použil tu čtyřkolku na přesun jejího těla k jezeru. Vzdálenost asi patnáct mil vzdušnou čarou nebo dvacet mil, pokud by jel po cestách – anebo ukradl čtyřkolku už dříve a odjel s ní na příhodnější místo.“


    „Což znamená, že své auto nechal někde poblíž té chaty.“ Andy zavrtěl hlavou. „Musíme se tam vrátit.“


    „Vždyť tam už Miles byl, pročesal to tam a nic nenašel.“


    „Ano – ale musíme rozšířit oblast pátrání.“


    „To je asi dobrý nápad,“ kývla Kara.


    „Musím teď dořešit jednu věc ze včerejšího večera – nezlob se, že tě vláčím s sebou. Jestli chceš, můžu tě někam hodit –“


    „Ne, v pohodě. Stejně nemám co dělat.“


    „Co třeba nedělat nic?“ navrhl Andy a znělo to, jako by to myslel vážně. Karu to pobavilo.


    „Andy, já neumím nic nedělat. Den odpočinku v lázních je pro mě stejný jako den v pekle. Jestli ti nevadí, že jsem tu, ráda se k tobě přidám.“


    „Ne, já jsem rád, že mám společnost, Až prozkoumáme naši část u jezera, měli bychom se vrátit k té chatě a rozhlédnout se trochu dál než původně. Mám seznam všech obytných budov v oblasti, včetně popisu těch, které jsou obývány celoročně, a těch, které slouží jako víkendové chaty, jsou pronajímané anebo nevyžívané.“


    „To se hodí.“


    „Pomáhá nám to, když vyšetřujeme vloupačky nebo se tu potulují podezřelí lidé. Realitní agentury, které to tu pronajímají, s námi spolupracují.“


    Jeli směrem na jih jezera; druzí dva strážníci měli na starost severní část. Tohle jim zabere celý den, pokud to chtějí udělat opravdu pečlivě, ale Kaře to nevadilo – agent Costa se včera na parkovišti zachoval jako blb a pátrání po čtyřkolce ji aspoň zabaví, aby nemusela trávit veškerý čas v posilovně anebo ignorováním babiččina hulení. No, tráva je teď sice legální ve Washingtonu i v Kalifornii a asi v půl tuctu jiných států, ale i tak si Kara prostě nemohla zvyknout na to, že její babička je hulička.


    Ty jsi ale pokrytec.


    Kara neužívala drogy pro zábavu. Jen když to bylo nezbytné, aby ochránila sebe nebo své informátory. Už mnohokrát viděla na vlastní oči, jak drogy udělaly z lidí retardy, násilníky nebo obojí.


    Měla pocit, že by tu s tímhle případem měla pomoct, prostě proto, že byla policajtka, a policajti v první řadě řeší zločiny. Když jí šéf nedovolí vrátit se zpět do L.A., bude se dobrovolně angažovat tady.


    Nakonec, tohle byla její placená dovolená. Pracovat na dovolené, to pro ni byla ideální představa.


    Jasně, řekla sama sobě sarkasticky. Jsem úplně normální.
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    Spokane

    8:45[image: sdot]



    Ve chvíli, kdy se Matt vrátil do štábu, Michael Harris a Jim Esteban už byli pryč a Ryder tam taky nebyl. Matt pověřil Rydera, aby provedl své vlastní důsledné šetření minulosti všech sedmi obětí, přednostně Anne Banksové, a aby naťukl Tonyho Greera se žádostí o pomoc z národní centrály. Vzhledem k tomu, že Catherine Jonesová usuzovala, že vrah byl nějak spojený s minulostí Anne Banksové, Matt byl ochoten převrátit nebe a zemi vzhůru nohama, aby se o ní dozvěděl všechno od chvíle, kdy se narodila.


    Bylo skoro devět a Matt se potřeboval něčeho najíst – bylo mu celkem jedno, co jí, hlavně že do sebe něco nacpe. Nechal vzkaz detektivu Jacobymu – portlandskému detektivovi, který kdysi vyšetřoval zabití Anne Banksové. Nařídil seržantovi na recepci, který od něho vzkaz pro Jacobyho přebíral, aby jej označil za urgentní. Potom zamířil do hotelové lobby, kde byly stále ještě připraveny bufetové stoly se snídaní. Nebylo to špatné – vajíčka trochu suchá, slanina a toust, pomerančový džus a káva. Sedl si stranou od ostatních hostů, aby mohl poslat Tonymu hlášení a v soukromí si znovu projít složky případu Anne Banksové.


    O dvacet minut později, když si Matt zrovna přidával, přišel dolů Ryder Kim. Matt se usadil a pokynul bradou směrem k nádobám s vejci: „Pusť se do jídla. Můžeme u toho pracovat.“


    Ryder pokrčil nos nad Mattovým talířem. „Už jsem jedl.“


    Matt nechal nahoru do štábu nastěhovat mini ledničku, kterou Ryder pro tým objednal. Zatím byl jediný, kdo ji používal. Celozrnné tyčky, sójové mléko, jogurt a nějaké ovoce, které Matt ani neznal. Matt dokázal sníst téměř cokoliv – jídlo považoval za palivo. Kdyby nebylo nic jiného, možná by si dal i ten jogurt.


    Ryder mu podal výtisk dnešních novin.


    „Píšou něco, co bych měl vědět?“ zeptal se Matt, aniž se do novin podíval.


    „Jojo.“


    „Tváříš se, jako by ses bál, že ti ukousnu hlavu.“ Zvedl noviny, ale v první chvíli si nevšiml ničeho, co by ho mohlo zajímat.


    „Píšou tam o tom včerejším brífinku. Nebude se vám to líbit.“


    Mattovi se málokdy líbilo, co se psalo v médiích. „Mohls mi poslat link.“


    „No, hotel nabízí noviny zdarma.“ Ryder převrátil noviny tak, aby Matt viděl článek pod ohybem.


    Titulek byl přes celou šířku první strany a hned za ním snad ten nejhorší podtitulek.


    Sériový vrah řádí v údolí Spokane

    FBI přebírá vyšetřování případu

    zavražděné zdravotní sestry

    Obětí bude víc


    „Do prdele,“ zamumlal. Očima přejel celý článek. Někdo, kdo byl na té schůzi, všechno vyžvanil novinářům. V první chvíli ho napadl tamější policejní šéf, protože to byl blb, ale on tam přece nebyl celou dobu. I tak – tohle by určitě věděl. „Volal někdo kvůli potvrzení těch informací?“


    „Jo, odkázal jsem je na zástupce ředitele Greera – takové instrukce jste mi dal přede dvěma dny, do doby, než budeme mít vlastního tiskového mluvčího.“


    Na to nemohl Matt říct ani půl slova – skutečně mu tohle řekl –, ale nepromyslel to. Představoval si, že novináři budou chtít informace o něm anebo o jejich nově vzniklém týmu a že Greer prostě bude odpovídat bez komentáře. Ale množství detailů, které bylo v tomhle článku napsáno, mu vyrazilo dech. Informace o laboratoři, spekulace o spojení Mannersové s portlandskými a missoulskými vraždami, fakt, že FBI dorazila k místu činu už čtyřiadvacet hodin po nalezení těla a že spolupracuje jak s policií v Liberty Lake, tak ve Spokane.


    Největší problém článku byl ale ten, že stoprocentně vyděsil místní obyvatele. Reportér zdůraznil, že zavražděná byla místní zdravotní sestra a že si vrah vybírá své oběti náhodně. Nádhera. Policejní oddělení ve Spokane teď pravděpodobně zahltily telefonáty vystrašených občanů.


    „Kdyby zas někdo volal kvůli potvrzení informací, odkaž je na mě – aspoň si je oťukám, než je pošlu do háje.“


    Kdo žvanil? Nebo spíš, byl vůbec někdo, kdo nežvanil, protože ten reportér měl informace jak z toho brífinku, tak z vyšetřování místa činu, a to Matt na brífinku nerozebíral. Byla tam fotka od jezera – a sakra, jeho fotka z parkoviště před policejní stanicí ve Spokane, jak mluví s Karou. Kara byla vidět jen zezadu, ale Matt byl velice jasně identifikovatelný.


    „¡Juro que voy a estrangular a quien haya hablado con la puta prensa! ¿Por qué la gente ya no piensa? ¿Creen que esto es una broma?“ Přísahám, že toho kreténa, který tohle novinářům vyžvanil, osobně uškrtím! Copak ten blb nemá mozek? Ten idiot si asi myslí, že tohle je legrace nebo co.


    Ryder se zamračil. „Ehm, chcete, ehm, abych vytvořil upozornění na podobné zprávy?“


    „Cože?“


    „Upozorní nás to okamžitě, jakmile se něco o tom případu dostane do médií. Mělo mě to napadnout dřív.“


    „Rydere, od chvíle, co jsme tenhle případ dostali, pracuješ za tři lidi. Ano – udělej to, ale nelam si hlavu s tím, žes to měl udělat předtím. Příště budeme líp připraveni.“


    „Dobře, jdu na to.“ A zmizel.


    Matt zavolal Andymu. „Už jsi to četl?“


    „Jo.“


    „Kdo žvanil?“


    „Vypadá to, že všichni. Packard má pro média vždycky otevřené dveře.“


    „Já ne. Chci, aby se už další informace nešířily. Půjde to?“


    „No, to je trochu pozdě, ne?“


    Andy měl pravdu. Tohle měl Matt taky líp promyslet – no, ale on nebyl zrovna dobrý vyjednávač s médii. Jak může řešit tenhle případ, když si tu musí hrát na diplomata? „Odio la política,“ zamumlal.


    „Prosím?“ nechápal Andy.


    Matt se k tomu nevrátil. „Můžeš pak přijít na stanici, kdyby bylo třeba uspořádat tiskovou konferenci?“


    „Samozřejmě. Jen mi řekni kdy. Teď s Karou hledáme tu čtyřkolku – napadla ji teorie, která nezní úplně špatně.“


    Matt přeřadil. „Jakou má teorii?“ Cítil, že brzy vybuchne, ale mohli za to ti pitomí novináři.


    „Řekne ti to sama. Dám tě na hlasitý odposlech.“


    „Tak co, Quinnová? Nemám moc času.“


    „Vrah přijel taxíkem, Uberem nebo autobusem k nemocnici někdy druhého března.“


    Začala ho bolet hlava. Znovu si nalil kafe a po schodech se vrátil do štábu. Chtěl se tak zbavit té frustrace.


    „Cože? Jak to víte?“


    „Řekl jste, že nemáte čas, tak vám sděluju jen své závěry.“


    „Quinnová, potřebuju toho víc. Ještě není ani devět ráno, a už mi novináři podělali den. Nevyžvanila jste jim nic, že?“


    „Ne,“ odsekla. Že by citlivé místo? „A kdyby ten reportér zveřejnil moji fotku zepředu, museli byste vyšetřovat další vraždu, protože existuje skutečně dobrý důvod, proč jsem dobrá v tom, co dělám. Pracuju v utajení – v médiích se neukazuju. Ten člověk klidně mohl zničit všechnu moji dosavadní i budoucí práci. Já a kurva federální agent. Díkybohu, že vyfotil jen můj zadek.“


    „Kurva,“ ulevil si. Měla pravdu – tohle by se policajtům, co pracují v přestrojení, nemělo nikdy stát.


    „Tohle si myslím o tom vrahovi já,“ vrátila se k tématu Quinnová. „Znal pracovní dobu Mannersové, zmocnil se jí na parkovišti u nemocnice, omámil ji a hodil do kufru jejího auta. Odjel k jezeru. Někde tam měl ukrytou čtyřkolku. Proč k tomu jezeru? Tak to nemám tušení – asi měl svůj vlastní pošahaný důvod. Byla tichá noc, nikdo tam nebyl, tady v okolí je spousta takových míst. Ale od Newman Lake, kde bylo to auto nalezeno, je to k jezeru Liberty vzdušnou čarou patnáct mil. Myslím, že i o půlnoci by si chlápka na čtyřkolce, ke které je přivázané ženské tělo, někdo všiml. Nemá to kufr, není tam žádná možnost, jak tělo zakrýt. Plus, ona byla sice asi v bezvědomí, ale mrtvá nebyla. Musel by s ní nějak přejet přes dálnici. Myslím, že je moc chytrý na to, aby se tu s ní tak dlouho ukazoval.“


    No, to dává smysl. „Pokračujte, Quinnová.“


    „Nějakou dobu ji zřejmě stalkoval a věděl, že žije v bytovce, kde jsou pravděpodobně tenké zdi, spousta lidí – ne zrovna ideální místo na vraždu. Je tam dost velká šance, že ho někdo uvidí přicházet nebo odcházet. Tak ho napadlo, že zaparkuje své auto u jednoho z neobydlených domů v Newman a čtyřkolku odveze k jezeru a někde si ji nechá. Myslím, že tak maximálně míli nebo dvě od místa, kde se chystal zavraždit svou oběť. Někde u domu, ne na parkovišti, tam už by ji našli při tom, jak to tu pročesávali poprvé. Buď měl druhé auto, nebo počkal na autobus – poblíž jezera jsou tři zastávky – nebo si prostě zavolal taxíka – tady poblíž je velká univerzita, takže je tu spousta soukromých taxíků – a nechal se odvézt do špitálu. Možná několikrát přestoupil, aby se trochu kryl, možná ne. Zmocnil se Mannersové, omámil ji, odjel jejím autem k místu, kde si schoval čtyřkolku, naložil Mannersovou na sedadlo čtyřkolky a sám si sedl za ni, jel rovnou ke břehu jezera, tam ji zabil, skočil do jezera, omyl se, čtyřkolkou dojel zpět k jejímu autu, odjel jím k tomu opuštěnému domu v Newman a odtud pak svým vlastním autem k místu, kde bydlí.“


    Matt si tu teorii Quinnové přehrával v hlavě. Vypadala hrozně komplikovaně – příliš podrobně. Byla tam spousta věcí, které se mohly pokazit, ale taky tam byla spousta možností pro různé změny plánu. V předchozích případech nikdy vrah nepoužil své vlastní auto. Pokaždé použil auto oběti a vždy zmizel beze svědků, což napovídá tomu, že asi nakonec odjel vlastním autem anebo si předem připravil jiný způsob dopravy. Už věděli, že je ten bastard neskutečně pečlivý a že své oběti předem sleduje. Nechal si auto v dostupné vzdálenosti od místa činu – na předem zvoleném místě –, to bylo dost snadno uvěřitelné. Cítil, že o téhle teorii si musí promluvit s Catherine a vyslechnout její názor. Ona sice neustále prohlašovala, že s Mattem nehodlá spolupracovat, ale možná by to měli znovu probrat.


    „Myslíte si, že jsem totálně mimo?“ zeptala se Quinnová, když se Matt odmlčel. „Buď to bylo takhle nějak, anebo měl partnera. Já sice neumím sepsat profil potenciálního vraha, ale poslouchala jsem váš brífink a tohle nevypadá na chlápka, který by se o své vraždy rád dělil. Je to samotář.“


    Jak to dělá? Umí snad – do prdele – číst myšlenky? „Já přemýšlím.“ Quinnová měla pravdu – byl to samotář. Zrovna uvažoval o tom, co Catherine už předtím uvedla, že zabíjel sám a neexistoval žádný důkaz o tom, že by měl někdy partnera. „Zdá se mi to jako dost složitý způsob, jak se dostat k jezeru,“ poznamenal Matt, „ale protože máme tak málo informací, musíme s touhle možností počítat a nezdá se jako úplně nemožná. Hodně pochybuju o tom, že si objednal taxíka anebo Uber. Taxikáři si vedou docela přesné záznamy a na Uber potřebujete telefonní aplikaci a kreditku.“


    „A já vám dokážu vyjmenovat půl tuctu způsobů, jak naklonovat telefon, sebrat někomu občanku anebo si zřídit kreditku, podle které ho nebude možné identifikovat.“


    „No, dobře,“ připustil Matt. Trojkový vrah byl chytrý, a jestli měl počítačové dovednosti, teorie, kterou tu Quinnová nadnesla, se zdála ještě pravděpodobnější.


    „Andy říká, že mají dohodu s firmou, která tu ve městě spravuje nemovitosti a ví, která z těch chat, co se pronajímají, je prázdná nebo pronajatá.“


    „Mohl bys nám ten seznam obstarat?“


    „Ano,“ přisvědčil Andy. „Ale pokud tu někdo vlastní chatu a používá ji jen o víkendu nebo o dovolených, nemáme tušení, jestli tu je nebo ne.“


    „No, ale nájemní smlouva nám může pomoct, kdyby náhodou nějaký podělaný obhájce prudil,“ namítl Matt.


    „Cože?“ podivil se Andy.


    Quinnová se zasmála. „Vysvětlím ti to potom.“


    „Nikomu se o té vaší teorii nezmiňujte,“ požádal Matt. „Necháme si to pro sebe a nejbližší tým. Dobře?“


    „Ano, šéfe,“ řekla.


    Matt její sarkasmus ignoroval – nakonec, on tu byl šéf a měl pocit, že Quinnová prostě takhle komunikuje. A už předtím dala jasně najevo, že autoritám zrovna nefandí.


    „Andy, můj tým se postará o taxíky a sdílené jízdy. Můžeš promluvit s autobusovými dopravci a zjistit, jestli mají záznamy z kamer z druhého března? Vlastně – celý týden předtím. Určitě byl ve Spokane už dřív, někde si pronajal hotelový pokoj nebo jiné ubytování. Naše psycholožka si myslí, že své oběti nějakou dobu sleduje a zná jejich zvyky. Musíme všechno prověřit. Včera v noci dorazil zbytek našeho týmu. Nevím, jestli jste se dneska ráno setkali, ale Jim Esteban, náš forenzní expert, řekl, že na tom místě, kde jste našli auto Mannersové, bydlí jen jedna rodina – oni nic neslyšeli ani neviděli?“


    „No, je to tak – Miles Jordan z kriminální laboratoře ve Spokane to místo taky prohlížel. Kara a já se tam znovu podíváme, až skončíme u jezera.“


    „Dobře – ale opravdu vás oba potřebuju na brífinku. Musíme udělat všechno proto, abychom zastavili tu lavinu nepříjemností, co ten článek způsobil. Tohle do prdele není moje práce, strašně mě to zdržuje,“ brblal Matt.


    „Promluv si s Brianem Maddoxem – v tomhle je opravdu dobrý.“


    „Díky.“ Matt zavěsil a zavolal Maddoxovi, aby dohodl další schůzku a pak tiskovku. Shodli se, že ten článek je pěkný malér.


    „Měl jsem pocit, že jsme si to s Packardem včera vyjasnili,“ řekl Brian. „To, co udělal – to od něho byla pěkná pitomost. Tentokrát si dám pořádně záležet, aby pochopil celou situaci.“


    Naznačoval tím, že s novináři mluvil přímo policejní šéf? Blbost. Matt se kousl do jazyka a nevyjádřil se k tomu. Nechtěl přijít o Brianovu podporu.


    „Briane, počítám s tebou,“ zareagoval Matt a snažil se spolknout vztek. „Potřebuju, abyste s námi spolupracovali. Nemám dost lidí na to, abych zvládl takhle velký případ. Ale poslouchej mě – to, co teď říkám, myslím absolutně vážně. Jestli se ještě stane něco podobného, všechno stáhnu. Musíme pečlivě korigovat to, co se dostane k novinářům. Packard tohle musí pochopit, nebo policejní oddělení Spokane odstřihnu – i když to je to poslední, co bych chtěl udělat.“


    „Rozumím, agente Costo.“


    Maddox zavěsil. Matt si nechtěl hrát na tvrďáka – tedy vlastně chtěl. Dosáhl tak toho, co bylo zapotřebí, i když si nenadělal mnoho přátel.


    „Rydere…,“ Matt se obrátil na svého analytika, který se vrátil do štábu během jeho telefonátu s Maddoxem. „Musíme oslovit soukromé i veřejné taxíky a zjistit, koho v Liberty Lake vezli druhého března a celý týden předtím. Hledáme muže, který cestoval sám. Určitě nepoužil své pravé jméno, telefon nebo kreditku, takže se soustřeď na popis, který nám zadala Catherine. Kdyby bylo zapotřebí obstarat soudní příkaz, zavolej Tonymu – postará se o to.“


    Možná ten vrah udělal svou první chybu. Jestli ho díky tomuhle dostanou, Kara si zaslouží minimálně pozvání na drink.


    „Dobře,“ kývl Ryder.


    „Jo, a můžeš mi přeposlat kontakt na šéfa Kary Quinnové? Musím vyřešit jeden zádrhel.“


    Ryder poťukal na pár klávesnic v počítači. „Jasně, šéfe. Jo, zástupce ředitele FBI v Los Angeles s vámi chtěl mluvit o Quinnové.“


    Sakra. Zapomněl Ryderovi povědět, aby přestal pátrat po informacích o detektivu Quinnové.


    „Do hajzlu. Chtěl jsem ti říct, abys už do toho nešťoural. Mluvil jsem s Quinnovou. Bude nám pomáhat, je to v pohodě. Pošli mi ty informace od něj a já se na to podívám, až bude čas, ale tohle teď není priorita.“ I tak zaváhal. Proč s ním chtěl mluvit zástupce ředitele? V L.A. bylo aspoň tucet zástupců ředitele, protože tam sídlila jedna z největších poboček v zemi. Všichni by tam měli být zavaleni prací a neměli by se zajímat o nepodstatný dotaz, který jim zaslal. „Co jsi o ní ještě zjistil?“


    „Ověřil jsem její identitu a datum, kdy nastoupila na svou současnou pozici – ukončila akademii už před dvanácti lety!“


    „Je u policie už dvanáct let? Na to je moc mladá.“


    „Je jí třicet.“


    Byl si jistý, že je jí spíš kolem dvaceti než třiceti. Stala se detektivem v pětadvaceti? No, určitě nebyla první, ale bylo to dost mimořádné, bez ohledu na to, jestli šlo o ženu nebo o muže.


    „Mám toho zjistit víc?“


    „Ne, to stačí, kdybych potřeboval ještě něco, dám ti vědět. Včera jsem si s Quinnovou dost na rovinu popovídal a dospěl jsem k tomu, že v tuhle chvíli máme moc práce na to, abychom se stresovali tím, proč chce policajtka na dovolené trávit veškerý svůj volný čas vyšetřováním vraždy. Mimochodem, mám radost z tvé práce. Zkouška ohněm, co?“


    „Díky, pane.“


    „Elimínalo con los malditos señores,“ zamumlal Matt. Chtěl, aby Ryder konečně dal pokoj s tím „pane“.


    Ryder se jen usmál a vrátil se ke své práci.


    Matt si prohlédl kontakty na toho člověka z FBI v L.A. Neřekl Quinnové, že nebude kontaktovat přímo FBI, ale vyjádřil se v tom smyslu a hodlal své slovo dodržet. Poslal tomu člověku – Bryci Thorntonovi – stručný e-mail. Omluvil se za to, že ho obtěžoval, a uvedl, že již veškeré potřebné informace o Quinnové obdržel od policejního oddělení v L.A. Na závěr ještě poděkoval. Pak odeslal Andymu Knollsovi a Brianu Maddoxovi zprávu, že by se s nimi rád setkal ještě před tiskovkou, aby si promluvili o tom případu, protože měl od psycholožky FBI další informace.


    Ve chvíli, kdy sepisoval to, co chtěl předat tisku, mu zazvonil telefon. Byla to portlandská volačka.


    „Costa.“


    „Agent Costa? Tady je detektiv Gino Jacoby z Portlandu. Pracoval jsem na té vraždě Anne Banksové.“


    „Díky, že mi voláte, přejdu rovnou k věci. Jak víte, jsme přesvědčeni o tom, že Anne byla první obětí Trojkového vraha. My jsme právě převzali další případ ve Spokane ve Washingtonu a já od vás potřebuju ještě nějaké informace o případu Banksové.“


    „Víte, že někteří pochybují o tom, že těch šest vražd spolu souvisí?“ prohodil Jacoby.


    „No, u FBI o tom nikdo nepochybuje. Nejenže jsme si jisti, že těch šest vražd má na svědomí stejný pachatel, ale také že zabil před dvěma dny zdravotní sestru na předměstí Spokane u Liberty Lake. Jsme přesvědčeni, že má v úmyslu zabít další dva lidi. A já doufám, že tomu dokážeme předejít.“


    „Jak vám můžu pomoct?“


    „Znovu jsme otevřeli složky všech jeho obětí a potřebujeme o nich víc informací, tedy z doby mnohem dříve před jejich smrtí, než jsme původně sledovali. Protože Banksová byla jeho první obětí, rozhodl jsem se vás oslovit přímo, abych zjistil všechno, co víte o jejím životě ještě předtím, než se nastěhovala do Portlandu.“


    „To by neměl být problém a přiznávám, že tak hluboko v její minulosti jsme nepátrali. Narodila se v Idahu jako Anne Goodmanová – to je jediné, co vím –, ale vdala se a žila víc než deset let v Portlandu. Žádné předchozí sňatky.“


    „Bezva,“ zapsal si její rodné příjmení.


    „Tehdy se nám nezdálo, že by její minulost byla pro vyšetřování nějak relevantní,“ pronesl Jacoby sebeobhajujícím tónem.


    „Detektive, já jsem četl všechny složky z vašeho vyšetřování. Myslím, že jste nic nepřehlédli. Původně jste to považovali za pokus o znásilnění?“


    „Ano – tehdy došlo k několika znásilněním na druhé straně města. Všechny proběhly ve veřejných parcích, pokaždé násilník hrozil obětem nožem.“


    Jacoby pokračoval: „Žádná z těch znásilněných nebyla zabita, dvě byly pořezány. Pachatel byl dopaden měsíc po vraždě Banksové, identifikován dvěma z jeho obětí. Pečlivě jsme ho prolustrovali, ale na dobu vraždy Banksové měl dokonalé alibi. Taky jsme měli v hledáčku jejího manžela – tuhle práci dělám už opravdu dlouho, tak už raději nikomu nevěřím –, ale takovou bolest by nikdo nedokázal předstírat. A byla zabita před zraky svého dítěte – opravdu velmi zřídka se stává, aby něco takového udělal otec. Taky neměl motiv. Neměl ani milenku, například. Vyslýchali jsme spolupracovníky jejího manžela – byl to velmi bohatý podnikatel. Když prodal svou první firmu, naštval tím spoustu lidí. Někteří měli pocit, že rozdělení zisku bylo nefér, a dostal několik výhrůžek. Ale nic takhle hrozného. Žádná z těch výhrůžek taky nebyla cílená na jeho ženu nebo děti. Tenhle případ je pro mě jako černá skvrna, musím přiznat, agente Costo. Ten chlapeček je teď skoro sedmiletý a svou matku nikdy nepoznal. Jeho sestrám je jedenáct a dvanáct. Otec se nikdy znovu neoženil – myslím, že se z toho, co se stalo, nikdy nedostal.“


    „Jste ochoten ještě jednou promluvit s panem Banksem?“


    „Bylo by lepší, kdybych pro něj měl aspoň nějakou naději. Před třemi lety za ním napochodovali z FBI a nedopadlo to dobře. Opravdu mě vytočilo, že nepřišli nejdřív za mnou.“


    „Chápu vaši frustraci, ale potřebuju vaši pomoc. Řekněte mu, prosím, že jsme přesvědčeni, že vražda jeho ženy souvisí s něčím, co se stalo dlouho předtím, než se vzali – chtěl bych konkrétně vědět, jestli před svatbou nepracovala jako zdravotní sestra, a jestli ano, kde. Je to tenoučká stopa, ale zdá se, že jediné, co oběti spojuje, je jejich zaměstnání a Anne Banksová nám do toho zatím nezapadá. Taky by to mohlo znamenat, že k ní měl vrah možná nějaký osobní vztah.“


    „Tohle vám můžu říct i já. Paní Banksová byla zdravotní sestra, když se poprvé setkala se svým mužem, ale to bylo… no, čtyři roky či pět let předtím, než se vzali. Zpočátku pan Banks hodně mluvil, skoro nebyl k zastavení. Nevím, kde předtím pracovala, předpokládám, že někde v Portlandu. Cítím se jako idiot. Tohle jsem měl tehdy zjistit.“


    „Není důvod, Jacoby. Naše psycholožka si myslí, že ten vrah se cítil ukřivděně nebo měl pocit, že mu v minulosti někdo z jeho obětí ublížil. To, že zabíjí neznámé, náhodně vybrané lidi jen kvůli tomu, jaké mají povolání, je nějaká pošahaná náhražka. V době, kdy ji zavraždil, už Anne nepracovala jako sestra, že?“


    „Ne – podle mých záznamů nepracovala od chvíle, kdy se vdala.“


    Matt pokračoval: „Navíc byla jeho první obětí. Pokud se vám podaří promluvit s panem Banksem, zeptejte se, jestli si pamatuje něco neobvyklého v souvislosti s kariérou jeho ženy jako zdravotní sestry. Zjistěte, jestli si pamatuje, kde pracovala, jak dlouho a v jakém ošetřovatelském oboru. Teď opravdu tápu – ale je to určitá nejistá stopa a já doufám, že se někde chytneme.“


    „Hned mu zavolám.“


    „Ještě jedna věc – procházel jsem všechny fotky z místa činu. Ten sportovní kočárek s miminem uvnitř byl nalezen asi šest a půl metru od její mrtvoly. Četl jsem všechny zprávy. Všechny uvádějí, že byla pobodána a zabita na stejném místě. Proč bylo její dítě tak daleko? Jestli měl vrah čas odtáhnout ji z chodníku, proč nekřičela? To dítě bylo směrem dolů po stezce. Myslíte, že ho odstrčila, aby ho ochránila?“


    „Jsou věci, které v té veřejně dostupné zprávě chybí,“ odvětil Jacoby. „Existuje záznam, který mám jen já.“


    „Tohle je opravdu citlivý případ, a jak jsem už řekl, před třemi lety se tu federálové chovali jako hlupáci, takže myslím, že by vám nikdo neutrhl hlavu za to, že jste tehdy nekomunikovali na sto procent.“


    A je to tu zas. Z napětí mezi agenturami a oblastními pobočkami měl Matt bolehlav. „Svěříte mi podrobnosti?“


    „Promýšleli jsme všechny možnosti, jak tu vraždu provedl, ale žádná neseděla s důkazy, které jsme tam našli, až na jednu. Anne zrovna běžela po chodníku. Začalo pršet. Měla sluchátko v jednom uchu, zřejmě proto, aby slyšela blížící se auto, jak to běžci často dělávají. Vrah se jí zmocnil zezadu – podle toho, co jsme zjistili od svědků, ji na stezce nesledoval. Nikdo tehdy neviděl muže, běžícího za ženou s kočárkem. Déšť nám prokázal zároveň dobrou i zlou službu – nebyly tam žádné stopy její snahy o odpor, protože se deštěm všechno rozmazalo, ale získali jsme jedny hodně dobré otisky bot z místa, kde vrah velice pravděpodobně stál a čekal, až k němu doběhne. Znal její trasu dokonale – podle toho, co se nám podařilo zjistit, se z té trasy Anne nikdy neodklonila, proto svým vlastním dcerám neustále opakuju, aby nikdy neběhaly stejnou trasu ve stejný čas a aby trasu různě obměňovaly. No, myslíme si, že proběhla kolem svého vraha, ale nevšimla si ho – byl dobře ukrytý za stromem. Když ji uviděl, rozběhl se, zezadu ji popadl, dal jí ruku přes ústa a zatáhl ji do křoví jen asi necelý metr odtamtud. Podobné MO měl ten znásilňovač z druhé strany města. Na obličeji měla zhmožděniny v místě, kde jí držel ruku přes pusu. Ale neměla potrhané oblečení, žádný náznak pokusu o znásilnění. Vrah poté před ni natáhl ruku a bodl ji do břicha.“


    „Při útoku stál tedy za ní?“ Matt se snažil si tu situaci představit.


    „Podle úhlu toho prvního bodnutí to tak při pitvě vypadalo. Plus, kdyby ji v některou chvíli pustil, určitě by se zapotácela, upadla, křičela, prostě by něco udělala. My jsme byli přesvědčeni, že to bylo rychlé. Chytl ji a bodnul. Úhel toho prvního bodnutí tuhle teorii potvrzuje. Nebylo to jen kolmé bodnutí. Táhl nůž směrem nahoru ke sternu. Prořízl jí plíce. V tu chvíli už nebyla schopná křičet. Nenechal ji padnout na zem. Položil ji opatrně na záda, a zatímco umírala, řízl do ní ještě třikrát. Proč? To netuším.“


    „To je jeho styl. Dělá to všem.“


    „Musel si ten nůž dát do kapsy – nikde jsme ho nenašli – a strčit kočárek dolů po chodníku. Na rukách měl krev. Našli jsme krev Anne Banksové na madle toho kočárku.“


    „Proč to udělal? Pokus o únos?“


    „Netuším. Možná doufal, že se tím trochu oddálí nález jejího těla. Možná mu kočárek prostě stál v cestě nebo to miminko brečelo… Nemám ponětí. Nebyly tam žádné otisky – měl rukavice – a jen jeden krevní typ. Patřil oběti.“


    „Za denního světla si nikdo nevšiml, že z parku odchází chlap se zakrváceným oblečením?“


    „Přemýšlel jsem úplně stejně, agente Costo. Strašně jsem si tím lámal hlavu. Tucet chlapů pročesávalo ten park sem a tam. Myslím, že vím, co udělal, ale nemůžu to dokázat.“


    „Povězte mi to. Poslechnu si jakoukoliv teorii, i kdyby to byla divočina.“


    „Pršelo. Ne moc, jen taková portlandská přeháňka. Myslím, že měl pláštěnku nebo nějaké pončo, něco nenápadného. Tmavé, aby na tom nebyla vidět krev. Černé, hnědé, tmavě modré. Ruce si strčí do kapes a voilà! Nikdo si nevšimne ničeho zvláštního. Běží z místa činu, jako by sportoval, a ve chvíli, kdy se vzdálí od potenciálních svědků, sundá pončo a nacpe si ho do batohu. Nebo má někde poblíž zaparkované auto. Prozkoumali jsme okolí a našli jsme tři stopy s kapkami krve ve směru, jakým odtlačil ten kočárek, pak už nic. Pročesali jsme celou oblast v asi půlmílovém okruhu, když jsme hledali tu zbraň, prolezli jsme všechny popelnice na veřejných i soukromých místech. Možná zmizel ve veřejné dopravě – což jsme velmi pečlivě ověřovali – anebo měl poblíž své vlastní auto. Já hlasuju pro auto.


    Tělo bylo nalezeno opravdu rychle,“ pokračoval Jacoby. „Byla mrtvá, ale svědek zmeškal vraha o maximálně sedm minut. To vyplynulo z našeho šetření na místě činu a po výsleších všech, kdo byli tehdy v tom parku. Za sedm minut mohl být prakticky kdekoliv v jedné ze čtyř ulic, které vedou z parku, a odjet. Na těch ulicích nebyly kamery. Je to rušná čtvrť s mladými rodinami, takové ty umělecké typy. Bezpečná čtvrť, kriminalita téměř nulová.“


    „Zdá se, že jste udělal všechno, co bylo v lidských silách,“ soudil Matt.


    „No, kéž bych měl víc než jen lidské síly,“ zatoužil Jacoby. „Tři děti jsou sirotci, protože nějaký šmejd zabil Anne Banksovou. Znovu si promluvím s jejím manželem. Máte moje číslo – dejte mi vědět, kdybyste na něco nového přišli, ano, agente Costo? Jestli ho chytnete, musím to vědět – a chci si být jistý, že je to skutečně on. Zavolám vám, jestli se dozvím něco nového.“


    O dvacet minut později, ve chvíli, kdy Matt zapisoval na velkou magnetickou tabuli veškeré známé informace o všech sedmi obětech a všech potenciálních spojeních mezi nimi, Jacoby zavolal zpět.


    „Nevím, jestli tahle informace něco znamená,“ spustil, „ale Anne Banksová, rodným jménem Goodmanová, byla sedm let zdravotní sestrou ve Spokaneské všeobecné nemocnici, předtím než se odstěhovala do Portlandu a vdala se. Takhle se taky se svým budoucím mužem poprvé setkala – měl přednášet na technickém sympoziu na tamější vysoké škole a dostal tam otravu jídlem. Byla tehdy ve službě na pohotovosti.“


    Matt málem vyskočil ze židle. „Ona pracovala na traumatologii?“


    „Ano – znamená to něco?“


    „Obě první oběti jak z Missouly, tak z Liberty Lake byly sestry z traumatologie. A teď ještě tohle – jedna z nich pracovala ve Spokaneské všeobecné. To je ono, detektive. Tohle ty lidi spojuje. Něco z doby, kdy byla Anne Banksová zdravotní sestrou. Máte ještě něco? Její přátele z té doby? Někoho, kdo stále žije ve Spokane nebo ji zná z nemocnice?“


    „Jedna osoba – Olivia Gundersonová. Stále působí ve Spokaneské všeobecné – vede neonatologickou kliniku – byla tehdy Anninou družičkou na svatbě. Pan Banks mi řekl, že několikrát do roka navštěvuje jejich děti. Pošlu vám na ni kontakt mailem.“


    „Děkuju, Gino. Dám vám vědět, co se z toho vyvine.“


    Matt zavěsil. „Rydere,“ řekl, „dokonči pátrání v minulosti obětí. Konkrétně potřebuju znát pracovní historii oběti číslo čtyři, Sophie Kwanové. Jestli někdy pracovala ve Spokaneské všeobecné. Zjisti, jestli kdokoliv jiný z těch zbývajících obětí měl něco společného se Spokaneskou všeobecnou nemocnicí, ať jako pacienti, nebo v souvislosti se svým zaměstnáním, zdravotnickým či jiným. Dvě oběti měly stejného zaměstnavatele – musíme pátrat hlouběji. Podívej se na jakékoliv spojení těch sedmi obětí se Spokane a okolím. Pracovali tu, chodili tu do školy – je tu velká univerzita, coby kamenem dohodil. Možná tu ten profesor z Missouly začínal. Zavolej Tonymu a pověz mu, že možná budeme potřebovat povolení k informacím o všech soudních sporech, které nemocnice vedla, jakkoliv se týkaly i Banksové – doktoři a nemocnice se často dostávají do soudních pří. Možná něco objevíme.“


    „Pane, nemocniční právníci budou tvrdit, že jen chcete šťourat v informacích, za které oni ručí.“


    „Řekni Tonymu, že se snažím vymyslet, jak to těm právníkům podat, aby neměli kecy.“


    Matt si nebyl stoprocentně jistý, že je na správné cestě, ale cítil, že je hodně blízko. Dvě zdravotní sestry ze Spokaneské všeobecné. Jedna tam pracovala před víc než deseti lety. Znaly se kdysi? Nebo spíše, znal je ten vrah? A co se stalo, že si vysloužily smrt z jeho rukou?


    Matt vytáhl pitevní protokol Anne Banksové a celou dobu přitom myslel na proběhlou konverzaci s detektivem Jacobym.


    Vrah ji chytil zezadu a bodl ji do břicha. Pak ji položil před sebe na zem a prořízl jí břicho třikrát napříč.


    Analyzoval tu vraždu ze všech úhlů a usoudil, že, jak řekl Jacoby, ta vražda byla blesková. Toxikologie neprokázala žádné léky nebo sedativa. Vrah ji sledoval, věděl, kam chodila běhat, pak ji prostě bodl a zabil bez zaváhání.


    Instinktivně cítil, že Anne Banksová nebyla jeho první oběť. Nikdo by nedokázal takhle rychle a precizně zabít na první pokus. Matt mínil, že určitou roli možná sehrál adrenalin, ale i tak, normálně by člověk aspoň zaváhal, pochybil, i když třeba jen maličko. Tahle zrůda žádnou chybu neudělala. Oběť neměla ani šanci zakřičet. Ani okamžik na sebeobranu. Neměla zranění, která by naznačovala, že se bránila. I kdyby se pokusila ho nějak chytit, pokud měl na sobě gumové pončo, asi jí prostě klouzaly ruce.


    Zavolal Catherine.


    „Zatím pro tebe nic nemám, Matte.“ Zněla vyčerpaně.


    Shrnul jí to, co se dozvěděl od Jacobyho.


    „Takže pracovala ve stejném špitálu jako Victoria Mannersová?“


    „Ano.“


    „To je dobré. Máme stopu.“ Catherinin hlas byl trochu zaujatější a nadšenější.


    „Ale proto nevolám. Když jsi ten případ před třemi lety dostala, pátrala jsi i po jiných obětech, myslím před Anne Banksovou?“


    „O žádných zločinech, které by odpovídaly jeho modu operandi, jsme nevěděli. Žádné podobné vraždy v těch letech ani v nejbližších předchozích letech se neobjevily – pátrala jsem patnáct let nazpět. Nejen ve tříletých intervalech.“


    „Koukám se na pitevní protokol Anne Banksové a na fotky z místa činu. On ani na chvilku nezaváhal.“


    „Ty myslíš, že Banksová nebyla jeho první obětí. Je skutečně možné, že už předtím vraždil, ale určitě přitom postupoval jinak. On je v detailech velmi důsledný.“


    „Co myslíš tím, že postupoval jinak?“


    „Anne Banksová byla první obětí zabitou tímto způsobem třetího března. Jestli zabíjel předtím… no, teď možná dělám předčasný závěr, on dává přednost noži a myslím, že by se od své oblíbené zbraně neodchýlil. Přesto se zdá, že tenhle postup před vraždou Banksové nepoužil.“


    „Možná si nacvičoval a zdokonaloval své metody?“


    „Třeba tak.“


    „Mohl třeba předtím zabíjet zvířata, aby si vše nacvičil a pak u lidí nezaváhal?“


    „Hm.“


    „Neříkáš ani ano, ani ne.“


    „Nemám dost informací. To je snadné, říct, že si všechno natrénoval na zvířatech, ale ne všichni sérioví vrazi takhle postupují. Začít u zvířat a pak přeskočit na lidi je velký krok. Jediné, co mohu s jistotou tvrdit, je tohle – jsem si poměrně jistá, že ho k těm vraždám motivuje specifický důvod. Nedělá to kvůli potěšení ze vzrušení, které mu to přináší. Kdyby to tak bylo, bylo by u toho mnohem víc násilí na tělech obětí, méně metodická důslednost, víc by si s nimi pohrával a řezal. Tohle vypadá skoro – no, jako by byl přesvědčen, že je potřeba to udělat co nejrychleji.“


    Matt si to v hlavě přerovnával. Rychlý, metodický, povinnost. Povinnost… Možná závazek.


    „Ještě něco?“ zeptala se Catherine.


    „Myslím, že je možné, že ho Banksová poznala, ale nepovažovala ho za hrozbu. Měla s sebou malé dítě. Kdyby to byl neznámý člověk, copak by aspoň nekřičela?“ nadhodil Matt.


    „To jsem říkala od začátku, že se určitě chová nenápadně, průměrně, nejde z něho strach.“


    „Teď budu mluvit s její nejlepší kamarádkou,“ pravil. „Pracovaly spolu ve Spokaneské všeobecné. Doufám, že mi pomůže se odpíchnout tím správným směrem.“


    „Dívala jsem se na neobjasněné vraždy na západním pobřeží,“ řekla Catherine.


    Slyšel, jak ťuká prsty do klávesnice a spíš pro sebe, než pro něj si mumlala: „Nůž, nůž s dvojitým ostřím, probodnutí břicha, pobodání.“


    „Co tě napadlo?“ zeptal se Matt. „Určitě je takových případů spousta.“


    „Ne tolik, kolik si možná myslíš. Ne s nožem. A snažím se ten výběr ještě omezit. Možná tím realizuje nějaký jiný druh vendety nebo si to prostě chtěl natrénovat. To nemůžu říct – ale myslím, že máš pravdu – vzhledem k důkazům. Pochybuju, že Anne Banksová byla první osobou, kterou zabil. Ale byla pro něho důležitá. Možná byla první osobou, kterou zabil z konkrétních důvodů, a její smrt v něm spustila přání zachovat stejný postup i u příští vraždy.“


    „Chtěl bych, abys mému týmu dnes odpoledne předala pravděpodobný profil vraha. Taky potřebuju nějaké informace pro tisk.“


    „Nechci, abys uváděl moje jméno.“


    „To bych neudělal – přece mě znáš. Ale novináři jsou jako šílení. Někdo ze spokaneských policajtů s nimi mluvil, pravděpodobně sám jejich šéf. Musím tu trochu uklidnit rozbouřené vlny.“


    „Jo, to chápu, ale mám zatím jen neucelené informace. Pošli mi všechno, co jste o té Banksové zjistili. Až si promluvíš s tou její kamarádkou, dej mi vědět, jestli je z toho nějaký důležitý závěr. Jsem si téměř jistá, že si Anne Banksovou vybral kvůli nějakému zadostiučinění. Trest. Zatím neznám jeho přesný motiv, ale je to hodně osobní.“


    „A ti druzí?“


    „Možná. Ale Anne Banksová určitě souvisí přímo s ním, ti druzí jsou jen náhražky.“


    „Dostalas můj e-mail s tou teorií Quinnové, jak se dostával z místa na místo?“


    „Quinnová?“


    „Detektiv Kara Quinnová. Ta policajtka z L.A., co je tu na dovolené a pomáhá nám s vyšetřováním.“


    „Jo, to jsem viděla. Nemohla jsem zařadit její jméno. Je to dost možné, i když se mi zdá, že je to malinko extravagantní. Je u té nemovitosti ještě něco, co by mohlo být pro vraha nějak důležité? Myslím, že byste měli prohlédnout záznamy o tom domě aspoň třicet let dozadu. Jsem si jistá, že si to tam vybral z nějakého důvodu. Stejně jako své oběti. Možná to vypadá, že si je vybírá náhodně, ale pro něj to tak není.“


    Odmlčela se. „A?“ zeptal se Matt.


    „A co?“


    „Slyšel jsem, jak ti skřípe v mozku.“


    „Přemýšlím, proč Liberty Lake. Ty druhé lokace – Portland, Missoula –, oběti měly s tím městem nějaké spojení. Buď tam pracovaly, nebo žily. Victoria Mannersová neměla s Liberty Lake nic společného – žila a pracovala ve Spokane, ne?“


    „Liberty Lake je skoro předměstí.“


    „Vrah ji musel převážet dvacet mil. Ostatní oběti byly zavražděny ve svých domovech, na svých pracovištích nebo na místech mezi domovem a prací. Mannersová také svým způsobem nezapadá, stejně jako Anne Banksová. Měl důvod, proč zrovna Liberty Lake. Pokud ona s tím místem nemá nic společného, vybral si ho on sám, speciálně pro její vraždu. Proč?“


    Neodpověděl, ale cítil, že odpověď brzy najde.
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    „Mám hlad,“ řekl Andy. „Gracie má na druhé straně jezera obchod s občerstvením – pojďme se najíst.“


    Kara na jídlo ani nepomyslela od koláčku z dnešního rána – a na jejich straně jezera měli skoro hotovo.


    „Za chvilku to budeme mít všechno pročesané,“ namítla. „Pak tě zvu.“


    „Gracie je moje snoubenka. Nemusím u ní platit.“


    Karu to napadlo. Občas měla pocit, že Andy klamal svým vzhledem, ale byl jí sympatický.


    Andy zastavil na konci slepé uličky poměrně daleko od hlavní silnice kolem jezera. Byly tam tři domy, všechny s příkrými vjezdy olemovanými stromy. „Zavolám jí, že se trochu opozdíme – vždycky u ní obědvám v půl jedné. Měla by strach, kde jsem, když tu teď máme vraha.“


    „Promluvím si s těmi lidmi po pravé straně. Všichni tu trvale bydlí, že?“


    „Ano, stálí rezidenti. Moc sem nejezdím, myslím, že všichni pracují ve Spokane. Ani nevím, jestli se známe.“


    Andy se znal skoro se všemi lidmi, které dnes potkali. Bylo to milé, ale i časově náročné. Tenhle polda tedy nebyl žádný rychlík, ale byl pečlivý a Kara si byla jistá, že jestli někdo zahlédl něco sebemíň podezřelého, určitě Andymu ihned zavolají.


    V L.A. je to úplně obráceně. Jediní lidé, které Kara znala, byli ti, které podruhé zatýkala.


    V prvním domě nikdo neotevřel. Kara se vydala ke druhému. Schodiště ke vchodovým dveřím bylo dost náročná rozcvička – dneska tedy určitě nemusí do fitka. Docela se nachodili.


    Kara slyšela štěkot dvou psů ihned poté, co stiskla zvonek, a potom pištění dětí. Z verandy nebylo vidět na sousední domy, ale byl odtud úžasný výhled na jezero.


    Žena v evidentně dobrém rozpoložení jí otevřela dveře. Zdála se příliš mladá na dvě děti. Dva labradoři – černý a bílý – se jí snažili utéct a ona je pevně držela za obojky. Dvě děti, které vypadaly téměř identicky až na mírný výškový rozdíl, utíkaly za zády své matky a honily třetí dítě, které nemohlo být o moc starší. Tři děti mladší pěti let? Kara by se zastřelila.


    „Kluci, dejte své sestře pokoj aspoň na pět minut, ano?“


    Žena vyšla ven, psy odstrčila zpátky a zavřela dveře. „Ještě šest měsíců.“


    „Prosím?“


    „Už za šest měsíců jdou trojčata do školky.“ Podívala se na své fitness hodinky. „Pět měsíců a šestadvacet dnů. S čím vám můžu pomoct?“


    Kara byla v šoku. Trojčata. Fakt by se musela zastřelit. Nebo už nikdy v životě nemít sex.


    „Jsem detektiv Kara Quinnová. Asistuji policejnímu oddělení v Liberty Lake s –“


    „Karo?“


    Kara si obvykle pamatovala lidi docela dobře – skoro na devětadevadesát procent –, ale tuhle ženu nepoznávala. „My se známe?“


    „Můj bože! Neviděla jsem tě celé roky. Tvoje babička mi vyprávěla, že děláš velkou policajtku v Los Angeles.“


    Kara si v hlavě promítala všechny známé tváře ze střední školy – do Central Valley High School chodili skoro všichni ze Spokane Valley, většina z východních oblastí Spokane, včetně Liberty Lake. Byla to obrovská škola a Kara se s nikým moc nestýkala.


    „Ranie Andersonová, bývalá Woodsová.“


    Ranie Woodsová. To jméno…


    „Ale mívala jsi blond vlasy a nenosila jsi brýle.“


    „Tehdy jsem si urputně bělila vlasy a nosila jsem čočky, protože, no, víš co, bála jsem se, abych nevypadala jako šprtka.“ Zakroutila očima, pak se usmála a posunula si na nose své značkové obroučky. „Jsem ráda, že jsem z toho vyrostla. S Charliem jsme se setkali na vysoké – na Washingtonské univerzitě v Seattlu. Je z Tacomy. Po škole jsme se usadili tady. Tvoji babičku často potkávám v sámošce – neřekla mi, že ses vrátila!“


    „Jsem jen na dovolené.“


    „Dovolená? Tvoje babička se nezmínila.“


    Aspoň to, pomyslela si Kara, protože neměla ráda, když někdo věděl o všech jejích soukromých záležitostech. Em neměla ponětí, co to znamená soukromí. To byl ten zásadní důvod, proč s ní Kara nikdy nemluvila o své práci.


    Kara napřáhla ruku směrem k Andymu a jeho autu na začátku vjezdu. „Pomáhám detektivu Knollsovi s případem – snažíme se od lidí, co tu bydlí, zjistit, jestli si všimli něčeho podezřelého druhého a třetího března.“


    „Chudinka! Četla jsem o tom v novinách. Pracuje na tom FBI.“


    „No, to je pravda, jsou všude,“ kývla Kara. „Takže druhého března – úterý.“ Měla už dost toho švitoření, potřebovala se dostat k věci.


    „Jo. No, já jsem byla celý den doma. Už z toho docela šílím – Maddie je už víc než týden nemocná – teď už je jí konečně líp, tak si zítra vyrazíme na túru – má být krásně.“ Pak se zarazila. „Tedy myslíš, že bychom neměli vycházet? Máme zůstat doma? Ten vrah tu pořád je? V novinách psali, že zabíjí zdravotní sestry a policajty. Charlie je stavební inženýr.“


    „Klidně běžte ven a v pohodě se bavte. Nenechte se vystresovat novináři. Kde je teď Charlie?“


    „Pracuje pro kraj – mají nějaké potíže s inženýrskými sítěmi někde u hranic – ani nevím, co tam dělá. Asi popíjí kafe a je rád, že má klid od těch mrňavých příšer. Teď mě něco napadlo – asi řeknu mamce, aby sem večer přijela a pohlídala děti, a donutím Charlieho, aby mě vzal ven na večeři.“ Přikývla sama sobě.


    Kara si pořád nedokázala Ranie Woodsovou pořádně vybavit – byly ve stejném ročníku, ale určitě neměly společný žádný předmět. Kara byla sice jedničkářka, ale nechodila do výběrových tříd jako Ranie, protože neměla ambice hlásit se na vysokou. Nijak na sebe neupozorňovala, protože se pořád bála, že si pro ni táta a máma přijdou stejně tak snadno, jako když ji tu tehdy odložili. Překvapilo ji, že si ji Ranie pamatovala – připadala si ve škole skoro neviditelná.


    „Je možné, žes tu zahlédla nebo zaslechla někoho na čtyřkolce v úterý nebo ve středu?“ sondovala Kara. Ohlédla se přes rameno k Andymu. Blížil se ke třetímu domu v té slepé ulici.


    „No, no – vlastně, víš co? V úterý brzy ráno začali štěkat psi. Něco před pátou – docela dlouho předtím, než musel Charlie vstávat do práce, takže ho to dost vytočilo. Mysleli jsme, že to byla srnka nebo liška – ale mně se zdálo, že slyším náklaďák. Nemohla jsem pak usnout – já vím, jsem nervák. Udělala jsem si kafe a poslala psy do pelechu. Znělo to, jako by nám za domem jezdil náklaďák – což není možné, protože tam není žádná cesta – jen les. Ale pomyslela jsem si, že se ve tmě zvuky jinak nesou a možná to sem šlo ze silnice.“


    „Před pátou ráno jsi slyšela něco jako náklaďák? Mohla vám za barákem jezdit čtyřkolka?“


    „No jo, to je dost možné.“


    „Jsou tam nějaké stezky?“


    „No, spousta, vždyť to tu znáš.“


    Neznala to tu. Žila v Liberty Lake jen tři roky a nemohla se dočkat, až odtud vypadne. Nebyla ten typ ženské, kterou by bavilo toulat se po lese. Stezka kolem jezera? Jasně, to byl její šálek kávy, ale treking? Nikdy.


    „Ranie, díky za pomoc.“


    „Karo, tady ve Spokane Valley bydlí docela dost spolužaček, co jsme spolu chodily na střední. Ve čtvrtek se spolu scházíme na kafe a jednou měsíčně dokonce posedíme u skleničky. Mohla by ses k nám připojit, teď, když jsi tu. Holky budou nadšené.“


    Kara se málem zeptala: Proč? Vždyť vás skoro neznám, ve škole jsem se s vámi nebavila. S nikým jsem se nebavila.


    Místo toho se mile usmála. „Díky, Ranie – víš, já už brzy odjíždím, ale uvidím.“


    Ranie se rozzářil obličej. „Skvělé! Asi bych se měla kouknout, co tam ty děti vyvádějí – nevěřila bys, kolik malérů dokážou tři děti napáchat za pět minut.“


    Kara se zasmála, zamávala jí na rozloučenou a pomyslela si: ani za nic nebudu mít tři děti. Vlastně nechtěla ani jedno. Jak by mohla dělat svoji práci a riskovat dennodenně svůj život, kdyby měla dítě, které na ní ve všem závisí. Ne, díky. Takovou zodpovědnost nechtěla.


    Andy už na ni čekal u svého bronca. „Nikdo není doma. Kdo bydlí v tom domě?“ zajímal se.


    „Někdo, kdo si mě pamatuje ze střední školy. Ranie Andersonová, tehdy se jmenovala Woodsová.“


    „Woodsovi – tu rodinu znám. Ona je tak ve tvém věku. O pár let mladší než já.“


    „Zdá se, že v úterý brzy ráno – druhého března, někdy kolem páté – slyšela čtyřkolku. Probudil ji štěkot psů. Jsou ty stezky v lese za domem dost široké pro čtyřkolku? I když, s tím se dá jezdit i po nezpevněném terénu, tady to není moc příkré.“


    Andy vytáhl z přihrádky v autě mapu a rozložil ji. Našel ulici, na které stáli, a pak označil lesní cestu, po které se vrah na čtyřkolce velice pravděpodobně vydal. „No, to mě podrž.“


    Kara se snažila číst v té mapě vzhůru nohama. „Co?“


    Andy vytáhl z kapsy tužku. „Mannersovou jsi našla tady.“ Nakreslil malý křížek. „A tohle je dům Andersonových.“ Udělal další křížek. „Tahle trasa,“ obkreslil hrotem tužky cestičku značenou v mapě, „vede přímo k jezeru. Tady kříží silnici, ale takhle brzo ráno tu určitě nikoho nepotkal.“


    „Ale přece by čtyřkolku slyšelo víc lidí, ne?“


    „Možná. Ale ta stezka nevede poblíž obytných domů, kromě těch tří v téhle slepé uličce.“


    „Kam přesně vede?“


    „Vede kolem celého jezera, ale na některých místech je trochu příkřejší. Spíš se hodí na pěší túry než na běhání nebo cyklistiku. Ale –“ Andy se díval do mapy a zakroužkoval v ní nějaký úsek. „Tady je úzká stezka, která vede zpět na tu cyklostezku, po které jsi běžela. A tady… a tady… mohl mít zaparkované auto.“


    „Nebylo by to někomu podezřelé?“


    „No, asi ne. Víš, že půlka těch lidí tady nebydlí trvale, takže nemají ponětí, kdo sem patří a kdo ne. A ti, co tu bydlí trvale, jsou zvyklí, že tu je občas někdo v pronájmu. Půlka lidí tady má čtyřkolky. Já jsem taky jednu měl, když jsem byl dítě.“


    „No, tak se tam podíváme.“


    „Ty myslíš, že tam měl tu čtyřkolku?“


    „Jo, myslím, že jo. Jak daleko odsud je nejbližší autobusová zastávka?“


    Andy se díval do mapy. „Čtyři, skoro pět mil. Do půlky té cyklostezky a pak asi sto metrů na hlavní. První autobus jede v 6:20. Sváží lidi na ranní směnu. Pak sem přijíždí autobus každých čtyřicet minut až do večera.“


    „No, měl dost času dojít tam a vmísit se mezi pasažéry.“


    „No, ale nezní to, jako bys o tom byla stoprocentně přesvědčená.“


    „Nějak se mi nezdá, že by jel autobusem. Autobusáci mají své trasy a znají své cestující. Cizinec v téhle malé oblasti? Takhle brzy ráno? Byl by nápadný.“


    „Taxikář by si taky pamatoval cizince, ne?“


    „No, asi by mu cizí člověk nebyl tolik nápadný. Ale na druhou stranu, taxikáři si vedou poměrně podrobné záznamy.“


    O pět minut později Andy zastavil na malém parkovišti na jih od jezera. „Tak tady ne,“ usoudil a pomalu se zase rozjel.


    „Někde tady. Někde hodně blízko.“ Cítila to v kostech a dobře věděla, že se jí vyplatí důvěřovat svým instinktům.


    Pohlédl na ni. „Můžeme se sem vrátit s pátracím týmem.“


    „Co kdybys mě tu nechal, dal si oběd se svou holkou a za hodinu mě tu vyzvedl.“


    Andy zavrtěl hlavou a zaparkoval na druhé straně parkoviště.


    „Žádná sóla. Zůstaneme spolu.“


    „Jestli zaparkoval tady,“ mumlala Kara, „mohl jet čtyřkolkou po cyklostezce… Sakra, Andy, to tělo bylo nalezeno sotva míli odsud.“


    Nebyla tu zaparkovaná žádná auta, ale na tom nebylo nic divného. Počasí nebylo zrovna nejvhodnější na aktivity kolem jezera a byl pátek po poledni. Zítra tu budou nadšenci outdoorových sportů. Rybáři, turisté, lidé si tu budou dělat piknik. Potkali se sice s několika cyklisty, ale byl všední den. Ti, co sem přijeli na treking, nejspíš parkovali u hlavního vchodu, blíž k dálnici. Kdyby Kara chtěla někde zaparkovat tak, aby ji nikdo neviděl, bylo by to přesně tady.


    „Kde je nejbližší prázdná chata?“


    Podíval se na svůj seznam. „Museli bychom tam popojet – nebo počkej, můžeme tam dojít. Tahle stezka vede přímo k té chatě.“


    Vyšplhali po svahu sotva padesát metrů a došli zezadu k chatě.


    A tak ji našli. Čtyřkolku zakrytou maskáčovou plachtou.


    „Zavolej techniky z kriminálky,“ řekla Kara.


    „Nejdřív bychom měli potvrdit, že je to skutečně ta ukradená čtyřkolka.“


    Kara o tom vůbec nepochybovala. Počasí sice zničilo téměř všechny stopy po pneumatikách, ale byly tu. Cítila to hluboko v žaludku. Možná se měla stát detektivem na oddělení vražd.


    Andy vytáhl latexové rukavice a oblékl si je. Prošel kolem čtyřkolky, stáhl z ní plachtu a četl poznávací značku.


    „Máš pravdu Karo, tohle je ono. Zavolám jim.“
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    Matt zavěsil. Andy a Kara našli čtyřkolku – nečekal, že se jim to podaří takhle rychle. Skvělé zprávy. Jim Esteban se nechal tím pichlavým forenzním technikem ke čtyřkolce odvézt, takže tam měli vlastního člověka, a Michael Harris byl pořád u jezera. Nedostupný. Matt doufal, že vražednou zbraň najdou, protože by to byl další dílek do jejich puzzle. Teď se ze všech sil soustředil na Olivii Gundersonovou a na to, co by mu mohla povědět o Anne Banksové.


    Olivia stále pracovala ve Spokaneské všeobecné a byla zrovna ve službě, ale když jí Matt řekl, že je z FBI a vyšetřuje vraždy Anne Banksové a Victorie Mannersové, obratem si za sebe našla záskok. Sešli se v jedné z nemocničních kanceláří.


    Olivia byla stejně stará, jako by teď byla Anne – třiačtyřicet. Byla vysoká a hubená, nosila krátce střižené vlasy a bylo jasné, že je to silná osobnost.


    „Hrozně mě dostalo, že se v novinách dnes zase psalo o Anne – aspoň že to bylo tady, a ne v Portlandu, kde by to četl Craig. Její vražda ho úplně zničila. Nikdy se z toho vlastně nevzpamatoval.“


    „Mluvil jsem s detektivem, který tu vraždu tehdy vyšetřoval, a tak jsem získal vaše číslo. Také mi potvrdil, že Anne tady pracovala, než se odstěhovala do Portlandu.“


    „Ano. Je to důležité?“


    „Vypadá to, že ano. Pracovaly jste v nemocnici spolu?“


    „Ano, chodily jsme spolu do školy. Bydlely jsme spolu, dokud se neodstěhovala do Portlandu. Byla to moje nejlepší kamarádka.“ Hlas se jí zlomil, pak si promnula oči. Matt na ni netlačil.


    O chvilku později se Olivia zhluboka nadechla a pokračovala.


    „Nastoupily jsme hned po škole. Já jsem praktikovala na různých odděleních a pak jsem si zvolila neonatologii a vrátila se do školy. Anne chtěla pracovat na úrazovém – vyhovovalo jí to tempo a dynamika. Neměla ráda nudu…“ Její hlas zabarvily slzy, jak ji znovu pohltila nostalgie. „Málem jsem jela do Portlandu s ní, ale zrovna v době, kdy ji Craig požádal o ruku, mi navrhli povýšení. Celá moje rodina žije tady. A pak už ti dva byli novomanželé a potřebovali být spolu. Ale mluvily jsme spolu skoro každý den. Byla jsem u všech jejích porodů. Pořád mi chybí – plánovaly jsme spolu mou svatbu.“ Sklopila oči ke svému snubnímu prstýnku. Matt si všiml, že to je prostý, nenápadný kroužek, stejně jako žena sedící před ním.


    Matt nechal Olivii mluvit a nijak na ni nenaléhal, aby se cítila pohodlně a nebála se sdílet s ním, cokoliv ji napadlo. Přesto ji ale musel donutit, aby se zaměřila na konkrétní téma.


    „Olivie, já vím, že tohle je pro vás těžké, ale já toho potřebuju víc. Už jste se v práci dostala do styku s policií, že?“


    „No jistě.“


    „Takže víte, že se stává, že nemáme o obětech tolik informací, kolik bychom potřebovali. Jsme teď ještě ve stadiu vyšetřování a dost tápeme. Slyšela jste o Victorii Mannersové a o tom, jakým způsobem byla zabita?“


    „Viděla jsem její fotku v novinách, četla jsem ten článek. Bylo to hrozné.“


    „Znala jste ji?“


    „Ne. Tady pracují stovky sester. Znám všechny z mého oddělení a pár dalších, ale ji jsem nikdy nepotkala. Ona tu byla jen na krátkou dobu, ne?“


    „Ano, byla na úrazovém přes agenturu. Budu k vám upřímný, Olivie. Zatím nemáme podezřelého. Děláme všechno, co je v našich silách, abychom ho identifikovali a zastavili ho. Victoria tady byla jen tři týdny, a my máme pádný důvod se domnívat, že si ji vrah vybral právě proto, že pracovala na úrazovém.“


    „Panebože – mám informovat personál?“


    „Ne – tenhle vrah postupuje vždycky stejně. První oběť v každém městě je vždycky sestřička.“


    „Ale Anne už tehdy jako sestra nepracovala!“


    Matt mlčel a čekal, než to Olivii dojde. „Vy si myslíte, že to je někdo, kdo znal Anne z doby, kdy tu působila. Proč? Všichni ji milovali.“


    „Mohl to být někdo z personálu – bývalý zaměstnanec – nebo pacient. Nebo někdo, kdo jí věnoval pozornost, kterou neopětovala. Prošli jsme policejní záznamy a nenašli jsme žádné stížnosti z její strany. Ale vy jste byla její nejbližší kamarádka. Nemluvila někdy o tom, že by ji někdo obtěžoval?“


    „Ne – v tomhle směru ne.“


    „V jakém?“


    „No, nikdo ji neobtěžoval.“


    „Mohlo by to být cokoliv. Třeba jen špatný pocit.“


    „Nic mě nenapadá – dělaly jsme všechno spolu. Pracovaly, bydlely, obě jsme běžkovaly. S rodiči se moc nestýkala, takže nakonec trávila se mnou a mojí rodinou i většinu svátků.“


    „Dobře – k tomu se ještě vrátíme. Teď opravdu jen střílím, ale zdá se, že vrah věděl, že Anne byla zdravotní sestra. Měla nějaké kamarády? Nebo bývalého přítele?“


    „Bývalého přítele, který by ji chtěl zavraždit? Před jejím malým dí-dítětem?“ Hlas se jí zastřel slzami a maličko si odkašlala. „Ten chlápek, co s ním chodila před Craigem, byl docela pitomec. Byl to doktor a já jsem před ním Anne varovala. Ale působil fakt mile a předváděl takové to divadýlko, jako že je rytíř v nablýskaném brnění. Podváděl ji, zlomil jí srdce. Jmenoval se Jason Tragger. Pořád je svobodný a pořád randí se sestřičkami – ale v Seattlu.“


    Neodpovídal Catherininu profilu, ale přesto si Matt poznamenal jeho jméno do zápisníku. „Co to bylo za doktora?“


    „Onkolog. Specializuje se na dětskou leukémii. Je to blbec, co se týče ženských, protože neumí slušně zacházet s tím, co má v kalhotách, ale je opravdu skvělý doktor.“


    „Jak dlouho spolu chodili?“


    „Šest nebo sedm měsíců. Pak se chvíli s nikým nevídala až do chvíle, než přivezli Craiga na úrazovku. Vypadal tehdy, jako by ho převálcovali, ale prý měl v očích nějakou jiskru a ona si byl jistá, že je to ten pravý.“ Povzdychla si. „Milovali se od první chvíle. Byli opravdu spřízněné duše. Já a můj muž jsme byli spolu čtyři roky a teprve potom jsme začali mluvit o svatbě. A je to takové pohodové, víte? Chci tím říct, že ho miluju a máme výborné manželství, ale je to takové v klidu. Jako když se zabalíte do měkké deky u krbu a u nohou vám leží pes. Když se Craig podíval na Anne, neviděl nic jiného než ji. Od chvíle, kdy se setkali, až do chvíle, kdy zemřela. Je to šest let, ale on se asi nikdy znovu neožení. Bylo by to romantické, kdyby to nebylo tak hrozně smutné.“


    „Co problémy v práci? Existoval někdo, kdo ji neměl rád? Někdo, kdo si myslel, že nedělá dobře svou práci, nebo naopak že byla moc dobrá a někoho třeba zastiňovala?“


    Vypadala zmateně. „Je to už opravdu dávno. Opravdu si nic konkrétního nepamatuju. Většinou jsme působily na různých odděleních, ale kdyby ji něco opravdu trápilo, svěřila by se mi. A proč by Anne někdo zabíjel kvůli něčemu, co udělala nebo řekla? Nebo ty ostatní lidi, co se o nich psalo v novinách?“


    „To nevíme. Mezi námi, já si myslím, že každá z těch obětí vraha svým způsobem nějak naštvala, a je možné, že to ani nevěděli, nebylo to úmyslné. Jako když někoho na dálnici zbrzdíte, aniž byste si toho všimla, a on pak na vás troubí, že málem přijdete o uši. Nebo vás povýší, ale někdo jiný má pocit, že si to zasloužil víc. Mohlo to být něco úplně neškodného, ale pro psychopata to mohl být spouštěč.“


    „Asi chápu, co tím myslíte,“ řekla, ale neznělo to moc přesvědčivě, „ale Anne byla sestřička. Pacienti ji milovali. Doktoři také.“


    „Ale na úrazovém se pravděpodobně setkávala i s tragédiemi. Někdy se stává, že takové situace lidé nezvládají.“


    „Jako že by o někoho přišli?“


    „Ano.“


    „No, já si samozřejmě nepamatuju všechny pacienty, o které přišla. Pracovala na příjmu – stává se, že někoho přivezou už po smrti anebo ve chvíli, kdy umírá. Bývá to tam šílené.“


    „Co třeba její přímí nadřízení.“


    „Za tu dobu, co tam pracovala, jich měla několik. Asi se spíš zeptejte na personálním.“


    Ryder už na tom pracoval. „Olivie, třeba se vám něco vybaví, až se rozejdeme – potřebuju, abyste se mi ihned ozvala, i kdybyste měla pocit, že je to maličkost. Cokoliv, co se stalo v době, kdy tu Anne pracovala, a vás to nějak zarazilo. Nebo něco, o čem se vám zmínila, něco, co ji obtěžovalo nebo nějak trápilo. Kolega, pacient nebo rodina nějakého pacienta – cokoliv.“ Podal jí svou vizitku a dozadu napsal číslo svého mobilního telefonu.


    „Ozvu se.“ Zírala na zadní stranu vizitky. „Takže to, co psali v novinách, je pravda – Anne zabil sériový vrah.“


    „Ano, to napsali správně, ale většina toho, co tam uvedli, byla přitažená za vlasy. Já bych to řekl asi takhle – máme tým lidí, který se nezabývá ničím jiným než pátráním po tomhle vrahovi, aby bylo pro Anne a ostatní oběti dosaženo spravedlnosti.“


    „Je pravda, že zítra by měl přijít o život učitel?“


    „Uděláme všechno, co je v našich silách, aby k tomu nedošlo.“


    Matt zatím ještě nevstřebal, že se do tisku dostalo tolik podrobností.


    „Doufám, že ho najdete, agente Costo.“


    Já taky.


    Matt měl zmeškaný hovor od Michaela, a tak mu zavolal zpět. „Něco nového?“


    „Bingo. Jackpot. Našel jsem to.“


    Zněl zadýchaně, ale nadšeně.


    „Tys našel ten nůž?“


    „Ano, asi dvacet metrů od břehu. Jim a Miles z laborky tam jsou – chtěli si to osobně převzít. Nůž je moc nezajímá.“


    „Teď jsem se ztratil, Harrisi.“


    „Sakra, promiň – musím se soustředit. Asi dvanáct metrů od břehu jsem objevil pytel s oblečením. Byl to plastový pytel, úmyslně naříznutý – pravděpodobně nožem –, aby se dovnitř dostala voda. Jim si myslí, že se vrah snažil zbavit oblečení, které měl při vraždě na sobě. U předchozích vražd se prý žádné oblečení nenašlo, takže tohle by možná mohl být velký průlom.“


    „No, má pravdu. Ale je to mokré – můžou tam vůbec něco najít?“


    „Proto u toho chtěl být Jim osobně. Chtějí všechno uzavřít do sterilních nádob a ihned začít s vysoušením – to bude chvilku trvat. Řekl, že i přesto, že je to kontaminované vodou, bude schopen ze stop krve, které tam najde, potvrdit, jestli jde o krev oběti. A možná najde i krev vraha, jestli se třeba maličko škrábl. Mohly by tam být i jiné stopy – účtenka, nějaká poznámka nebo papírek z bankomatu. Záleží na kvalitě papíru a tisku. Možná z toho něco vyčtou, když to správně vysuší. Možná najdou vlas, omotaný kolem knoflíku. Minimálně získáme velikost jeho oblečení a značku. Cokoliv, co nám toho podezřelého trochu přiblíží. Třeba v té tašce nechal svůj řidičák. Pamatuješ na toho kreténa v New Yorku, jak nechal svou peněženku hned vedle těla oběti?“


    Matt nepředpokládal, že by tenhle vrah udělal tak obrovskou chybu, ale byl ochoten jít i po té nejslabší stopě. „Dobře. Budu potřebovat, aby ses tu stavil ještě před tiskovkou. Nejdřív budeme mít videokonferenci s Catherine, pak pojedeme na policejní stanici do Spokane. Chtěl bych, aby sis udělal z člověka starajícího se o styk s veřejností svého nejlepšího přítele, a já se zatím postarám o to, aby Maddox zarazil toho, kdo předtím všechno vypustil.“


    „U toho bych chtěl být.“


    Matt nebyl v dobrém rozmaru. „Ještě něco?“


    „Ne. Torinová mě sveze zpátky – je to teď moje nejlepší kamarádka, i přesto jak jsi ji včera vytočil.“


    „Tak proč tu kurva nepracuješ jako vyjednávač?“ Matt zavrčel a zavěsil.


    Vrátil se do štábu v hotelu. Bylo to jen deset minut jízdy od nemocnice. Ryder vyřizoval dva telefonní hovory naráz a ťukal přitom do klávesnice. Ten kluk byl fakt dříč a Matt si znovu v duchu pochvaloval, že ho tu má. Neměl sice zkušenosti s procesy v FBI, ale Matt byl přesvědčený, že někdo s více zkušenostmi a zažitými rituály by nebyl schopný se takhle adaptovat v dynamickém prostředí, které vyžadovalo multitasking, počínaje řešením běžných úkolů – jako získávání informací a vybavování pracovní místnosti pro tým – přes zpracovávání údajů na nejvyšší technologické úrovni a analýzu informací. Ryder byl nucen přeskakovat od úkolu k úkolu bez přestávky, a i pro nejlepší agenty bylo těžké správně si nastavit priority. Ryder dokázal intuitivně vybírat to, co bylo v určitou chvíli nejdůležitější, a vycházel z toho. Matt mu nemusel nijak zvlášť vysvětlovat, co se po něm chce. Pracovali spolu v národní centrále jenom měsíc a Matt měl za tu krátkou dobu pocit, že je nenahraditelný.


    Matt poslal Tonymu zaktualizované hlášení, potom poslal zprávu o nalezeném noži a oblečení Catherine, pak znovu požádal o krátkou schůzku s celým týmem před tiskovou konferencí. Catherine odpověděla, že bude k dispozici ve 14:30 pacifického času, což bylo za méně než hodinu. Požádal Jima, aby se dostavil do štábu nebo došel někam, kde by se s nimi mohl spojit elektronicky.


    „Rydere, musíme nachystat videokonferenci s Catherine na půl třetí. Michael a já potom pojedeme do Spokane na policejní stanici promluvit si s jejich šéfem. Tisková konference bude ve čtyři. Nejsem z toho nadšený, ale v tuhle chvíli nemůžu dělat nic jiného. Musím se pokusit trochu napravit to, že nějaký blbec tolik žvanil.“ A možná – snad – někomu zachránit život. Podíval se na hodinky. Ksakru! Čas strašně letí. Nesmí připustit, aby zemřel další člověk. Nechtěl ani pomyslet, co by vypuklo potom.


    Ryder si pečlivě zapisoval poznámky. „Všechny žaloby, které byly uvaleny na nemocnici a dostaly se až k soudu, jsou veřejné – nasadil jsem na to program, který vygeneruje všechny žaloby, které se projednávaly v těch sedmi letech, co tam Anne Banksová pracovala, a ještě rok poté, co odešla. Nastavil jsem filtr pouze na případy, ve kterých bylo zmíněno její jméno nebo pohotovost na úrazovém.“


    „Tohle umíš?“


    „Znám jednoho chlápka z kybernetických zločinů na ředitelství. Pomohl mi s tím algoritmem,“ vysvětlil Ryder.


    „Skvělé. Ale tuším, že bude nějaké ale…“


    „Žaloby, které byly zrušeny kvůli nedostatku důkazů nebo ukončeny dohodou, nejsou v databázi. Pokud byla podána žaloba a později zrušena, musíme po ní pátrat v jiné databázi a většinou jsou pak jména obviněných – tedy pokud byla Anne Banksová obviněná – vymazána, protože se ta žaloba považuje za neopodstatněnou.“


    Tohle byl přesně ten důvod, proč Matta nikdy ani nenapadlo, že by mohl být právníkem. Takovéhle sračky by ho dohnaly k šílenství.


    „Oslovil jsem právní oddělení nemocnice a bylo mi řečeno, že právníci musí vyhodnotit, co nám můžou a nemůžou dát,“ pokračoval Ryder, „ale já tuším, že nám nedají nic. Požádal jsem Tonyho, aby nám zajistil soudní příkaz na vydání všech dokumentů se stížnostmi a žalobami, ve kterých figurovalo jméno Anne Banksové nebo pohotovost na úrazovém oddělení v tom období, kdy tam byla zaměstnána.“


    „Výborně,“ pochválil ho Matt. Zazvonil mu mobil. Byl to Andy. „Andy, to se vám dvěma povedlo s tou čtyřkolkou.“


    „No, spíš Kaře než mně. Jedeme do Spokane – máme před tou tiskovkou trochu času. Kdy přesně má být?“


    „Ve čtyři – stavte se nejdřív u mě v hotelu.“ Potřeboval tu teď co nejvíc lidí.


    „Jsme skoro u vás.“


    „Pokoj 310.“


    Matt využil těch pár minut, které mu zbývaly, aby doplnil na tabuli poznámky o Anne Banksové a jejím spojení se Spokane. Pořád ji nic nespojovalo s Liberty Lake. Victorii Mannersovou také ne.


    Tak proč Liberty Lake? Proč ji nezabil v Newman Lake, kde předtím nechal její auto? Proč ji nezabil někde ve Spokane? Byly tam parky, jezera, městem tekla řeka, otevřené plochy, kopce, roviny – vrah si to místo vybral z určitého důvodu. Matt cítil, že na tohle musí přijít.


    Vytáhl mapu Portlandu a Missouly, kam si předtím označil místa, kde byly nalezeny oběti. Vždycky je našli v rámci města, ale ne nějak nápadně blízko od sebe. Zíral na tu mapu, jako by se snažil z ní vytušit nějaké odpovědi. Uvědomil si, že ani neví, jaké by si měl položit otázky.


    Jeho myšlenky přerušilo zaklepání na dveře. Ryder vyskočil a vpustil Karu a Andyho dovnitř. Andy se rozhlédl. „Mohli jste použít moji kancelář. Je tam dost místa.“


    „Děkuju za nabídku,“ kývl Matt, „možná se tam budeme muset přesunout, ale zatím jenom shromažďujeme informace a tlačí nás čas. Tahle místnost nám dost vyhovuje.“ Mávl rukou směrem ke spojovacím dveřím. Když to tady dával Ryder do kupy, nevěděli, jak moc s nimi místní policie bude spolupracovat. Například policejní náčelník Dunn, kterého nedávno tolik citovala místní média v tom zpropadeném plátku.


    „Rydere,“ požádal mladíka, „zjisti, kdy dorazí Harris.“


    Pak se obrátil na Karu. „Měla jste pravdu.“


    „To se mi stává dost často,“ odpověděla a mrkla na něj. „Měl jste na mysli jezero nebo čtyřkolku?“


    „Čtyřkolku?“


    „Kdyby Kara nenaléhala, šel bych na oběd, ale měla správné tušení. Naštěstí jsme to vzali vážně,“ vysvětlil Andy.


    „Já jsem měl na mysli jezero. Našli tam nůž i oblečení.“


    „Co z toho pro nás vyplývá?“ zeptala se Kara. „Teda kromě toho, že se vrah pokusil zbavit důkazů.“


    „Náš expert z forenzního je přesvědčený, že určitě něco najdou, přestože jsou ty věci nacucané vodou.“


    „Jim, že?“ řekla Kara. „Ten chlápek se mi líbí, vypadá trochu jako nemožný, ale chytrý Colombo.“


    „Docela rychle se mu povedlo získat Milese na naši stranu,“ poznamenal Andy. „To byl dobrý nápad, Matte, dát ty dva dohromady.“


    „Měl jsem takové tušení, že si sednou, a vlastně jsem neměl na vybranou. Tenhle případ se posouvá tak rychlým tempem, musíme teď využít co nejvíc dostupných lidí a skutečně potřebujeme přístup do spokaneských laboratoří.“


    „Agent Harris je pět minut odsud,“ pronesl Ryder.


    „Spoj se nejdřív s Jimem a Milesem přes Skype a pak s doktorkou Jonesovou. Snad Michael dorazí, než začneme.“


    Kara pročítala záznamy z tabule, kde bylo popsáno všech sedm obětí a detaily z jejich vražd. „Ta první oběť byla taky sestřička?“


    „Nejen to, pracovala taky sedm let ve stejné nemocnici jako Victoria Mannersová.“


    „Tohle určitě není náhoda.“


    Matt luskl prsty. „Rydere – hned jak se k tomu dostaneš, pošli fotky všech obětí – ty, které jsme určili pro veřejnost – Maddoxovi. Rád bych je dnes dostal do tisku. Určitě do místních médií, a pokud to zvládneme, taky v ostatních oblastech. Jestli se nám podaří toho našeho vraha trochu vystresovat, jsem pro všemi deseti. A možná někdo místní pozná někoho z těch fotografií a budeme schopni je spojit se Spokane. Lidi z vysoké, z práce, kamarádi z dětství, sakra, pomohlo by nám cokoliv.“


    „Zjistili jste něco o tom, jak se vrah přepravoval z Liberty Lake druhého března?“ zeptal se Andy. „Pokud předpokládáme, že si předtím své vlastní auto nechal někde u Liberty Lake, aby mohl odjet poté, co zabil Mannersovou, nějak se musel odtud dostat do Spokane.“


    „Pořád na tom pracujeme,“ řekl Matt a letmo pohlédl na Rydera.


    „Víme, že nejel autobusem. Ověřujeme taxíky – Yellow Cab a soukromé,“ odvětil Ryder.


    „Rozšířili jsme období pátrání i na ráno třetího března,“ dodal Matt, „je možné, že jel svým autem do Spokane, poté co si nachystal čtyřkolku, a naopak potřeboval veřejnou dopravu na cestu zpět až po vraždě. Ale řidič by si určitě vzpomněl, že vezl osamělého pasažéra v den, kdy bylo v oblasti nalezeno tělo. Já bych řekl, že nechal své vlastní auto někde v Liberty Lake, odtud jel veřejnou dopravou až na místo, kde se zmocnil Mannersové, a pak cestoval jejím autem.“


    „Taky je možné, že bydlí v Liberty Lake,“ vmísila se Kara. „Mohl se vrátit domů pěšky.“


    Matt na ni zíral. „Tohle mě vůbec nenapadlo.“


    „I tak by se nějak musel dostat do Spokane, odkud tu sestru unesl,“ pokračovala Kara.


    „Můžu oslovit tu realitní agenturu, která se stará o pronájem místních nemovitostí, a poptat se, jestli tu teď ubytovávají nějakého osamělého muže,“ navrhl Andy.


    „Určitě to udělej. Sice pochybuju, že je tak blízko, každopádně by to vysvětlilo, proč se rozhodl nechat tělo u jezera.“


    Matt představil Michaela, který právě dorazil, Kaře a Andymu.


    „Už jsme se viděli u jezera,“ utrousil Michael.


    „Doktorka Catherine Jonesová, pan Jim Esteban a pan Miles Jordan jsou připraveni,“ ohlásil Ryder.


    „Jdeme na to,“ odpověděl Matt.


    Ryder upravil obraz tak, aby Catherine byla centrálně přes celou plochu a Jim a Miles v menším okně v rohu obrazovky.


    „Catherine, slyšíme se?“ zeptal se Matt.


    „Ano.“


    „Tak, prosím vás, tohle je doktorka Catherine Jonesová, forenzní psychiatrička z FBI. Zabývá se analýzou chování. Před třemi lety sestavila první profil Trojkového vraha, jen s minimálním množstvím informací. Trvalo nám několik měsíců, než jsme byli schopni spojit všech šest vražd se stejným vrahem. Povedlo se to díky Catherine.“ Matt představil jednoho po druhém. „Než začneš, Catherine, chtěl bych se zeptat Jima na důkazní materiály, které byly nalezeny dnes ráno v jezeře.“


    „Našli jsme nůž, který by mohl být vražednou zbraní, vzhledem k jeho velikosti a typu ostří. Taky jsme našli velký pytel s oblečením, úmyslně prořezaný, aby jeho obsah mohl nasáknout vodou. Už jsme to s Milesem začali vysoušet ve sterilním prostření, takže pokud v tom zbyl jakýkoliv kousíček důkazního materiálu, objevíme to. Nejpodstatnějším nálezem byly ty rukavice.“


    „Nechal je v tom pytli s oblečením?“ zeptala se Catherine.


    „Ne. Byly v menším pytlíku, zatíženém kamenem. Voda je docela omyla, ale s tím vrah asi počítal, možná si myslel, že na nich nebudou žádné stopy důkazního materiálu. Nějaká krev na nich ale zůstala. V tom jezeře není žádný proud – v poslední době nebyly bouře. Je tam prakticky stojatá voda. Ty důkazy by se určitě časem úplně zničily, ale my jsme to našli asi jen šedesát hodin poté, co se věcí zbavil. Laboratoř ve Spokane je dost dobře vybavená – my se teď budeme soustředit na rukavice a čekat, až oblečení uschne. Pokud v nich nějaký fyzický důkaz je, najdeme ho. Taky zkoumáme auto té Mannersové. V kufru ležela její druhá bota. Toho si vrah možná nevšiml – nebo mu to bylo jedno –, že jí upadla. Navíc mi před chvilkou volal technik, který dělal revizi všech pitevních protokolů. Těch, co jste mi poslali, Costo. Je přesvědčený, že všechna zranění z těch šesti vražd vypadají konzistentně a byla velice pravděpodobně způsobena stejným člověkem. Zranění Anne Banksové nesedí – její pitevní závěry jsou tak rozdílné, že nebylo možné se zaručit za to, že vraždu provedl stejný člověk.“


    „Skvělé zprávy,“ prohlásil Matt. „Na žádném z těch předchozích míst činu se nenašlo za tak krátkou dobu tolik důkazů.“


    „To je pravda,“ přitakala Catherine.


    „Co se týče Banksové – už jsme spekulovali, proč jsou její zranění mírně odlišná. Vrah stál za ní, když ji přepadl, přikryl jí ústa a bodl ji.“


    Jim přikývl. „To by souhlasilo s tím, co se píše v pitevním protokolu.“


    Matt pokračoval: „Požádal jsem Catherine, aby vám předala co nejvíc detailů k popisu osoby, kterou hledáme – základní profil. Už jsem jí dodal všechny nové informace, které jsme získali o Anne Banksové, té první oběti, a o tom, že byla ze Spokane a pracovala ve Spokaneské všeobecné stejně jako Victoria Mannersová.“


    „Před třemi lety jsem toho měla hodně málo. Prošla jsem si všechno, co jsme od té doby zjistili, a je v tom pořád hodně děr, přestože informace o Anne Banksové jsou velmi hodnotné,“ řekla Catherine. Trochu si odkašlala a napila se kávy. „Celou noc a dnešní dopoledne jsem znovu revidovala všechny složky, které k tomu mám. Udělám z toho formální závěr a tu zprávu vám pošlu. Matte, já ti teď popíšu problematické body, abys přesně věděl, jak jsme na tom.“


    Catherine stručně shrnula to, co již věděli o prvních šesti obětech a o tom, jak se jí podařilo najít mezi nimi spojení. Během její řeči začalo být evidentní, že se snaží je navést na vrahův způsob uvažování. Na schéma, kterého se držel. Zdravotní sestra, učitel, policajt. Předtím si tohohle nevšimli, protože neznali všechny informace o Anne Banksové. Vyšlo to najevo teprve včera.


    Popsala osobnost, kterou hledají: vysoce výkonný, inteligentní, introvert, ale ne otevřeně asociální.


    „Mezi trojnásobným vražděním si dává nezvykle dlouhé pauzy,“ navázala Catherine. „Říkáme tomu oddychové období, ale pro něj to znamená mnohem víc. Je metodický, disciplinovaný a velmi organizovaný. Dosud jsme si mysleli, že si své oběti vybírá náhodně, a skutečně to tak vypadá, ale je důležité, abyste vzali na vědomí, že to není náhodné. Ne pro něj. Má specifický důvod, proč si své oběti vybral. To, že jsou různého pohlaví, rasy nebo věku je pro něj irelevantní. Nějakou dobu mi tohle nesedělo, protože sérioví vrazi obvykle mají dost přesně definovaný typ oběti. Například prostitutky nebo zloděje. Nebo mladé světlovlasé ženy. A je dost běžné, že sérioví vrazi své vraždění dlouho plánují, ale také jsou schopni začít vraždit po nějakém konkrétním spouštěči. Něco, po čem jim v hlavě takříkajíc přeskočí…, i když ve skutečnosti jim až tak nepřeskočilo.“


    „Takže on není cvok,“ konstatoval Michael.


    „Nejsem schopná zodpovědně posoudit jeho mentální status,“ namítla Catherine, jako by byla právník, ne doktor.


    „Ale i přesto, že jsem ho nikdy nevyšetřovala, usuzuji, že je zcela při smyslech.“


    „Kde má základnu?“ zeptala se Kara.


    Matt se na ni zadíval. Nezapomněl, že tu je, ale nečekal, že se nějak projeví. Proč, to nevěděl – Kara nevypadala jako člověk, který by držel ústa zavřená, pokud má na něco názor nebo chce sdílet své závěry.


    „Promiňte, teď nechápu, na co se ptáte,“ řekla Catherine.


    „No, vraždil ve třech různých městech. Dělá to tak, že se někam nastěhuje, najde si byt, práci, sleduje své oběti, zavraždí je a pak zmizí? Nebo se ukáže vždy jen na krátkou dobu, měsíc nebo tak, najde svou oběť, zabije ji a pak se vrátí tam, odkud přišel?“


    „No, to je skutečně dobrá otázka,“ uznala Catherine. „Nemám na ni žádnou odpověď. Tipla bych si, že už je ve městě nějakou dobu. Jestli ne celé tři roky od poslední vraždy, tak aspoň pár týdnů. Určitě poměrně dlouho šmíruje své oběti, ví dobře, kde jsou v určitou dobu. Aby je mohl zabít tak brutálně a bezostyšně, musí si být jistý, že budou v určitou chvíli stoprocentně samy.“


    Matt si zapsal poznámku, že je třeba prozkoumat pronajaté chaty a byty, ale tušil, že to nepomůže – určitě jich jsou stovky nebo tisíce a asi neexistuje žádná centrální databáze. Přesto by měli kontaktovat realitky ohledně pronájmů single mužům v posledních třech letech.


    Jim promluvil: „Myslím, že bychom měli vzít v potaz to, že se nikdo, až na jednoho muže, nebránil.“ Nahlédl do svých poznámek. „Ten policajt mimo službu v Missoule měl zhmožděninu od úderu na hlavě, ale kromě toho žádné známky fyzického násilí.“


    „Sedativa?“ zeptal se Michael.


    „Do téhle chvíle jsme žádná sedativa neobjevili,“ odtušil Jim. „Ale urgovali jsme toxikologii u Mannersové a ještě dneska bychom měli mít výsledky. Myslím, že to bude běžné sedativum, ale používá silnou dávku, takže oběti ztrácejí vědomí prakticky okamžitě. Možná má fentanyl, který funguje rychle a ve vysokých dávkách může být smrtelný. Bohužel, toxikologie nebyla provedena u všech obětí. Snažíme se, aspoň u Mannersové, vyčerpat veškeré možné testovací metody.“


    „Je možné, že má nějaké zdravotnické vzdělání?“ zajímal se Matt.


    Když Jim nereagoval, zhostila se toho Catherine. „Ne – to, co potřeboval vědět, se mohl dočíst na internetu. Já spíš nechápu, že ho ti lidé nechají, aby se k nim dostal skutečně blízko, a nemají z něho strach. Vzpomeňte si – Anne Banksová běhala v parku s miminem v kočárku, když ji zabil.“


    „Proč třetího března?“ nadhodila Kara.


    Ticho.


    „No,“ ujala se odpovědi Catherine, „to je skutečně otázka za milion. Datum je pro něho signifikantní. A hlavně číslo tři. Já se pořád točím kolem třetího března. Něco zlého se mu tehdy stalo. Nebo někomu, kdo mu byl velmi blízký – hodně blízký, jako rodič nebo sourozenec. Ale tohle je důležité – už jako adolescent určitě projevoval sociopatické chování.“


    „Není to kontradikce?“ podivil se Jim. „Jestli je sociopat, je vůbec možné, aby měl v pubertě k někomu takové silné vztahy?“


    „Ano – sociopati nejsou lidé bez emocí. Někdy dokonce cítí příliš mnoho emocí a potlačí je v sobě, aby dokázali fungovat. Nemyslím si, že je to případ našeho vraha – ten je příliš metodický. To ale neznamená, že necítí vazby třeba k někomu z dětství.“


    „Jestliže je pro něho tak důležitá trojka,“ ozval se Matt, „proč do svých obětí řeže pokaždé přesně čtyřikrát?“


    „Čtyřikrát?“ Catherine zaváhala. „No – už chápu. Já vidím pouze ty tři horizontální řezy, z nichž ani jeden nebyl k zabití oběti zapotřebí. Příčinou smrti u všech obětí byl vždycky ten vertikální řez – ty zbylé tři jsou jeho osobní značka. Nenapadá mě teď lepší výraz. Ten první řez provede, aby zabil. Všechno má vypovídat o tom, že má věci naprosto pod kontrolou – prořízne břicho oběti shora dolů, aby si zajistil, že zemře, a pak si ji podepíše třemi řezy napříč. Trojka je klíč. Tři akce, tři lidé, tři řezy. Bohužel nevíme proč.“


    Catherine listovala papíry na stole před sebou. „Jak jsem už předtím říkala, Matte, jestli máte čas a možnost tohle prozkoumat, pomohlo by, kdybyste zapátrali hlouběji do minulosti všech obětí. Je jisté, že ta první oběť byla pro vraha osobně důležitá. Jsem ráda, že jste získali tolik nových informací o Anne Banksové v tak krátké době.“


    „Tys mi pod zadkem zapálila koudel,“ upozornil ji Matt.


    „No, vzhledem k tomu, že ty skoro nespíš, tuším, že to nebylo zapotřebí,“ odpověděla Catherine. Podala to jako kompliment, ale znělo to trochu jako píchnutí.


    Matt se rozhodl, že to bude ignorovat. „Je Trojkový vrah natolik disciplinovaný, že dokáže s odplatou čekat tak dlouhou dobu?“


    „Odplata – jak jsi k tomu dospěl?“ zajímalo Catherine.


    „Protože to tak cítím. Jako by trestal za nějaké zlo, které prožil. Za nespravedlnost.“


    „Tak za prvé – ano, určitě je schopen opravdu dlouho vyčkávat. Obzvlášť jestli k té spouštěcí události došlo, když byl ještě dítě nebo hodně mladý. Za druhé, s tou odplatou máš možná pravdu, ale pak bych čekala, že mezi oběťmi bude silnější spojení – něco, co bychom už zaregistrovali, tedy kromě jejich povolání. Vypadá to, že oběti jsou spíš zástupci za někoho, koho chce skutečně zabít, ale nemůže. Za někoho, kdo mu podle jeho názoru nějak ublížil.“


    „Takže – trest,“ shrnula Kara. „Buď je oběť někdo, kdo mu ublížil, anebo někdo, kdo ho pro něj zastupuje. Ať to podáme tak nebo jinak, pořád to zní jako odplata.“


    Catherine mlčela, ale podle toho, jak se jí zachvěla kůže na krku, Matt vytušil, že nebyla úplně nadšená z Kařina přímočarého projevu. Možná to bylo proto, že v něm nebyla Catherinina jemná ženská sofistikovanost – i přesto, že to nebyla pravda o nic méně.


    Ryder vstoupil do jejich hovoru: „Pane, je patnáct patnáct – za čtvrt hodiny máte schůzku s velitelem policejního oddělení Packardem.“


    Matt potřeboval víc. „Ještě něco, Catherine? Ostatní? Za chvilku mám tiskovou konferenci. Musím jim předat nějaké informace, aniž bych odhalil všechny naše karty.“


    Všichni byli úplně zticha. Tohle je k ničemu.


    „Hrajeme o čas,“ naléhal Matt, „snažte se trochu.“


    Catherine promluvila první: „Pečlivě pozorujte lidi v publiku. Můžu vám zaručit, že vrah sleduje veškeré zprávy související s tímhle vyšetřováním. Je tu padesátiprocentní šance, že se dokonce ukáže na té tiskovce, jestli je zrovna poblíž. Nepřijde tam, jestli tiskovka bude uvnitř anebo se tam ukáže jen pár lidí. Pokud tam bude dav, možná se osobně dostaví. Jestli tam nebude, určitě bude tiskovku sledovat v televizi nebo online nebo si o tom přečte v novinách. Bude chtít vědět všechno o tom, co policie podniká, co jsme zjistili – a bude chtít vědět ještě víc.“


    Matt pohlédl na Karu. Ze všech přítomných lidí vypadala nejméně jako policista.


    Jako by mu četla myšlenky, prohlásila: „Jo, můžete se mnou počítat.“


    „Počítat s čím?“ nechápala Catherine.


    „Budu mezi posluchači. Jako jeden z nich. Pokusím se vyhodnotit situaci v publiku. Vím přesně, co je zapotřebí.“


    „To jsem rád,“ usmál se Matt.


    „Mám jednu otázku,“ řekla Kara.


    „Sem s tím.“


    Ryder si zaťukal na hodinky a významně gestikuloval na Matta. Matt přikývl. Věděl, že je tlačí čas, ale Kara měla schopnost jakéhosi vhledu, čuch, který se jim už několikrát osvědčil.


    „Co se stane, když mu znemožníme dodržet tu jeho naplánovanou rutinu?“


    „Zkuste mi vysvětlit, co tím myslíte,“ požádala Catherine.


    „Vraždí v konkrétní dny. Co když ten, na koho se chystá, nebude dostupný. Nebo nebude sám? Nebo odjede z města? Vybere si jinou oběť? Zabije i toho, kdo je u té oběti na návštěvě? Vybuchne mu hlava, protože jsme mu pokurvili plán?“


    Tohle Matta nenapadlo – soustředil se prostě jen na to, aby našli a zastavili toho predátora. „Co si o tom myslíš, Catherine?“


    „To je opravdu zajímavá otázka. Myslím, že to závisí na tom, jestli člověk, kterého chce zabít, je jen zástupcem toho, koho skutečně chce sprovodit ze světa – tedy jde o to, jestli byla Victoria Mannersová vybrána specificky, nebo ji zabil prostě proto, že byla sestřičkou. Pokud mu jde jen o někoho s podobným povoláním, pak ano, myslím, že si najde jinou oběť. Možná má připravený náhradní plán nebo prostě chytne někoho, kdo odpovídá jeho kritériím. Určitě je tu velká šance, že udělá chybu, protože nepůjde podle připraveného plánu. Ale pokud jsou všechny jeho oběti jeho skutečné cíle, se kterými si vyřizuje něco osobního, a my mu narušíme plán, pak by se mohl i sesypat. Něco ve smyslu psychotické epizody. Jestli nebude schopen dokončit svůj plán, pak nejsem schopna předpovědět, jak bude reagovat. Určitě půjde po své zamýšlené oběti, ale je možné, že ublíží i někomu, kdo se vyskytne poblíž – přátelé, rodina, kolegové –, nebo změní svůj modus operandi, například použije jinou zbraň."


    „Takže jsme v hajzlu, ať uděláme cokoliv,“ podotkl Jim.


    „Možná ne,“ opravila ho Catherine. „Pokud ho jakkoliv rozhodíte – například některá z jeho zamýšlených obětí nebude tam, kde ji očekává –, zareaguje. Až do téhle chvilky měl, jak se říká, opratě v rukou on. Něco si naplánuje a pak to uskuteční. On má věci pod kontrolou. On provede akci – policie reaguje. Pokud ho přinutíte zareagovat na něco, co neočekává, určitě se nějak odhalí – ať úmyslně, nebo nechtěně. Ale buď opatrný, Matte – jakmile mu narušíte rutinu, může a zřejmě se i pokusí udělat cokoliv, aby dosáhl svého.“


    „A to je?“ ozvala se Kara.


    „Vlastně jsi to už řekl, Matte, tohle vypadá na pomstu. Možná odveta nebo trest za předchozí zločin nebo za to, co vrah považoval za zločin. Takže i kdyby jeho plán byl narušen, bude pokračovat stejným směrem. Sestra. Učitel. Policajt. Měli byste být opatrní i vy.“


    Matt zaznamenal v Catherinině hlasu emoci, přestože se ze všech sil snažila nedat ji nijak najevo.


    „Matte – dejte si na tohohle chlapíka pozor,“ zopakovala Catherine.


    „Catherine, chtěl bych se zeptat na pár věcí, které bych rád zmínil na té tiskovce. Zavolám ti z auta, ano?“


    Kývl na Rydera, aby ukončil hovor.


    „No, to bylo velmi informativní,“ usoudil Andy.


    „Andy,“ obrátil se na něj Matt, „nařiď jednomu ze svých lidí, aby sepsal seznam všech učitelů, zástupců ředitelů, ředitelů nebo školských pracovníků ve Spokane Valley.“


    Všichni na něj nechápavě zírali.


    „Co koukáte? Takový seznam se určitě dá sehnat, ne? Třeba na školském úřadě? V místních úřadech? Co? Někde?“


    „No, snad jo.“


    „Nechci přijít o dalšího člověka. V tuhle chvíli jsme tomu vrahovi nejblíž od chvíle, kdy jsme pochopili jeho rutinu. Víme, co se bude dít. Chci mu ty jeho plány pokazit. Sežeňte seznamy učitelů a ostatních ze školství a začněte všechny obvolávat s velmi osobním varováním. Pokud se nedívali na zprávy, musíme se k nim dostat jinak. Obcházet jednoho po druhém by zabralo moc času.“


    Matt oslovil Karu. „Je mi jasné, že jste ozbrojená. Jestli se chystáte vmísit mezi lidi na tiskovce, nesmíte mít u sebe zbraň. Nesmí poznat, že jste policajtka.“


    „Nebojte se,“ ušklíbla se, „vsadím se, že mě nepoznáte ani vy.“


    Dost o tom pochyboval.
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    Matt poslal Michaela, aby sehnal někoho z městského úřadu, kdo by jim umožnil přístup k seznamům zaměstnanců školských zařízení, a čekal na policejního šéfa Packarda.


    A čekal opravdu dlouho. Tisková konference se blížila a Matt potřeboval, aby Packard spolupracoval. Sám si nebyl moc jistý tím, co je potřeba udělat, ale jestli se Catherine nemýlila a vrah zřejmě řekne nebo provede něco, co by ho odhalilo, pokud budou jeho oběti nedostupné, měli by se pokusit udělat cokoliv.


    Neměli skoro nic a čas běžel.


    Matt byl zvyklý na chladný přístup od místních policajtů, ale tady cítil optimismus a povzbuzení díky tomu, jak ho přijali Andy Knolls a Brian Maddox. Packard ho zase vrátil nohama na zem. Žádný policejní tým – žádný policajt – není stejný.


    Naštěstí měl spoustu práce, takže ani chvíli nezahálel. Poslal Andymu vzkaz:


    Můžeš nechat prozkoumat záznamy o nemovitostech ohledně toho domu v Newman Lake? Běžte tak daleko do minulosti, jak jen to půjde. Policejní psycholožka si myslí, že ten dům je nějakým způsobem signifikantní, aspoň pro vraha.


    Policejní náčelník Packard dorazil deset minut před čtvrtou. „Omlouvám se, že jsem vás nechal čekat.“ Potřásl Mattovi rukou a navigoval ho do své kanceláře.


    S omluvou můžeš jít někam.


    Jeho kancelář křičela ostentativním egoismem. Medaile, fotky, čestná uznání, zarámované medaile, diplomy. Mattovi až tak nevadily diplomy samotné, ale to, jakým způsobem byly vystaveny – prestižnější ocenění byla nasvícená, fotky Packarda s politiky, včetně čtyř různých prezidentů ze dvou různých politických stran. Žádné fotky rodiny, přátel, z rybaření nebo z honu na divočáka. Mattovi stačila půlminuta, aby si v hlavě vytvořil profil toho chlápka. Už se nedivil, že tenhle člověk se u městské rady domáhal prodloužení svého funkčního období. Bez své pozice bude úplný nýmand. Matt si neodpustil myšlenku, že možná tenhle člověk kdysi býval dobrým policajtem – vzhledem ke všem těm čestným uznáním –, a když si jednoho dne připustil vlastní smrtelnost a to, že důchod se blíží, ze všech sil se chytil své minulosti a nehodlal se pustit.


    Možná tu sleduju sebe sama za dvacet let – napadlo Matta. Za dvacet let uvidíme.


    „Vím, že toho máte moc,“ pronesl Matt nahlas co nejprofesionálnějším a co nejsmířlivějším tónem, „ale potřebuju si s vámi promluvit o tom článku v novinách před nadcházející tiskovkou.“


    „Měl jste mě o té tiskovce zpravit osobně, a ne to řešit přes Maddoxe.“


    Matt si uvědomoval, že se asi těžko ovládne. „Pane, od té chvíle, co jsme sem dorazili, pracujeme téměř nonstop, nezlobte se, pokud nechtěně nedodržíme váš zaběhnutý protokol.“


    „Maddox řekl, že chcete učinit prohlášení. Povolal jsem tisk, rádio i televizi. Zúčastní se také dvě organizace místní samosprávy, které požádaly o účast – proto jsem dorazil pozdě. Měl jsem s nimi předtím krátkou schůzku. Veřejnost má legitimní důvody k obavám. Musí být důslední a opatrní, aby mohli chránit sami sebe a své rodiny.“


    „Tenhle vrah má velmi specifickou agendu. Jsme tu už dva dny. Nemáme zatím všechny informace, které potřebujeme, ale máme toho mnohem víc, než jsme měli před třemi lety, když zaútočil v Montaně. Před hodinou nám policejní psycholožka sdělila několik klíčových faktů, díky kterým jsme objevili spojení mezi úplně první obětí z Portlandu a tou poslední obětí, slečnou Mannersovou.“


    „Vy jste měli schůzku a nepřizvali jste mě?“


    „Pane, se vší úctou, nepochopil jste, co se vám snažím sdělit. Někdo z vašeho oddělení vypustil do médií spoustu informací, aniž by měl ode mě souhlas.“


    „Agente Costo, pro toto obvinění nemáte validní podklady. Jak si můžete být jistý, že ty informace vynesl někdo z našeho oddělení? Co detektiv Knolls z Liberty Lake? A ta policistka z L.A., co se tu s Knollsem promenáduje? Všude se tu producírují agenti FBI a dost okatě prohledávají jezero. Mně se zdá, že ty informace mohlo vyzradit dost lidí. Možná, kdybyste od počátku byl vstřícnější, nemuseli jste si tu teď hrát na honěnou.“


    Mattovi bylo jasné, že žvanil Packard, podle toho, jak odvrátil pohled. Přesto to chtěl hodit na někoho jiného. Hlavně nepřiznat vlastní pochybení. Kdyby ho teď Matt konfrontoval, Packard by jim znemožnil přístup ke zdrojům, které potřebovali. Teď šlo o životy lidí. Polkl vztek a klidným hlasem, který ho stál hodně úsilí, řekl: „Informoval jsem vás ihned, jak jsem byl pověřen řešením tohohle případu. Můj tým se teprve formuje, ale přesto všichni bez přestávky pracujeme na tom, abychom toho vraha dostali.“


    „Všechno půjde přese mě, je to jasné? Chcete-li mluvit s mými muži, oslovíte nejdřív mě. Až s odstupem jsem zjistil, že vedoucí naší laboratoře odjel do Liberty Lake zpracovávat důkazy, které vylovil váš potápěč z jezera.“


    Tak jsme u toho. Jde o to, kdo tu velí. Moc. Šéf policejního oddělení si chce hrát na hlavního dveřníka. Kde je sakra Maddox se svým slibem, že tohle dá do pořádku? Jestli je tohle jediný způsob, jak má Matt získat to, co potřebuje, tak budiž. „Rozumím,“ přisvědčil Matt. „Za jedné podmínky – vašim lidem musí být naprosto jasné, že s tiskem nesmí nikdo mluvit, aniž by cokoliv předem prokonzultoval se mnou. Musíme být velmi opatrní ohledně toho, co pustíme ven.“


    Packard přikývl. „Máte na dnešní odpoledne nějaké důležité prohlášení?“


    „Ano, je to velmi precizně připravená zpráva, která má povzbudit veřejnost a zároveň sdělit vrahovi, že mu jsme v patách.“


    „Jste už hodně blízko?“


    „Ne.“ Matt velice nerad připouštěl, že na toho chlapa nic nemají. Znali jeho profil, ale netušili, kdo ten bastard je. „Ale jsme přesvědčeni, že jeho první oběť, Anne Banksová, byla jeho osobním cílem. Pracovala kdysi ve Spokaneské všeobecné, kde pracovala také Victoria Mannersová. Mezi lidmi v davu na tiskovce máme spolupracovníka, který bude ostatní posluchače sledovat. Jednu věc chci udržet v utajení.“


    „Jakou?“


    „Máme rukavice. Potápěč je našel v tašce zatížené kamenem na jiném místě, než byly ty ostatní věci. Můj člověk z forenzního si myslí, že tohle je naše nejlepší šance, jak bychom mohli získat vrahovu DNA – vlas, chlup nebo krev, pokud se nějak řízl nebo poškrábal.“


    „No dobře. Tu tiskovku povedu já. Tohle je moje město.“


    Matt přikývl a doufal, že tenhle nápad není hrozná chyba. „Psycholožka navrhuje, abychom tiskovku uspořádali venku. Vrah se tu možná ukáže, ale jen pokud ta konference proběhne venku a on bude mít přehled o svém okolí.“


    „Schodiště před budovou. Dejte mi pět minut a sejdeme se v hale.“


    Packard mu dal povolení odejít? Matt přemýšlel, co hodlal během těch pěti minut dělat.


    Vydal se směrem k hale a potkal Michaela, který se čile bavil s policistkou na přepážce. Když ho Michael zaregistroval, odvedl ho stranou, kde měli trochu soukromí.


    „Co jsi zjistil?“ zeptal se ho Matt.


    „No, že policejní tisková mluvčí je kočka,“ zazubil se Michael.


    Matt na tohle neměl náladu. „Prosím tě, k věci.“


    „No tak, jen to komentuju. Nevytáhl jsem z ní vůbec nic. Jenom to, že ona včera s médii nemluvila, což je samo o sobě zvláštní, protože koneckonců je to tisková mluvčí. Poslala je prý do háje a odkázala je na pozdější vyjádření od šéfa. Prý byla dost zaskočená, když viděla ten článek v novinách. Netuší, odkud ta informace unikla, ale naznačila mi, že šéf je kámoš s reportérem z kriminální rubriky.“


    „Viděl jsi, kdo tam venku je?“ Matt ukázal ke schodišti.


    „Asi čtyřicet lidí, ne všichni jsou z médií. Dva televizní štáby, několik lidí z rádia a pár týpků, co má na sobě oblečení s americkými vlajkami. Vypadají jako odpůrci zločinu nebo tak.“


    „Podle Packarda je to nějaká místní samosprávní parta. Musíme vydat jednotné prohlášení a chci mít pod kontrolou, co se tady děje. Vrah bude koukat na zprávy, číst noviny, sledovat internet. Může mít nastavený třeba i podělaný Google alert, aby měl okamžitě veškeré zprávy o tom svém díle. Věděl jsi, že už vznikl twitterový hashtag? Ryder mi o tom řekl. Hashtag Spokane Trojkový Vrah.“


    „Vítej v nové době.“


    „Je to na hovno.“


    „Má to své výhody. Možná ten vrah sleduje Twitter. Možná se s někým pustí do nějaké interakce.“


    „Zatím se choval dost chytře – proč by chytrý člověk udělal něco, co by ho mohlo snadno prozradit?“


    „Aby se vychloubal? Protože si věří, že je chytrý. Vyrobí si falešné profily, aby mohl komunikovat na sítích a třeba uvést na pravou míru to, co se na internetu šíří?“ Michael pokrčil rameny. „Co já vím.“


    „Hm. To je možné,“ řekl Matt. Poslal Catherine e-mail o sociálních sítích. Už předtím potvrdila, že vrah určitě sleduje zprávy o vyšetřování. Jak by tohohle mohli využít? Pak poslal vzkaz Ryderovi. Stejně už ho asi napadlo, že by měl monitorovat diskuse na sítích. Vypadalo to, že se v těchhle moderních komunikačních kanálech dost orientuje.


    Ryder zavolal zrovna ve chvíli, když ťukl na ikonku odeslat. Získal kamerové záznamy z veřejné dopravy, které si předtím vyžádali, a bude je projíždět, až bude Matt na tiskovce. S taxislužbou se dostali do slepé uličky – nikoho, kdo by odpovídal profilu jejich vraha, té noci nevezli. Soukromé taxíky se hůře sledovaly, ale Tony na tomhle pracuje z Washingtonu. Je možné, že by ten vrah byl tak drzý, že by se nechal taxíkem dovézt až k nemocnici? Nebo tam došel pěšky? Nebo jel kus cesty veřejnou dopravou a pak soukromým taxíkem? Kde byl celý den poté, co se zbavil čtyřkolky? V tom prázdném domě?


    Matt ukončil hovor s Ryderem. Byl si jistý, že jestli je něco, co by se ohledně vrahova způsobu dopravy dalo zjistit, Ryder na to přijde.


    Pohlédl na hodinky. S Packardem se rozešli před čtvrt hodinou a tiskovka měla začít už před deseti minutami. Kde sakra ten chlap vězí?


    Projel si zprávy v telefonu. Měl tam vzkaz od speciálního agenta Bryce Thorntona z Los Angeles.


    Rád bych s Vámi prodiskutoval detektiva Quinnovou, ihned jak to z Vaší strany bude možné. Pokud Vám asistuje v některém z Vašich případů, měl byste vědět, s kým máte tu čest.


    Matt esemesku ignoroval. Teď neměl čas se tímhle zabývat a vlastně Kaře slíbil, že se v tom nebude šťourat. S jeho případem to nesouviselo a ona jim skutečně hodně pomáhala. Na ničem jiném nezáleželo: hlavně toho vraha najít dřív, než zemře někdo další.


    Blížila se k nim policistka s vřelým úsměvem, který zjevně patřil Michaelovi. Oplatil jí ho a zlehka se dotkl její paže, když jej míjela. Úžasné. Poslední, co jim tu teď chybělo, bylo popotahování kvůli sexuálnímu harašení. Jejich tým ještě ani nebyl kompletní.


    „Agent Costa?“ tázala se policistka. „Já jsem seržant Diana Jacksonová, tisková mluvčí. Šéf je připraven. Prosím, pojďte se mnou.“


    Následovali Jacksonovou napříč celou budovou na venkovní schodiště. Když dorazili na místo, Packard vstoupil na pódium a krátce promluvil o vraždě Victorie Mannersové a sdělil, že policejní oddělení ve Spokane úzce spolupracuje s policií v Liberty Lake a všichni dávají dohromady získané důkazy z místa činu. Zatím neřekl nic hrozného a neprozradil žádný klíčový detail – což bylo dobré znamení.


    Zatímco Packard mluvil, Matt dostal od Jima vzkaz. Bylo potvrzeno, že Mannersová byla omámena opiátem.


    Fentanyl je opiát a my teď provádíme testy i na další narkotika. Nejpravděpodobnější je, že ji uspal nějakou směsí. Jakmile budu mít konkrétní výsledky, pošleme instrukce do Portlandu a Missouly, aby na stejné opiáty otestovali i další oběti – pokud tehdy odebrali vzorky krve a tkání atd. Požádal jsem patologa, aby znovu prohlédl tělo, kvůli možnému vpichu od jehly. Je možné, že při první prohlídce byl ten vpich přehlédnut.


    Úžasné, pomyslel si Matt. Další kousíček do skládanky a je to něco, co by mohl prozradit tady na tiskovce.


    Prohlížel si skupinu, která se účastnila tiskovky. Asi čtyřicet lidí. Někteří stáli ve skupince vpředu, jiní jednotlivě v různorodých rozestupech vzadu. Karu neviděl. Vykašlala se na ně? Ukrývá se tu někde? Co má za lubem?


    Pak Packard představil Matta.


    Matt vysvětlil časovou linii Trojkového vraha, popsal tři vraždy v Portlandu a v Missoule.


    „Victoria Mannersová je sedmou obětí tohoto vraha. Myslíme si, že si ji vybral, protože byla sestřičkou na úrazovce. Určitě není náhoda ani to, že Anne Banksová také pracovala jako sestra na úrazovém, předtím než se odstěhovala s rodinou do Portlandu. A čtvrtá oběť, Sophia Kwanová, byla také sestřička na úrazovém. V tuhle chvíli máme teorii, kterou chci sdílet s veřejností, abychom zajistili co největší míru bezpečnosti a také všeobecnou ostražitost. Vrah zabíjí vždy tři lidi, tentokrát je ve třetím městě. Chceme ho tady ve Spokane konečně zastavit. Myslíme, že si své oběti vybírá náhodně, ale s pečlivou metodologií. V každém městě je to nejprve zdravotní sestra, druhou obětí je učitel nebo někdo ze školství, třetí obětí je vždycky někdo od policie.“


    Chvilku se odmlčel, aby jeho slova zapůsobila. Podíval se mezi lidi před sebou. Karu pořád nezahlédl.


    Pak pokračoval: „Pokud jste učitel, pracujete ve školní administrativě nebo třeba jako vysokoškolský profesor, buďte v příštích dnech opravdu opatrní. Neodcházejte z práce sami. Pokud je to jen trochu možné, nechoďte ven sami, a jestli máte přátele nebo rodinu někde mimo město, odjeďte k nim na víkend. Změňte svou navyklou rutinu. Pokud si chodíte ráno v šest zaběhat, odložte to na osmou. A běžte jinudy než obvykle. Dosud si tento vrah vybíral oběti, které byly osamělé nebo nějak izolované. Třeba jely samy pozdě v noci po opuštěné silnici. Bydlely samy v odlehlém domě. Odcházely z práce pozdě v noci bez doprovodu. Nerad bych způsobil paniku, ale trvám na tom, že si teď všichni musí dát pozor na to, co se kolem nich děje.“


    Soustředil se na to, co Catherine považovala za potenciální spouštěč k nějakému vykolejení vrahovy rutiny. Nerad se pouštěl na tenký led provokováním vraha, ale tentokrát souhlasil s Catherine – je hodně pravděpodobné, že díky tomuhle udělá vrah nějakou chybu. Mezi čtyřma očima mu Catherine řekla: „Ten vrah si myslí, že je v nadřazené pozici. Že má navrch nad policií. Označ ho před novináři jako slabocha, nulu. Tupé, brutální hovado, hlupáka. Čím víc se mu dostaneme pod kůži, tím větší bude šance, že udělá chybu.“


    „Vrah si vybírá osamělé lidi, protože je to zbabělec,“ pokračoval Matt. „Omámí své nevinné oběti, aby se nemohly bránit – tím nám říká, že je zřejmě fyzicky slabý a neschopný většinu svých obětí přemoci vlastní silou.“


    Fakt je, že zatím byla narkotika potvrzena jen v krvi Mannersové, ale zdálo se logické, že jestli píchl drogu Mannersové, píchl ji zřejmě i ostatním – kromě Anne Banksové, o které věděli, že ji zabil velice rychle. Tisk nepotřeboval znát všechny detaily.


    „Zabíjí své oběti ve chvíli, kdy jsou v bezvědomí a nemohou se nijak bránit,“ navázal Matt, „tím nám také sděluje, že je to zřejmě slabý a jaksi bezmocný člověk. Také jsme přesvědčeni, že ho jeho první oběť znala – možná ho poznala, anebo by ho bývala poznala, pokud by měla šanci. Zabil ji před zraky jejího maličkého syna, kterého pak nechal v kočárku jen pár kroků od jeho mrtvé matky. Je krutý, bez citu pro kohokoliv jiného než sebe sama a nepřestane, dokud ho nezastavíme. A my ho zastavíme. FBI má velmi odhodlané lidi a dokonalé možnosti, díky kterým toho zbabělce dopadneme a podle zákona ho obviníme a budeme soudit. Jsme ve výhodné pozici, protože tělo slečny Mannersové bylo nalezeno jen chvíli potom, co ji brutálně zavraždil. Na tomto místě činu jsme našli víc důkazů než na všech předchozích místech činu dohromady. Našli jsme nůž, který použil k pobodání slečny Mannersové, oděv, který měl při činu na sobě, a automobil, kterým sebe a omámenou oběť přivezl do Liberty Lake. Špičkoví forenzní experti nyní úzce spolupracují se spokaneskou forenzní laboratoří a jsme si jistí, že až zpracují všechny důkazy, budeme schopni toho vraha zadržet dřív, než znovu zaútočí.“
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    Kara poslouchala jen napůl ucha. Sledovala ostatní. V podobné situaci byla předtím už mnohokrát za všech možných okolností. Pátrala po nenápadných znacích nějaké odlišnosti. Možná tu objeví někoho, kdo se bude tvářit příliš zaujatě anebo naopak naštvaně.


    Začala analyzováním novinářů. Kdyby ona byla v kůži toho zmetka, určitě by ji zajímalo, jaký pokrok ve vyšetřování policisté udělali. Určitě by se pokusila předstírat, že sem patří. Novinář. Skoro všichni vypadali jako reportéři. Někteří přišli s kameramany nebo s asistentem, který jim nesl vybavení. Oblečení, chování – během několika minut zavrhla všechny v novinářském kotli.


    Zaměřila se na větší partičku aktivistů proti zločinu, kteří postávali na travnaté ploše před policejní stanicí. Pak tu byla ještě jedna skupinka. Stála poblíž úzké silnice. Přisunula se k mladé ženě s batoletem na zádech v takovém tom moderním nosítku na mimina. Tahle určitě nevraždila. Kara se s ní dala do řeči. Vyptávala se jí na aktivisty, se kterými přišla. Bylo jich sedm a měli na sobě trika s americkými vlajkami. Ta mamina je všechny osobně znala, a kdyby se od ní Kara po chvíli nevzdálila, prožvanila by klidně celou tiskovku.


    Pár lidí nesedlo profilu vraha věkem. Zdáli se příliš staří. Osamělý teenager se skateboardem – skoro jako ten, co si v podpaží nesla ona – tvářil se spíš pobaveně. Něco měl za lubem, ale nebyl to vrah, tak ho Kara víceméně ignorovala. Dva osamělí muži. Nenápadně je vyfotila. Věkem odpovídali – třicátníci – a působili naprosto normálně. Jeden z nich přistoupil k té ženě s miminem a políbil ji – ok, manžel, aktivista, oblečený jako byznysmen. Ten druhý poodešel stranou. Zamířila k němu a postavila se asi metr za ním a poslouchajíc Matta na půl ucha, sledovala toho chlápka.


    Byl to potenciální podezřelý. Ale nijak se nepokoušel skrýt svoji identitu. Měl oblek a kravatu a nevypadal nijak nepatřičně. Ale někteří vrazi byli vynalézaví a to, že měla lepší instinkty než mnozí jiní, neznamenalo, že byla totálně neoblbnutelná.


    Pak se otočil a pohlédl přímo na ni. Měl vlhké oči. „Promiňte,“ zamumlal.


    „Jste v pořádku?“ zeptala se ho.


    Zakroutil hlavou. „Ani nevím, proč jsem sem přišel. Doufal jsem – ani vlastně nevím.“


    „Znal jste Victorii Mannersovou?“


    Přikývl. „Já vedu tu agenturu, kde pracovala. Doufal jsem, že se tu dozvím, kdo ji zabil – ale tohle všechno už se psalo v novinách. Musím jít.“


    Nechala ho odejít. Nebude problém si ověřit, jestli je to skutečně on. Měla jeho fotku. Nepochybovala o tom, co řekl.


    Nikdo jiný do profilu nezapadal. Položila skateboard a odjela po chodníku. Prohlížela si zaparkovaná auta. V žádném z nich nikdo neseděl. Nikdo nepostával opodál. Přesto si všechna auta na dohled od tiskovky vyfotila. Pozorovala budovy – nějaký úřad na hlavní ulici, směs domů a malých obchůdků na druhé straně. Z oken nikdo nevyhlížel. Vrátila se na tiskovku. Mezi lidmi stáli dva policajti. Poslal je tam Costa? Nebo Maddox? Vlastně to bylo jedno, ihned je identifikovala. Jeden byl totálně jasný – pod vestou se mu rýsoval obrys zbraně v pouzdře. Ten druhý se pokoušel trochu vmísit mezi lidi. Džíny, volné triko, větrovka. Ale policajt z něj čišel na sto honů.


    Znovu se podívala na puberťáka se skateboardem. Chystal se na nějakou lumpárnu. Zajímala se, co udělá. Byla nenápadná. Ten kluk si jí vůbec nevšiml. Asi proto, jak byla oblečená.


    Jako jeden z místních kluků, že?


    Skoro se zasmála, když viděla, jak ten kluk tahá peněženku z kapsy táty toho mimina. Udělal to tak hladce. Pak ji dostal, když štípl peněženku jednomu z přestrojených policajtů. Sakra. Tohle už nemohla nechat být. A vrah tu nebyl, tím si byla jistá.


    Půl bloku odtud toho kluka dohnala. Naštěstí s sebou měla skateboard. Puberťákům většinou nikdo nevěnuje pozornost, proto to byl její nejoblíbenější způsob práce v přestrojení.


    Vystrčila nohu tak, aby o ni zavadil a upadl. Dosedl na zadek, nadával jak špaček. Skateboard zajel pod zaparkované auto.


    „Kam čumíš, čubko?“


    „Seš dobrej, ale já jsem lepší.“


    Vyskočil, vylovil svůj skateboard, ale nedostal šanci znovu vyrazit.


    „Jsi zatčen,“ oznámila mu.


    Zasmál se. „Do prdele, neříkej mi, že jsi polda.“


    Z kapsy vytáhla pouta – vždycky je riskantní s sebou tyhle věci nosit, když pracujete v přestrojení, ale tušila, že by se jí mohla hodit – a nasadila mu je. Konference už pomalu končila. Zatáhla kluka do budovy policejní stanice a vyhledala prvního strážníka v uniformě.


    „Kámo, můžeš se ujmout toho kluka? Vybral pár lidem kapsy venku na té tiskovce.“ Viděla ho okrást jen dva lidi, ale když ho poutala, prohmátla jeho kapsáče a byla si jistá, že má u sebe aspoň tři peněženky. „Tohle taky.“ Vytáhla peněženku toho policajta – s odznakem – ze zadní kapsy kalhot.


    Strážník se zatvářil podezřívavě a otevřel tu peněženku. „Detektiv Theodore Coleman. To mě podrž.“


    „Ona mi tu peněženku podstrčila. Nic jsem neukrad,“ bránil se kluk.


    Kara zakoulela očima.


    „Potřebuju, abys sepsala záznam,“ řekl ten strážník.


    „V pohodě, ale nejdřív si musím něco vyřešit.“


    „Neviděl jsem tě tu. Jsi nová?“


    „Detektiv Kara Quinnová. Jsem z L.A., ne ze Spokane. Hned se vrátím –,“ podívala se na jmenovku na kapse jeho uniformy, „strážníku Shermane.“


    Sherman kluka převzal, na obličeji překvapený výraz. Kara zamířila chodbou k Mattovi a Maddoxovi.


    Přišla o většinu druhé části tiskovky, ale došlo jí, že by se už nic nového nedozvěděla. Byla si jistá, že se vrah neukázal.


    Matt si jí všiml a zarazil se. Nejdřív něco řekl Maddoxovi, pak se vydal směrem k ní.


    „Kde jste byla?“


    „Dělala svou práci.“


    „Odsud?“


    „Ne.“


    „Proč mi nikdy neodpovíte přímo?“


    Zdvihla obočí a klidně ho pokárala: „Nezvyšujte na mě hlas.“


    Matt jí gestem naznačil, aby ho následovala. Poslechla. S radostí, protože byl evidentně podrážděný, a tohle ji opravdu bavilo. Provokovat agenta Costu. Byl tak nechutně vážný. Ale viděla u něj i něco jiného než u ostatních policajtů. Možná to, že měl mozek. Možná ta jeho energie. Ať to bylo cokoliv, agent Costa byl vytočený a ona si konfrontaci s ním pořádně užije.


    Našel prázdnou místnost a zavřel za nimi dveře. Byli tam jen oni dva, stůl a dvě židle, ale nikdo z nich si nesedl.


    „Co se stalo?“ naléhal na ni.


    „Vmísila jsem se mezi lidi a tvářila se nenápadně. Vrah se tu neukázal.“


    „Jak to víte. Byla jste tady.“


    „Přišla jsem do budovy, protože jsem sem vedla jednoho chmatáka. Když jsem ho sebrala, už jsem si byla stoprocentně jistá, že v publiku vrah nebyl – vy jste už začali odpovídat na otázky veřejnosti. Ukázal se tu Mannersové šéf z té agentury, aktivisté, co se předtím setkali s Packardem – vědí toho od něj mnohem víc, než co dneska žvatlal na tiskovce. Zjistila jsem jména všech lidí z té skupiny – popovídala jsem si s jejich samozvanou sekretářkou. Pokud někdo z těch chlapů odpovídal profilu našeho vraha věkem, nezapadl z jiného důvodu. Vyfotila jsem všechny poznávací značky aut, které tu parkovaly. Teď vám to pošlu.“


    „Neviděl jsem vás.“


    „Asi jste hledal mě. Ne puberťáka na skateboardu.“


    Otevřel ústa, pak je zavřel. Zamumlal: „Voy a ser condenado. Puberťáka jsem viděl.“


    Usmála se. „Říkala jsem vám, že umím být nenápadná.“


    „Catherine si je jistá, že sleduje zprávy – a veřejná tisková konference na otevřeném prostoru by pro něho byla ideální.“ Matt byl frustrovaný, Kara se snažila nebrat si to osobně.


    „Je to fakt chytrá cvokařka,“ uklidňovala ho Kara, „ale zprávy se dají sledovat i jinak. Dneska tu prostě nebyl.“


    „To nemůžete vědět.“


    Zdvihla obočí. „Chytla jsem kapsáře, který sebral peněženku z kapsy ozbrojeného policisty, se vším všudy. Včetně odznaku. Opravdu jsem si všechny pečlivě prohlédla, říkám vám, že tu nebyl.“


    „Chytila jste kapsáře.“


    „Nevěříte mi?“ Pohrávat si s Costou bude skutečně zábavné. Kara se už dlouho takhle dobře nebavila.


    „Detektive Quinnová, já nemám čas na hraní.“


    „Žádné hry. Podívejte, řekl jste, že Anne Banksová toho vraha znala. Jestli jde po někom, kdo ho zná, nenechá se chytit při činu. Neukáže se tu, jestli existuje možnost, že by ho někdo z policajtů mohl poznat.“


    „To dává smysl.“ Sedl si na okraj stolu a prohlížel si ji. Kara si přitáhla jednu ze židlí a posadila se, čímž mu dala prostor, aby měl nad ní jaksi fyzicky navrch. Ve skutečnosti měla celou dobu opratě pevně v rukou ona – Costa neměl ponětí.


    No jo, s Mattem Costou bude sranda.


    „Možná si s námi jen pohrává,“ podotkla. „Vyčkává, až bude moct zaútočit na svou skutečnou oběť, nebo chce trochu zkomplikovat vyšetřování.“


    „Takže zabil Anne třeba proto, že ho ignorovala, a pak pro jistotu zabil ještě pár lidí, prostě proto, aby to nevypadalo, jako že jediný, koho chtěl zabít, byla Anne?“


    „Přesně,“ zazubila se Kara. „A možná měl další specifické cíle a ti ostatní, které zabil, byli jen do počtu, aby odvedli naši pozornost.“


    „Možná nejste úplně mimo,“ uznal Matt. „Proberu to s Catherine.“


    „To je dobrý nápad.“ Vstala. „A já zatím půjdu sepsat protokol o tom zlodějíčkovi a přemluvit Maddoxe, abych tam nemusela psát své jméno.“ Usmála se na Matta a podala mu jeho peněženku. „Jste velmi snadný cíl.“


    Mat si ji vzal, tvářil se překvapeně i naštvaně, ale také bylo vidět, že na něho udělala dojem. „Sebrala jste mi peněženku?“


    „Vynadal jste mi, protože jste si myslel, že jsem se na vás vybodla – chtěla jsem vám to maličko vrátit. Neberte si to osobně. Vykrádám kapsy už od dětství.“


    Matt z ní nespustil oči, když odcházela z místnosti. Pak se podíval na svou peněženku a prohlédl ji, aby se ujistil, že v ní nic nechybí. Nevypadalo to, že něco zmizelo.


    Ksakru. Nechal se hezky nachytat. Měl toho dost a byl frustrovaný a doufal, že ta tiskovka pomůže zachránit lidský život, ale teď měl špatný pocit, že vrah má aspoň deset kroků náskok.


    Zhluboka se nadechl, zasunul si peněženku zpět do kapsy, zavřel oči a snažil se vybavit si, ve kterém okamžiku mu ji Quinnová sebrala. Když otevřel dveře, dával jí přednost, aby mohla vejít první. Trochu se o sebe otřeli. Necítil, jak mu peněženku šlohla, ale tohle byla určitě jediná chvíle, kdy k tomu mohlo dojít.


    Ano. Udělala na něho dojem. Ale jestli mu něco podobného provede znovu, nasadí jí želízka. Jenom na chvilku, jen aby jí ukázal, kdo to tady má na povel. Tohle nebyla hra.


    Nikdy předtím nepotkal nikoho takového, jako byla detektiv Kara Quinnová. Nebyl si jistý, jestli to je dobře – a jestli mu pomůže vyřešit tenhle případ – nebo by ji prostě měl vyhodit.
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    Zíral na policajta stojícího za pódiem. Nebyl schopen vnímat nic, co ten agent FBI vykládal. Jediné, co vnímal, byl on.


    Tohle je ten chlap, co zničil jeho otce.


    Ten, kdo mu všechno sebral. Všechno.


    Zhluboka se nadechl a došlo mu, že ten chlápek od FBI říká něco důležitého a měl by poslouchat a soustředit se. Přestal nahrávat, stiskl tlačítko zpět a sledoval celý pořad od začátku. Neřekli nic, co by nevěděl, až do chvíle, kdy ten agent promluvil.


    Zavřel oči, aby se mohl soustředit jen na toho člověka.


    Dobře, tak jim to došlo a spojili si ty vraždy – četl články v médiích tehdy v Missoule, ale nedostali se tenkrát moc daleko a po pár týdnech všechno utichlo. Pak ještě vyšel článek při výročí smrti toho policajta, ale žádná nová informace.


    Věděls, že tahle chvíle přijde.


    Ještě nebyl hotový. Nedokončil svoje poslání. Kolik toho skutečně vědí? Co všechno mají?


    Nemají nic. Nejsi přece idiot. Zakryl jsi všechny stopy. Dodržel jsi svůj plán. Fungovalo ti to skvěle celé roky. Pořád je to dokonalý plán.


    Zhluboka se nadechl a pokusil se ovládnout strach, který ho přemohl. Strach, že udělal nějakou chybu.


    Neudělal chybu. Musel se soustředit. Bylo tu toho víc, měl před sebou ještě kus cesty!


    Dneska v noci, pozdě v noci, bude znovu vraždit. Vraždění ho uklidní.


    Vzal do ruky svůj nůž a vyhodil ho do vzduchu. Chytil. Vyhodil; chytil. Tucetkrát, dokud se neuvolnil.


    Jak to, že tu federálové byli tak rychle?


    Sakra, přeslechl, co ten agent – Costa se jmenoval – říkal. Znovu nahrávku přetočil zpět a potřetí poslouchal. Soustředil se.


    Slaboch? Řekl, že jsem slabý?


    Zamračil se. Nebyl slabý. Skoro denně posiloval s činkami. Chodil běhat. Byl silný – velmi silný. Jak se opovažuje nazvat ho slabochem.


    Jsi zbabělec. Jsi zbabělec, protože ses nikdy nepostavil svému otci. Nikdy jsi ho neposlal do všech pekel. Dělals, co ti nařídil, protože ses ho bál. Slaboch, přesně jak to vždycky říkal.


    Ne. On nebyl slaboch. Nepoddal se alkoholu. Nepřišel o práci, neztratil všechno!


    Jsi hlupák. Dobře, že je tvoje matka mrtvá, aspoň se nemusí dívat na to, jaký se z tebe stal slabý, ukňouraný spratek. Určitě se teď obrací v hrobě, když tu fňukáš jako posraný mimino.


    Zatřásl hlavou ve snaze dostat z ní hlas svého otce. To, co říkal, nebyla pravda. Nebyla to kurva pravda!


    Kopl do servírovacího stolku a ten se převrátil, přičemž z něho spadla láhev se sodovkou a miska s chipsy. Na zemi byla kaluž a rozmáčené drobky brambůrků. Kurva, tohle je všechno vina toho chlapa z FBI.


    Sevřely se mu čelisti a vypnul televizi. Už se na to nemohl dál dívat. Možná později – až se zase uklidní. Chodil sem a tam po celé délce domu. Tam a zpět. Přemýšlel.


    Vypadalo to, že policie nic neví. No a co, že mají ten nůž. To jim bylo k hovnu. Ležel na dně jezera několik dnů. Co by na něm asi mohli najít? Měl rukavice. A i kdyby našli jeho otisky nebo DNA, nebo cokoliv jiného, bylo by jim to k ničemu. Jeho DNA ani otisky nikde v systému nejsou. Nikdy nebyl zatčený.


    Prostě bude muset být velmi, velmi opatrný, aby se nikdy nedostal do situace, kdy by mu někdo mohl odebrat otisky nebo DNA.


    Sem a tam. Chodbou tam a zpět.


    Všechno je v pořádku. Všechno. Byl opatrný, velmi opatrný.


    Co když se ten ředitel dneska neukáže? Třeba poslouchal zprávy. Možná utekl. Tak kdo je potom zbabělec?


    Představa, že nebude schopen dokončit, co si naplánoval, ho znervóznila. Musí to dokončit.


    Ogdenburg bude další. Byl první na seznamu, ale kdyby to nevyšlo s ním, měl ještě dva náhradníky. Zítřejší vražda nebyla nijak zásadní. Byla jen do počtu.


    Samozřejmě nebude tak snadné dostat jeho náhradníky, ale byl na tu výzvu připraven. Měl přichystaný podrobný plán na vraždu všech tří. Ogdenburg je první, ale jestli zdrhne, půjde za druhým. A pak za třetím.


    Měl plán. Vždycky měl náhradní řešení, protože vždycky se může stát něco, co nemohl předvídat. Přestal chodit sem a tam a zíral na obrazovku vypnuté televize.


    Co když se nedostaneš k nikomu z nich? Třeba všichni odjedou a někde se schovají.


    Proč si dělat zbytečné starosti? Tohle říkávala vždycky jeho teta.


    Proč si děláš starosti dopředu, zlato. Netrap se tím, co by se mohlo stát. Soustřeď se na to, co se děje teď.


    Zhluboka se nadechl. Nádech. Výdech. Klid. Pohoda. Vyšel zpět do chodby. Pak zpět k televizi. Dvakrát, třikrát, čtyřikrát.


    Už je to lepší.


    Jestli nebude dneska v noci Ogdenburg doma, zahájí plán B. Když nebude doma plán B, bude muset provést plán C. Plán C je trochu komplikovanější. Plán C má rodinu a nebydlí v Liberty Lake. Bude si muset počkat, dokud nebude plán C o samotě, což by mohlo být v sobotu trochu náročnější. No, ale má čtyřiadvacet hodin. Nějak si poradí. Vždycky si poradil.


    Došlo mu, že zase chodí sem a tam. Jeho podráždění zase nabralo grády, když zvažoval, co by se všechno mohlo podělat šestého března. Tohle nebylo dobré. Jestli se nesebere, určitě zazmatkuje a udělá nějakou chybu. Nemohl si dovolit žádné chyby, teď když byl tak kurevsky blízko k tomu, aby dokončil, co začal.


    Musí vypadnout z domu. Půjde si prostě zaběhat, dělal to tak tehdy, když tátu zavřeli. Běhal, aby se dostal z dosahu tetičky, která to s ním myslela strašně dobře, neměla ale ani ponětí o skutečném světě. Běhal, aby si vyčistil hlavu. Zbavil se bolesti, porážky, strachu. Nakonec cítil hlavně ledový vztek. Chlad. Zlost. Úmyslný, cílený vztek.


    Za hodinu byl zpět. Nažhavený, vzpružený, démoni, kteří se hlásili o jeho pozornost, byli potlačeni. Vrátil se mu vztek, ale ten dokázal ovládat.


    Vždycky dokázal ovládat svůj vztek. Ale jeho strach – strach ze selhání –, to byla skutečně jeho slabá stránka.


    Dal si sprchu, připravil si sendvič, najedl se a znovu se podíval na nahrávku z té tiskové konference. Tentokrát v klidu a s čistou hlavou. Soustředil se.


    Agent FBI varoval všechny, kteří pracovali ve školství. To ho iritovalo, ale byl připraven na nepředvídatelné okolnosti. Zvládne to.


    Zatím nikdy nemusel použít plán B; ani teď neočekával, že to bude nutné. Ale kdyby to skutečně musel udělat, nenechá se vykolejit. Proto si všechno tak dobře naplánoval.


    No a co, že se ho někdo snaží zastavit? Je to skoro ještě o to zábavnější.


    Podíval se na hodiny. Sedm večer. Dostal chuť vyrazit už teď, ale měl ještě pět hodin. Za pět hodin bude moct vraždit.


    No, ale nic by se nestalo, kdyby si projel své náhradní plány. Ujistí se, že všechno je tak, jak má být, kdyby byl nucen je využít.


    Vzal do ruky nůž; zíral na něj, nechal jej zhoupnout na hřbetu ruky. Tři prsty. Dva prsty. Jeden.


    Znovu se uklidnil; měl v sobě pokoj. Vyřezal špičkou nože do stolu tři zářezy.


    Jeden za matku.


    Jeden za otce.


    Jeden za sebe.
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    Anne Banksová pracovala pouze na úrazové pohotovosti ve Spokaneské všeobecné celých sedm let. První čtyři roky byla řadovou sestřičkou a potom vedoucí směny. Většina lidí, se kterými Matt mluvil, tam nebyla dostatečně dlouho na to, aby si na Anne mohli pamatovat, ale jeden z chirurgů si ji vybavoval velmi dobře. Byla chytrá, velmi kompetentní a respektovaná.


    Personální oddělení nebylo otevřené – byl pátek večer, krátce po sedmé a až do pondělního rána tu nikdo nebude. Pobíhal po oddělení asi hodinu a hovořil asi s půl tuctem lidí, kteří nebyli schopni mu cokoliv říct, pak se konečně někomu ze zaměstnanců kanceláří podařilo kontaktovat vedoucí personálního oddělení, která slíbila, že v sobotu brzy ráno někdo dorazí a vytáhne z archivu všechny zaměstnanecké záznamy Anne Banksové. Pokud si někdy někdo ze zaměstnanců nebo pacientů stěžoval, zítra ráno se to dozví – za podmínky, že jim Matt předloží soudní příkaz.


    „Všechno vám připravím,“ řekla mu, „ale zákony na ochranu osobních údajů jsou strašně přísné. Bez soudního příkazu vám nemůžu pomoct.“


    V tuhle chvíli asi nic jiného nemohl dělat. Cestou zpět do hotelu zíral do tmy. Pocítil vlnu frustrace. Tony se snažil získat ten příkaz. Nemělo by to trvat tak dlouho – ale na východním pobřeží bylo o tři hodiny později, tedy deset hodin večer. Matt doufal, že příkaz tu ráno bude.


    Michael Harris měl pravdu – Matt potřeboval na chvilku vypnout. Byl přetažený, a jestli se trochu nevyspí, způsobí nějaký malér. Každou noc se snažil spát aspoň čtyři hodiny, ale už cítil, že je toho moc. Bylo pátého března. Snažili se ze všech sil, aby varovali všechny učitele, ale Matt už ze zkušenosti věděl, že většina lidí bere podobná varování na lehkou váhu. Každý si myslí, že jemu se prostě nemůže nic stát.


    Co víc ještě mohli dělat?


    ¿A dónde diablos vamos desde aquí?


    Tak co teď, k čertu?


    Zavolal Andymu Knollsovi. Zvedl telefon po několika zazvoněních.


    „Knolls.“


    „Andy, tady Costa.“


    „Copak po mně chceš?“


    „Učitelé, administrativa. Máme ten seznam? Už jste jim začali telefonovat? Hlavně těm, kteří bydlí v Liberty Lake.“


    Ticho.


    „Jsi tam? Haló?“


    „Jsem tady. Dáváme ten seznam dohromady, ale není to úplně jednoduché, protože tu máme několik školských úseků a univerzitu, ale už jsme blízko.“


    „Je po sedmé. Za pět hodin začne zabíjet. Musíme ho zastavit. Pošli mi jména a čísla, moji lidé na tom taky zapracují.“


    „Abigail, moje kolegyně, to má pod palcem. Má u sebe tucet dobrovolníků od policie z Liberty Lake. Je přesvědčená, že kolem půl jedenácté budou mít hotovo.“


    „Tak jo. To je dobře.“ Přesto cítil z Andyho tónu, že si není moc jistý tím, co říká. Možná nemají dostatek prostředků nebo lidí.


    „Jestli se někomu nedovolají, zajedou přímo k němu domů. Ráno celé kolečko zopakují, aby se ujistili, že jsou všichni v pořádku.“


    „Dobře. To je skvělé, že to máte všechno pod kontrolou. Díky.“


    „Matte, je všechno v pořádku?“ zeptal se Andy.


    Opravdu bylo z jeho hlasu slyšet, jak moc se obává? Asi ano. Čím dál tím víc cítil, jak pod ním praská větev. Přestože toho za poslední dva dny zjistili tolik, stále ještě vraha nezadrželi. Neznali jeho jméno. Matt nesnesl pomyšlení na další oběť. Hrozil se chvíle, kdy bude muset mluvit s další zoufalou rodinou, která o někoho přišla.


    „Jo. Jenom se ujišťuju, že děláme všechno, co je jen trochu možné, abychom ty učitele ochránili. I kdybychom je měli někam ukrýt.“ Matt si představil, jak jeho šéfovi exploduje mozek, až bude FBI muset někde ubytovat tisíce potenciálních obětí, jen aby je dostali z dosahu vrahova radaru. „Jestli ho tentokrát zastavíme, podělá to. Jsem si jistý.“


    „Doufám, že máš pravdu. Zavolám ti, kdyby bylo potřeba.“


    „Díky. Zavolej kdykoliv. Ve dne nebo v noci, to je jedno.“


    „Chápu.“


    Matt ukončil hovor a pocítil mírnou úlevu. Andy Knolls byl dobrý, ale pořád to byl jenom policajt z malého města. To, že tak rychle zareagoval na Mattův návrh, aby sehnali seznamy všech učitelů, Matta povzbudilo. Možná dneska opravdu toho Trojkového vraha zastaví. Dneska v noci.


    Bylo toho tolik, co zatím neznali. Jak se Anne Banksová dostala na vrahův seznam budoucích obětí? Podle všeho, co zatím věděli, byla Anne opravdu dobrý člověk, respektovaná sestřička, milující maminka, milovaná manželka. Měla přátele, rodinu, normální život. Stalo se něco už v jejím dětství? U ní doma? Její nejlepší přítelkyně řekla, že se s rodiči nestýkala. Neměla s nimi dobrý vztah. Měla sourozence? Nějaký průšvih v rámci její rodiny? Zločin? A co měla ta tři města společného, jestli tedy vůbec něco? Byla nějak významná pro vraha – nebo tam vraždil kvůli někomu konkrétnímu, kdo tam žil?


    Anne byla první z mnoha, z čehož Matt usoudil, že vrah měl nějakou agendu. Odplatu. Nehrál si se svými oběťmi. Nemučil je, ale samotná vražda byla vždy brutální a krvavá.


    Ale určitě byly jednodušší způsoby, jak někoho zabít.


    Přesto si vrah zvolil nůž.


    Vrah si vybral svůj styl.


    Zabít – první bodnutí, smrtelná rána.


    Označit – tři příčné řezy horizontálně.


    Radost z úspěchu.


    Zpovzdálí sledovat vyšetřování.


    Vychutnat si svou nadřazenost.


    Svou inteligenci.


    Sedm mrtvých a stále ho nedostali.


    Tímhle se určitě doslova opíjí, pomyslel si Matt, bez ohledu na to, co řekl na té tiskovce – a doufal, že vrah ho dneska poslouchal.


    Možná byla chyba pokoušet se ho vyprovokovat.


    Teď už se to nedalo vzít zpět.
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    Matt vešel do štábu, aby s Ryderem probral dosavadní pokroky, ale jediné, po čem toužil, byla sprcha, dvojitá skotská a pořádný spánek. Spokojil by se se čtyřmi hodinami nerušeného odpočinku, ale doufal, že získá aspoň šest hodin spánku. Ráno bude potřebovat čistou hlavu a chtěl být vzhůru už před úsvitem.


    Než zaleze do postele, ještě jednou se ujistí, že se Andy a jeho lidé dovolali všem učitelům a zaměstnancům pracujícím ve školství v Liberty Lake.


    Překvapilo ho, že v místnosti 310 našel Karu, Michaela a Rydera. Cpali se donesenou pizzou a zapíjeli ji pivem. Tedy, Ryder nepil pivo, ale nějakou bublinkovou limonádu.


    „Dej si,“ pobídl Michael Matta.


    Měl strašný hlad a bylo tam toho spousta. Popadl dva kousky a usedl do křesla. Ryder vypadal provinile, protože byl přistižen, jak relaxuje.


    „Potřebujete něco, pane?“ zeptal se.


    „Udělali jsme všechno, co jsme mohli, Rydere. Andy Knolls a jeho tým volají všem učitelům z Liberty Lake. Měli by mít hotovo kolem půl jedenácté. Jestli je ochráníme během příštích čtyřiadvaceti hodin, dostaneme se tomu Trojkaři hodně hluboko pod kůži.“


    „Donutíme ho, aby to podělal,“ mlaskla Kara. „Ten plán se mi líbí.“


    Mattovi taky…, ale zároveň ne. Ta nepředvídatelnost by mohla ohrozit další lidi, zároveň by to mohl být jediný způsob, jak vraha zastavit. „Začneme hodně brzy ráno, lidi, takže jezte a pijte a pořádně se vyspěte.“


    „Uděláme, co se dá stihnout za šest hodin,“ řekl Michael.


    „Jsem si jistý, že na tohle jsi od námořnictva zvyklý.“


    „Ano, pane, to je pravda.“


    Matt se zadíval na Michaela přimhouřenýma očima. Michael se na něj usmál. Matta to skoro rozesmálo. Tohle je přesně to, co potřeboval. Hodinku, aby upustil páru.


    „Mluvil jste s Andym?“ zajímala se Kara. „Je v pohodě?“


    „Ano, proč by nebyl?“


    „Asi jsem mu zavařila u snoubenky. Potom byl na mě docela naštvaný. Vzal mě večer k ní do sendvič baru – po té tiskovce jsem se musela vrátit do Liberty Lake pro své auto –, no a ona řekla něco ve smyslu, že se bojí, aby ho někdo nezastřelil, a já na to, že se vážně bát nemusí, protože náš vrah dává přednost nožům. Moc se mi ten vtip nepovedl. Vzala to opravdu špatně.“


    Michael se zasmál, Mattovi to vtipné nepřipadalo. Možná proto byl Andy tak přepadlý, když s ním mluvil.


    „Quinnová nám vyprávěla, jak ji Maddox sebral, když byla puberťačka, a přesvědčil ji, že by byla lepší polda než zločinec,“ hlásil Michael.


    Mattovi bylo skoro líto, že u toho nebyl.


    „Tys opravdu chytla kapsáře na té tiskovce?“ zeptal se Ryder. „Jim a Miles si o tom tady povídali. Někdo něco štípl poldovi?“


    „Takovej pankáč, nebylo mu určitě víc než patnáct,“ odpověděla. „Viděla jsem ho sebrat jen dvě peněženky – pak se ukázalo, že má u sebe tři. Soustředila jsem se na hledání toho vraha mezi posluchači. Ale ten si nepřišel vašeho šéfa vyslechnout.“ Mrkla na Matta.


    Nevěděl, jestli se má smát nebo na ni být dál naštvaný.


    „Začneme zítra brzy ráno,“ prohlásil. „V šest. Bude to dlouhý víkend.“


    „A já se s vámi loučím,“ opáčila Kara.


    „Vyprovodím vás,“ nabídl se Matt.


    „Jsem velká holka a mám zbraň.“


    „Chci s vámi ještě něco probrat. Máte deset minut?“


    „Mám tolik času, kolik potřebujete. Jsem přece na dovolené.“


    Jasně, pomyslel si Matt. Kara Quinnová že by si snad někdy dala pauzu?


    Šli po schodišti dolů do lobby. „Dám si drink,“ řekl Matt. „Přidáte se? Po dnešku – nedokážu vypnout. Požádal jsem Andyho, ať nám pošle nějaká jména, ale prý to mají pod kontrolou.“


    „Nechte to na nich,“ poradila mu Kara. „Vím, o co vám jde, Matte – chcete se o všechno postarat. Ale u takového případu, jako je tenhle, musíte důvěřovat svému týmu.“


    „Vy byste byla v klidu?“


    „Asi ne, ale to je ten důvod, proč pracuju v přestrojení. Já jsem takový ten typ policajta, co je nejraději, když se mu do jeho věcí nikdo nemíchá.“ Odmlčela se. „Ale mám dobrého šéfa. Lex mě nikdy nepotopil, když jsem ho potřebovala, a nechává mi obrovský prostor, abych mohla dělat svou práci.“


    Seděli v hotelovém baru u stolku v rohu, odkud oba mohli sledovat vchodové dveře. Matt měl pořád hlad, tak objednal spoustu křupek a oříšků a pro sebe dvojitou skotskou; Kara měla panáka tequily a pivo. Pozoroval, jak si sype sůl na okraj skleničky a pak do sebe kopne její obsah.


    „To je lepší,“ zamrkala na Matta. Asi by na něj měla přestat mrkat – dost mu to lezlo na nervy. „Takže,“ uvelebila se na sedačce a upíjela své pivo, „co máš na srdci, agente Costo?“


    Najednou neměl chuť jen na kratičký rozhovor. Chtěl zjistit, co vyprávěla Harrisovi o tom, jak ji rekrutovali mezi policajty. Ale nezeptal se. Věděl, že by to vedlo na stezku, po které se zoufale toužil vydat. Na stezku, po které by se vydávat neměl. Vedla přímo k němu do postele. A ke spoustě problémů.


    „Vždycky jsem si zakládal na tom, že svému týmu umím delegovat úkoly a využívat dovednosti a silné stránky každého člověka, který pro mě pracuje. Ty máš neskutečné pozorovací schopnosti. Abych byl upřímný, dneska odpoledne jsem tě mezi diváky skutečně hledal. Bylo tam jen pětačtyřicet lidí a já tě neviděl.“


    „Protože jsi hledal mě, a ne bezpohlavního puberťáka. Sundám mejkap, vlasy schovám pod bekovku, natáhnu na sebe volnou mikinu a klidně se můžu vydávat za patnáctiletého kluka.“


    Zachechtal se. „No, to sotva.“


    „Vidíš to, co chceš vidět. Mlaďoch se skateboardem tvoji pozornost nezaujme. Prostě fakan, co očumuje. Pokud teda nejsi ten mladý pankáč, který vidí dav a řekne si, že to je jeho šance, jak si rychle vydělat.“


    „Příští potenciální oběť – chci toho udělat víc a nevím co, nenapadá mě nic jiného než před každý dům postavit poldu.“


    „A šlo by to?“


    „Není nás dost.“


    „Koukni, Matte, udělals všechno, co bylo v tvých silách. Ten vrah je teď pod tlakem, ví, že jsme jen půl kroku za ním. Tuhle bitvu vyhrajeme.“


    „Pořád se nemůžu zbavit pocitu, že to nestačí. Bojím se, že tuhle válku nevyhrajeme.“


    Talířek s křupkami konečně dorazil a oba si objednali další drink. Matt trochu ujedl a pak zase spustil: „Ano, udělali jsme všecko, co bylo fyzicky v našich silách, abychom varovali učitele. Ale i kdybychom teď zachránili potenciální oběť, pořád musíme myslet na policajta, který je další na řadě, jestli vrah znovu zaútočí. Je chytrý a opatrný. Jestli někde uvidí policajty, prostě vycouvá, a jestli se pletu a on někoho z učitelů dostane…“


    Hlas se mu trochu zachvěl. Pokusil se soustředit na to, co mohl nějak ovlivnit. „Ať tak nebo tak, teď máme šanci zachránit nějakého policajta. Potřebuju tvoje oči, uši, instinkty. Cokoliv, co se týká těch prvních dvou policajtů, které zabil – cokoliv, co nám pomůže zjistit, kdo to je a po kom jde. Jeden policajt byl běloch – Boyd v Missoule – a Nakamura v Portlandu byl Američan japonského původu, takže rasa nehraje roli.“


    „Oba byli muži.“


    „To by mohlo být podstatné – ale první učitel, kterého zabil – zástupkyně ředitele školy v Portlandu –, byla běloška Rebecca Thomasová. Vysokoškolský profesor v Missoule byl černoch John Marston. Všechny sestřičky byly ženského pohlaví, ale v téhle profesi ženy dominují. Všechny byly z úrazovky, ale učitelé byli z úplně jiných oborů. Zástupkyně ředitele a vysokoškolský profesor.“


    „První oběť byla bývalá sestřička. Už dávno nepracovala v oboru. Možná se to nějak týká druhé oběti v každém městě,“ přemýšlela Kara.


    „Ryder a naši analytici se snaží vydolovat co nejvíc informací z minulosti všech sedmi obětí. Catherine si myslí, že ty oběti něco spojuje s vrahem, ale pokud nenajdeme souvislost mezi oběťmi, nemáme šanci objasnit, co mají společného s vrahem. A je vůbec důležité, kde k těm vraždám došlo? Myslím, že je to jen jeho způsob, jak nás pěkně vochcat. Různé státy, jiné správní oblasti, je skoro nemožné udělat z toho smysluplné vyšetřování.“


    „Bojíš se o toho policajta.“


    Neřekl to, ale měla pravdu. Bál se. Opravdu.


    „Devátého března. Tohle úterý. Asi brzy ráno, protože tenhle chlapík se už nemůže dočkat. Zabil Victorii Mannersovou brzy ráno, ještě před úsvitem. Catherine je přesvědčená, že se pokusí o další vraždu už za pár hodin, ještě před zítřejším úsvitem, jestli se dostane k tomu, koho si vybral. Je nedočkavý. Začíná být netrpělivý, ale za každou cenu se pokusí dodržet svůj časový harmonogram. Takže i kdybychom dneska všechny někam ukryli, budeme je muset hlídat až do zítřejší půlnoci. A stejně si nebudeme jistí, jestli jsme něco nepřehlédli a někde neleží tělo pobodaného učitele. Zároveň budeme skoro potit krev, abychom ochránili všechny podělaný policajty v okrese.“


    „Máš pocit, že to nezvládneme.“


    „Ty ne?“


    Chvilku mlčela. „Ten policajt bude mít nějaké vazby na Liberty Lake. Buď tam žije, nebo pracuje – teď nebo v minulosti. Možná má Andyho snoubenka skutečně oprávněný důvod se obávat.“


    „Nejdřív jsem si myslel, že ten Packardův nápad – logisticky – všechny policajty ve službě spárovat a evidovat veškerý jejich pohyb, když jsou mimo službu, je pitomost, ale abych se přiznal, možná je to jediný způsob, jak tyhle lidi ochránit,“ řekl Matt.


    „Sebereme mu jeho kořist a ten šmejd znejistí. Udělá chybu. Pokud mu vezmeme jeho dnešní kořist, udělá chybu ještě dřív.“


    „Je třeba varovat všechny policajty – nejen z policejního oddělení Spokane, ale i v Liberty Lake a ve všech komunitách ve Spokane Valley, plus šerifovu kancelář.“ Matt vytáhl telefon a připsal si poznámku, aby ráno všem rozeslal zprávu. „Musíme povědět všem v okolí, že každý policajt s vazbami na Liberty Lake je v ohrožení a musí být příští týden obzvlášť opatrný.“


    „Jenže Victoria Mannersová neměla s Liberty Lake nic společného.“


    „Zatím o Victorii Mannersové nevíme všechno – možná odtud pocházel její přítel, nebo tam chodila do školy, nebo jezdila k jezeru na prázdniny. Nebo s námi ten vrah chce prostě vyjebat – nebo se nám snaží dát nápovědu a my jsme moc tupí na to, abychom ji rozluštili.“


    „Nejsme tupí.“


    „Vypadá to tak.“


    „Budu všechno sledovat. Promluvím s Maddoxem. Všechny tady zná – pracoval celá léta v Liberty Lake.“ Zamračila se.


    „Máš o něj strach?“


    Pokrčila rameny. „O něj a o Andyho. A o všechny ostatní poldy v Liberty Lake. Ale Maddox je kámoš.“


    „Jsi u policie díky němu.“


    „Dalo by se to tak říct.“


    „Cos vyprávěla Harrisovi?“


    Zdvihla obočí. „Opravdu to chceš vědět?“


    Jasně, ksakru. Pokrčil rameny a usmál se. „No, jestli mi to chceš říct.“


    „No, byla jsem v prváku na střední. Neměla jsem moc kamarádů – vlastně jsem o ně nestála. Neustále jsme se stěhovali, v žádné škole jsem dlouho nevydržela.“


    „Rodiče byli v armádě? Armádní spratek?“


    Zasmála se opravdovým, srdečným smíchem. „No, kéž by. Byli to šmejdi. Obyčejní zlodějíčci. Hodně jsme se stěhovali. Pak tátu zavřeli, matka se poflakovala s podobnýma šmejdama. Přísahám, kdyby moje matka a její nekonečný zástup milenců raději využili aspoň část svých sil na normální práci než na vymýšlení plánů na rychlé zbohatnutí, všichni by byli pracháči. Vlastně jsem do školy ani moc nechodila. Vysvědčení? K čemu? Kapsářství? To jsem se naučila, už když jsem byla maličká a roztomilá.“


    Pořád je maličká a roztomilá, pomyslel si Matt a pak se snažil tu myšlenku vyhnat z hlavy.


    „Takže,“ pokračovala, „moje máma a její tehdejší milenec vymysleli nějakou novou habaďůru na turisty ve… kde jsme to byli? Vegas, jo. To je jedno. Já jsem jim ty jejich šmatárny kazila. Když jim došlo, že už to nehodlám s nima hrát, matka mě odhodila k babičce Em do Liberty Lake. Matka byla neskutečná. Nikdy jsem si nebyla jistá, kdy se tu zase ukáže, aby mě odvlekla. Před šestnáctými narozeninami jsem byla skoro expert na všechno, co bylo legálně potřeba k osamostatnění. Na nic jiného jsem nemyslela. Jednou se tu skutečně ukázala a řekla, že má pro mě perfektní práci. Poslala jsem ji do všech pekel. Podala jsem žádost o zplnoletnění a byla jsem odhodlaná u soudu přiznat, k čemu mě matka nutila. Naštvala se a odešla. Samozřejmě mi za pár let nezapomněla zavolat, když potřebovala prachy na kauci.“


    Kara se zamračila na svůj půllitr.


    „Tvoje kriminální minulost mě nezajímá. Evidentně ses z toho dostala.“


    „No – já obvykle o svých rodičích nemluvím. Ani o svém osobním životě. Ty musíš být pěkná zrůda, když někoho vyslýcháš.“


    „No, mám své triky. Ale mám pocit, že ty taky.“


    Jen se usmála.


    „A?“ povzbudil ji Matt. „Zplnoletnili tě?“


    „Nebylo to zapotřebí. Když se znovu ukázala, bylo mi už osmnáct. Takže – odtud je ta moje pitomá vlastnost, že si nikdy nenechám od druhých srát na hlavu. Neměla jsem moc přátel – komu bych asi tak mohla důvěřovat, s tím, co jsem měla za sebou? Ale ve škole jsme měli ještě jednu holku, co to měla doma drsné. Mnohem horší než já – moji rodiče byli podvodníci a zloději, ale nebili mě, netýrali mě hladem, nenutili mě chodit s chlapama. Jamie bydlela u prarodičů jako já. Byly jsme kamarádky. Jednou šla na mejdan. Nelíbilo se mi, kam jde. Prosila jsem ji, ať nechodí.“ Na chvilku se odmlčela a Matt přemýšlel, nad čím uvažuje. Jestli nad svou minulostí nebo nad tím, kolik mu toho chce prozradit? Pokrčila rameny a dodala: „Zdrogovali ji a znásilnili. Jak to bývá. Moc dobře jsem to nezvládla.“


    „Ty?“


    „No, mně nic neprovedli. Ale Jamie byla úplně v háji a já měla chuť někoho zabít. Místo toho jsem tomu hajzlovi zdemolovala auto. Maddox mě nezabásnul. Jen mě zadržel. Řekla jsem mu všechno a on mi pověděl, že bych měla být policajtkou, protože jestli budu pokračovat tímhle stylem, skončím ve vězení.“ Odmlčela se. „Tohle všechno jsem těm klukům nahoře neřekla. Jenom ten konec. A do detailu jsem popsala, jak jsem zatočila s tou corvettou, kterou ten čurák vlastnil.“


    „No, máš toho spoustu za sebou. A je ti kolik? Třicet?“


    „Už ses na mě vyptával.“


    „Tvůj šéf mi zaslal nějaké info. Vydedukoval jsem, že na akademii jsi šla hned po střední, a protože jsi už dvanáct let policajtkou, je ti tak třicet.“


    „Bylo mi třicet v lednu. Teď je řada na tobě.“


    „Mně je sedmatřicet.“


    „Spíš mě zajímá tvé hluboké temné tajemství.“


    Servírka jim nabídla poslední drink – bylo jedenáct a bar za chvíli zavíral, přestože byl pátek večer. Jo, laciné hotelové bary uprostřed ničeho.


    Věděl, že dělá chybu, ale objednal si další skotskou. Kara se na něj usmála – sakra, byla tak sexy – a poručila si dalšího panáka tequily.


    „Já žádná hluboká temná tajemství nemám,“ potřásl hlavou. Měl toho v sobě dost, ale nechtěl teď mluvit o Beth. „A pochybuju, že tohle bylo tvé nejtemnější tajemství.“


    Proč to vlastně řekl? O co si koledoval?


    „Já jsem ti vysypala všechno o svých rodičích zlodějíčcích a ty mi řekneš, že jsi měl dokonale normální život?“


    „Můj táta byl profesionální voják – přistěhoval se sem z Kuby, když byl ještě malý. Mamka se narodila tady v Americe. Otec byl hrozně pyšný na to, že je Američan. Nechal se naverbovat v osmnácti a chtěl sloužit šest let a pak jít na vysokou, ale miloval námořnictvo a už u toho zůstal.“


    „Takže tys byl armádní spratek? Nebo spíš spratek od mariňáků.“


    „Vlastně ano – ale mého tátu nepřesouvali z místa na místo. Většinu své kariéry strávil na Floridě. Byl zabit v akci, podle oficiálních záznamů, ale šlo spíš o nehodu na základně. Při tréninku. Jeho velící důstojník ho měl opravdu rád, tak uvedl do protokolu ‚zabit v bojové akci‘, abychom dostali vyšší benefity. Bylo mi patnáct, bratrovi šestnáct.“


    „Nastoupili jste pak taky do armády?“


    Zavrtěl hlavou. „Já jsem chtěl, ale mamku by to zničilo. Měla o tátu věčně strach, ale věděla, že miloval to, co dělal. Byla moudrá – bylo jí jasné, že bych nastoupil do armády hlavně kvůli otci, ne proto, že bych si tím plnil svůj sen. Věřila, že bychom si všichni měli plnit své sny.“


    „Kde teď je?“


    „Před pěti lety zemřela. Rakovina. Bratr je úspěšný doktor, má úžasnou, chytrou ženu, dvě děti a třetí na cestě. Pořád žije v Miami.“


    „A ty ses stal agentem FBI.“


    „No, vlastně to nebyl můj sen, ale v podstatě ano. Chtěl jsem být policajtem. Dopadlo to tak, že mě rekrutovali k FBI hned po vysoké. Žádná hluboká temná tajemství.“


    „Všichni máme tajemství, Matte,“ namítla.


    Málem jí vyklopil všechno o Beth a o tom, co se stalo vloni v létě. Bylo mu jasné, že Kara tuší, že jí něco zamlčel, jako by mu četla myšlenky. Když jí řekl, že má neskutečné pozorovací schopnosti, myslel to vážně – ale tahle slova zdaleka nevystihovala její talent. Možná proto byla tak dobrá ve své práci, proto byla na postu detektiva už od pětadvaceti, možná proto teď byla na nařízené „dovolené“.


    „No, možná máš pravdu,“ připustil potichu. „O některých věcech se prostě špatně mluví.“ Opravdu se nechtěl pouštět do vyprávění o Beth, tak změnil téma. „Proč pracuješ v utajení?“


    Pokrčila rameny.


    „To není odpověď.“


    „Jsem v tom asi opravdu dobrá.“


    „Já jsem dobrý v potápění a neživím se lovením pokladů.“


    „Ale zní to jako zábava.“


    „Ty se taky potápíš?“ zeptal se překvapeně.


    „Nikdy jsem to nezkoušela, ale jsem nechutně dobrá plavkyně. Vždycky jsem se chtěla přihlásit do nějakého kurzu, ale nemám moc ráda pravidla.“


    Odvedla řeč jinam. Nenápadně, zkušeně. Ale Matt to nechtěl nechat být. Opravdu si přál dozvědět se, co ji vedlo k tomu zvláštnímu životnímu stylu. Co ji motivovalo? „No, tak k té práci v utajení.“


    Zdvihla obočí. Pokaždé, když to udělala, byla tak neskutečně sexy. Byla si toho vědoma? Věděla, že je jeho typ? Sakra, on sám ani netušil, že má nějaký vyhraněný typ, ale kdyby si teď mohl vybírat, byla by to Kara Quinnová. Kvůli všem těm protikladům. Mladá, ale ne moc mladá. Drobná, ale silná. Hubatá, ale chytrá. Ale nejvíc ho zajímala proto, že byla záhadná. Prostě o ní chtěl vědět mnohem víc.


    „Tak možná mě baví být někým jiným, než kým ve skutečnosti jsem.“ Kara kývla hlavou k barmance, která právě uklízela bar. „Už tady chtějí zavřít. Zavolám si taxíka. Myslím, že jsem vypila té tequily trochu moc.“


    „Můžeš zůstat u mě.“


    Nepouštěj se do toho, Matte.


    Usmála se na něho trochu potutelně, naklonila se k němu a zašeptala: „Když půjdu k tobě, budeme mít sex.“


    Pozdě.


    „Opravdu?“


    Zatoužil po tom. Nedokázal vysvětlit, co ho k ní tak přitahuje. Možná to, že oba byli outsideři. Možná to, že byla tak neuchopitelně sexy. Možná proto, že už dlouho neměl žádný vztah – krátkodobý nebo dlouhodobý. Celé měsíce. Možná proto, že bylo jasné, že tohle je jen na chvilku – oba měli kariéru v různých státech.


    Usmála se. Tentokrát poprvé od chvíle, kdy se setkali, úsměv zasáhl i její oči. Zazářily a v něm se jemné bublinky změnily ve řvoucí vír.


    Ksakru, Mathiasi, od chvíle, cos ji poprvé uviděl, jsi z ní úplně pominutý.


    Přiblížila se k němu a prohodila: „Nebo bychom se mohli jenom… muchlat.“


    Málem se neovládl a políbil ji už tam. Zašeptal: „Como el infierno, cariño.“


    Vzal ji za ruku a odvedl k výtahu. Bylo už pozdě; nikdo jiný tam nebyl. Jeho ústa se zmocnila jejích ještě dřív, než se zavřely dveře.


    Chtěl se ujistit, jestli to skutečně chce, ale pak na svém pasu ucítil její ruce. Přitáhla si jeho tělo ke svému.


    Dveře se otevřely příliš brzy. Jeli jen do třetího patra. Odtáhl se od ní. Nechtěl, aby je spolu někdo z týmu viděl. Kara byla svědek a dočasný člen týmu. Spát s ní… by neměl.


    „Teď na nic nemysli,“ řekla.


    Jak mohla ksakru vědět, na co myslí?


    „Jsi si tímhle jistá?“


    „A ty?“


    Matt byl obvykle dost sebevědomý ve všem, co dělal – v práci, i když se bavil –, ale díky Kařině sebedůvěře zaváhal, jako by věděla něco, co on nevěděl.


    Jeho pokoj byl na konci chodby u schodiště. Jim a Michael bydleli přes chodbu. Jeho pokoj byl propojený se štábem, ale doufal, že o půlnoci už nikdo nebude vzhůru.


    Radši vešel dovnitř co nejtišeji. Ujistil se, že dveře do štábu jsou zamčené a nikdo je tu spolu nepřekvapí. Periferním pohledem zaregistroval, jak Kara dává na kliku cedulku Nerušit.


    „Kde jsme to skončili?“ zapředla.


    Dosud si myslel, že ji svádí, ale karty se nějak obrátily. Kara přistoupila až k němu a políbila ho. Znovu zaváhal, protože to šlo hodně rychle. Hlavu měl zamlženou, tělo připravené, ale do cesty se mu motala jeho práce a zodpovědnost.


    Kara trochu ucouvla, ale ruce měla stále na jeho pažích. „Matte, oba to chceme. Nejsme zadaní. A jestli miluješ jen z poloviny tak úžasně, jako líbáš, bude to bezva zážitek. Nemysli na práci – je půlnoc, a jestli nemáš nějaké speciální schopnosti, které ti prozradí, kde a kdy vrah udeří, nemůžeš teď nic dělat. Nemysli na to, že si lidi všimnou, že jsme spolu byli nazí a trochu se pobavili. Mně je to jedno. Tobě ne a já to respektuju. Já se se svými zážitky nechlubím. Chci tě, Matte. Jsem tu, protože chci. A já vím, že ty chceš, abych tu byla.“


    Ano. Chtěl. Ona byla policistka z L.A. a on byl prakticky stěhovavý pták, ale teď ji moc chtěl.


    Možná proto po ní tolik toužil. Ať udělají cokoliv, cokoliv spolu budou mít, bude to nezbytně jen letmé setkání.


    Rozepla si knoflíky košile. Dodnes ho nenapadlo, že flanelová košile může být tak sexy. Vespod měla tenké černé tílko. Začala si ho svlékat, ale chytil ji za zápěstí a přitáhl si ji k sobě.


    Pak uviděl její jizvy.


    První na pravém rameni, zranění od kulky. Tohle věděl, protože měl na levém lýtku podobné. Byl postřelen jen jednou. Nebylo to vážné, ale byla to pekelná bolest.


    Políbil ji, sklonil její hlavu ke straně a líbal její jizvu.


    A pak si všiml té druhé.


    Byla na zádech na levém rameni, nebylo to střelné zranění. Byla to dlouhá, uzounká, bílá jizva, starší než ta od kulky. Nůž. Vážné zranění.


    „Nemysli na to,“ řekla mu.


    „Postřelili tě. A pobodali.“


    „Nejednou. Ale jsem naživu a můžu to dokázat.“


    Zatlačila ho na postel a svlékla si tílko. Na levém ňadru měla další jizvu od nože. Dlouhou, tenkou jizvu. Střelnou ránu na levém boku.


    „Karo –“


    „Costo, jestli ještě cekneš, zhasnu světla.“


    Natáhla se k vypínači lampičky, ale on ji vzal za ruku a políbil ji, potom jí jazykem přejížděl od dlaně k prstům. Zavřela oči a vzdychla.


    „Nezhasínej. Chci se na tebe dívat.“ Chytil ji zezadu za krk a přitáhl ji k sobě, líbal ji a pevně ji přitom držel.


    Musel zjistit, jak k těm jizvám přišla. Neznal sice Karu moc dobře, ale byl si dost jistý tím, že kdyby na ni teď zatlačil, odešla by nebo… Nebo co?


    Nikdy nepotkal ženu, která byla tak záhadná a zároveň tak mimořádně otevřená. Zdálo se mu to nereálné.


    Přesto tu byla. S ním.


    „Pořád přemýšlíš,“ šeptala mu do ucha, pak ho jemně kousla do lalůčku. Jazykem ho olízla. Nahmatala jeho penis a v tu chvíli už nemyslel na nic jiného než na to, aby si Kara užila stejně jako on.
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    Sobota, 6. března

    Liberty Lake


    00:05


    Grace nechtěla, aby Andy tu noc odcházel. Kařin vtípek o tom, že tenhle vrah dává přednost nožům, se moc nepovedl a Grace měla opravdu strach.


    Abigail a její lidé se dovolali skoro všem lidem ze seznamu. U třech se to nepodařilo. U jednoho z nich vedení školy potvrdilo, že je mimo oblast po celý týden; druhý byl ředitel Central Valley High School – tam Kara i Andy maturovali –, který žil u jezera. Pak ještě učitelka angličtiny, která pracovala na základní škole a bydlela na kraji města. Andy mířil nejdřív k domu u jezera a později k té angličtinářce.


    Dorazil k ředitelovu domu se dvěma strážníky. Nechtěl si připustit myšlenku, že je něco v nepořádku, že je Jeffrey Ogdenburg už mrtvý – bylo jen pět minut po půlnoci. Ale federálové ho dost vystresovali, a když předtím poslouchal tu psycholožku, rozhodilo ho to, co říkala, z několika různých důvodů.


    Hrozně rád dělal svoji práci, ale byl polda na malém městě. Vandalství, zlodějna, občas domácí násilí, což nebyla žádná legrace, ale aspoň se to dalo předvídat, protože Andy znal většinu lidí ve městě. Vražda byla mimo jeho komfortní zónu. Tohle vyšetřování ho přivedlo k vážným myšlenkám ohledně vlastní budoucnosti i toho, zda byl skutečně stvořen pro kariéru u policie.


    Ale Victoria Mannersová byla za posledních deset let první zavražděnou v Liberty Lake a bylo velmi pravděpodobné, že příštích deset let se tu žádná další vražda nestane.


    Strážníci – nováček a zkušený policista – stáli na chodníku a sledovali Andyho, jak klepe na dveře Ogdenburgovy chaty.


    Nejdřív nebylo nic slyšet a začali mít trochu strach. Andy už se chystal nařídit strážníkům, aby dům obešli kolem dokola, když se nad vchodem rozsvítilo světlo. „Už běžím, už běžím,“ volal hlas uvnitř domu. „Kdo je to?“


    „Detektiv Andy Knolls z policejní stanice Liberty Lake.“


    „Policie?“


    Slyšeli, jak se zevnitř uvolňuje bezpečnostní řetízek, a pak se dveře otevřely. Andy si uvědomil, jak snadné by pro vraha bylo, kdyby prostě předstíral, že je policajt. V tomhle malém městě by mu kdekdo ihned otevřel.


    Ogdenburgovi táhlo na čtyřicet a bylo evidentní, že ho Andy vzbudil. Andy mu ukázal svůj odznak a požádal: „Mohl bych jít dovnitř?“


    „Děje se něco?“


    „Nezvedal jste telefon, snažili jsme se vám dovolat.“


    „Tady v lese je hrozný signál. Stalo se něco mé sestře? Rodičům? Jsou v pořádku?“


    „Nikomu se nic nestalo. Snažíme se kontaktovat všechny pracovníky ze školství, kteří žijí tady v oblasti, abychom je upozornili na hrozící nebezpečí. Strážníci to tu obejdou, jestli dovolíte.“


    „Hrozící nebezpečí? Hm, no dobře.“ Ogdenburg si promnul obličej. „Pojďte dál.“


    „Mohu se tu porozhlédnout?“


    „Samozřejmě, co se děje?“


    Andy se zeptal, jestli slyšel o té zavražděné ženě. Slyšel. Pak ho Andy zasvětil do průběhu vyšetřování. Spíš zopakoval, co se řešilo na tiskovce. Zdůraznil, že dnes v noci se vrah zaměří na učitele v Liberty Lake.


    „Doporučujeme vám, abyste odjel přespat jinam. K příbuzným mimo město. Zítra nebo pozítří už bude po všem a bude bezpečné se sem vrátit, ale v nadcházejících čtyřiadvaceti hodinách hrozí reálné riziko, kterého se obáváme.“


    „Proč já?“


    „Nevíme, jestli půjde zrovna po vás, ale FBI si myslí, že jeho příštím cílem bude učitel, někdo, kdo bydlí nebo pracuje v Liberty Lake.“ Andy se nepouštěl do detailů profilu potenciálních obětí. Nevysvětloval, že někteří jsou specificky vybraní a jiní jen zastupují někoho jiného. Nebyl si ani jistý, jestli s tímto psychologickým posudkem souhlasí. Znovu si připustil, že tohle je na něj moc a necítí se dobře. V tomhle případu mu nic nedávalo smysl.


    „Ale ta sestřička byla ze Spokane, ne?“


    „Ano.“


    „Takže vlastně nevíte nic stoprocentně.“


    „Nebyl bych tady o půlnoci, kdybych nebyl přesvědčený, že vám něco hrozí.“


    „Zítra brzy ráno odjedu ke své sestře a budu u ní přes noc. Ano?“


    „To je dobře, ale nemohl byste odjet už teď?“


    „Nebudu ji budit uprostřed noci. Zkontroluju si všechny dveře, nechám je zamčené a nikomu neotevřu.“


    „I kdyby vám tvrdil, že je policista.“


    Ogdenburg na něho nechápavě zíral. „Aha. Už vás chápu.“


    „Jste si jistý, že už teď nemůžete někam odejít? Doprovodíme vás.“


    „No, tedy, jestli jste o tom opravdu, opravdu přesvědčeni, asi bych si mohl najít hotel nebo tak něco.“


    Bylo jasné, že se mu nechce odejít. Andy byl na vážkách. Má na tom trvat? Neměl k tomu vlastně žádné oprávnění. A neřekla ta psycholožka, že jestli se nedostane ke svému původnímu cíli, zaútočí na náhradníka? Třeštila mu hlava.


    „Je to na vás, pane Ogdenburgu. My máme dneska v noci všechny lidi v ulicích a pravidelně se tu projíždíme, ale bez problémů vás odvezeme k sestře nebo do hotelu, pokud byste chtěl.“


    „Slibuji. Nechám všechny dveře zamčené, a kdyby sem někdo přišel, zavolám 911, ano?“


    „Dobře tedy. I kdybyste měl pocit, že voláte zbytečně. Lepší je být opatrný než později litovat.“


    Andy prohlédl celý dům, nahlédl do všech skříní a šatníků, zkontroloval dveře a okna a ujistil se, že Ogdenburg je tu sám. Strážníci přišli ke vchodovým dveřím. „Nikoho jsme neviděli. Ani stopy. Ověřili jsme v systému poznávací značky všech aut, co tu stojí. Celkem šest. Všechna registrovaná u majitelů, kteří tu bydlí.“


    „Zaznamenali jste si ta čísla?“


    „Ano.“


    „Dobře.“ Andy se podíval na hodinky. Bylo skoro půl jedné. Prozatím byl Ogdenburg v bezpečí a byl si vědom toho, co mu hrozí. „Prosím, dávejte si skutečně pozor, pane Ogdenburgu.“


    „Budu. A opravdu si vážím, že jste sem přijeli, abyste mě varovali. Děkuji.“


    Andy měl se strážníky zkontrolovat ještě jednoho člověka a pak zamířit domů, aby se trochu vyspal.


    Všichni se brzy ráno hezky zčerstva vrátí do práce. Vrah tu však pořád někde byl. Andy netušil, jestli ho tyhle myšlenky před něčím nechtějí varovat. Neměl dobrý pocit. Pokud nezaútočí vrah dnes po půlnoci, má ještě celý den a večer aby dokonal své dílo.


    Naposledy se podíval na Ogdenburgův dům a odjel.


    * * *


    Jeffrey Ogdenburg znovu překontroloval všechna okna a dveře. Liberty Lake je bezpečné místo, ale napadlo ho, že pokud sem policie vyrazila uprostřed noci, měla asi skutečný důvod k obavám.


    Nalil si sklenici mléka a vytáhl dvě sušenky z plechovky – domácí s čokoládovými lupínky od sestry. Když bydleli doma, nikdy nevařila. Vlastně pořád neuměla moc vařit, ale pekla dobře. Z nějakého důvodu se v ní po narození dětí nastartoval jakýsi pekařský gen a začala vyrábět úžasné sušenky, koláčky, buchtičky – pokaždé, když u ní byl, nabral aspoň dvě kila kvůli všemožným dezertům.


    Nestěžoval si – Jenny byla spokojená, nic jiného ho nezajímalo.


    Ještě půl hodiny sledoval zprávy na čtyřiadvacetihodinovém informačním kanálu, pak začal být ospalý. Zvenku nic neslyšel, ani vítr – ale věděl, že má přijít bouřka někdy začátkem příštího týdne.


    Vypnul televizi a přesunul se ke svému pracovnímu stolku. Odsunul stranou materiály, které si sem donesl na víkend. Pohnul myší a probral tím obrazovku svého laptopu ze spánku. Pak si vygooglil informace o vrahovi ze Spokane. Toho dne byl o něm zveřejněn článek po tiskové konferenci, kterou zorganizovala policie. Vesměs tam psali to, co mu tady povídal ten policista. Nějaký chlápek zabíjí náhodně vybrané učitele.


    Proč v Liberty Lake?


    Bývalý student?


    Policajti neměli žádné konkrétní informace a ve Spokane Valley byla spousta učitelů.


    Nelíbilo se mu to. Znal tady v okolí spoustu učitelů – pracoval s nimi, přátelil se s nimi. A reportér upozornil, že ta sestřička, která byla zavražděna u jezera, ani nebyla odsud. Žila a pracovala ve Spokane.


    Jeffrey byl dobrý člověk a byl si toho vědom. Možná proto byl pořád nezadaný. Nevyhledával ženy aktivně a docela si užíval, když byl doma a sám. Představoval si dokonalou ženu jako učitelku, která má ráda děti, ráda se po práci vrací domů a sleduje televizi nebo sedí na gauči a čte si knihu. Někdo, koho baví dlouhé procházky a občas nějaká túra nebo víkend v kempu, ale pak zas s radostí návrat domů ke krbu. Možná by měli děti, možná ne. Přemýšlel o tom, že si pořídí psa – když se odstěhoval od rodičů, měl u sebe Rollieho, ale ten před dvěma lety zemřel na stáří.


    U článku nebyly žádné aktualizace.


    Jeffrey byl už přetažený; neměl chuť poslouchat záznam z té tiskovky – reportér popsal v článku dost jasně, co se děje. Teď bylo po jedné ráno a on měl před sebou nadupaný den.


    Dneska, až se probudím, připomněl si, musím být opatrný – nejsem přece idiot. Bude u sestry, stráví celý den s její rodinou. Asi tam i přespí. Jestli jeho sestra slyšela zprávy, stejně na tom bude trvat. To mu nevadilo. Měl její děti a manžela opravdu rád. Možná si večer zahrají nějaké hry.


    Pozhasínal všechna světla kromě malého světýlka nad sporákem v kuchyni a pak se vrátil do postele. Když přišli ti policajti, zrovna si četl – vlastně usnul nad knihou. Vzal ji do ruky a pokusil se znovu začíst, ale zavíraly se mu oči, tak si jen označil stránku, zhasl lampičku a usnul.
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    Liberty Lake

    Po půlnoci


    Vztek ho pálil pod kůží. Zatoužil rozervat toho agenta FBI na cucky, jednu končetinu po druhé. Nařezat ho na maličké kousky a zahodit je do toho zkurveného jezera!


    Málem ho chytili u Ogdenburgova baráku. Byl venku, čekal, až ředitel pozhasíná. Tak to bylo snazší, bezpečnější. Potmě, ve stínu.


    Pak se tam najednou ukázali policajti z Liberty Lake a všechno podělali.


    Nečekal, aby zjistil, co se děje; došel zpět na stezku a asi půl kilometru zpět ke svému autu a odjel. Chvátal za svým druhým cílem…


    Nebyla doma. Nejenže nebyla doma, bylo vidět, že odjela ve spěchu. V pátek ráno byla v práci – přesvědčil se o tom – a ověřil si, že nemá žádné plány, nechystala se opustit město. Zmizela kvůli té podělané tiskovce a jejich varování!


    Tak se jim to povedlo. Poslechla je.


    Prošel se jejím bytem, pomalu v něm narůstal vztek. Srazil na zem její televizi, kopl do gauče, převrhl knihovnu. Nebyla tu!


    Raději odejde, než udělá nějakou pitomou chybu. Jel pomalu a snažil se dostat adrenalin pod kontrolu. Nechtěl riskovat, že ho zastaví policajti. Dneska opravdu ne. Protože až policajti najdou tělo – a oni jedno najdou, protože on to dotáhne do konce –, mohli by si vzpomenout na jeho tvář.


    Vlastně by to nevadilo – nikde neměl žádný záznam. Nikdy před jízdou nepil – vlastně vůbec nepil. Nehodlal se zničit chlastem jako jeho táta. Bydlel nedaleko – měl řidičák s místní adresou – a měl důvod být teď v noci venku. Tedy takový důvod, který by pitomého policajta nezarazil, kdyby se ptal.


    Nechtělo se mu jít do plánu C. To by znamenalo čekat až do zítřejší noci. Nechtěl čekat. Bylo by to pak všechno na poslední chvíli. Měl časový limit. A on nikdy – ani jedinkrát – nejednal jinak než tak, jak si předtím pečlivě naplánoval.


    Kvůli podělané FBI.


    A tomu jejich agentovi, Mathiasi Costovi.


    Měl by ho zabít. Z principu.


    Nebuď hlupák! On nepatří do tvého plánu. Půjdeš po něm a nikdy nedokončíš svou misi. Bude z toho chaos.


    Soustřeď se!


    Zvažoval své možnosti. Buď si počká, až se jeho třetí potenciální oběť večer vrátí domů, anebo se vrátí k Ogdenburgovi.


    Už asi hodinu jezdil po dálnici. Dvacet minut ze Spokane do Liberty Lake, zpět do Spokane a teď zase míří do Liberty Lake.


    Rukama svíral volant. Uvědomil si, že ručička tachometru překročila rychlostní limit – sundal nohu z plynu. Nabral do plic hluboký, očistný nádech.


    Doufal, že potká nějakého opilce, na kterém by si mohl vybít zlost, ale to by mohlo být nebezpečné. Nikdy neodbočil ze své stezky, nikdy. To byl ten důvod, proč byl volný jako pták. Mohl chodit po ulici, bezejmenný, neznámý. Proto se mohl vrátit domů a svobodně dýchat. Chtěl potkat opilce, protože byl připravený zabíjet… Chtěl ze sebe setřást démony. Toužil potrestat slabochy. Patetické zoufalce.


    Jako byl jeho táta.


    Tohle se táty netýká! Tohle je o tobě a tvé odplatě. Tvoje odveta. A brzy ji dostaneš.


    Buď trpělivý.


    Pokaždé, když jeho táta udělal nějakou chybu, bylo to proto, že něco uspěchal a nebyl důsledný. Nechal se ovlivnit vztekem a potlačil logiku.


    On nebyl jako jeho táta. Nikdy takový nebude.


    „Jsi moje sluníčko.“


    Maminčin andělský hlas mu zněl v hlavě. Kdyby tu tak mohla být. Kdyby mě neopustila, nic by se mi nestalo.


    Nemohla za to…


    Vzpomínky na matku byly jako malá jasná světýlka v moři temnoty, rozbouřené vlny, které jím protékaly. Myšlenky na to, co všechno mohlo být a není. Přemítání o tom, co se mělo stát a co by se bývalo stalo, kdyby se svět nerozhodl mu ji vzít.


    Zhluboka se nadechl a uvědomil si, že je na cestě zpět k Ogdenburgovu domu.


    Buď opatrný.


    Vztek z toho ponížení, kterému ho policajti vystavili, už z něj vyprchal. Znovu se soustředil a byl klidný. Měl čas. Měl na dokončení svého plánu celé hodiny.


    Zhasl světla a dojel ke svému cíli potmě.


    V Ogdenburgově domě se svítilo a za zataženými závěsy viděl tlumenou zář televizní obrazovky.


    Z nějakého důvodu mu tohle vyhovovalo. Počítal s tím. Jestli je Ogdenburg vzhůru, dostane uspávací injekci. Jestli bude spát, nebude to zapotřebí. Pak použije plán A, tak jak to měl původně v úmyslu.


    Nejdřív se musí ujistit, že policajti opravdu odjeli. Projel sousední uličky a nikde nepostávalo policejní auto. Ogdenburgova světla stále svítila.


    Odjel o pár ulic dál k domu, ve kterém vyrostl.


    Jen se chvilku podívá, pak pojede zpět.


    Musel ten dům znovu vidět. Svůj domov. Myslel si, že bude schopen potlačit to nutkání, ale už tu byl poněkolikáté.


    Myslel si, že jednou to bude stačit. Bylo to víc než dost. Za poslední měsíce tudy projel už osmkrát. Chtěl sem jet každý den, ale ovládl se. Měl toho spoustu na práci, přípravy. Nemohl riskovat, že někdo pozná jeho auto.


    Projížděl ulicemi, které kdysi tak dobře znal. Bylo tu teď víc domů, víc lidí, ale ulice vypadaly pořád skoro stejně.


    Tohle je nebezpečné, řekl si. Je dávno po půlnoci a policajti by chtěli jistě vědět, co tu dělá a proč se motá ve čtvrti, ve které nebydlí.


    Nejsem odsud. Omylem jsem sjel na špatném exitu.


    Ztratil jsem se.


    Byl jsem navštívit matku na Vine Street…


    Odbočil do Vine Street a zpomalil. Jel skoro krokem.


    Chtěl sem jezdit každý den, ale ovládl se. Nebylo to snadné.


    Byl tu teď podeváté. Devětkrát za osm týdnů. Devítka je dobré číslo.


    Tohle je naposled. Bude to muset být naposled, dokud nebude jeho pomsta dokonána.


    Zastavil auto uprostřed ulice a ohlédl se. Lampy svítily tlumeným světlem, zastíněné narůstající mlhou. V domech byla úplná tma. Byly skoro dvě hodiny ráno, všichni spali.


    Zíral na ten dům. Svůj dům.


    Noví majitelé ho natřeli velmi bledou zelenou barvou s krémovými a tmavě hnědými detaily. Teď ve tmě to nebylo vidět, ale poprvé tudy projížděl za světla a dosud z hlavy nedostal ten pocit obrovské zrady. Ten dům se tak lišil od toho bílého, ve kterém vyrostl.


    Vzadu přistavěli druhé patro – v cihle. A vepředu přidali cihlové sloupy.


    Nelíbilo se mu to.


    Ze zadního dvorku zmizel cypřiš a teď tam rostly dva malé jilmy. Copak ten strom snad uschl? Poničila ho nějaká vichřice?


    Měli děti. Tři dívky a kluka. Dvě starší děti chodily do školy a pak dvě menší, z nichž jedno bylo mimino.


    Zjistil si, že tahle rodina nekoupila jeho dům už tehdy, když o něj jeho otec přišel. To bylo před patnácti lety.


    Tihle lidé tady žijí teprve devět let. Ale přístavbu vzadu dělali oni. Oni změnili barvu fasády a celkový vzhled domu.


    To oni zničili matčinu zahradu. Její strom. Na ulici si dali pitomou schránku pomalovanou kopretinami se jmenovkou RICHMONDOVI.


    Nenáviděl je, bastardy. Zdevastovali maminčin dům. Přistavěli tu hrůzu vzadu a její zahrádka byla pryč. Všechny ty zářivé květy, které na jaře rozsvítily dosud smutnou, studenou hlínu.


    Zničili to poslední, co tu po jeho matce zbylo.


    Vyhodil nůž do vzduchu. Vyhodil, chytil. Vyhodil, chytil. Pohoupal si ho na hřbetu ruky.


    Tři prsty, dva prsty, jeden prst. Perfektně vyvážený. V hlavě se mu zformoval plán.


    Dům na Vine Street nepatřil Richmondovým. Patřil jemu. Dá si záležet, aby se to dozvěděli.


    Znovu vyhodil nůž do vzduchu a pak ho odložil. Pak sjel dolů ulicí a vrátil se na dálnici ve východním směru. Na příštím sjezdu zase odbočil a zamířil k Ogdenburgovu domu.


    Teď tam už byla tma. V kuchyni svítilo slabounké světýlko. Ale zdálo se, že dům spí.


    Raději se ujistí. Zaparkoval za rohem v dlouhém vjezdu jednoho domu. Bylo velmi nepravděpodobné, že by svým příjezdem vzbudil jeho majitele. Vypnul motor auta.


    Čekal.


    Čekal.


    Kolem čtvrt na tři ráno kolem projela policejní hlídka. Jeho auto teď bylo pokryté tenounkou vrstvou rosy. Byla vlhká noc. Jeli dolů ulicí. Odbočili. Pomalinku. Hledali ho. Neviděli ho.


    Měli ho přímo před nosem. Dostal až perverzní radost, že byl od nich jen pár metrů a oni si ho nevšimli. Nevěděli, že tam čeká, sleduje je.


    Hlídka zmizela. Počká deset minut.


    Devět.


    Osm.


    Vytáhl nůž a vyhodil ho do vzduchu.


    Sedm.


    Šest.


    Odpočítávání ho vzrušovalo, věděl, že až bude u nuly, až zabije ředitele, bude jen tři dny od dosažení úplné spravedlnosti.


    Kdy se sem asi ti policajti vrátí? Za třicet minut? Za hodinu? Objíždějí to tu v pravidelných intervalech, nebo se pokusí ho překvapit?


    Nadechl se; vydechl.


    Ještě minutku.


    Usmál se, nastartoval motor a poodjel tři minuty odsud do ulice, kterou se nedalo dostat k Ogdenburgovu domu, ale vedla odtud lesní cestička přímo k jeho zadní brance.


    Zaparkoval tak, aby na něj nebylo z žádného domu vidět, otevřel schránku na přístrojové desce. Uvnitř byly klíče. Už v jeho domě byl; Ogdenburg o tom neměl ani ponětí. Nikdy nepotřeboval náhradní klíče. Na co?


    A i kdyby je potřeboval, nikdy by ho nenapadlo, že se k němu někdo vloupal a sebral je, protože on po sobě nenechal žádnou stopu.


    Tohle mu opravdu šlo. Dokázal být skoro neviditelný. A velmi chytrý.


    Potichu vystoupil z auta a šel stezkou k ředitelovu domu. Chladný. S čistou hlavou. Soustředěný. Byla taková tma, že neviděl ani svůj dech, ale byl tu už tolikrát, že nebylo možné, aby se ztratil.


    O šest minut později si odemkl Ogdenburgův dům.


    Ticho.


    Předposlední kousek bude tak snadný.
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    Spokane

    6:15


    Matt zasténal, když na stolku vedle jeho postele začal zvonit telefon. Včera večer toho přece tolik nevypil. Na druhou stranu toho moc nenaspal.


    Ne že by si snad stěžoval kvůli tomu, proč byl vzhůru.


    Natáhl se po telefonu, snažil se neprobudit Karu. Podíval se na její stranu postele.


    Nebyla tam.


    Rozsvítil. „Costa,“ řekl drsným hlasem.


    Kara byla pryč. Neslyšel ji v koupelně a nikde neviděl její oblečení.


    „Tady Catherine.“


    Zatřásl hlavou. Snažil se pořádně probrat. „Promiň. Zapomněl jsem si nastavit budík.“ Šest patnáct. Jak to, že spal tak dlouho?


    „Něco mám. Psala jsem ti mail, ale chtěla jsem s tebou stejně mluvit. Mám u sebe nové informace o všech obětech z let dlouho před jejich vraždou – je tu vazba mezi tím profesorem z Missouly a městem Spokane. Než začal učit v Missoule na Montanské univerzitě, byl ředitelem na spokaneské střední.“


    Matt vyklouzl z postele. Byl nahý a byla mu zima. Pustil topení na plné obrátky a natáhl na sebe tepláky. „John Marston, že?“


    „Ano, oběť číslo pět. Pak jsem se dívala na ostatní oběti. Nikdo z nich nematuroval, neučil a nepracoval na spokaneské střední, ale mám pocit, že tohle je důležité. Myslím, že ten vrah znal Marstona osobně – stejně jako Anne Banksovou. A jestli je vrah tak mladý, jak si myslím, mohl být na spokaneské střední studentem v době, kdy tam byl Marston ředitelem.“


    „Hned se na to mrknu.“


    „Všechno jsem poslala v kopii Ryderovi. Ale poslouchej – mám teorii. Ještě ne úplně jasně zformovanou. Snažím se objasnit nějaké nejasnosti, ale myslím, že jsem dost blízko. Anne Banksová bývala sestřičkou na pohotovosti ve Spokane, ale skončila s tou profesí, když se odstěhovala do Portlandu a založila rodinu. Vrah ji přesto stále bral jako sestru z úrazovky – proto také zacílil na Sophii Kwanovou a Victorii Mannersovou. Obě pracovaly na úrazovce, když zemřely. Potlačovaný vztek? Zatím nevíme proč. Vrah také bral Marstona jako ředitele střední školy – přestože si zvýšil kvalifikaci a v době své smrti byl už profesorem. Proto přišla o život Rebecca Thomasová v Portlandu. Byla to zástupkyně ředitele školy, vedoucí pracovník. Jsem přesvědčená, že oběť, kterou dnes pravděpodobně najdete, bude ředitel střední školy.“


    „Ale Spokane není Liberty Lake. Obě města jsou ve Spokane Valley, ale jsou dvacet minut od sebe. Jsou to různé správní oblasti, jiná města, jiné školy, všechno.“


    „Přesně z toho důvodu mám pocit, že policista, na kterého ten vrah cílí, pracoval nebo pracuje v Liberty Lake. Tyhle poslední oběti si pokládá, obrazně řečeno, před svůj vlastní práh.“


    Andy Knolls bylo první, co Matta napadlo.


    „Zrovna o tomhle jsme včera mluvili s Karou.“


    „Kdo je Kara?“


    „Quinnová, ta detektivka z Los Angeles.“


    „Jo – zapomněla jsem. LAPD.“


    „Řekl jsem, že ten policajt bude mít nějakou vazbu na Liberty Lake. Tady je jen pár takových – plus jejich šéf, což je spíš taková figurka než policajt. Nechám dnes všechny svolat na povinnou schůzi. Možná někdo z nich bude znát ty ostatní oběti.“


    „Dobře – pokud se nám povede narušit mu plány, nezbude mu nic jiného než se odhalit. Takže buďte připraveni – pořád platí to, co jsem vám nedávno říkala. Možná změní modus operandi. Možná zabije víc lidí než jen toho jednoho policajta, na kterého se zaměřil. Ale tuším, že má na mysli někoho konkrétního a je ochoten udělat cokoliv, aby ho dostal. Myslím, že toho policajta zná osobně. Znal Banksovou i Marstona. Ale je možné, že si ho oběti nepamatovaly a ani ten policista ho nepozná. Obzvlášť proto, že to, co se tomu člověku stalo a vyvolalo v něm tohle chování, se přihodilo v době, kdy byl zřejmě ještě dítě.“


    „Dám si sprchu a začnu na tom pracovat. Díky, Catherine. Tohle bude průlom. Přesně to jsme potřebovali. Ta tiskovka byla dobrá. Andy Knolls a ostatní policajti z Liberty Lake osobně mluvili s každým, kdo pracuje ve školství a žije v Liberty Lake. Spousta z nich odjela z města nebo jsou teď u příbuzných. Upozornit potenciální oběti na možné hrozící nebezpečí je napůl vyhraná bitva.“


    „Souhlasím – jen buď opatrný, Matte. Taky jsi dost na ráně. Tenhle psychopat bude hrozně vyvádět, jestli se nedostane ke svému cíli.“


    „Que es exactamente lo que queremos.“ Což je přesně to, co potřebujeme.


    „Nechceme, aby začal jednat nepředvídatelně,“ naléhala Catherine. „Ten cuidado, Mathias.“


    „Slibuju, že budu opatrný. Jsem rád, že máš o mě pořád starost.“


    Matt zavěsil. Trochu doufal, že Kara je třeba v koupelně. Nebyla. Otočil kohoutkem sprchy, pak si všiml vzkazu na zrcadle.


    Matte ~

    běžně takhle neutíkám, ale tuším, že bys mou přítomnost nechtěl vysvětlovat svému týmu. Zatím.

    ~ KQ


    Zamračil se. Byl rád, že mu nechala vzkaz, ale byl by spokojenější, kdyby byl trochu osobnější. Po včerejšku… Ksakru. Zatoužil po ní znovu, jen co na ni pomyslel.


    Uklidni se, Costo.


    Vlezl si pod ledovou sprchu, což mu vyčistilo hlavu a zklidnilo jeho libido. Pak se nahřál horkou vodou a za dvě minuty byl venku. O pět minut později byl oblečený a vstoupil do štábu. Ryder Kim, samozřejmě, už pracoval.


    „Kdy jsi vstával?“


    „V pět hodin, pane.“


    „Měl jsem si objednat buzení telefonem. Usnul jsem večer jako dřevo a zapomněl jsem si nastavit budík. Právě jsem mluvil s Catherine.“


    „Četl jsem její e-mail. Mám seznam všech ředitelů soukromých i státních středních škol ve Spokane a v Liberty Lake. Je jich osmadvacet.“


    „Jak se ti podařilo dát to takhle rychle dohromady?“


    „Internet, pane. Měl jsem ten delší seznam od policie a pak jsem ho zúžil na tuhle podskupinu. Mám ještě seznam zástupců ředitelů, pokud byly jejich kontaktní informace na webu okresu.“


    „Zavolám Maddoxe a Knollse a hned jim tohle předám. Ihned musíme znovu kontaktovat všechny ředitele. Nevím, jestli budou schopni dát dohromady osmadvacet jednotek, ale musíme ty lidi ohlídat. Možná je přesvědčíme, aby strávili den na policejní stanici. Čas běží. Nebo jinak, ty zavolej Maddoxovi – já musím mluvit s Andym Knollsem. Catherine si je jistá, že příští obětí bude policajt z Liberty Lake.“


    Knolls zvedl telefon po třetím zazvonění.


    „Andy, doufám, že jsem tě nevzbudil.“


    „Ne, snídám.“


    „Jak to večer šlo? Dovolali jste se všem lidem z toho seznamu?“


    „Ano, všem. Vaše tiskovka zafungovala. Všechny jsme upozornili, že jim hrozí nebezpečí, a požádali jsme je, aby odjeli a rozhodně nebyli sami.“


    „Dobře. Máme nejspíš jakýsi průlom, Andy. Jsme přesvědčeni, že obětí má být ředitel nějaké střední školy ve Spokane anebo ve Spokane Valley. Ryder má jejich seznam a právě volá Maddoxovi, aby všem zajistil policejní dozor. Bylo by možné, abys znovu navštívil jen ty ředitele? Donutil je odjet třeba někam do hotelu? Jsou na to vůbec v rozpočtu peníze? Jednu noc.“


    „To by šlo.“


    „Skvělé. Jsme hodně blízko, Andy, cítím to.“


    „Za dvacet minut budu v kanceláři. Podělím se o to se svými lidmi.“


    „Což mě přivádí ještě k jedné záležitosti. Na základě toho, co už víme, naše psycholožka usoudila, že vrah se zaměří na policistu, který pracuje v Liberty Lake. Chápeš, co to znamená?“


    „Ale nepůjde spíš po policajtovi ze Spokane? Protože Victoria Mannersová byla ze Spokane?“


    „Přemýšleli jsme nad tím, ale tělo Mannersové bylo nalezeno v Liberty Lake. Z toho usuzujeme, že teď se zaměří na ředitele z Liberty Lake nebo na policajta z Liberty Lake, podle toho, kdo je jeho hlavní cíl a kdo tu figuruje jen jako zástupce.“


    „Ano, ale –“


    „Poslouchej mě dobře, Andy. John Marston odešel ze Spokane před šestnácti lety. Anne Banksová před sedmnácti. Catherine je přesvědčená, že to, co toho vraha nastartovalo, se stalo předtím, než ti dva odešli.“


    „Nechápu, kam tím míříš,“ pravil Andy.


    Jak by to Matt mohl vysvětlit? „Chci tím říct, že ti dva tu bydleli před dlouhou dobou. Ať proti nim ten vrah má cokoliv, čekal na svou chvíli deset, patnáct, možná dvacet let, než ty oběti vyhledal. Možná byl studentem na spokaneské střední v době Marstonovy desetileté služby na postu ředitele. Snažíme se vypátrat konflikty z dávných dob. Můžeš dohledat staré záznamy? Jak z tvého oddělení, tak od jakéhokoliv šerifa nebo pracovníka hlídacích agentur, který kdy žil nebo pracoval v Liberty Lake… vyhledejte lidi z doby před deseti lety a jděte až dvacet let nazpět. Najděte i policajty, kteří už jsou v důchodu.“


    „Složky z mého oddělení budou k mání hned – máme je neustále k dispozici. Zavolám šerifovi. Zajistí jejich dokumenty,“ slíbil Andy.


    „Tohle je náš první opravdový průlom. Dejte mi vědět, kdybyste něco potřebovali.“


    „Díky, Matte.“


    Matt zavěsil.


    Andy včera kontaktoval úplně všechny a teď se skupina potenciálních obětí ještě zúžila. Tohle vraha pořádně rozhodí – byl si tím jistý. Teď měli kormidlo v rukách oni, tlačili vraha k nějaké reakci.


    V tomto duchu Matt sepsal e-mail všem zúčastněným – oběma policejním šéfům, Maddoxovi, Knollsovi a všem členům svého týmu – včetně Kary. Byla z Liberty Lake, dobře to tu znala a zároveň mohla dohlížet na Andyho bezpečí.


    „Kde jsou Jim a Michael?“ zeptal se, když rozeslal e-mail, překvapený, že je tu dosud neviděl.


    „Pan Esteban je v laboratoři ve Spokane – odjel odsud v šest a ozve se ihned, jak něco nového zjistí. On a pan Jordan pracují s nějakými vzorky, jestli jsem to dobře pochopil, potřebovaly nějaký čas na kultivaci a dnes ráno by měly být hotové. Agent Harris přišel v šest deset. Řekl, že se jde někam najíst a vrátí se za hodinu.“


    „Hotelová kontinentální snídaně mu není dost dobrá?“ podivil se Matt.


    Ryder znechuceně pokrčil nos a Matt se zasmál.


    „Co se mě týče, laciné jídlo mi nevadí. Pošlu Harrisovi textovku a poprosím ho, aby mě tu vyzvedl – nechám si poslat některá jména z toho seznamu, ta, která Maddox a Knolls nepokryjí.“


    „Ano, pane.“


    Matt si povzdychl. Usoudil, že formální chování Rydera Kima se nezmění jen tak přes noc.


    Šel dolů na snídani. Hotel zařadil do menu více možností, protože byl víkend; měl belgickou vafli s vajíčky, salámem a slaninou. Na takové snídani přece nebylo nic špatného. No, slanina byla trochu připálená… Hlavně že to bylo jedlé a chutnalo to jako slanina.


    Sedl si do rohu, poslal Harrisovi textovku, potom si znovu pečlivě přečetl Catherinin mail. Podtrhl v textu klíčové body.


    Zdravotní sestry Kwanová a Mannersová jsou náhradnice za Banksovou.


    Banksová byla jeho skutečný cíl; ty druhé byly zabity, jen aby odvedly policii nesprávným směrem. Pravděpodobně předpokládal, že policie bude zaneprázdněna vyšetřováním jednotlivých případů, a bylo mu jasné, že ty druhé oběti rozptýlí pozornost vyšetřovatelů, a zkomplikují jim tak možnost odhalení jeho skutečného motivu.


    Pokaždé, když zabije nějakou sestřičku, představuje si, že je to Banksová. Také si je vědom, že vzhledem k tomu, že mezi ním a těmi náhradnicemi není žádná vazba, jejich vraždy zavedou vyšetřování do slepé uličky.


    Rebecca Thomasová, zavražděná zástupkyně ředitele v Portlandu, je náhradnicí za vrahův skutečný cíl, Johna Marstona. Proč si vybral ženu, můžeme jen hádat – možná prostě chtěl někoho s jakousi oficiální autoritou na jakékoliv střední škole a Thomasová byla k dispozici. A znovu, Thomasová byla zabita, jen aby bylo vyšetřování odkloněno nesprávným směrem, stejně jako v případě toho, koho si vybral na dnešek, pokud se tedy nepodaří ho zastavit.


    A začíná být jasné, jaké je jeho schéma – i když je skutečně komplikované. Odhaluje vrahův sociopatický, ale logický způsob uvažování.

    Anne Banksová byla jeho první cíl, první ze třech v té oblasti.

    John Marston byl druhý ze třech.

    Třetí jeho cíl, ten poslední – třetí ze třech obětí tady – policajt, by měl být jediný ze všech jeho obětí mezi policisty, koho skutečně chce zabít.


    Jména a fotografie Banksové a Marstona se musí ihned rozšířit mezi policisty v celém Spokane Valley.


    Je nutné, aby byli vyslechnuti všichni, kdo tyto dvě osoby znali – nebo si myslí, že je znali. Ti dva se vraha možná nějak dotkli nebo mu ublížili, třeba nepřímo, někdy v mládí – aspoň on je přesvědčen, že to tak bylo… Možná když byl Marston ředitelem spokaneské střední, potrestal vraha za něco, co provedl jako tamní student. Možná měl vrah pocit, že byl neprávem obviněn.


    Možná k tomu byla povolána policie.


    Možná z toho byl soudní spor.


    Někdo vraha zná… Jestliže je moje teorie správná, vrah byl ještě v pubertě, když se mu přihodila nějaká křivda, a pravděpodobně teď vypadá úplně jinak.

    Ti, kteří ho tehdy znali, ho teď asi jen těžko poznají.


    Možná mají oběti nějakou vazbu k jeho rodině. Sérioví vrazi se často formují v pubescentním věku, pokud se stane něco zásadního, co vážně naruší jejich domov. Pokud nemají odpovídající podporu, k tomu ještě vykazují časné sociopatické znaky i v době před touto událostí, aniž by byly jakkoliv zdokumentovány, mohou se stát vrahy.


    Matt odeslal Catherinin mail Maddoxovi, Knollsovi a Kaře a požádal je, aby se soustředili zejména na poslední dva odstavce. Mohli by z toho vydedukovat ještě něco dalšího.


    Ryderovi poslal e-mail s instrukcemi, aby se spojil s Tony Greerem ohledně soudního příkazu na vydání dokumentů Anne Banksové z nemocnice. A ohledně toho, že v pondělí ráno budou potřebovat tolik agentů ze Spokane a Seattlu, kolik jen bude možné.


    Jestli toho hajzla dneska nedostaneme, budu potřebovat všechny lidi, kteří budou k dispozici, na ochranu neznámého počtu policistů – oba dobře víme, jak rádi se policajti nechávají chránit.


    Matt žádného ředitele místní střední školy ještě neodepsal. Zatím to vypadá dobře. Jestli se jim podaří vraha nějak rozhodit, určitě udělá chybu – Matt s tím skoro počítal.


    Seděl v hotelové jídelně u třetí kávy, přidal si další porci snídaně, když dovnitř vešel Michael Harris, dokonale ustrojený jako obvykle.


    „Tak jdeme na to, šéfe?“


    „Neříkej mi tak.“


    Michael se ušklíbl, ostře bílé zuby kontrastovaly s jeho tmavou pletí. „Myslel jsem, že se ještě večer vrátíš do štábu.“


    „Šli jsme s Karou na drink.“


    Sakra, proč to vykládá? Nechtěl, aby všichni věděli, že spolu spali.


    „Něco na té babě je.“


    „Je chytrá.“


    „A sexy.“


    „To jsem řekl?“


    „Dobře, sexy není, chápu.“


    Matt popadl kelímek s kávou a odkráčel za Michaelem k jeho vypůjčenému autu. „Ryder rozdělil seznam místních ředitelů středních škol a na nás připadli čtyři – pojďme rychle na to. Budeš řídit, ano?“


    „Nikdy by mě nenapadlo, že ty by ses dobrovolně vzdal volantu.“


    „Musím ještě pracovat – nemohl bych, kdybych řídil.“ Matt se usadil na sedadle spolujezdce a naťukal do GPS navigace první adresu, pak vytáhl telefon a zavolal Jimovi, Maddoxovi a Knollsovi, aby si předali nejnovější informace.


    „Tak jedeme, nebo jestli chceš, budu řídit já a diktovat ti, co máš udělat.“


    „Jo, rozumím.“
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    Kara přišla na policejní stanici v Liberty Lake jen pár minut po Andym. Věděla, že už dorazil, protože na něj čekala v autě před budovou. Technicky tu bylo vlastně zavřeno až do osmi, ale dostala Mattovu zprávu, volala Andymu a dohodli se, že se tu sejdou co nejdřív.


    Včerejší noc byla prima a vůbec by jí nevadilo dělit se s agentem Costou o postel ještě jednou nebo dvakrát, než se vrátí do L.A. Měla ale dojem, že toho má na srdci trochu víc – něco, z čeho by mohlo vyplynout víc než pár veselých nocí.


    Všechno, co dělal, bylo velmi intenzivní – práce, konverzace, sex.


    To bylo skutečně dobré, zejména když se tak intenzivně staral, aby si užila hlavně ona. Ale Kara nevyhledávala vztahy; v tomhle moc dobrá nebyla. Navíc měla džob v L.A. a nemohla se dočkat, až se tam vrátí..


    Ale sexy agent Mathias Costa z Kuby ji skutečně zajímal. No tak dobře, byl to opravdu kus chlapa a byl chytrý. Alfa samec, co se ze všech sil snažil nebýt alfa samcem, ale nedařilo se mu to – stále se ubezpečoval, jestli si je skutečně jistá, že s ním chce jít do postele… Jistěže si byla jistá – šla k němu do pokoje dobrovolně. Strčila mu ruce do kalhot. Nakonec ho musela trochu pošťouchnout, aby se konečně uvolnil – a pak wow.


    No ano, chtěla ještě jednu noc anebo raději tři.


    Ale sex byl sex, a jen proto, že ji bavil – a obzvlášť s Mathiasem Costou –, ještě to neznamenalo, že mají před sebou společnou budoucnost. Měla v tom jasno a nevadilo jí to. Nebyla ten pravý materiál na vážné vztahy a byla si dost jistá tím, že agent Costa by neschvaloval spoustu jejích aktivit, kterým se věnovala, když pracovala v přestrojení. Navíc měla pocit, že tu svou intenzitu sice myslí vážně, ale také není žádný světec. Evidentně měl spoustu zkušeností a stoprocentně věděl, jak nastartovat její libido.


    To ovšem neznamenalo, že kdyby měl někdy volno a ona taky, že by je občas nemohli strávit spolu. Přátelství s výhodami jí dosud opravdu vyhovovalo.


    „Na co myslíš?“ zeptala se Andyho, který jim připravoval kávu.


    „Nastoupil jsem k policii před patnácti lety.“


    „Proto se teď na tebe nalepím jako lepidlo.“


    Ani náznak úsměvu.


    „Netuším, co jsem komu udělal.“


    „Nikomu jsi nic neudělal.“


    „Četl jsem, co Matt poslal. Vrah má pocit, že Banksová a Marston mu nějak uškodili. Možná ano. Možná jsem mu uškodil já a nemám o tom ani ponětí. Možná jsem zatkl nevinného chlapa. Třeba jsem někde řekl něco, co jsem neměl.“


    Kara ho zarazila. „Počkej, počkej. Stop. Vůbec se tímhle směrem nepouštěj. Jsi jeden z nejpoctivějších policajtů, co jsem kdy potkala. Andy, já mám sakra dobrý čuch na lidi a ty jsi dobrý člověk. Neudělals nic špatnýho. Jasný?“


    Pořád se tvářil zasmušile.


    „Tenhle člověk je blázen,“ nevzdávala se Kara. „Jo, ta cvokařka si myslí, že je příčetný – a možná že je duševně zdravý, což je dobře, aspoň ho můžeme zavřít na zbytek toho jeho podělaného života. Ale ať má jakkoliv pokřivený pocit křivdy, ty nebo jiný polda za to nemůžete. Copak si Anne Banksová zasloužila, aby ji pobodal a pořezal před očima jejího dítěte? Zasloužil si John Marston, aby byl rozřezaný na kusy ve vlastním domě? Do prdele, ne.


    Možná to byl píčus, co vyhazoval děti ze školy kvůli malichernostem, ale nezasloužil si, aby mu někdo rozřezal břicho. A Anne Banksová… byla to sestřička. Zachraňovala životy. Možná se to někdy nepodařilo. Byla to její vina? Třeba tomu člověku už nebylo možné pomoct. Copak si zasloužila takovou smrt, protože třeba přivezli někoho s infarktem a ten člověk jim na operačním stole zemřel? Ne.“


    Andy pokýval hlavou a zároveň pokrčil rameny. „Co si ale doopravdy myslíš? Navzdory faktu, že to je pošuk.“


    „Tak já to řeknu ještě jinak. Souhlasme s tou cvokařkou – ten chlap je duševně zdravý. Má něco v plánu, něco velmi specifického. A my mu v tom zabráníme. Ty a já a ti tupouni od FBI.“ Snažila se Andyho maličko rozptýlit. Jestli teď začne o sobě pochybovat nebo zpochybňovat všechna svá profesní rozhodnutí za posledních patnáct let, bude ve větším nebezpečí než dosud.


    „Ty si dost věříš, co?“


    „Samozřejmě. Jsem připravená, jestli už chceš vyrazit.“


    Andy nalil kávu do dvou šálků ve chvíli, kdy dovnitř vešla Abigail. „Přijela jsem hned, jak to bylo možné.“


    „Abigail, potřebuju složky všech policistů, kteří tu pracovali v období, které jsem ti popsal v mailu. Prosím, dej mi dohromady jejich seznam – zahrň ty, co tu teď pracují, bývalé zaměstnance, lidi v penzi.“


    „Samozřejmě, Andy. Co se děje?“


    „FBI si myslí, že Trojkový vrah teď půjde po někom z našich lidí.“


    „Ne! Sakra proč?“


    Kara se vložila do jejich rozhovoru. „No, protože je to cvok. Ten seznam je teď hrozně důležitý.“


    „Samozřejmě. Jdu na to. Nezabere mi to dlouho – budu to mít hotové do oběda. Současné zaměstnance dám dohromady za pět minut.“


    „Pošli mi to hned, jak to budeš mít. Kara a já pojedeme zkontrolovat pár lidí – včera jsme všechny obvolali, ale FBI teď zúžila seznam potenciálních obětí jen na ředitele středních škol. Osobně všechny navštívíme a nabídneme jim ochranu.“


    „Máme na tohle dost lidí?“


    „Kdyby bylo nutné nahnat ty lidi sem a zavřít je tu do vězeňských cel, klidně to udělám,“ odtušil Andy.


    To by bylo dost nepraktické, pomyslela si Kara, ale představa je to hezká.


    Andy pokračoval: „Všechny hlídky dnes budou sloužit po dvojicích, bez výjimek, nikdo nepůjde ven sám. Detektiv Quinnová bude dělat ochranku mně.“


    „Dobře – ví o tomhle Dunn?“


    Kara trávila posledních pár dnů s Andym a uvědomila si, že tu k němu všichni vzhlížejí jako k šéfovi, nikoliv k Dunnovi. Nepřekvapilo ji to. Andy tu nastavil loajální atmosféru.


    „Poslali jsme mu dnes ráno v kopii tu zprávu od agenta Costy – ale bez ohledu na to, co tomu řekne, minimálně příští čtyři dny nikdo nebude nikde sám. Někdy během dne se tu staví agent Costa a předá nám další informace o tom vrahovi, ale teď se musíme vzájemně chránit. A – jen pro jistotu – i ty se tu zamykej, když jsi tu sama.“


    Teď vypadala Abigail vyděšeně. Možná to bylo dobře, pomyslela si Kara.


    Odešli ze stanice. První dva ředitelé, které navštívili, byli v pořádku – jednoho vzbudili, druhý si krášlil zahrádku.


    Andy jim oběma vysvětlil, co se děje, a přesvědčoval je, aby za žádnou cenu nebyli o samotě po celý zbytek dne a příští noc. První byl rozvedený a žil sám. Policie s ním již mluvila včera večer a on se chystal odjet za dcerou do Seattlu. Andy si poznamenal její kontaktní informace.


    Druhý byl zástupce ředitele místní základní školy. Byl přesvědčený, že to přehánějí, ale nakonec – po třiceti minutách dohadování – souhlasil, že odvolá dnešní golf a zůstane doma s manželkou.


    Andy byl frustrovaný. „Vůbec nás nebral vážně.“


    „Udělal jsi, co bylo v tvých silách,“ uklidňovala ho Kara.


    „Zajistím, aby tu každou hodinu projela hlídka. Víc nezmůžu – nemůžu nikoho nutit, aby odjel z města nebo si najal osobního strážce.“


    Zavolal na stanici a rozdal příkazy.


    „Andy, nemůžeš si to brát tak osobně.“


    „A ty by sis to nebrala? Tohle je i tvoje město. I když tu už nebydlíš. Ale bydlí tu tvoje babička. Máš tu přátele. Skoro sedm tisíc lidí, kteří tu trvale bydlí. Žijí v Liberty Lake, protože je tu bezpečno. Skvělé místo pro výchovu dětí. Dobré místo na odpočinek, na založení rodiny. Tady chtějí být šťastní. Ten chlap nám to vzal. Nám všem. Nikdo se tu už nebude cítit bezpečně.“


    Kara mu nechtěla vysvětlovat, že tu vlastně žádné přátele nemá. Nikoho, kromě babičky. A možná Maddoxe. Vlastně Andy byl asi její přítel, ale seznámili se teprve nedávno.


    A bezpečí? To bylo dost relativní a nikdy by se na něj nemělo spoléhat.


    „Andy, Liberty Lake má tebe. Až tohle skončí, budeš tu ty. Ty jim znovu dodáš pocit bezpečí.“


    „Nechápu, jak můžeš žít v Los Angeles. Je tam tolik násilí, nenávisti a zloby. Zbytečného násilí. Karo, já mám tohle město rád a nechci, aby se to tu měnilo.“


    To byla naivní, ale roztomilá představa, pomyslela si Kara. Nechtěla kazit Andyho optimismus. „Tak tomu napomůžeme.“


    Viděla lidi takové, jací skutečně byli – dobří, zlí a velmi, velmi hnusní. Nic moc dobrého od nikoho nečekala, ale co? Tak to na světě prostě fungovalo. Násilí připadalo dobrým lidem zbytečné, ale ona ho chápala. Věděla, proč lidé, po kterých šla, zabíjeli jiné lidi. Kvůli penězům, aby dosáhli svého, aby měli věci pod kontrolou. Aby se cítili nadřazeně.


    Ona sem nepatřila – Liberty Lake bylo pro Karu moc dobré město.


    Pokaždé, když potkala někoho, jako byl Andy, dělalo jí potíže hned uvěřit, že jsou tak šlechetní a tak dobří, jak se tvářili. Ale Andy byl opravdu takový, jak na první pohled vypadal. Doufala, že se mu podaří udržet si tu jiskru optimismu a radosti, protože takových lidí moc nebylo. Ve skutečnosti znala jen dva, kteří v sobě neměli ani kapku nenávisti nebo násilí – Andyho a babičku Em.


    Kvůli lidem, jako byl Andy, dělala to, co dělala – kvůli lidem jako Andy Knolls a její babička. Takové lidi nechtěla za žádnou cenu zklamat.


    Blížili se ke třetímu domu z jejich seznamu, když Andymu zavolal Matt Costa.


    Andy dal telefon na hlasitý odposlech. „Je tu se mnou Kara. Dělá mi dneska osobního strážce.“


    „Dobře. Harris a já jsme někde za městem, asi napůl cesty mezi Spokane a Liberty Lake. Jsme u Joanne Grantové. Je to ředitelka ze St. Elizabeth’s.“


    „Je –?“


    „Není tady. Její byt je celý zpřeházený. Myslím, že byla vykradena, ale nezdá se, že by zmizelo něco cenného. Polštáře jsou prořezané, rozbité zrcadlo, převrácená knihovna. Není tu žádná krev, ale potřebuju, abyste ji okamžitě lokalizovali, považujeme ji za osobu v přímém ohrožení.“


    „Grantová včera odjela z města,“ řekl Andy. Ťukal na klávesnici svého palubního počítače. „Ihned po té tiskovce.“


    „Jsi si jistý?“


    „Moji lidé se s ní spojili telefonem. Mám tu na ni kontakt – Abigail taky. Je v Yakimě u sestry.“


    „Zavolám Abigail.“


    „Myslíš si, že ji chtěl zabít?“


    „Je to velmi pravděpodobné, ale doktorka Jonesová řekla, že jestli mu znemožníme jeho plány, buď se více nebo méně sesype, nebo prostě půjde jinou cestou. A to co tady provedl? Stoprocentně se sype.“


    „To je dobře.“


    „Snad máš pravdu. Ještě nemáme vyhráno.“


    „Tu ředitelku jsme zachránili.“


    „No, je teprve půl deváté. Velice pravděpodobně má náhradní plán. Musíme se ujistit, že jsou všichni v bezpečí.“


    „Jasně. My jsme s Karou ověřili dva a jedeme ke třetímu člověku z našeho seznamu.“


    „Mohl bys zavolat někoho, aby sem dorazil a zajistil tu všechny možné stopy? Už jsem volal Jimovi, ale musíme všechno řešit přes toho vašeho Packarda.“


    „To je v jiné juri-“


    „Nebudu se teď stresovat jinou jurisdikcí. Mluvíme tady o Trojkovém vrahovi. Normálně by se o to postaral můj tým – kdybychom byli kompletní. Teď potřebujeme pomoct a Jordanovi lidé jsou opravdu dobří.“


    „Postarám se o to.“


    „Díky. Dejte tam na sebe pozor, Andy a Karo.“


    „Samozřejmě,“ odpověděla Kara.


    Andy zavolal Brianu Maddoxovi a sdílel s ním informace od Matta. Maddox se postará o spolupráci FBI s forenzní laboratoří spokaneské policie.


    Když Andy zavěsil, řekl Kaře: „S Grantovou jsme mluvili včera. Odjela poté, co si vyslechla tu tiskovou konferenci. Zabralo to.“


    Bylo cítit, jak se mu ulevilo a je spokojený, ale Kara byla stále nervózní. Matt měl pravdu. Možná mu sebrali jeden potenciální cíl, ale on má určitě v hledáčku druhý nebo třetí.


    Kromě toho policajta. Podle cvokařky má v plánu zabít konkrétní osobu. Někoho, o kom je přesvědčený, že si zaslouží smrt jeho rukou. Ale pokud teď začne jančit – zatím se nikde nepsalo o tom, že součástí jeho modu operandi je zdemolování domu –, třeba nebude chtít se zabitím toho policajta čekat až do devátého března. Možná se rozhodne všechno urychlit. Odteď budou muset být všichni velmi opatrní.


    „Tak jsme tady,“ prohlásil Andy a zastavil před malou chatou ve tvaru písmene A na konci svažitého vjezdu. „Byl jsem tu včera večer chvilku po půlnoci. Jeffrey Ogdenburg, ředitel Central Valley High.“


    „Naše škola.“


    „Byl tam, už když jsi tam chodila ty?“


    „Ne, Susan Carpenterová. Mrcha.“


    „Nebyla tak hrozná. Měl jsem ji ve čtvrťáku na angličtinu, než se stala ředitelkou.“


    Kara na něj pohlédla. „Tys nikdy nic nevyvedl.“


    „Jak to víš?“


    „To bys ji taky nenáviděl.“


    Andy se podíval na obrazovku svého palubního počítače. „Ogdenburgovi je třicet devět, svobodný, žije sám. Včera nám řekl, že dnes brzy ráno odjede ke své sestře a mezitím se pečlivě zamkne. Hlídka tu byla od té doby šestkrát. Nezaznamenali nic podezřelého.“


    Vystoupili a zamířili ke dveřím. Andy zazvonil na zvonek. Nic. Už bylo devět ráno, ale bylo možné, že vyspával.


    Kara nedokázala dlouho vyspávat. Vlastně spánek nikdy nebyl její přítel.


    Andy hlasitě zabušil. „Pane Ogdenburgu, tady je detektiv Knolls z policejní stanice v Liberty Lake. Mluvili jsme spolu včera v noci.“


    Žádná odpověď.


    Znovu zabušil.


    Bez odezvy.


    „Mrknu se dozadu, jestli má v garáži auto. Možná už odjel.“


    Vzala do ruky pistoli. Andyho to zaskočilo, ale Kara nehodlala riskovat, obzvlášť když věděli, že tu mají vraha. Nevěděli, co můžou očekávat, ale ona měla tušení a svým instinktům vždycky důvěřovala.


    Šla dozadu podél domu a nakoukla okénkem do garáže. Když se její oči přizpůsobily tmě uvnitř, zaregistrovala tam auto. Toyota Land Cruiser.


    Vrátila se dopředu. „Má Land Cruiser?“


    „Jo, Land Cruiser je registrovaný na jeho jméno.“


    „Stojí v garáži.“


    Andy vypadal jako zasažený bleskem, v tu chvíli mu došlo, co je čeká uvnitř.


    „Musím to ohlásit.“


    „Máme oprávněný důvod ke vstupu do domu,“ řekla Kara. „Budu ti krýt záda, Andy.“


    Byla si celkem jistá, že Andy nikdy nebyl nucen tasit ve službě zbraň. Možná chodil na střelnici, trénoval střelbu jednou dvakrát měsíčně, ale bylo jasné, že si nikdy nepomyslel, že skutečně bude muset střílet. Polda z malého města, maloměstská přítelkyně a maloměstský život.


    Kaře ho bylo málem líto. Možná stále věřil na Santa Clause a ona mu teď zničila tu jeho šťastnou bublinu.


    Andy nahlásil do vysílačky jejich úmysl vstoupit do domu. „Policie! Jdeme dovnitř!“


    Kara vzala za kliku. Bylo odemčeno.


    Otevřela, přikrčila se a odbočila doprava. Andy vešel do domu za ní.


    Ucítila krev.


    „Musíme dům prohlédnout.“


    „Je mrtvý.“


    „To nevíme jistě,“ okřikla ho ostře. „Nejdřív prohlédneme celý dům.“


    Andy konečně vytáhl zbraň. Kara cítila podráždění. Andy odbočil doleva, směrem k obývacímu pokoji a kuchyni.


    To znamenalo, že ložnice musí projít Kara, a ksakru, věděla, že tam najde tělo. S největší pravděpodobností vrah podřízl Ogdenburga ve spánku.


    Byl to malý dům. Dvě ložnice, dvě koupelny. Dost daleko od ostatních domů.


    Dveře do ložnice byly otevřené. A přestože věděla, že je mrtvý – pach smrti se nedá zapomenout –, když jej uviděla roztaženého na posteli, zaskočilo ji to.


    Zatřásla hlavou, prověřila místnost – skříně, koupelnu, pod postelí.


    „Tady není,“ zakřičela.


    Andy neodpověděl.


    „Tady čistý!“ houkla a vyšla ven z ložnice s bušícím srdcem.


    Neměla nechávat Andyho o samotě. V takové situaci ještě nikdy nebyl, a jestli se mu něco stalo, Kara si to nikdy neodpustí. Je možné, že vrah tu stále někde je, skrývá se a čeká, aby mohl zaútočit.


    „Andy!“ zařvala a cítila, jak se jí strachem chlupy staví do pozoru. Zbraň měla připravenou k akci, držela ji oběma rukama těsně před sebou, aby ji nikdo nemohl vykopnout. Vešla do všech dveří, nahlédla za ně, do rohů, každou chvíli očekávala útok vraha anebo pohled na zmasakrovaného policajta.


    „Karo.“


    Slyšela jeho hlas – slabě. Andy stál venku na zápraží, obličej bílý a sevřený křečí.


    „Nemám tu co dělat. Tohle není nic pro mě.“


    Neměla náladu někoho chlácholit, utěšovat a přesvědčovat. Byla naštvaná, že ji vyděsil, a zuřila, protože jí nekryl záda. Byla v tom domě úplně sama. Parťák se na ni vybodl.


    Máš svůj důvod pro práci v utajení. Ten důvod je, že nikomu nedůvěřuješ. Proč sis myslela, že tomuhle poldovi můžeš?


    „Zavolej posily, detektive,“ štěkla na něj Kara. „Já zabezpečím místo činu.“
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    Liberty Lake

    11:15


    Matta vůbec nepřekvapilo, že když dorazil na místo činu v Liberty Lake, našel tam Karu, jak rozdává pokyny policajtům a diskutuje s Milesem Jordanem a Jimem Estebanem.


    „Kde je Andy?“ zeptal se jí.


    Jasně modrýma očima jí probleskl vztek, ale potlačila ho. Vždycky svoje emoce dokonale ovládala, proto Matta překvapilo, že dopustila, aby si toho všiml, a napadlo ho, že to možná bylo úmyslné.


    Za okamžik mu došlo, že šlo o syrový vztek – skutečné emoce. A týkaly se Andyho. Matt byl opravdu rád, že tenhle Kařin vztek nevyvolal on.


    Prstem propíchla vzduch směrem k ulici. Andy stál u svého auta, nedíval se na ten dům, ani na své kolegy, zíral do lesa před sebou.


    Matt si s ním promluví později. „Něco nového?“ oslovil Jima.


    Jim zavrtěl hlavou. „Stejný MO; břicho proříznuté jednou směrem dolů a třikrát napříč. Zavražděn v posteli, asi neměl tušení, že se něco děje až do chvíle, kdy ho vrah probodl. Žádné známky sebeobrany. Vrah se umyl v koupelně oběti, což může být pro nás skvělé. Uklidil po sobě, ale koupelnové povrchy jsou výborné na otisky a různé biologické stopy. Krev v záhybech a prasklinách se prakticky nedá odstranit, pokud se nepolije chlorinem.“


    „Forenzní to ještě ověří, ale vešel sem předními dveřmi. Zámek není poškozený – vypadá to, že měl klíč, anebo je tak dobrý ve vloupání do domů jako já. Nejsou tam žádné evidentní škrábance. Když jsme sem s Andym přijeli, bylo odemčeno. Měli jsme pádný důvod ke vstupu do budovy. Ogdenburgovo auto bylo v garáži, neotevíral a jeho jméno bylo na našem seznamu ohrožených osob,“ dodala Kara.


    „Z mé strany vše v pořádku,“ kývl Matt. Udělal by totéž.


    „Prohlédli jsme dům. Já jsem našla v ložnici jeho tělo. Andy to nahlásil.“


    „Koroner je ještě tady?“


    „Ano, ale tělo zatím neodvezli. Myslela jsem si, že se třeba budeš chtít na něj podívat, tak jsem je požádala, aby s tím počkali, než dorazíš,“ odpověděla Kara.


    Matt se jí chtěl zeptat, kdo ji pověřil velením na místě činu, ale podle tónu jejího hlasu usoudil, že bude lepší nic neříkat.


    Prošel domem. Vše bylo přesně tak, jak Kara stručně a jasně popsala.


    A měla pravdu. Chtěl to vidět. Chtěl mít ten výjev v hlavě, aby vrahovi lépe rozuměl. Tohle nebyla násilná scéna. Spousta krve, mrtvé tělo, ale bylo to… jednoduché. Dostal se do domu uprostřed noci, zabil muže, který tvrdě spal – žádné jiné napadení, ani sexuální, ani fyzické –, umyl se v koupelně, odešel.


    Grázl.


    „Už ho smíme odvézt?“ tázal se koroner.


    Matt přikývl a odešel. „Koroner má hotovo. Můžeš nastoupit,“ řekl Jimovi. Rozhlédl se. „Kde je Quinnová?“


    „Pomáhá zajistit důkazní materiály,“ odvětil Jim.


    Andy se zatím nepohnul od svého auta. Jim a Miles nosili své vybavení dovnitř, a tak se Matt rozhodl s ním promluvit. „Detektive.“


    „Nemám tu co dělat, agente Costo.“


    „To je nesmysl.“


    „Končím.“


    „To je blbost. Uprostřed vyšetřování sériových vražd?“


    „Kara kvůli mně mohla přijít o život.“


    Matt byl z jeho slov trochu zmatený, ale začal pomalu chápat Kařinu podrážděnost. „Co se stalo?“


    „Přišli jsme sem, ona šla dovnitř s pistolí v ruce, řekla mi, že prohledáme dům. Cítil jsem jeho tělo. To násilí. Krev…“ Andy se nedokázal podívat Mattovi do očí. „Věděli jsme, že k tomu může dojít…, a přesto, nevěřil jsem tomu. A stalo se to. Nedokázal jsem tomu zabránit. Včera večer jsem tu byl. Mluvil jsem s ním, varoval jsem ho. Ujistili jsme se, že byla zavřená všechna okna a dveře. Pak jsem odjel.“


    „Nemůžeš za to, Andy.“


    „Sesypal jsem se. Nechal jsem ji tam jít samotnou. Co kdyby tam ten vrah ještě byl? Co kdyby ji napadl? Nemohl bych ho zastavit.“


    Mattovi se v hlavě honila směs protichůdných emocí. Andy byl policajt z venkova. Kara byla detektiv z velkoměsta. Teď mu došlo, proč byla naštvaná. Spoléhala na Andyho, že jí bude krýt záda, a on to neudělal. Tohle bylo skutečně nebezpečné, obzvlášť pro policajty.


    Matta by to taky vytočilo. Při téhle práci se musíte spoléhat na svého partnera. Nemůžete pochybovat, jinak byste nemohli dělat, co je zapotřebí, když máte zachraňovat životy – a nechránit přitom svůj vlastní.


    „Je to na tobě, detektive Knollsi, ale teď to není možné. Uprostřed vyšetřování potřebuju všechny volné ruce.“


    „Nevím, jestli to zvládnu.“


    „Zvládneš. Postarej se tady o to, dokud všichni nedokončí svou práci. Promluv se sousedy. Zjisti, jestli někdo v poslední době neviděl něco podezřelého. Promluv si s Ogdenburgovými podřízenými. Se všemi, kdo ho znají. Nesvěřil se někomu, že by ho třeba někdo sledoval? Neměl nějaký spor s bývalým zaměstnancem nebo se studenty? Já promluvím s nejbližšími příbuznými.“ Nebyla to Mattova oblíbená práce, ale měl na příbuzné nějaké otázky a v tuhle chvíli nevěřil, že by Andy byl schopen získat jakoukoliv relevantní odpověď.


    „Byla Joanne Grantová jeho primární cíl? Napadl Ogdenburga, protože ji nenašel doma?“ zeptal se Andy.


    „Nevím,“ přiznal Matt. Kdyby tušil, kdo měl být první, asi by si lépe představil, co se děje uvnitř vrahovy hlavy. Zdemoloval jí dům, čímž Mattovi vzkázal, že zuřil, když ji nenašel doma. „To se nedozvíme, dokud vraha nenajdeme a nezeptáme se přímo jeho. Pracujeme na obou místech a je jasné, že začíná riskovat. To, co provedl v domě Grantové, to potvrzuje. Dýcháme mu na krk a už brzy ho dostaneme. Vrah svou oběť sledoval, znal ředitelovy návyky, věděl, že tu bude. Doma, sám… Věděl, že nemá přítele nebo přítelkyni nebo manželku. Věděl, kde je jeho ložnice. Určitě si někdo něčeho všiml. Možná si to neuvědomili, ale tebe znají a důvěřují ti.“


    „Maturoval jsem na Central High,“ řekl Andy smutně. „Stejně jako Kara a skoro každý tady v okolí.“


    „Přestaň se ksakru litovat. Možná bys měl rezignovat, ale nepřemýšlej o tom dřív, než toho vraha dostaneme.“ Matt nechtěl Andyho peskovat, ale napadlo ho, že to teď třeba potřebuje víc než chlácholení. „Potřebuju tě, tak se seber. Detektiv Quinnová není místní policajtka a organizuje všechny policejní aktivity na místě činu. Možná by se tohle líbilo vrahovu obhájci.“ Asi to byl nesmysl, Kara byla tak jako tak policistka, ale Matt byl ochoten říct cokoliv, aby Andyho zase postavil na nohy.


    „To mě nenapadlo.“


    „A ať se tu stalo cokoliv, dá se to napravit tréninkem a praxí. Jsi dobrý policajt a stejně jako kdokoliv z nás se můžeš kdykoliv v čemkoliv zlepšit nebo posunout. Až to tu doděláš, dohodni si schůzku se všemi bývalými i současnými zaměstnanci. Se všemi. I se staříky, kteří jsou v pečovatelských domech. Jakýkoliv policajt s jakoukoliv vazbou na Liberty Lake – třeba minimální – musí přijít na schůzi na stanici zítra ve dvanáct. Bez výjimek. Dejte dohromady jejich seznam a dvakrát ho prověřte. Někdo z vás toho hajzla zná. Musíme si trochu zavařit mozky. Určitě na to přijdeme.“


    „Můžu ti něco navrhnout?“


    „Sem s tím.“


    „Na stanici v Liberty Lake není dost místa pro tolik lidí. Aula na stanici ve Spokane by byla lepší.“


    Matt by se raději Packardovi vyhnul, ale Andy měl pravdu. „Dobře, tak to zařiď. Promluv s Maddoxem. Slíbil, že se postará o svého šéfa.“


    „Samozřejmě.“
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    Spokane

    13:00


    Matt konečně dostal zprávu, že byl vystaven soudní příkaz na vydání dokumentů souvisejících s nemocničními žalobami. Cestou zpět do Spokane požádal Rydera, aby mu zajistil telefonní kontakt na Ogdenburgova nejbližšího příbuzného.


    Čekaly na ně čtyři velké krabice. V první chvíli ho napadlo, že si z nich někdo dělá legraci, ale zaměstnankyně nemocnice mu vysvětlila, že tohle je běžné – většina případů se ani nedostala k soudu. Byly vyřešeny dohodou nebo odvolány.


    „Ale mě zajímají jen ty, ve kterých figuruje jméno Anne Banksové.“


    „To je ono. Jedenapadesát případů, které byly urovnány nebo odvolány. V krabici označené písmenem A je seznam všech případů včetně těch, které se projednávaly u soudu, pokud tam figurovala jako obviněná nebo jako svědkyně. Takové případy byly jen čtyři. Váš asistent mi sdělil, že ty dokumenty obdržel i online přímo od soudu.“


    Poděkoval. Neměl ponětí, odkud by měl začít.


    „Jestli můžu poradit,“ řekla mu ta paní, jako by mu četla myšlenky, „začala bych s obviněními ze zabití kvůli zanedbání péče. Je to ta největší hromada, bohužel. Zbytek jsou otravné, drobné stížnosti. Třeba jednou nás hnala jedna matka k soudu, protože její dcera čekala na ambulanci dvanáct hodin, než se dostala na řadu. Měli jsme tu hromadnou autonehodu, velký počet zraněných a ona sem přivlekla dítě s kašlem, ze kterého se vyklubalo jen obyčejné nachlazení. Myslím, že někdo takový by nikoho nezabil, ale ten soudní příkaz definoval dodání všech papírů, které se týkaly Anne Banksové.“


    Pravda.


    „Dovolila jsem si dokumenty roztřídit na zabití nebo ublížení na zdraví kvůli zanedbání péče a to ostatní. Doufám, že to pomůže.“


    „Určitě. Moc vám děkuju.“


    Michael pomohl Mattovi uložit všechny krabice do kufru auta. „Tenhle tvůj obličej už znám.“ Se zasténáním zdvihl ze země krabici.


    „Tyhle sračky tečou po nás po všech, kámo. Ryder pomůže, ale tohle je práce pro tebe. Potřebuju k tomu někoho kompetentního, komu můžu věřit. Nemůže to dělat nováček, který nemá ponětí, co vlastně hledáme. Spokaneská policie už pátrá po studentovi, který měl spory s Marstonem v době jeho služby tady. Víc po nich nemůžeme chtít. A na mě zbyla ta radostná povinnost, sdělit Ogdenburgovým příbuzným, že byl zavražděn. Chceš se toho ujmout? Klidně s tebou vyměním papírování za tohle.“


    „Ne, ne, to je na tobě. Možná bych mohl poprosit tu šťabajznu, jestli by mi nepomohla – myslím tu z L.A., Quinnovou.“


    „Proč ne,“ přisvědčil Matt. „Asi je ještě na místě činu. Jen mám takové tušení, že ani tak šarmantní chlapík jako ty nebude schopen přesvědčit workoholickou policajtku, aby trávila svou dovolenou nad hromadou papírů.“


    „No, to asi ne. Trochu se jí bojím.“


    Matt z ní měl taky trochu strach, ale z úplně jiných důvodů.


    * * *


    Poté co Matt vysadil Michaela i s krabicemi ve štábu v hotelu, odjel do města sdělit sestře Jeffa Ogdenburga, že její bratr je mrtvý. Tohle na své práci nenáviděl, ale byla to její součást. Je dost možné, že od ní získá nějakou informaci o někom, kdo jejího bratra třeba obtěžoval, vyhrožoval mu nebo ho sledoval. Cokoliv, s čím se jí možná svěřil ohledně bývalých studentů nebo zaměstnanců.


    Během cesty do města zavolal Mattovi Brian Maddox. „Mluvil jsem s Andym,“ pravil. „Sejdeme se zítra v poledne v naší aule. Vejdou se tam všichni a je to tam bezpečné. Myslíš, že je to nutné?“


    „Ano. I ty žiješ v Liberty Lake, že? Nutně potřebuju, abys tam byl taky.“


    „Počítám s tím. Andy mi to říkal. A musím ti něco povědět k tomu domu v Newman Lake, odkud byla ukradena čtyřkolka. Nejdřív mi nedošlo, o jaký dům se jedná, když jsem četl protokol o krádeži, ale Andy mě upozornil, že jde o dům, kde jsem vyrostl a později jsem tam chvíli bydlel i s Julií. Pak jsem dostal práci ve Spokane a rodiče na důchod přesídlili do St. George v Utahu. Dům prodali, když jsme se s Julií odstěhovali.“


    „To se mi nelíbí.“


    „Taky mě z toho zamrazilo, ale myslím si, že tohle je skutečně náhoda. V Newman je mnohem méně rekreačních chat než v Liberty Lake.“


    „Budu potřebovat, aby sis zejména ty dopodrobna pročetl složky dvou konkrétních obětí.“


    „Už jsem to udělal. Opravdu si nevybavuju Anne Banksovou. To ale nic neznamená, protože kdykoliv já jedu služebně do špitálu, je tam chaos. A tohle je opravdu dávno. Možná jsme se někde setkali, protože v době, kdy tam sloužila, jsem tam byl nesčetněkrát, ale nic signifikantního mě nenapadá.“


    „Moji lidi se teď prokousávají zamítnutými a urovnanými žalobami, které nějak zmiňují její jméno. Možná z toho nic nebude, ale v tuhle chvíli máme jedinou stopu a ta nás nutí vypátrat vazbu mezi Banksovou a Marstonem. Jestli by to bylo možné, koukni se na ty složky taky. Jsou ve štábu v hotelu. Zastav se tam dneska nebo zítra před tou schůzí.“


    „Pojedu tam hned. Marstona si pamatuju. Účastnil se několika společných schůzí policie a škol. Hlavně kvůli střelbě na střední škole v Columbine. Hodně se zasadil o zkoordinování pravidel škol a policie v případě násilných zadržení osob anebo střelby ve školách. Vedl jsem u něj ve škole cvičení, jak se chovat v podobných situacích. Už před lety. Takže jsem s ním několikrát osobně mluvil, ale jen služebně.“


    „Tak to je začátek. Řešil jsi někdy nějaké stížnosti na něj? Napadení? Obvinění? Vy určitě máte co do činění i s disciplinárním řízením vedeným vůči studentům škol.“


    „To ano, ale v systému o Marstonovi nic není. Volal jsem i do šerifovy kanceláře. Ani v jejich systému není. Byl úplně čistý.“


    Kdyby bylo vůči Marstonovi vydáno nějaké opatření nebo kdyby byl součástí soudní pře, už by o tom věděl. Navíc by mu vážný přestupek nebo zločin znemožnil pracovat jako učitel, natožpak jako ředitel. Matt na takovéto závěry moc nespoléhal. Vždycky bylo lepší raději se dvakrát ujistit.


    „Mám ještě něco,“ ozval se Maddox. „Dva z mých kolegů dnes vyslýchali učitelku, která s Marstonem tehdy pracovala. Už je v důchodu, ale řekla, že jeden z bývalých zaměstnanců kdysi Marstonovi nějak vyhrožoval. Bylo to předtím, než se odstěhoval ze Spokane kvůli doktorátu.“


    „Jméno?“


    „Nepamatuje si. Mám na ni kontakt. Možná z ní něco dostaneš.“


    Vypadá to jako plýtvání časem, ale i tak se s tou ženou bude muset spojit. „Pošli mi to. Zastavím se u ní cestou od Ogdenburgovy rodiny.“


    „To by měl zařídit Andy.“


    „Já vím, ale mám nějaké otázky. Radši bych to udělal osobně. Ráno to trochu nezvládl a bere to opravdu špatně.“


    „Už mi to přiznal. Na takový druh vyšetřování není zvyklý. Ale je to opravdu dobrý policajt, Costo. Věřím mu.“


    „Řekl jsem mu, ať se sebere, že s ním počítám.“


    Zavěsili. Ryder analyzoval spoustu papírů a Matt mu pořád přidával víc a víc práce. Potřebovali pomoc. Zkoumali tiskové zprávy, policejní zprávy, soudní dokumenty, všechno, co se o těch lidech dalo dohledat – tohle zabere celé dny. Promluví si s Ogdenburgovou sestrou, pak s tou učitelkou na penzi a pak se vrátí a zakousne se do téhle příšerné práce.


    ¡Mierda, estamos demasiado delgados!


    Měli málo lidí. Potřebovali další. Tvrdohlavě trval na tom, že nechce v týmu kohokoliv, protože věděl, co tahle práce obnáší, a že si s ostatními budou občas hodně blízko. Možná neměl být tak paličatý. Zaparkoval před domem Ogdenburgovy sestry a poslal Tonymu vzkaz.


    Tenhle e-mail si pečlivě ulož, protože už nic podobného asi neuvidíš: Měl jsi pravdu, byl jsem ohledně svého týmu příliš vybíravý. Jsem pořád vybíravý, ale tuším, že víš, koho potřebujeme. Vyber je sám, jen mi ještě nech poslední slovo. Někdo musí být schopen komunikovat s tiskem a místními lidmi, ale nechci jen obyčejného mluvčího. Nezvládám roli diplomata/vyjednávače. Vím, že máme maximální pravomoc a kompetenci, ale abychom náš tým mohli efektivně uvést do praxe, budeme potřebovat pomoc místní policie.


    Tony odpověděl dřív, než Matt došel ke dveřím domu.


    Věděl jsem, že dostaneš rozum. Věř mi, postarám se o všechno.


    To odpoledne nastal první zásadní průlom.


    Rozhovor s Ogdenburgovou sestrou byl velmi náročný. Sdělovat rodině takhle smutné zprávy nikdy nebylo snadné. Nebyla schopna odpovědět na žádné otázky.


    Jeff nikdy nemluvil o tom, že by ho snad někdo sledoval, obtěžoval nebo že by měl z někoho nepříjemný pocit – sestře se nesvěřil a byla si jistá, že rodičům by nic, co by je mohlo stresovat, neřekl. Matt jí slíbil, že udělá všechno pro to, aby vraha našel, a odešel. Se sevřeným žaludkem, plný vzteku kvůli zbytečné smrti nevinného člověka.


    Skutečně váhal, jestli má smysl hovořit s tou starou učitelkou Bollingerovou, o které se zmínil Maddox. Měl toho opravdu hodně, a nechtěl plýtvat časem. Velice pravděpodobně brzy přijdou na to, kdo měl něco proti Anne Banksové, a Matt chtěl pomoct se složkami z nemocnice – čím víc rukou se do toho vloží, tím rychleji bude hotovo.


    Naštěstí Dorothy Bollingerová nebydlela moc daleko od Ogdenburgovy sestry. Žila ve staré, ale dobře udržované čtvrti lemované stromy, širokými zahrádkami a verandami.


    Zaklepal na dveře a představil se vysoké šedovlasé ženě. Pozvala ho do svého útulného domu a zeptala se ho, zda si dá čaj nebo kávu.


    Na každičkém kousíčku zdi visely obrázky členů její rodiny všech věkových kategorií.


    „No, vlastně, kafe bych si dal.“ Málokdy přijal od svědka cokoliv, ale po náročné návštěvě u Ogdenburgovy sestry měl v ústech úplně vyprahlo a tady to kávou tak vonělo!


    Přinesla do obýváku podnos a pokynula mu, aby se posadil. „Černou, nebo s mlékem?“


    „Černou, díky.“


    Ke kávě donesla talířek babičkovských sušenek. Aspoň tak mu ty koláčky s kapkou marmelády uprostřed připadaly. Dokonce si jeden vzal. Od snídaně nic nejedl.


    „Paní Bollingerová, přišel jsem za vámi kvůli tomu, co jste dnes pověděla policistům ze Spokane.“


    „Ano, řekli mi, že za mnou asi někdo přijde a bude mít další otázky. To, co se stalo panu Marstonovi v Missoule, je příšerné. Byl to výborný ředitel. Mrzelo mě, když tenkrát odešel. Ale bylo to fér. Chtěl se prostě posunout dál. Představte si, že ty nejhorší děti ho nakonec vždycky měly nejraději, protože jim nedovolil nic jiného než vysokou laťku. Hodně často se stává, že rodiče a učitelé od puberťáků vůbec nic neočekávají. Omlouvají špatné chování, jako by to bylo něco, co patří k věku, a brzy z toho vyrostou, ale ve skutečnosti je to tak, že pokud ty děti nikdo nenapomene, vyrostou s pocitem, že jejich špatné způsoby jsou přijatelné.“


    Matt neměl chuť poslouchat lekci ze sociologie, i když v duchu musel uznat, že má učitelka pravdu. „Zmínila jste, že tehdy měl nějaký učitel konflikt s panem Marstonem.“


    „Ne, to nebyl učitel. Šlo o jiného zaměstnance. A od té doby, co ti strážníci odešli, se marně snažím vybavit si jeho jméno. Jeho obličej mám skoro před očima.“


    „Byl to muž? Tohle je opravdu důležité. Co se mezi nimi stalo?“


    „Pan Marston ho propustil – a upřímně řečeno, já skutečně netuším, co se tehdy stalo, ale muselo to být opravdu vážné, pan Marston nikoho jen tak nevyhodil. Učitelé jsou najímáni školským úřadem a on by jen tak nemohl ukončit nikomu pracovní poměr, i když jsem si jistá, že kdyby chtěl, úřad by mu vyhověl. Všechny vážné přestupky řešila školní komise. Ale co se týče smluv ostatních zaměstnanců, to byla jeho věc.“


    „Jakých ostatních zaměstnanců?“


    „Údržbářů, uklízeček, asistentů učitelů a dalšího pomocného personálu.“


    Tohle je dobré, tím se nám počet podezřelých sníží, pomyslel si Matt.


    „Co přesně si pamatujete?“


    „Pamatuji si, že to bylo v zimě, předtím tři dny intenzivně sněžilo. Jsme zvyklí na sníh a náledí, ale tohle bylo opravdu náročné. Ten muž vrazil do pana Marstona, když vystupoval z auta. Prostě ho strčil do nahrnutého sněhu na okraji parkoviště. Byl agresivní. Křičel. Právě jsem přijela – vystoupila jsem z auta a řekla jim, že volám policii. Pan Marston mě žádal, abych to nedělala. Bylo tam ještě několik učitelů a mluvili jsme o tom, že bychom měli policii zavolat bez ohledu na to, co pan Marston říkal. Napadlo nás, že ten muž mohl být třeba ozbrojený nebo se mohl začít ohánět pěstmi. Ještě chvíli řval, pak do pana Marstona znovu strčil a odešel. Prošel závějí k autu na druhé straně parkoviště. Později jsem se pana Marstona ptala, co se stalo, a on mi sdělil, že musel toho muže propustit, protože přišel znovu opilý do práce. Podle jeho tónu mi bylo jasné, že se to stalo mnohokrát. Ptala jsem se, proč nešel na policii. Pan Marston odpověděl, že je mu toho muže vlastně líto. Před rokem prý přišel o manželku a nedokázal se s tím dosud srovnat.“


    Matt se v křesle naklonil dopředu. „Tohle jste těm strážníkům neřekla.“


    „Asi jsem si na to ráno nevzpomněla.“ Usmála se. „Vy jste opravdu dobrý.“


    „No, vždyť nad tím přemýšlíte už od rána… A jeho jméno si opravdu nevybavíte?“


    „Ne. Víte, já jsem ho znala od vidění, ale nikdy jsme spolu neměli žádný osobní kontakt, snad se vyjadřuji srozumitelně. Třicet let jsem učila americkou historii na střední škole až do svého odchodu do důchodu před osmi lety. Tohle se stalo tak před patnácti, šestnácti, sedmnácti lety. Možná ještě déle. Pořád jsem ještě docela při smyslech, díkybohu, ale nepamatuji si všechno úplně přesně.“


    Před šestnácti lety – tehdy Marston odešel ze Spokane, aby si dodělal doktorát. To by mohlo pomoct. „Mohli bychom zjistit, kdy se to stalo, protože tehdy sněžilo tři dny v kuse, že?“


    „No ano! To byste mohli. Školský úřad o tom bude mít také záznamy. A bylo to v únoru, tím jsem si skoro jistá. Jela jsem do práce naštvaná, protože sousedi si ještě nesundali vánoční světýlka a já jsem prohrála sázku.“


    „Sázku?“


    „No, víte, já a můj manžel jsme uzavírali takové hloupé sázky. Tvrdil, že Lawtonovi do února určitě nesundají světýlka a já jsem se s ním vsadila, že sundají, protože jsou to pořádní lidé. Toho rána musel být začátek února, protože světýlka tam stále byla a já pak musela vařit večeři celý týden v kuse. Agente Costo, já nesnáším vaření, víte?“


    Když Matt odjel od paní Bollingerové, vytočil číslo Briana Maddoxe, aby mu řekl, co se právě dozvěděl.


    Maddox si tu sněhovou kalamitu pamatoval přesně na den – osmnáct měsíců před Marstonovým odchodem.


    „Potřebujeme seznamy zaměstnanců z té doby – muž, který byl propuštěn koncem ledna nebo začátkem února toho roku,“ upozornil Matt.


    „To nebude problém, ale asi je neseženeme dřív než v pondělí ráno.“


    „Určitě bys mohl zatlačit na školský úřad, tohle je naše nejsilnější stopa.“


    „Pokusím se. Znám se s vedoucím, možná bude ochoten udělat to osobně.“


    „Díky, Briane. Já se teď spojím s forenzním a pak pojedu do hotelu pomoct s analýzou těch soudních sporů s nemocnicí. Už jsme blízko.“


    Matt zavěsil. Byl si tak jistý, že vraha zastavili tím, že vyslali tak jasné varovné zprávy. Byl si opravdu jistý, že už nikoho dalšího nedostane… Ale jemu se to podařilo. Matt netušil, jestli byl Ogdenburg první na řadě anebo náhradník za Joanne Grantovou. Ale že Grantové zdemoloval dům, svědčilo o tom, že už nedokázal ovládat svůj vztek.


    Ale uklidnil se. Ogdenburg byl zabit stejně jako ti ostatní. Jeden hluboký řez, tři napříč. Metodicky. Pak po sobě uklidil.


    Museli najít odpověď v příštích dvou a půl dnech – jejich psychopat teď půjde po policajtovi.


    Sakra, dalšího člověka už nesmí ztratit.
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    Liberty Lake

    15:00[image: sdot]



    Kara nechala Lexovy telefonáty spadnout do hlasové schránky už třikrát; pokaždé řekl totéž: „Zavolej mi, hned jak to půjde.“ Nic víc, nic míň. Ale proč třikrát?“


    Pořád se zlobila na Andyho. Byl to policajt; měl se podle toho chovat. Ona neuměla nikoho chlácholit; neříkala lidem, že je všechno v pořádku, když něco podělali. Očekávala určitou kompetenci a k ní patřilo to, že se na sebe parťáci můžou spolehnout. To bylo nezbytné. Ona sama podělala spoustu věcí a pěkně si to potom slízla, ale nikdy ne ve službě. Nikdy by neohrozila život svého kolegy.


    Korigovala nezbytné úkony na místě činu, protože Andy to neudělal. Nebyla místní policajt; kdyby už do tohoto vyšetřování tolik neinvestovala, dávno by odsud zmizela.


    Kdyby neměla skutečný strach o policajty v Liberty Lake.


    Federálové věděli, co dělat, ale bylo jich tu strašně málo. Policie ve Spokane byla velmi kompetentní, obzvlášť Maddox, ale neměli na to oprávnění, a kromě toho měli spoustu jiné práce. Všichni dělali, co bylo v jejich silách, ale na jak dlouho? Bude muset zemřít další policajt, než toho zmrda dostanou?


    Kara nemohla jen tak sedět a relaxovat, když všichni poldové z východního Washingtonu hledali vraha. Kdyby se něco stalo, zatímco si ona dávala pohov, nikdy by si to neodpustila. Žili tu lidé, na kterých jí záleželo – pracovali tady –, a tak se rozhodla, že už nebude Andymu vyčítat jeho přešlap. Teď na to nebyl čas. Soustřeď se na jeho kladné stránky – měl jich spoustu. Sakra, vždyť ho do té doby, kdy ji nechal samotnou prohledávat ten dům, měla docela ráda. Nebylo podstatné, že se vlastně nic nestalo a vrah už byl dávno pryč; šlo o tu chvíli, kdy ho volala a on nereagoval – v ten okamžik ji napadlo, že je mrtvý. Pak nemohla uvěřit vlastním očím, když zjistila, že prostě odešel a nechal ji v tom samotnou.


    Uklidni se.


    Andy potřeboval pořádný výcvik. Vždyť tohle bylo Liberty Lake – on možná nikdy ani neviděl zavražděného člověka.


    Lidi z forenzního našli jeden kousek důkazního materiálu, ale Kara pochybovala, že to k něčemu povede. Potvrdili, že vrah neparkoval na ulici před domem, ale přišel k domu pěšky po lesní stezce. Na stezce byly stopy jeho bot. Byla tam spousta jiných otisků – Andy s sebou přece večer přivedl kolegy, aby obhlédli Ogdenburgův dům. Jejich stopy ale vedly od cesty, která lemovala zadní část Ogdenburgova neoploceného pozemku.


    Po stopách vrahových bot šli dva policajti, ale Kara tušila, že skončí ve slepé uličce.


    Jakmile lidé z forenzního zmizeli a policajti vyzpovídali sousedy, kteří byli zrovna doma a kteří si stejně nedokázali vybavit, že by v okolí zaregistrovali neznámého člověka, a jejich domy navíc ani nebyly od Ogdenburga vidět –, Kara odjela. Vrátila se k babičce Em a dala si u ní hodně pozdní oběd. Pak zavolala Lexovi.


    „Máš v úmyslu nechat se přeložit do Spokane?“ vyjel Lex podrážděně.


    „Neříkal jsi, že je to urgentní.“


    Povzdychl si. „Karo, máme problém.“


    Nesnášela Lexovy náznaky. „Tak sem s tím.“


    „Chen se snaží uzavřít dohodu s federály.“


    „Do prdele, jak to? Co se do toho federálové vůbec serou? Tohle je náš případ! V rámci našich pravomocí. My jsme našli důkazy, já jsem celou dobu pracovala v přestrojení. A ty víš velice dobře, že jsem na tu Chenovu gorilu střílela v sebeobraně.“


    „To nezpochybňuju. Tohle už jsme vyřešili při interním šetření. Ale federálové chtějí, aby jim Chen prásknul svého dodavatele. Chen tvrdí, že když jsi na Xaviera Fonga střílela, nebyl ozbrojený.“


    „Kurva, vždyť po mně mrsknul nožem!“


    „A netrefil se –“


    „Mám přece jizvu přes celá záda.“


    „Víceméně se netrefil. A pak už byl neozbrojený a tys po něm vystřelila.“


    „Hodil po mně nůž. Na záda. A kdyby mířil jen o trochu líp, mluvil bys teď s mojí mrtvolou. Snažil se v opasku nahmatat další zbraň, když jsem ho sejmula.“


    „Federálové vyjednávají s Chenem.“


    „Pašuje sem lidi. Násilím je nutí dělat otrockou práci. Zabil Sunny!“


    „Karo, já vím – a věř mi, děláme všechno, co je v našich silách –“


    „Jedu zpátky. Teď hned. Nesmíš jim tohle dovolit!“


    „Tak to by bylo asi to nejhorší, co bys v tuhle chvíli mohla udělat.“


    Tohle je snad sen. „Pracovala jsem na tom posledních čtrnáct měsíců. Dostali jsme ho. David Chen byl zatčen. Získala jsem kvalitní materiál pro obžalobu. Proti Chenovi a tuctu jeho spolupracovníků a celé síti jeho prodejců.“


    „Karo, odvedla jsi skvělou práci a zachránili jsme život stovkám lidí. Stovkám. Měla bys cítit obrovskou satisfakci.“


    „No samozřejmě,“ vyštěkla, „a budu se cítit kurva líp, až budu vědět, že ten hajzl už nikdy nevystrčí čumák z basy.“


    „Chtěl jsem tě jen informovat o tom, co se děje, dřív než to uslyšíš od někoho jiného. Dělám, co můžu. Šéf ví, že federálové se do toho vložili až ve chvíli, kdy se ukázalo, že v tom figuruje tvoje jméno.“


    „Sakra, tak já naseru pár fíbíků a oni se mi pomstí tím, že zajistí propuštění takového grázla, jako je David Chen?“


    „Nepropustí ho. Ale… jo, zvažují dohodu a sníženou sazbu. A jestli nám ten případ odeberou, jsme v háji. Státní zástupce za ten případ bojuje. Máš tu i pár fanoušků, Karo. Vypadá to, že státní zástupce Dyson má pro tebe opravdu slabost. Dám ti věděl, jak to dopadlo.“


    „Měla bych být tam.“ Panebože, slyšela sebe samu kňourat. Tohle není fér.


    „Možná ti bude volat Dyson. Můžeš s ním mluvit, ale věř mi, právě teď je skutečně dobře, že jsi tisíce kilometrů odsud.“


    „Zavolej mi, až budeš vědět něco nového. Prosím,“ dodala. Znělo to zoufale. Byla zoufalá. Nenáviděla tuhle situaci. Ona je zaseknutá tady a její případ v L.A. se rozpadá na kusy, protože zpropadený byrokrat od federálů se jí snaží pomstít za to, jak ho před lety zesměšnila.


    „Pořád vypomáháš policii v Liberty Lake?“


    „Spíš tu dělám jejich podělanou práci,“ postěžovala si.


    „Jsi v pořádku?“


    Promnula si oči. Ne. „Jsem jen unavená. Ten vrah dneska sejmul dalšího člověka v Liberty Lake. Ředitele střední školy. Pokud dodrží své schéma, je teď na řadě policajt. Do prdele, musíme ho dostat dřív, než ublíží policajtovi.“


    „Zní to jako pěkný masakr.“


    „Ano, to je, ale aspoň jsou tu kompetentní federálové. Vypadá to, že jestli takoví vůbec existujou, jsou všichni ve Spokane.“


    „No, tak aspoň to, protože já osobně jsem ještě nepotkal federála, který by mi sedl. Buď opatrná.“


    „Samozřejmě, šéfe.“ Zavěsila.


    Sakra, sakra, sakra!


    „Zlato?“ ozvala se babička Em z vedlejší místnosti. „Je všechno v pořádku?“


    „Naprosto.“


    „Mně můžeš říct všechno. Víš to?“


    Kara se podívala na svou milovanou babičku. Emily Dorseyová v sobě neměla ani špetičku zla. Nesledovala zprávy, protože jí připadaly smutné. Líbily se jí pořady, kde zpívali neznámí lidé nebo v nich tancovaly hvězdy a vždycky tam byly šťastné konce.


    Jak by ji Kara mohla zatahovat do nejtemnějších hlubin lidství? Em si toho užila dost od své vlastní dcery.


    „Díky, Em,“ vstala a objala ji. „Mám tě moc ráda.“


    Babička vypadala překvapeně. „Opravdu jsi v pořádku?“


    „Jo.“


    „Já jen, že – neřeklas mi ‚mám tě ráda‘, asi od té doby, co ses odstěhovala do L.A.“


    „To určitě není pravda.“


    „Jsem stará, ale ne senilní.“


    „No, možná ti to často neříkám, ale opravdu tě mám moc ráda.“


    „Vždyť já vím, miláčku.“ Em se usmála a dotkla se její tváře. „Budeš se dneska večer vracet do Spokane?“


    Přemýšlela o tom. Protože kdyby zůstala tady, uvažovala by o tom, co se děje v Los Angeles. Jestli začne přemítat nad tím, že její tažení proti Chenovi se rozpadá, neudrží se, sedne do letadla a podá si všechny ty hajzly, co se jí staví do cesty. To by asi Lexovi nebo státnímu zástupci nepomohlo.


    „No, jestli ti to nevadí.“


    „Miláčku, ty jsi v práci šťastná, a to je jediné, co jsem si vždycky přála.“

  


  
    30


    Spokane

    20:30


    Vrah sledoval toho federálního agenta – podle televizních zpráv to byl speciální agent Mathias Costa – před policejní stanicí ve Spokane. Objevil se tam, zatímco on čekal na svůj poslední úlovek. Ale ten dnes neodešel z práce ve stejnou dobu jako obvykle. Možná tam ani nebyl.


    Iritovalo ho to. Vždycky si dal skutečně záležet, aby měl své oběti ve dnech před vraždou pod podrobným radarem.


    Ujišťoval se, že to nevadí. Viděl ho přece včera; uvidí ho dneska večer. Možná pojede kolem jeho domu a bude pozorovat, jak zhasíná světla.


    Když pak spatřil toho federála, nemohl si pomoct a vyrazil za ním. Chce o něm vědět všechno. Kde tady bydlí? Kolik tu s sebou má lidí? Má nějaký zlozvyk? Nebo dva? Možná hodně pije, jako jeho táta. Když je tu tak sám, daleko od domova, možná si s sebou večer přitáhne prostitutku?


    V novinách se toho nepsalo tolik jako v online blogu. Byl tam obsáhlý článek o agentu Costovi a jeho týmu a rozhovor se zástupcem ředitele FBI. To byl jeden z nejdůležitějších lidí v FBI.


    Všichni myslí jen na něho. Říkají mu Trojkový vrah. To označení samotné ho tak moc nezajímalo. Podstatné bylo, že u nich měl jméno. Speciální kód u FBI jen pro něho.


    Bylo to trochu děsivé a zároveň vzrušující.


    Podle toho blogu byl Mathias Costa vedoucím mobilního vyšetřovacího týmu, nové jednotky FBI, která měla působit v oblastech s omezeným počtem policistů.


    „Naším cílem je,“ uvedl v článku zástupce ředitele Anthony Greer, „poskytovat asistenci místním policejním sborům v odlehlejších komunitách s menším počtem trénovaných pracovníků. Mobilní vyšetřovací jednotka se skládá z agentů s největšími zkušenostmi a sofistikovaným výcvikem ve forenzní kriminologii, vyšetřování, výslechových metodách a psychologii.“


    Zajímavé bylo, všiml si, že ta jejich mobilní jednotka zatím neměla plný počet zaměstnanců. Četl ten článek třikrát, znovu a znovu, a bylo jasné, že sem ten tým poslali nekompletní. Bylo to kvůli němu, protože on byl tak důležitý, protože jeho případ byl tak důležitý.


    To je tak vzrušující!


    Přesto si nemohl dovolit nějaké lajdáctví. Včera u své potenciální oběti viděl policajty, najel na plán B a ta mrcha ani nebyla doma. Musel si dát pozor. Když mu došlo, že utekla, neměl k ní do domu vůbec chodit. To byla zbytečná chyba, i když měl na rukách rukavice, vlasy ukryté pod čepicí a snažil se být opatrný. Ale teď? Musel se chovat chytřeji než kdykoliv předtím. No a co, že už odhalili jeho schéma? Neměli tušení, co mu ti lidé provedli. Nevěděli, kdo byl skutečně důležitý.


    Jel za agentem Costou do hotelu na předměstí. Nebyl to ani luxusní hotel, ani nějaká díra.


    Už to balíte, co?


    Zamračil se. Na parkovišti stálo auto Briana Maddoxe, zástupce šéfa policie. Měli tady schůzku? Proč se scházejí v hotelu? To mu připadlo docela divné.


    Musel zariskovat. Musel se dozvědět, co tam dělali. Nikdo ho tu nezná. Během týdne, kdy vraždil, byl vždy opravdu opatrný, aby neudělal nic, co by vzbudilo jakoukoliv pozornost. Lidé byli víceméně pitomí, ale některým to docela pálilo.


    Třeba by si na jeho obličej někdo vzpomněl, kdyby ho viděli vícekrát.


    Snažil se napočítat aspoň do deseti, než se vydal za Costou.


    Nemohl se dočkat, až bude moct konečně otevřít dveře svého auta. Přemýšlel, jestli by agent Costa poznal jeho tvář, kdyby ho spatřil. Napadlo by ho, že se dívá do očí člověku, který zabíjel?


    A co Costa? Jestlipak on už někoho zabil? Byl to přece policajt. Kolik policajtů ve službě stisklo spoušť jen proto, že se jim chtělo? Byl v armádě? Bojoval ve válce?


    Deset.


    Podvědomí mu napovědělo, že teď je ten pravý čas. Otevřel dveře auta a zavřel je jakoby nic. Nezamkl. V autě nenechal nic důležitého. Měl ho jen na dva měsíce. Před svým lovem vždycky zakoupil nové auto. Než odjede ze Spokane, prodá ho a pořídí si něco jiného. Další nenápadný, tak pět let starý, spolehlivý sedan, který nebude nijak vyčnívat nad ostatní auta na ulici.


    Nehodlal nijak vyčnívat.


    Vstoupil do hotelové lobby. Bylo to tam hezké, nepřelidněné. Jestli tu bude postávat moc dlouho, někdo si ho určitě všimne.


    Tvař se, jako kdybys měl nějaký běžný záměr.


    Po pravé straně byl hotelový bar. Sedělo tam asi jen tucet lidí, pravděpodobně to byli všichni hoteloví hosti. Vešel, posadil se k baru, objednal si pivo. Nesnášel pití – o to se postaral jeho otec –, ale jedno pivo zvládne.


    „Na účet vašeho pokoje?“ zeptal se barman.


    „Ne, zaplatím hotově.“


    Barman vytiskl účtenku a připlácl ji na pult. Četl si ji. Zatracených šest dolarů za blbou láhev piva? Není divu, že doma nikdy nebyly peníze, když vyrůstal. Táta všechno prochlastal.


    Zaplatil a jenom tam tak seděl se svým pivem. Nenápadně se rozhlížel.


    Málem spadl ze židle.


    V rohu místnosti u stolu seděl zástupce šéfa místní policie Brian Maddox a blondýna. Mladá blondýnka. Nebyla to jeho žena. Byla opravdu hezká, ale bylo evidentní, že je policajtka. Neměl tušení, jak to věděl, ale věděl to. Možná to bylo proto, že vycítila, že ji pozoruje, a ohlédla se. Předstíral, že sleduje zprávy v televizi.


    Nová policajtka? Od federálů? Neznal ji. Spokaneskou policii sledoval už dva měsíce. To nic neznamenalo – byla tu spousta fízlů. Ale bylo evidentní, že tahle policajtka a Maddox byli přátelé. Jak to, že ji předtím neviděl? Jestli Maddox podvádí svoji ženu – ten křivák –, jak je možné, že to nezaregistroval?


    Určitě je od federálů. Předtím ve městě nebyla. Teď tu je a možná se s Maddoxem znají z nějakého případu z minulých dob nebo prostě spolupracují, aby ho dostali.


    Skoro se usmál, když si uvědomil, že nemají tušení, že tu s nimi sedí.


    Přesto se mu nelíbilo, že nezná všechny hráče ve hře.


    Málem už odešel, ale Maddox a ta blondýna se zvedli dřív než on. Chvilku si povídali v lobby a Maddox pak opustil hotel a blondýna šla nahoru po schodech.


    Dýchalo se mu o něco lépe. Měl pravdu; byla od federálů. Nepodělal to.


    Znovu si cucnul piva a oslovil barmana: „Všiml jsem si venku několika policejních aut. Nějaké problémy?“


    Barman zavrtěl hlavou. „Ne tady, ale jsou tu ubytovaní už týden. Kvůli té vraždě v Liberty Lake a tak. Bydlí tu pár federálních agentů.“


    „To je zajímavé,“ odpověděl. Pár federálů? Určitě bydlí všichni v jednom hotelu. Znamená to, že jich na tom případu pracuje jen pár? To by potvrdilo informace z tisku. Kolik je pár? Dva? Čtyři? Šest? „Četl jsem o té vraždě v novinách.“


    „Dneska ráno byl prý zavražděn další člověk.“


    „Opravdu? O tom jsem nic neslyšel.“


    „Bylo to ve zprávách, před chvilkou.“


    Pozorný barman. Raději by tu neměl zůstávat moc dlouho, nechtěl, aby si ho pamatovali.


    „Zase sestřička?“


    Barman znovu zavrtěl hlavou. „Nějaký chlap. Nepostřehl jsem jeho jméno. Bylo to v Liberty Lake.“


    „No tedy. Spokane bývalo bezpečné místo.“


    „Odkud jste?“


    Tak pozor.


    „Narodil jsem se tu, ale odjel jsem na vysokou. Zůstal jsem pak v Kalifornii kvůli počasí. Teď jsem tu kvůli práci.“


    „Jo, to chápu. Kdyby mě tu nepotřebovali rodiče, už bych dávno bydlel někde na jihu. Arizona. Poušť. Snažím se je přesvědčit, aby se se mnou odstěhovali.“


    Naštěstí někdo potřeboval dolít skleničku, takže barman odešel a jejich pokec byl u konce. Nechal na baru dolar – ani velký, ani malý tuzér, tak aby si ho barman kvůli tomu nevybavil. Vyšel ven, došel ke svému autu a málem odjel pryč.


    Bydlí tu lidi z FBI. Tady se proti tobě paktují. Neznají tě, ale myslí si, že ano.


    Kousl se do rtu. Bylo to riskantní, ale on měl přece vždycky v kapse náhradní plán. Být ubytován přímo tady, v tomhle hotelu, by se mu mohlo hodit.


    Vrátil se s batohem na zádech. „Potřeboval bych se na pár dní ubytovat. Měli byste volný pokoj?“


    „Samozřejmě. Budu potřebovat váš průkaz a kreditní kartu.“


    Podal mu obojí. Recepční se sotva podíval, projel kartu terminálem a všechno mu zase vrátil.


    Nezáleželo na tom. Jeho průkaz byl kvalitní napodobenina a jeho kreditka byla na jednu z těch falešných firem, které si kvůli svému plánu založil.


    „Kolik nocí?“


    „Zatím čtyři. Možná tu budu nucen zůstat týden.“


    „To je v pořádku. Jen nám dejte vědět, až se budete chtít odhlásit.“


    „Je něco volného v horním patře?“ zeptal se jakoby nic.


    „Chcete pokoj blízko výtahu?“


    „Ani ne.“


    Recepční naťukal informace do počítače a usmál se. „Tak, všechno je hotovo.“


    Podepsal se a vzal si klíč od pokoje. Šel nahoru, rozhlížel se. Pokoj byl v nejvyšším patře – čtvrté patro – vedle schodiště. Perfektní. Byli tu ubytovaní i ti federálové? Byl z toho pomyšlení skoro nadšený.


    Vyndal si z batohu knihu a položil ji na noční stolek. Stáhl z postele přehoz a poválel se v peřinách, jen pro případ, že by sem vešly uklízečky. Umyl si obličej a použil ručníky u umyvadla.


    Pak odešel.
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    Spokane

    21:45


    Když Kara vešla do štábu, Mattovi se rozklepala kolena. Dneska večer ji tu nečekal.


    „Nemusela jsi sem jezdit. Už je docela pozdě.“


    Michael – mimochodem stále vypadal jako z obálky časopisu GQ, i když měl na sobě tričko a tepláky – podotkl: „Kara je tu už pár hodin.“


    „Seděla jsem chvíli dole v baru s Maddoxem,“ vysvětlila, „stavil se tu cestou domů.“


    „Vůbec jsem si vás nevšiml, když jsem přišel.“


    Měl si toho všimnout, i když byl bar trochu stranou a z lobby nebylo na všechna sedadla vidět.


    „Vypadá to, že něco objevila.“ Michael seděl u psacího stolu a pročítal nějakou složku.


    „No, přišlo mi to… zajímavé,“ odkašlala si Kara. „Tady GQ mi prozradil, co jsi zjistil od té učitelky, která tu kdysi pracovala s Marstonem – o zaměstnanci, který tehdy přišel o manželku, pak o práci. No a pak jsem prostě měla štěstí.“


    Řekla Michaelovi GQ? Jak to? Že by jí prozradil, že to byla u námořnictva jeho přezdívka? Nebo měla takovou intuici?


    Nebo flirtovala?


    Nepouštěj se na tenhle led. Ona ti nic nedluží.


    „No, nebuď na sebe tak přísná, Quinnová,“ ušklíbl se Michael. „Já i Ryder už jsme tyhle složky pročítali.“


    „Prostě jsem si tipla a vyšlo to,“ trvala na svém.


    „Tak sem s tím,“ vyzval ji Matt.


    „Jde o jednu z těch odvolaných soudních pří. Byla podána žaloba, byly vyslechnuty zúčastněné strany a pak ji soud posoudil jako neopodstatněnou. Žalobce se odvolal. Odvolání bylo také zamítnuto. Před osmnácti lety tu došlo k hrozné hromadné nehodě na dálnici I-90. Šlo o srážku devíti vozidel a všech devatenáct zraněných bylo rozvezeno buď do Spokaneské všeobecné nemocnice, nebo nemocnice Mercy, která je trochu stranou. Protože ve Spokaneské je úrazovka, většina zraněných byla odvezena tam. Celkem jedenáct lidí – tři z nich byli prohlášeni za mrtvé už na místě nehody.“


    „Toho se ta žaloba týkala?“ zeptal se Matt.


    „Ne, Ryder stáhl tyhle informace z tisku.“


    „Dobře, promiň, jen se snažím si to představit.“


    Michael přikývl. „Ti tři byli všichni v jednom autě. Odvezli je rovnou do márnice. Další dva lidé zemřeli cestou do nemocnice. Ostatní odvezli na ambulanci úrazovky, kde vrchní sestra Anne Banksová posuzovala rozsah zranění a prioritu ošetřování.“


    Matt zavřel oči a snažil se představit si tu scénu. „Poslouchám.“


    „Podle té žaloby pan Zachary Hamilton tvrdil, že sestra Banksová dala přednost pacientům s méně závažnými zraněními, než měla jeho manželka, což ji stálo život. Zemřela na ambulanci. Nemocnice uvedla, že posuzování prioritních pacientů je vždy velmi obtížné a je nutné dát přednost těm, kteří mají po zásahu zdravotníků větší šanci na přežití. Lorna Hamiltonová přišla o obrovské množství krve a už v sanitce nereagovala. Utrpěla masivní zranění hlavy. Pitva potvrdila, že bylo velmi nepravděpodobné, že by takový úraz přežila, i kdyby podstoupila okamžitou operaci. K tomu všemu měla velmi vzácnou krevní skupinu.“


    „A tohle rozhodnutí udělala Anne Banksová.“


    „Ano. A ji i nemocnici zažalovali.“ Michael se odmlčel a Matt otevřel oči.


    V tónu jeho hlasu bylo něco, co ho přimělo se zeptat: „Co?“


    „Byl jsem už v podobných situacích jako Banksová. Máš tucet těl a jen zlomek sekundy, aby ses rozhodl. Nebyl jsem zdravotník, ale když jsi v akci, tak se na to nikdo neptá. Rozhodoval jsem, kdo se ven dostane první. Kdo má největší šanci na přežití – ale nezvládne to bez pomoci zdravotníků. Je to hrozný pocit. Připadáš si, jako že si hraješ na Boha, a cítíš se naprosto neadekvátně.“


    Michael se s tím ztotožňoval – to bylo dobře i špatně. Dobře, protože byl schopen se vcítit do situace Anne Banksové, stejně jako do pocitů truchlící rodiny. Špatně proto, že Michael jako voják trpěl posttraumatickou stresovou poruchou. Matt doufal, že mu tohle vyšetřování nezpůsobí bezesné noci.


    „Soud to zamítl?“


    „Řekli, že žaloba neměla žádné opodstatnění.“


    „Hamilton. Musíme o něm zjistit všechno, co půjde.“


    „Víme, že v té době žil v Liberty Lake, na Vine Street. Už tam nebydlí. Strávil asi rok ve vězení – řídil opilý. Třikrát. Ryder se snaží zjistit, co s ním bylo po propuštění.“


    „To je dobře.“ Matt se podíval na Karu. Seděla v křesle, oči zavřené a jeho napadlo, jestli nespí. „Pošlete to jméno Maddoxovi a Knollsovi. Možná si na něj vzpomenou. Jde o Liberty Lake – tam vyrostl.“


    „Ano, pane.“


    Matt si všiml malého úsměvu na Kařině tváři.


    „To je všechno?“ zeptal se.


    Michael zavrtěl hlavou. „Je tu pár dalších možností, ale tohle byla jediná žaloba, ve které figuroval muž, který přišel o manželku asi tak rok předtím, než Marston propustil zaměstnance školy.“


    „A kde pracoval ten Hamilton?“


    „To ještě nevíme.“


    „Maddox maká na seznamu zaměstnanců školy s někým z úřadu,“ připomněl Matt. „Řekli jste mu, na co jste přišli?“


    „Ano,“ přisvědčil Michael. „Pracuje na tom. Je to dobrý policajt.“


    „Dobře. Vypadá to, že ho skoro máme. Byl mezi těmi případy ještě někdo s podobným příběhem?“


    „Tehdy se s nemocnicí soudil ještě jeden člověk. Obvinil i kancelář šerifa a policii v Liberty Lake kvůli zabití z nedbalosti. Jednalo se o jediného přeživšího z jedné rodiny, která zahynula v té samé hromadné nehodě. Moc tomu nerozumím, byl to mladý kuk, šestnáctiletý, musel to za něj tehdy podat někdo dospělý.“


    „Podělaní právníci,“ zavrčela Kara.


    „Jmenuje se McCafferty. Snažíme se ho dohledat. Další žaloba, kterou Ryder našel, proběhla na začátku kariéry Banksové. Zemřela těhotná žena, která byla v její péči. Trpěla preeklampsií. Když přišla do nemocnice, snažili se jí snížit tlak a provést akutní císařský řez, ale ta žena a její dítě přesto zemřely.“


    „Proč Banksová? Nepracovala na gynekologii.“


    „Urgentní stav? Nevím. Manžel se jmenuje Holloway.“


    „Dobře. Ještě něco?“


    „Zbytek nevypadá nijak výjimečně, ale Ryder přesto všechno pročítá. Bude to chvilku trvat.“


    „Kde je?“


    „U sebe. Bručel, že Kara a já jsme hrozně užvanění.“ Michael se zasmál.


    „Já zvládnu víc věcí najednou,“ vmísila se Kara. „Můžu se probírat otravnými žalobami a hrát u toho hry.“


    Ryder přiběhl do štábu a nad hlavou mával papírem. „Myslím, že něco mám.“


    „Sem s tím.“


    „Třetího března – té noci došlo k té havárii. Tehdy zemřela Hamiltonova manželka a McCaffertyho rodina.“


    Ryder podal Mattovi vytištěný novinový článek ze dne po té tragické nehodě. Rychle jej přejel pohledem a vzrušením se mu sevřely vnitřnosti. To bylo ono. Byl si jistý.


    „Je to jeden z nich,“ zkonstatoval Matt.


    Poslal Catherine textovku, věděl, že už určitě spí. „Je sobota večer po jedenácté. Teď už se o nich víc nedozvíme. Ale kameny se už valí – musíme zjistit, kde ti dva jsou, ještě před zítřejší tiskovkou. A jestli je najdeme, chci s nimi mluvit. Rozumíte?“


    „Ano, pane.“ Ryder se posadil k počítači a začal ťukat do klávesnice.


    „Jim Esteban je v laboratoři,“ pokračoval Matt, „předpokládám, že se sem hned tak nevrátí. On a Miles Jordan teď zpracovávají vzorky z Ogdenburgovy koupelny. Myslí si, že něco našli. Chtějí se také vrátit do domu Joanne Grantové, aby se ujistili, že tam lidé ze soudního nic nepřehlédli. Ten chlap zuřil – mohl tam nechat stopy své krve, vlas nebo třeba svoji podělanou peněženku.“


    „To by bylo hezké,“ usmál se Michael, „ale hodně nepravděpodobné.“


    „Podstatné je, že teď prostě nemůžeme až do rána nic dělat. Jděte spát. Sejdeme se tu přesně v osm. Všichni potřebují spánek – včetně tebe, supermaníku,“ řekl Ryderovi.


    „Jo, já půjdu,“ kývl Ryder, aniž by nějak zareagoval na svoji novou přezdívku. „Zahájil jsem pátrání po těch dvou lidech a poslal jsem Tonymu vzkaz, aby někoho pověřil podrobnou analýzou jejich života. Zvládl bych to taky, ale oni budou rychlejší.“


    „V pořádku. Deleguj.“ Matt se otočil na Karu. „V poledne bude pohovor se všemi policisty, co v posledních dvaceti letech pracovali v Liberty Lake nebo k Liberty Lake mají silnou vazbu – i s těmi, co už jsou ve výslužbě.“


    „Dobře.“


    „Když se k nám přidáš, budu rád.“


    „Díky, možná. Liberty Lake je můj domov a tenhle chlap mi opravdu leze krkem.“


    Matt nechal Karu, Rydera a Michaela ve štábu. Přemýšlel nad tím, co bylo mezi Michaelem a Karou – určitě nic, tím si byl jistý, jen si nemohl pomoct, jejich chemie mu byla trochu nepříjemná.


    ¡Me resbala!


    Koho se snažil oblbnout? Sebe? Jistěže mu na tom záleželo.


    Ale proč, Matte. Proč ti na tom záleží? Kara je velká holka. Jen proto, že se s tebou jednou vyspala, nemusí mezi vámi dvěma být víc než touha po sexu.


    Líbila se mu. Chtěl s ní být.


    Estás actuando como un adolescente cachondo.


    Chováš se jako nadržený puberťák. Buď trochu chlap, Costo.


    Jo. To se snadno řekne.


    Lehl si do postele a doufal, že rychle usne, ale jeho mozek jel naplno.


    „Ksakru.“ Vzdychl, vstal a dal si dlouhou, horkou sprchu. Když vyšel z koupelny, ručník omotaný kolem beder, podíval se na digitální budík na nočním stolku.


    Půlnoc.


    Sedmého března.


    Hamilton? McCafferty? Který z nich je Trojkový vrah? Nebo byli všichni úplně mimo?


    To si nemyslel. Teď když vědí, co se stalo třetího března. Byli blízko. Hodně blízko. Ale bylo to dost? I kdyby ho identifikovali, kdyby si změnil jméno, ukrýval se, kdyby neměli žádnou jeho fotku – neměli prostě dost času. Musí dát všechno rychle dohromady. Opravdu rychle.


    Chtěl na sebe natáhnout tepláky, když někdo zaťukal na dveře. Podíval se ven kukátkem.


    Kara?


    Otevřel dveře. Vypadala stejně vyčerpaně jako on. Vešla dovnitř a zavřela za sebou.


    „Karo –“ začal.


    Umlčela ho polibkem. Tvrdě a vášnivě, zoufale ho líbala. Ručník mu spadl na zem. Vzal ji k sobě do postele.


    „Jsi v pořádku?“ zeptal se, když se jejich ústa konečně od sebe oddělila.


    „Je mi krásně,“ mumlala. „Mlč už.“


    „Ty jsi teda panovačná.“


    „Nemáš ani ponětí, co to slovo znamená.“


    Položila ho na záda tak, aby mohla být nahoře, a znemožnila mu mluvit. Neměl v hlavě už jedinou myšlenku. Tentokrát měla opratě v rukou Kara.


    Po sexu – bezmyšlenkovitém, vášnivém, velmi fyzickém sexu – spal pět hodin v kuse jako zařezaný. Neměl tušení, kdy Kara odešla.
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    Neděle, 7. března

    Washington D.C.


    10:30


    Catherine Jonesová vždycky v neděli dopoledne ze zásady trávila čas s manželem a dcerou. Seděli spolu u dlouhých pozdních snídaní. To bylo tehdy, když s nimi žila ve Staffordu. Chris a Lizzy šli do kostela a ona doma chystala jídlo. Hrozně ráda zkoušela nové recepty, i když toho nebylo moc, co by potěšilo všechny. Catherine a Chris popíjeli koktejly a užívali si lenošivé dopoledne, které se převalilo do lenošivého odpoledne – tedy pokud nebyl jeden z nich odvolán do práce. Její sestra Beth se k nim občas připojila. Někdy i Matt, když byl zrovna ve městě. A Chrisova rodina taky, i když zřídkakdy.


    Neděle bývaly jejím nejoblíbenějším dnem v týdnu, právě kvůli rodině. Pak byla Beth zavražděna a Catherine už nemohla dál předstírat hru na spokojenou rodinu. Nemohla předstírat, že ji její práce neničí. Předstírat, že je normální.


    Přestože žili odděleně, Chris vozil Lizzy do města každou neděli po mši a chodili spolu na snídaně. Nebylo to stejné jako předtím, samozřejmě. Nikdy se necítila tak hezky jako předtím, když žili spolu, ale milovala je. Milovala je tak moc, až ji to bolelo, a kdyby o ně přišla, stejně jako o Beth, neuměla si představit, že by to dokázala přežít.


    Proto si od nich musela držet odstup. Zdálo se, že to nikdo nechápe. Chris se snažil – milovala ho za to –, ale nechápal, že kdyby o něj přišla, zemřela by uvnitř.


    Ale takhle už nemohla žít, v napůl vybaveném bytě. Včera večer vybalila většinu krabic. Uvědomila si, že to tu nechce prodat. Matt měl asi pravdu. Možná, kdyby znovu začala pracovat na dalších zločinech, dokázala by se soustředit na jiné věci než na sestřinu smrt. Nemohla vlastně bydlet ani u své matky, protože ta se dost jasně vyjádřila, že ze smrti Beth viní ji.


    Catherine se potýkala s vlastními pocity viny a měla dost práce sama se sebou.


    Když si všechno vybalila, trochu se prospala a vypila půl konvičky kávy – sedla si k počítači a nastavila budíka, aby jí připomněl, kdy má dorazit Chris. Otevřela e-mailovou schránku, nadšená z té spousty informací o potenciálním vrahovi, které Matt a jeho tým mezitím vypátrali. Catherine pročítala údaje z žalob po té hromadné autonehodě na dálnici I-90 v Liberty Lake. Připadalo jí, že ani jeden z těch mužů není ten pravý – starší muž, možná, dosud truchlí po své ženě, naštvaný, že nemocnice – ta sestra, Anne Banksová – dala přednost záchraně jiného člověka před jeho milovanou manželkou. Catherine si uměla představit, že ten truchlící muž po Anne půjde – ale po tolika letech? A proč zabil ty ostatní?


    Stále měla pocit, že vraždy spáchal někdo mladší. Vycházela z několika faktorů, z nichž třeba vražedná zbraň byla velmi signifikantní. A potom doba před první vraždou. Ještě úplně nevyloučila Hamiltona, ale McCafferty lépe odpovídal profilu, který vytvořila. Přežil jako jediný z celé rodiny. Ta nehoda byla strašná tragédie a on byl hodinu uvězněn v autě se svými zemřelými rodiči. Jak se tohle asi podepsalo na pubertálním klukovi? Tu žalobu za něj určitě podal nějaký lovec odměn. Žalovali kohokoliv a málokterý z těch případů byl opodstatněný. Přesto ten mladý kluk mohl mít pocit, že za jeho ztrátu mohou všichni. Nemocnice, policie, hasiči. Byl jistě velmi citlivý a potýkal se s hroznou ztrátou. Pokud neměl podporu širší rodiny, mohl si svou bolest jaksi zvnitřnit a ano, o mnoho let později se pomstít těm, které považoval za viníky své tragédie. A byl mnohem mladší než Zachary Hamilton. Celý Catherinin profil byl postaven na mladším vrahovi. McCaffertymu je teď asi třicet čtyři, to by bylo přesně uprostřed škály vytyčené jejím profilem.


    No, ano, přikláněla se spíše k McCaffertymu. Na papíře jí to zapadalo. Byla silně přesvědčena o tom, že ať se toho třetího března tehdy na té státovce stalo cokoliv, byla to příčina téhle série vražd. Byla u toho policie. Anne Banksová – sestra z úrazovky – byla zodpovědná za velmi obtížná rozhodnutí. Ředitel? Jak se ta nehoda týkala ředitele školy? On způsobil tu nehodu? Nebo možná v době po nehodě ředitel školy McCaffertymu nějak ukřivdil.


    Catherine poslala své závěry Mattovi a uvědomila si, že Chris už tu bude každou chvíli. Včera pozdě odpoledne jí byly doručeny složky, které popisovaly nevyřešené vraždy ubodáním ve státech, kde později došlo k těm sériím vražd. Měla tušení, že tyhle nevyřešené vraždy mohou souviset – to, že bodné rány na těle Anne Banksové nevykazovaly žádné známky zaváhání, jí vedlo k přesvědčení, že Banksová nebyla první obětí. Vrah si pravděpodobně trénoval svou techniku na jiných obětech nebo prostě získával větší a větší sebejistotu, než se odhodlal napadnout svou skutečnou oběť.


    Ale pročíst ty složky by jí zabralo celé hodiny, a kdyby s tím teď začala, nedokázala by se už odpoutat po zbytek dne a nemohla by se naplno věnovat své rodině.


    Dvě hodiny. Snad se dokáže otočit zády k násilí aspoň na dvě hodiny.


    Chris zazvonil právě včas. Popadla kabelku a zabouchla dveře do pracovny, jako by tam zároveň zavírala své myšlenky. Kéž by to bylo tak snadné.


    Vklouzla na sedadlo spolujezdce a otočila se, aby si prohlédla svou nádhernou holčičku Lizzy. Lizzy si vycvakla přezku bezpečnostního pásu a předklonila se, aby mohla maminku pořádně obejmout. Stiskla ji tak pevně, až to Catherine vehnalo slzy do očí.


    „Ahoj mamko! Musím ti toho tolik říct!“


    Catherine ji políbila. „Nemůžu se dočkat, až to všechno uslyším.“ Otočila se ke Chrisovi, ten se k ní sklonil a políbil ji.


    Chtěla je zpět.


    Neměla tušení, jak tohle zvládnout.


    „Napadlo mě,“ prohodila, když vyrazili, „příští víkend v sobotu máme tu párty. Možná bych pak mohla zůstat na noc a udělat vám ráno snídani jako za starých časů.“


    „Opravdu?“ Lizzy vypískla a poskočila v sedačce nadšením.


    „Máš přece narozeniny. Takže uděláme, co si budeš přát. Samozřejmě můžeme jít na snídani někam ven –“


    „Ne! Ne, ne, ne! Já bych chtěla snídani od tebe. Mami! Prosím! Nic jiného k narozeninám nechci.“


    „Chrisi, tak to bychom asi měli ten dárek vrátit, když našemu dítěti stačí jen něco na zub,“ zamrkala Catherine.


    „No, asi jo,“ usmál se.


    „To byste mi neudělali,“ vyjekla Lizzy se smíchem. „To bude bezva. Připravím meníčko, jo?“


    „Jasně. V pátek dojdu nakoupit.“


    V pátek… Protože v pátek už toho vraha budou mít, anebo zmizí nadobro. Buď Catherine uspěje, anebo ne.


    Sakra. Kéž by mohla aspoň na dvě hodiny všechny tyhle myšlenky odložit. Připadala si nemožně. Proč měla v hlavě Trojkového vraha, namísto narozenin své dcery a křišťálově čisté radosti v jejím hlase, když jí řekla, že s ní možná stráví víkend?


    Chris se k ní sklonil a vzal ji za ruku. Políbil ji. Tohle obyčejné gesto vehnalo Catherine slzy do očí. „Od pátku budu mít týden dovolenou. Nebudu na telefonu, žádní pacienti, budu volný jako pták.“


    „Týden? Ale co když tě někdo bude potřebovat? Co když se stane nějaká nehoda? Jsi nejlepší dětský chirurg na východním pobřeží.“


    Chris se zasmál. „Jsem rád, že si to myslíš, Cat, ale máme tu ještě dva nebo tři podobně kvalifikované doktory. Potřebuju to volno. Kvůli sobě. Kvůli nám.“


    Nevěděla, co si o tom má myslet.


    „Možná,“ řekl, „je čas, abys konečně začala brát tu svou placenou dovolenou vážně. Až dokončíš tenhle případ.“


    „Asi jo,“ přitakala.


    Možná měl pravdu. Asi by bylo všechno lepší, kdyby se vrátila domů.
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    Liberty Lake

    9:00


    „Zase jsi tu nespala,“ konstatovala babička, když Kara přišla do kuchyně. „Už dvě noci v kuse.“


    Kara si chystala ovesnou kaši. Málokomu tohle jídlo chutná. Kara ho má ráda, ale jen když si ho připraví sama. Měla své oblíbené přísady – ne instantní – borůvky a med. Někdy, když měla chuť, přidala banány a pekanové ořechy.


    „Dáš si kaši, babi?“


    „Tys vařila? No, moc ráda, děkuju.“


    Kara se snažila odvést řeč jinam, ale nevyšlo to. Em prostřela stůl. „Tak kde spíš?“ zeptala se.


    „Promiň, Em. Myslela jsem, že si toho ani nevšimneš. Pracovali jsme dlouho do noci.“


    „Samozřejmě jsem si toho všimla. Máš být na dovolené.“


    „Mě to na dovolené nebaví.“


    „Zlato, ale jsi unavená.“


    „Jsem v pohodě.“ Spánku se přikládá příliš velký význam. Málokdy spala víc než čtyři hodiny za noc. Čtyři hodiny jí stačily. Když spala méně, byla jako zombie. Pokud spala víc, byla neklidná, jako by ve spánku o něco přišla nebo něco promeškala. Nalila si další šálek kávy. Už potřetí. Dolila i do hrnečku Em, přidala spoustu smetany a vrchovatou lžíci cukru.


    „Děkuju, zlatíčko.“


    Em už se naštěstí znovu nevyptávala. Prakticky ve všem byla dost liberální, ale kdyby jí Kara prozradila, že spala dvakrát za sebou se stejným mužem, určitě by ho chtěla poznat. Em by ho jistě považovala za někoho nesmírně důležitého a Kara by ji horko těžko přesvědčovala, že šlo opravdu jen o dobrý sex.


    Dneska ráno se jí od Matta nechtělo odcházet. Nevadilo by jí, kdyby si spolu mohli užít pohodový den. Sex ve sprše, pak znovu usnout a odpoledne se znovu pomilovat. Ale samozřejmě odešla – Matt tu byl kvůli vyšetřování vražd. Určitě mu nevadilo trochu si užít hodinu před půlnocí, ale ráno hned jak vstane, nebude vědět, kam dřív.


    To, že šla včera večer do Mattova pokoje, byla pěkná hloupost, ale bylo to tak příjemné. Bez řečí. Jen milování. Vášnivý, uspokojující sex. A spánek – čtyři a půl hodiny tvrdě spala. To bylo od příjezdu do Spokane víc než kdykoliv předtím. V pět ráno ji vzbudily její vnitřní hodiny. Chvilku ho pozorovala ve spánku, zvažovala, jestli ho má vzbudit kvůli rannímu pomilování, ale neudělala to. Potřeboval se vyspat, protože tenhle případ byl hodně náročný, tikající bomba. Cítila, že musí odejít dřív, než jeden z nich začne být v jejich vztahu příliš zainteresovaný. Ani jeden si tohle nepřál. Ona tu bude už jen týden a on odejde ještě dřív.


    Včera byl opravdu blbý den, tedy kromě té večerní tečky. Nejdřív našli to tělo. Nemohla ze sebe setřást nepříjemný pocit, že oběti tohohle psychopata zatím nachází vždycky ona. Pak se sesypal Andy a začal pochybovat o svém povolání. To byla jedna strana mince. Byla na něho skutečně naštvaná, protože se spoléhala, že jí kryje záda, ale nebylo to tak. Zbytek dne jí lomcoval vztek. Nakonec byla jen smutná a frustrovaná.


    Proč by měla někomu věřit? Už toho má za sebou dost. Celý život kryje záda sama sobě. Už je dost poučená.


    Teď ten zádrhel v jejím skutečném zaměstnání – Lexův telefonát, ze kterého se dozvěděla, že případ, který tak úpěnlivě budovala, se rozpadá na kusy – přesto jí nedovolil, aby se vrátila a napravila, co se ještě dá. Ten hajzl David Chen bude propuštěn – tušila, že to tak dopadne – a ona nemůže udělat vůbec nic. Kdyby mohla, skočila by těm federálům po krku. Proč se chovali jako krysy? Kdo za tím vším skutečně je? Povedlo se jí několik z nich skutečně vytočit, ale nevěřila, že by je byla schopná naštvat tak moc, aby se na ni domluvili s pašerákem lidí. Ušili na ni falešné obvinění z nepřiměřeného použití donucovacích prostředků.


    „Dneska večeřím s Brianem Maddoxem a jeho rodinou.“ Pokusila se změnit téma rozhovoru, aby si babička nelámala hlavu s tím, kde bude trávit dnešní noc – a s kým.


    „To je dobře. Je to prima chlapík. A jeho žena Julia –“


    „Julie.“


    „No dobře, Julie. Vždycky mi nosí k Vánocům domácí pečivo a lahvinku výborného portského.“


    „Jsou opravdu milí.“


    „Jsem si jistá, že Maddox by tě sem vzal. Teď je ve Spokane. To je veliké město.“


    Kdyby se nebála, že se babička urazí, od srdce by se zasmála. „Babi, mně se v L.A. líbí.“


    „Ale je to tak daleko.“


    „Tak se přestěhuj do Santa Monicy. Je tam pořád co dělat. Nikdy tam nesněží. A nedaleko mého domu je komunitní dům seniorů.“


    Emily se na ni zamračila. „Tak stará ještě nejsem, Karo Leighová.“


    Kara se trochu zachvěla. Babička se na ni málokdy zlobila, ale když už k tomu došlo, oslovovala ji celým jménem.


    „Já jsem neřekla, že jsi stará.“


    „Nikam nejedu. Tady mám domov, mladá dámo, a nechci se stěhovat do Kalifornie.“


    „Promiň, babi.“


    Emily dolila oběma kafe a posadila se. „Mám o tebe starost.“


    „Já o tebe taky.“


    „Kdy zase přijedeš?“


    Zněla skoro jako dítě. Kara se cítila provinile – trávila čas řešením případu, za který ani nedostane zaplaceno, dělala věci, které nemusela. Nikdo by neřekl ani půl slova, kdyby se vším práskla a trávila čas jen s babičkou.


    „Budu tu ještě celý příští týden.“


    „Budeš pracovat.“


    „Ne celou dobu. Myslím, že FBI už je opravdu blízko – našli fakt hodně silné stopy.“


    „Tys nikdy neměla ráda FBI.“


    „Ne, protože většina agentů FBI, které jsem dosud potkala, byli kreténi. Ale ti, co jsou tady, docela ujdou.“


    „Mají štěstí, že jim pomáháš.“


    Kara se usmála. „Povím jim, žes to říkala.“


    „To udělej, protože já to myslím vážně.“


    Zazvonil zvonek u dveří. „Já otevřu. Ty si dej tu kaši,“ pobídla ji Em.


    Kara už měla skoro uvařeno. Naplnila kaší dvě misky. Em milovala banány, tak jeden nakrájela na tenké plátky a navrch nakapala med. Nachystala svou vlastní porci, a když se otočila, ve dveřích uviděla Andyho Knollse. Byl oblečený v uniformě, čepici držel v ruce.


    „Tvoje babička říkala, že tě tu najdu.“


    Kara zavolala: „Em! Máš tu snídani!“


    Emily vstoupila do kuchyně a vzala misku s kaší do ruky. „Najím se v obýváku.“


    „Ale to nemusíš –“


    „Raději ano. Nechci vás poslouchat. Všichni o tom mluví a mně to nedělá dobře.“ Odešla.


    Kara neměla chuť si s Andym povídat nebo mu nabízet snídani. Došlo jí, že teď musí udělat obojí.


    „Dáš si čerstvou kaši?“


    „Už jsem jedl. Snídali jsme s Gracie hned po mši.“


    Podívala se na hodinky. Bylo po desáté.


    „Chtěl jsem s tebou mluvit ještě před brífinkem. Půjdeš tam? Chceš svézt?“


    „Vlastně tam ani nemusím,“ odpověděla. Sedla si ke stolu a naznačila Andymu, aby se taky posadil.


    „Ten včerejšek mě mrzí, Karo. Opravdu. Včera v noci jsem nemohl spát. Přemýšlel jsem, jak jsem tě v tom nechal. Zklamal jsem všechny.“


    Vůbec jí nevadilo, že se včera nevyspal.


    „Už jsem viděl mrtvá těla – při autonehodách, většinou. Jednou si chlap ustřelil hlavu – sebevražda. Před třemi lety. Pořád mě to pronásleduje, ale není to to samé.“


    Kara žádný velký rozdíl neviděla. Pro ni by to byl rozdíl jen tehdy, kdyby oběť osobně znala. Když se musíš podívat do mrtvých očí někoho, s kým jsi už předtím mluvil, někomu, koho jsi měl rád, kdo ti věřil – no, to je kurva těžké. Štvalo ji, že Jeffrey Ogdenburg byl zavražděn ve spánku, ale jeho smrt byla její práce. Dalo by se to tak říct. Byla to práce pro policajta. Dokázala oddělit své emoce od toho, co viděla na místě činu.


    „Andy,“ spustila, „tys vyrostl na malém městě. Vražda není nic hezkého. Je to násilí a krutost a příčina bývá většinou hrozně hloupá. Kluka odstřelí, protože trochu ošidil dealera. Holku uškrtí její bývalý kluk, protože ho opustila. Chlap zmlátí svoji ženu a děti, protože je kretén. To se stává.“


    „Tady se to nestává.“


    „Teď už ano. A stane se to znovu. Jestli se na to necítíš, měl bys odejít.“


    Sklonil hlavu.


    Sakra, tyhle psychologické sračky jí nešly.


    „Koukni,“ řekla mu na rovinu, „ty jsi dobrý chlap a můžeš být i dobrý policajt. Tady v Liberty Lake tě má každý rád. Věří ti, poslouchají tě. Necítí se tu bezpečně. Ty to můžeš napravit, ale musíš chtít. Musíš na tom zapracovat. To znamená, že budeš muset překonat strach a dostat toho psychopata. Bude to chtít neustálý výcvik, abys byl na podobné situace připravený a nenechal příště svého partnera na holičkách přímo na místě činu. Musíš to sám chtít. Jestli máš chuť radši postávat stranou a litovat sebe a celé tohle město, tak prosím. Odevzdej odznak tomu idiotovi Pierci Dunnovi a máš klid.“


    Přikročila k němu trochu blíž. „Pamatuj si ale, že jestli teď rezignuješ, bude tě to do konce života hlodat. Pořád žiješ v Liberty Lake. Budeš se cítit provinile. Budeš si vyčítat, žes to nezvládl. Opravdu chceš takhle žít?“


    Pomalu zavrtěl hlavou.


    „Asi bys měl jít na ten brífink. Dej mi vědět, jestli je něco nového. Včera večer jsem seděla ve štábu s federálama a pročítali jsme žaloby, které byly podány na nemocnici, když tam pracovala Banksová. Podařilo se nám z toho vytáhnout několik jmen. Možná z toho něco bude, možná ne. Ale ty bys určitě měl na tom brífinku být.“


    „Příští oběť bude policajt. Včera večer mě to dostalo.“


    „Ne. Další oběti už nebudou, protože my toho chlapa dostaneme a zavřeme ho na zbytek jeho podělanýho života do kriminálu.“


    „Ty tomu opravdu věříš?“


    „Ano.“ Byla o tom přesvědčená. Věděla, že vždycky, když pracuje na nějakém případu, musí věřit, že dobro zvítězí. Kdyby tuhle víru ztratila, vzdala by to.


    „Dám ti vědět, jestli se ukáže něco nového. Díky, Karo. Za všechno.“
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    Spokane

    12:00


    Michael Harris se snažil dohledat ty dvě osoby, které včera večer identifikovali, takže na schůzi na policejní stanici ve Spokane nebyl. Matt měl spoustu informací, které chtěl sdílet s přítomnými policisty a jejich bývalými kolegy. Doufal, že od nich také nějaké získá. V místnosti sedělo asi padesát mužů a žen a Maddox vyjmenoval jména několika málo lidí, kteří chyběli, protože se odstěhovali. „Včera jsem všem volal a osobně se všemi mluvil. Vědí, že v příštích několika dnech musí být nesmírně opatrní.“


    V tuhle chvíli asi nemohli nic víc udělat, přesto Matt požádal Maddoxe, aby někoho pověřil tím, že se s nimi v příštích dnech každý den spojí a ověří jejich situaci. „Vzhledem k tomu, že vrah převezl tělo Mannersové ze Spokane do Liberty Lake, mohl by klidně odjet do sousedního státu a sejmout tam policajta.“ Nezdálo se mu to pravděpodobné. Měl pocit, že nechává své oběti v blízkosti svého budoucího cíle.


    Matt nechal všechny usadit a šel rovnou k věci. Vzal s sebou Rydera, protože chtěl promítat nějaké fotografie a jeho technické dovednosti byly téměř nulové.


    „Všichni víte, že Trojkový vrah znovu zaútočil – někdy mezi jednou a čtvrtou hodinou ráno šestého března.“


    Rozhlédl se po místnosti. Vzadu postával Andy. To bylo dobře, protože Matt ho tu potřeboval. Andy tady všechny znal, to byla výhoda.


    Matt prošel všechny informace, které dosud získali. Začal obětí číslo jedna, Anne Banksovou. Chtěl docílit toho, aby si všichni v téhle místnosti uvědomili, že mohou být příští obětí. Ukazoval fotky obětí v dobách před vraždou a potom jejich fota z místa činu, aby se na vše mohli podívat ze širší perspektivy.


    „Skutečně jsme hodně pátrali po tom, kdo by to mohl být. Nemáme zatím jeho jméno ani adresu, ale už známe jeho motiv. Máme dva možné podezřelé – ale nemáme proti nim žádný důkaz, kromě toho potenciálního motivu. Anne Banksová byla jeho specifickou obětí – ostatní zdravotní sestry byly zabity jen kvůli svému povolání.“


    Ryder vyměnil fotku Banksové za Marstona. Matt vysvětlil, že podle jejich úsudku byl John Marston také specifickou obětí a zástupkyně ředitele školy v Portlandu a jeho poslední oběť, ředitel Ogdenburg, byli zabiti, jen aby odvedli pozornost.


    „Jsme přesvědčeni, že vrah nejenže znal Marstona, ale asi se spolu i nějak střetli. Svědek uvedl, že Marston byl jednou napaden bývalým zaměstnancem přímo v areálu školy, ale Marston odmítl ten incident nahlásit policii, protože ten člověk nedávno předtím ztratil svou ženu. Možná tohle nemá s naším vrahem nic společného, ale nemůžeme to vyloučit. Zástupce šéfa policie Brian Maddox se spolu s vedoucím kanceláře školského úřadu snaží získat jméno toho bývalého zaměstnance z archivů zaměstnanců školy.“


    Ryder vyměnil fotografii Marstona za fotky prvních dvou zabitých policistů. „Trojkový vrah se drží určitého schématu,“ řekl Matt. „Nejdřív zabije zdravotní sestru, potom ředitele střední školy, potom policistu. Vzhledem k tomu, že teď už víme, že na Banksovou a Marstona – oba žili ve stejné době ve Spokane – vrah specificky cílil, myslíme si, že policista, který je nyní na řadě, je také odsud.“


    Z přední řady se ozval policista: „Ale my jsme přece všichni z Liberty Lake. Neměli by vaši prezentaci poslouchat kolegové ze Spokane?“


    „To je dobrá poznámka. Maddox poslal mail také všem policajtům ze Spokane, aby byli opatrní, a náčelník Packard zavedl služby ve dvou po celou dobu našeho vyšetřování, ale klíčem je místo, kde vrah nechává svoji oběť. Například v Portlandu žil ten zavražděný policista na předměstí, ale byl zabit ve městě. V Missoule žil zavražděný policista na okrese, ne ve městě, ale vrah jej zabil ve městě. Byli to jen náhradníci za někoho, koho chce Trojkový vrah skutečně zabít. Z toho tuším, že lokace je pro něho důležitá. Victorii Mannersovou převezl ze Spokane do Liberty Lake. Ogdenburg žil přímo v Liberty Lake, tak jej zabil v jeho vlastním domě. Policajt – nebo policajt na penzi –, na kterého se chystá teď, buď žije, nebo pracuje v Liberty Lake. Proto jsme také požádali i kolegy, kteří už nejsou u policie aktivní, aby se této schůzky zúčastnili. Možná máte v rukou klíč k rozpoznání toho vraha. Možná díky vám ho dostaneme ke spravedlivému soudu.“


    Matt pokýval na Rydera, který nyní na monitoru zobrazil informace o dvou hlavních podezřelých. „Musím zdůraznit, že tyto muže hledáme, jen abychom je vyslechli. FBI po nich pátrá. Oba podali žalobu na nemocnici po hromadné srážce na I-90 v Liberty Lake třetího března před osmnácti lety. Tehdy přišlo o život několik lidí. Žena Zacharyho Hamiltona byla jednou z nich. Zemřela v nemocnici. Pan Hamilton byl přesvědčený, že Anne Banksová upřednostnila jiné pacienty a neposkytnutím včasné péče způsobila smrt jeho manželky. Pitva potvrdila, že by té paní nepomohl žádný medicínský zásah, ale jistě si umíte představit, jak se lidské emoce v zoufalství pokroutí.


    McCaffertymu bylo tehdy šestnáct a při té nehodě zemřela celá jeho rodina. Jeho případ je mnohem komplikovanější, protože zažaloval několik stran. Psycholožka, která od počátku pracuje na profilu Trojkového vraha, se přiklání spíše k McCaffertymu kvůli jeho věku a také proto, že jeho zážitek při té nehodě byl opravdu strašný. Ve vraku auta zahynula přímo před jeho očima celá jeho rodina a on tam zůstal přes hodinu zaseknutý, než ho konečně dostali ven. Doktorka Jonesová je přesvědčená, že McCaffertyho nebo jeho opatrovníka přiměl k žalobám nějaký lovec odměn. Tuhle domněnku zatím nemáme nijak potvrzenou. Všem vám nyní rozdáme složky s popisy obou mužů. Pečlivě je prostudujte. Přemýšlejte, jestli někoho z nich neznáte, i kdybyste je v životě zahlédli třeba jen jednou nebo dvakrát. Víme, že tenhle vrah své oběti před vraždou sleduje, dobře zná jejich zavedené rituály a denní rutinu. Je možné, že jste si ho někde všimli, i když jste ho třeba nepoznali. Hamilton má v rejstříku záznam, McCafferty je čistý.“


    „Proč čekal tak dlouho? Proč dělá tak komplikované přípravy?“ zeptal se jeden z policistů.


    „To je dobrá otázka. Doktorka Jonesová si myslí, že je ten vrah nadprůměrně inteligentní a kromě těch, které chce skutečně zabít, vraždí i jiné lidi, aby zmátl policii. Snaží se zakrýt svůj skutečný motiv. A skutečně se mu to dařilo – až dosud. K tomu všemu ještě pátráme po všech nevyřešených vraždách provedených bodnou zbraní ve všech státech USA. Jsme přesvědčeni, že vrah svůj styl nejdříve trénoval nebo začal vraždit s jiným MO, protože na těle jeho první oběti nebyly žádné znaky zaváhání, což je při tak brutálním činu výjimečné.“


    „Já Hamiltona znám,“ prohlásil Maddox.


    „Jak?“ vydechl Matt překvapeně.


    „No, bylo to… bože, před spoustou let. Patnáct nebo šestnáct? Můžu to dohledat. Pracoval jsem tehdy ještě v Liberty Lake. Banka mu sebrala dům. On se odmítl hnout. Museli jsme ho násilím vystěhovat. Nebylo to hezké. Byl to alkoholik – jak jsi řekl, dokonce chvíli seděl, protože řídil opilý. Přišel o manželku, vyhodili ho z práce, sociálka poslala jeho kluka někam k příbuzným, poté co jsme ho podruhé chytili opilého za volantem, protože ho tehdy dokonce v tom autě vezl. Celý svět se mu rozpadl na kousky a on odmítl z toho domu odejít.“


    To by určitě mohl být spouštěč. „Víš, kde teď je?“


    „Ne. Byl tři dny ve vězení, když se jeho dům čistil. Jeho věci byly uloženy do skladu. Banka zaplatila buňku v tom skladu na jeden měsíc. Nemám ani tušení, jestli si ty věci potom vyzvedl. Odešel odsud a já už jsem se s ním pak nikdy nesetkal.“


    „Musíme ho najít. Je tu spousta věcí, které u něj mohly vyvolat psychotické stavy – spouštěče –, mohly z něho udělat sériového vraha.“


    „Co ubodání bezdomovců?“ tázal se policajt ze zadní řady.


    „Co máte na mysli?“ opáčil Matt.


    „No, ptal jste se na nevyřešené vraždy, je to tak? Před pár lety tu došlo k několika ubodáním.“


    Další policista dodal: „Ten případ řešil detektiv Whitman.“


    „Whitman odešel na penzi před pár lety, ale já si ty vraždy pamatuju. Tři bezdomovci. Ubodaní uprostřed noci ve Spokane, velice pravděpodobně je vrah dostal ve spánku anebo když byli namol opilí. Whitman si myslel, že je někdo zabíjel pro zábavu, že těch vrahů možná bylo víc. Třeba parta puberťáků. Na místě činu bylo hrozně málo stop a většina z nich byla zničena. Nebyl v tom žádný rozeznatelný systém. Jeden člověk byl zabit v zimě u řeky a jeho tělo bylo nalezeno až po několika měsících. Druzí dva byli zavražděni v létě asi s měsíčním odstupem. Byli nalezeni několik hodin po smrti.“


    „Potřebuju všechno, co máte k těmhle vraždám,“ řekl Matt. „Pak to prostě ustalo?“


    „Jo. Tři mrtví během osmi devíti měsíců? Od té doby nic.“


    „Prosím vás, zajistěte pro mě všechny složky, které k tomu máte, laboratoř, kontaktní informace toho hlavního detektiva, pro případ, že bych s ním potřeboval mluvit.“


    „Jistě. Bez problému.“


    Během jízdy zpět do hotelu Matt zavolal Catherine. „Před patnácti lety tu došlo k vraždám tří bezdomovců. Nevyřešené případy.“


    „Taky tě zdravím, Mathiasi.“


    Promnul si oči a vzdychl. „Ahoj Catherine. Jaká byla rodinná snídaně?“


    „Dobrý, už jsem nějakou dobu doma.“


    „Co Chris? A Lizzy?“


    „Mají se dobře, děkuju.“


    „Tak už můžu k věci?“


    „Viděla jsem ty vraždy ve svých složkách,“ pokračovala, jako by ke zdvořilostní vsuvce ani nedošlo. „Psala jsem zprávu o nevyjasněných ubodáních. Myslím si, že tentýž vrah provedl ještě tři další vraždy.“


    „Myslíš, že kromě těch třech vražd bezdomovců ve Spokane má Trojkový vrah na svědomí ještě tři další?“


    „Myslím, že je to možné. Myslím, že spolu souvisí.“


    „Všechny ve stejném městě?“ zeptal se nedočkavě.


    „Ne. Santa Barbara v Kalifornii. Eugene v Oregonu a Reno v Nevadě. Všechny proběhly přibližně ve dvouletém období před smrtí Anne Banksové.“


    „Za posledních šest let nic?“


    „Pořád na tom pracuju, ale zatím tu není nic, co by odpovídalo jeho MO. Všichni byli bezdomovci, všichni závisláci. Všech šest obětí – ti tři ze Spokane a ti tři ostatní z různých míst z doby asi před šesti lety – mělo mnohonásobná pobodání. Běsnění, žádná organizovanost. Ještě k nim možná patří ubodaný muž z Bozemanu v Montaně před devíti lety. Jeho zranění vypadala stejně jako u těch ostatních. Našli ho až po dlouhé době a jeho ostatky byly znehodnoceny, ale vyšetřovatel byl přesvědčen, že vrah se pokusil jeho tělo ukrýt, což se u těch ostatních nestalo. Měli pocit, že se jednalo o bezdomovce, ale nebyli si tím stoprocentně jistí. Nikdo tehdy nepostrádal nikoho podobného věku nebo vzhledu.“


    „Proč to dělal? Mohl tam třeba zanechat nějaký důkaz?“


    „Možná. Nebo s ním ty oběti nějak souvisejí. Tehdy to tělo nemohli identifikovat kvůli pokročilému rozkladu, ale jisté je, že to byl muž, mnohonásobně pobodaný, jeden z řezů málem oddělil hlavu od trupu. Umíš si představit. jak těžké je někomu uříznout hlavu?“


    „Je mi to jasné.“


    „Vlastně nic nenapovídá tomu, že se jedná o stejného vraha. Modus operandi není shodný s tím, co provádí Trojkový vrah, ale došlo k tomu, když byl mnohem mladší. Možná jen experimentoval, než se rozhodl pro disciplinovanější přístup. Čas úmrtí nešlo s přesností určit, ale díky entomologii bylo možné usoudit, že oběť zemřela v prvním březnovém týdnu.“


    „Březen před devíti lety.“


    „Přesně.“


    „Víš, co si myslím o shodě okolností.“


    „Trochu se v tom ještě povrtám, možná z toho ještě něco bude. Ale skutečně jenom tápu.“


    „Ty? Tápeš?“


    „Matte, nejsi vůbec vtipný.“


    Ale v hlase měla náznak humoru. Z toho Matt usoudil, že dnešní snídaně s Chrisem a Lizzy dopadla opravdu dobře, a možná – konečně – pomalu najdou způsob, jak se vyrovnat se smrtí Beth.


    „Teď ses mě ale dotkla,“ řekl jí trochu uraženě.


    „Těch šest vražd bezdomovců může i nemusí být dílem Trojkového vraha, ale já jsem přesvědčená, že je provedl stejný člověk.“


    „Takže se zdá, že tu máme dalšího sériového vraha.“


    „Je to možné. Podle výsledků z forenzního to opravdu vypadá, že to provedl stejný člověk a ty tři vraždy ve Spokane byly jeho první. V lednu si vyzkoušel, že ho to baví, ale trochu ho to děsí. Vyčkával, dodával si kuráž, pak to udělal znovu. Dvakrát, rychle po sobě. Jen s několikatýdenním odstupem. Pak zase vyčkával. Na co? To netuším. Možná existují další oběti, na které jsme ještě nepřišli. Mám pocit, že v době, kdy zabil ty první tři bezdomovce, začal uvažovat o odplatě. O lidech, kteří si zasloužili zemřít. Anne Banksovou počínaje. Chvilku mu trvalo, než se k tomu odhodlal.“


    „Jsi geniální, doktorko Jonesová.“


    „Pošlu ta data z forenzního Jimu Estebanovi a spojím ho s vedoucím soudního oddělení v Bozemanu.“


    „Skvěle.“


    „A buď opatrný, Matte. Ty jsi teď hlavní tvář tohohle vyšetřování, a jestli si vrah myslí, že mu stojíš v cestě, nebude váhat a půjde i po tobě.“


    Už byli hodně blízko. Matt to cítil v kostech.


    Když se vrátili do hotelu, Matt se znovu a mnohem pečlivěji začetl do záznamů o žalobách vůči nemocnici a Anne Banksové. Pročítal prohlášení podepsaná Hamiltonem a McCaffertym. „Rydere,“ zavolal.


    „Ano, pane?“


    „Máme adresu těch dvou chlápků?“


    „Ne, pane. Hamilton opustil Washington po smrti své ženy. Povedlo se mi zjistit, že dorazil do Montany. Chvilku tam pracoval a posledních deset let nic. McCafferty chodil na vysokou na východním pobřeží a neexistuje nic, co by vypovídalo o tom, že se vrátil do Washingtonu. Podal jsem žádost na ředitelství, aby po něm pátrali a taky aby dohledali někoho ze zbytku jeho rodiny.“


    Maddox přeposlal záznamy z vražd těch tří bezdomovců před lety. Matt se jimi pečlivě probíral, když mu zazvonil telefon.


    „Costa.“


    „Tady je zvláštní agent Bryce Thornton. Mluvím se zvláštním agentem Mathiasem Costou?“


    Ksakru. Dva dny se snažil Thorntonovým telefonátům vyhýbat, protože nechtěl Kaře způsobit problém na pracovišti, až se bude vracet do L.A. Doufal, že byl ten e-mail, který poslal v pátek, dostačující.


    „Velící zvláštní agent Costa. Slyším vás,“ odtušil. Pokud to bylo zapotřebí, neváhal upozornit na svou hodnost. Chtěl mít tenhle rozhovor rychle za sebou. Nejen kvůli tomu, co slíbil Kaře, taky proto, že měl skutečně hodně práce.


    „Promiňte, pane.“


    „Co pro vás můžu udělat? Jsem tu uprostřed náročného vyšetřování. Nemám volno ani v neděli.“


    „Budu stručný. Před nedávnem nás oslovil váš asistent s dotazem na detektiva z LAPD Karu Quinnovou. Reaguji na jeho dotaz.“


    „Copak jste nedostal můj mail, ve kterém jsem vám sdělil, že už mám dostatečné informace?“ Samozřejmě že dostal. Matt bude hrát tuhle hru tak, jak uzná za vhodné.


    „Ano, dostal, ale jak jsem vám již sdělil, je tu pár věcí, které byste měl vědět, pokud spolu pracujete na kolidujícím případu.“


    „Nepracujeme. Mluvil jsem s jejím nadřízeným a získal jsem informace, které jsem potřeboval. Můj asistent vás oslovil trochu unáhleně. Nebylo to nutné.“


    „Se vší úctou, pane, měl byste vědět, že za poslední dva roky byla Kara Quinnová dvakrát vyšetřována FBI v souvislosti s její prací v utajení. V tuto chvíli je znovu vyšetřována kvůli nepřiměřenému užití donucovacích prostředků a porušení federálních zákonů během svého posledního vyšetřování v utajení. Proto jí bylo nařízeno administrativní volno – její šéf, seržant Popovich, vám zřejmě řekl, že čerpá běžnou dovolenou.“


    Matt zpozorněl. Tohle nechtěl vědět, ale bylo to nezbytné. Proč by mu Thornton volal jen tak z čistého nebe, přestože mu Matt dost jasně řekl, že od něho nic nepotřebuje?


    „Tak stručně, prosím. Vysvětlujte,“ vyzval ho ostře.


    „Ano, pane.“ Matt se skoro otřásl z úlisného tónu, kterým Bryce Thornton odpověděl, ale nechal ho mluvit. „Patnáctého února použila Kara Quinnová nepřiměřený donucovací prostředek, který skončil smrtí podezřelého. Pracovala na tajné operaci týkající se odhalení pašování lidí na otrocké práce v Los Angeles. Svědkové prohlašují, že podezřelý nebyl ozbrojený a reagoval na vydané příkazy. Byli jsme k tomu povoláni kvůli podezření z porušení lidských práv – podezřelý byl Američan čínského původu. Není to bohužel poprvé, kdy Quinnová někoho smrtelně zranila ve službě – ani to není poprvé, co je vyšetřována.“


    „Tohle je pro naše vyšetřování irelevantní, takže –“


    „Musíte chápat, že tahle ženská se nikdy neměla stát policistkou,“ přerušil ho Thornton. „Policie v L.A. po ní zametá, co se dá, už dvanáct let a tohle je možná ta poslední kapka. Pokud se jí za celou kariéru podařilo něco dobrého, bohužel to není kvůli jejímu neomalenému zneužívání postavení a neustálému porušování státních a federálních zákonů nijak evidentní. To, že se nyní, ve chvíli, kdy jí nad hlavou visí tenhle Damoklův meč, pokouší přesunout na jinou pozici u jiné instituce, je jen důkazem, že si je dobře vědoma toho, že v LAPD končí.“


    „Promiňte, kdo vám sdělil, že se u nás uchází o pracovní pozici?“


    Ticho. „No, váš asistent – pan Kim.“


    „Pan Kim vám řekl, že ji prověřujeme kvůli pracovní pozici?“


    „Ne, ale z jeho složky vyplývá, že spolupracuje s náborovou kanceláří FBI.“


    Tak tohle je opravdu zajímavé. Ryder byl původně přidělen do náborové kanceláře, ale nakonec ho Matt přetáhl přímo z Quantica do MVJ. Zřejmě to mělo něco společného s tím, jakým způsobem byl Ryder placen nebo s nějakými jinými byrokratickými sračkami, které Matta nezajímaly. Tohle měl na starosti jeho šéf, Tony Greer. Ale Bryce Thornton se to nemohl dozvědět jinak, než že si nechal Rydera pořádně prolustrovat, poté co dotyčný vznesl dotaz na Quinnovou.


    „Thorntone, špatně jste to pochopil. V MVJ dělám nábor já. Možná jste o téhle jednotce ještě neslyšel, protože je zcela nová a naší prací je vyšetřování v odlehlých komunitách. Detektiv Quinnová byla svědkem u jednoho z našich případů. Pan Kim vám volal, aby ověřil její identitu a kredibilitu.“


    „Chápu. No, to, co jsem vám řekl, pořád platí. Dejte si na ni pozor. A doufám, že nebudete potřebovat její svědeckou výpověď, protože až tenhle případ přijde k soudu, ona už u policie nebude – vlastně doufám, že bude sedět ve federální věznici.“


    Matt zavěsil, ale to, co mu Thornton řekl, mu leželo v hlavě. Už se nedivil, že Kara Quinnová považovala většinu federálů za kretény – Thornton byl opravdu ztělesněný čurák. I tak, určitě má na Karu něco, čím bude schopen svá tvrzení potvrdit. Nemohl by jen tak spustit federální vyšetřování, aniž by měl důkazy o jejím výrazném pochybení.


    Měl sto chutí zavolat Popovichovi, Kařinu šéfovi, ale rozmyslel si to ve chvíli, kdy dovnitř vstoupil Michael a v ruce držel svůj mobil. „Jim něco objevil a potřebuje s tebou ihned mluvit.“


    Matt si vzal Michaelův telefon. „Jime?“


    „Něco jsme našli. A bude toho víc, ale máme ho, sakra.“


    „Tak sem s tím.“ Neměl by na Jima vyjíždět, ale pořád byl vzteklý kvůli Thorntonovu telefonátu.


    Zdálo se, že Jim to ani nezaregistroval. „Přiveď mi podezřelého, mám jeho DNA.“


    Matt málem předvedl vítězný taneček. „Ty máš jeho DNA? Do prdele odkud?“


    „Pamatuješ si, co jsem ti říkal o koupelnách? Ten chlápek je opravdu pečlivý. Uklidil po sobě, nalil do odpadu chloraminový čistič. To bylo chytré, protože při sprchování ze sebe smyjeme spoustu vlasů a chlupů. Ale řízl se. Poranil se, když zavraždil Ogdenburga. Asi si toho ani nevšiml. Vzal si asi ze sušáku jeden z jeho ručníků – a odnesl si ho s sebou, protože jsme tam nenašli žádné použité ručníky. Za sušákem jsme ale objevili maličkou kapku krve. Udělali jsme rozbor. Ogdenburgovi nepatří.“


    „To je skvělé. Nějaké otisky?“


    „Byla to kapka. On se asi ničeho nedotkl, kromě toho ručníku. To je můj odhad. Krev mu ukápla nejspíš z prstu.“


    „Zadali jste tu DNA do systému?“


    „Ty si myslíš, že tohle je Hollywood? Zabere mi to minimálně několik dnů, ale už jsem to odeslal do naší laboratoře v Kalifornii. Spokane má dobrou laboratoř, ale neumějí zpracovávat DNA. Řekls mi, abych posílal vzorky k nám, pokud to ve Spokane nepůjde.“ Hlavní laboratoř FBI byla v Quanticu, ale v Kalifornii měli o něco menší forenzní laboratoř. „Volal jsem tam, mluvil s ředitelem, vysvětlil jsem mu, že tohle je zatím jediný fyzický důkaz, který máme na sériového vraha sestřiček, učitelů a policajtů. Vzal to jako prioritu. Ale i tak to zabere několik dnů. Mám jeho krevní skupinu a hlavní markery. Není to běžná krevní skupina – B plus. To má méně než deset procent populace. A mám pro tebe ještě něco.“


    „Sem s tím.“


    „U těch tří bezdomovců zavražděných ve Spokane byl také nalezen nějaký důkazní materiál. Byl tu Maddox a řekl mi, že chceš, abych se podíval na jejich složky. U dvou z nich byly nalezeny stopy krve, které se neshodovaly s jejich krví.“


    „B plus?“


    „Bingo.“


    „Catherine měla pravdu. Pošli jí to. Pomůže jí to při vytváření jeho profilu. Díky, Jime. Tohle je skvělé.“


    Matt se vrátil zpět k žalobám. Dokončil své poznámky a pověřil Rydera, aby zjistil, kdy McCafferty opustil Spokane. Jestli tu v době vražd těch tří bezdomovců nebyl, pak nemohl být Trojkovým vrahem.


    Jeden z nich byl ale zabit v lednu a ti druzí dva v létě. Mohl je tedy zabít v době, kdy byl doma na prázdninách.


    Matt se chtěl sejít s Andym Knollsem v Liberty Lake ještě to odpoledne, aby probrali policajty, kteří se zúčastnili jejich brífinku, a provedli revizi jejich případů z dob, kdy Banksová a Marston žili ve Spokane. Myslel jen na to, že ti tři – Banksová, Marston a potenciální oběť z policejních řad – se setkali se stejným člověkem, pravděpodobně každý v jiné situaci. Matt taky oficiálně zařadil vraždy oněch třech bezdomovců k případu Trojkového vraha, přestože k nim došlo v roce po Marstonově odchodu do Missouly.


    Cestou do Liberty Lake udělal odbočku. Ležela mu v hlavě Kara. Nechtělo se mu Bryci Thorntonovi příliš věřit, ale neexistoval žádný důvod, proč by mu měl ten člověk lhát.


    I tak si byl Matt jistý, že je za tím něco víc. Potřeboval se dozvědět, co to je.
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    Liberty Lake

    15:45


    Kara strávila skoro celou neděli pročítáním svých poznámek z vyšetřování Davida Chena a jeho společníků. Zavolala svému nejbližšímu příteli z LAPD, Coltonu Foxovi. Ona a Colton spolu často pracovali na tajných operacích. Colton jí pomáhal s Chenovým případem. V tuhle chvíli na ničem novém nepracoval a určitě kvůli tomu málem lezl po zdi, stejně jako ona.


    „Ksakru, co se děje s tím Chenovým případem?“ zeptala se po krátkém pozdravu.


    „Mluvila jsi s Lexem.“


    „No a? Tys mi nemohl zavolat?“


    „A co jsem ti měl říct? Že Thornton je píčus? To už víš.“


    „Thornton? O čem to mluvíš?“


    Colton se zarazil. „Lex ti to neřekl.“


    „O tom čurákovi? Ne. Kurva. Thornton po mně jde už spoustu let.“ To dává smysl, že za těma federálníma sračkama, které se valí na L.A., stojí Thornton.


    „Zlomilas mu nos.“


    „Udělám to znovu.“


    „Neprojde mu to. Chenovi nikdo nebude věřit.“


    „V týhle době? Dneska můžou policajti za všechno. Přísahám, kdybych mohla ukroutit koule každému policajtovi, který nám tohle zavařil, nikdo mě nezastaví.“


    „Sestro, mohla bys dělat kazatelku.“


    „Mají kromě Chena ještě něco?“


    „Pokud já vím, tak ne. Řekl bych ti to.“


    Měla Coltona ráda. Někdy byl pěkně tvrdohlavý a občas šel dost za hranu, ale svou práci dělal skvěle. Posílal grázly z ulice za mříže. Opravdové grázly, jako byl Chen.


    „Dáš mi vědět, kdyby se cokoliv stalo?“ požádala ho.


    „Budu se snažit.“


    „Cože, sakra?“


    „Mám další akci. Zítra odsud zmizím, jakmile dostaneme povolení.“


    „Měla bych tam být, abych ti kryla prdel.“


    „To by se ti líbilo. Hezká prdelka, viď?“


    Zakoulela očima, i když to samozřejmě nemohl Colton vidět.


    „Dej na sebe pozor, Colte. Nehodlám zacvičovat novýho parťáka.“


    „Neboj. Prej tvrdě makáš.“


    „Našla jsem mrtvolu. Sériový vrah. Zajímavý vyšetřování.“


    „Tyhle sračky tě vždycky bavily.“


    „To je koníček. Mnohem víc mě baví hrát si v bahně.“


    „Hraní v bahně“ bylo Lexovo vyjádření pro jejich tajné operace v podsvětí. Protože kriminálníky považovali za špinavce, ale bavilo je posílat je do vězení.


    „Možná bych měl říct spíš já tobě, abys byla opatrná.“


    „Colte, uvidíme se za týden. A teď vážně. Jestli potřebuješ krýt záda, ozvi se Lexovi. Jsem schopná tam dorazit za míň než dvanáct hodin – znáš mě. Kvůli tobě se poperu i s IA a s FBI a třeba s celou abecedou.“


    „Já vím. Uvidíme se brzy.“


    Zavěsila. S Coltonem se znali už spoustu let. Byli přátelé, někdy si dopřávali všemožné benefity. Fungovalo jim to. Ale především byli policajti. Milovali svou práci. U policie v L.A. nebyl nikdo jiný, s kým by chtěla pracovat.


    Znovu si pročetla své poznámky. Po rozhovoru s Coltonem se cítila lépe, ale neměla radost z toho, co Thornton prováděl. Ten křivák po ní šel; vždycky to tak bylo. Dokonce ještě předtím, než ho praštila do ksichtu. Tehdy ji na sedm dní suspendovali bez nároku na mzdu. Ale všichni kolegové jí aplaudovali, protože si s Thorntonem od chvíle, co dorazil do L.A., každý užil své.


    Sakra, měla toho na Chena a jeho kumpány tolik. Státní zástupce byl nadšený, když mu všechno předala. Vždycky se jí dařilo, když svědčila u soudu, a dokázala přesvědčivě působit na porotu zejména v komplexních případech, jako byl tento. Kvůli té smrtelné střelbě se musela povinně stáhnout na tři dny. Ale střílela oprávněně. Dokonce inspektor z interního vyšetřování vypnul nahrávání a řekl jí, že nemá žádné pochybnosti. Ten chlap po ní mrštil nůž z necelých šesti metrů. Měla štěstí, že to přežila. Na zádech měla sakra několikacentimetrovou jizvu jako důkaz.


    Pašování lidí zřejmě bude patřit federálům, ale dealování drog patřilo LAPD. Dyson v posledních letech stíhal dva případy podobné tomuhle. Při jednom z nich se Kara zasloužila o jeho dotažení ke zdárnému konci.


    V tuhle chvíli bylo důležité dostat ten případ vůbec před soud, aby Chen skončil za mřížemi na doživotí. FBI to celé podělá, jestli ten případ seberou LAPD a uzavřou s Chenem dohodu.


    Byla frustrovaná, protože teď byla zaseknutá ve Spokane na další týden. Natáhla se po plechovce piva a sedla si na stůl v kuchyni.


    Emily za ní přišla a posadila se naproti ní. Usmívala se, jako by si právě zahulila. Kara se na ni nedokázala zlobit – bylo jí sedmdesát a měla chronickou artritidu. A nebylo to nelegální. Když se k ní před patnácti lety nastěhovala, situace byla jiná.


    „Vypadáš tak smutně,“ pravila Em.


    Kara se se svou zhulenou babičkou nechtěla vybavovat o svém podělaném vyšetřování v Los Angeles.


    „Jsem v pohodě, Em.“


    „S kým jsi mluvila? Nechtěla jsem poslouchat, ale neuniklo mi, že mu říkáš, aby na sebe dal pozor. Policajt?“


    „Kamarád. Colton. Před pár lety jste se setkali.“


    „Tvůj kluk?“


    „Ne, jen kamarád a kolega.“ Babička byla dost v pohodě ohledně skoro všeho, ale ani tak se s ní nechtěla bavit o Coltonovi a o tom, jak si spolu občas užívali v posteli. Neznamenalo to nic víc, než že se potřebovali odreagovat a upustit páru a věřili si. Asi tak, jak by si dva policajti, co pracovali v utajení, měli věřit. Kromě toho, kdyby mezi ní a Coltonem bylo něco vážného, určitě by nešla do postele s Mattem Costou. Nebyla žádný anděl, ale tohle nebyl její styl.


    „Znělo to, jako že máš o něj strach.“


    „Nemůžu o tom mluvit.“


    Em se zamračila.


    „Pracuje v utajení. Je to ošemetná situace.“


    „Ty taky.“


    Jak to věděla? Kara si dala skutečně záležet, aby se s babičkou nebavila o své práci. Musí být opatrnější. Em je jako ostříž.


    „Babi, já nemůžu mluvit o tom, co dělám.“


    „Mám o tebe starost.“


    „Já vím. Ale jsem v tom, co dělám, opravdu dobrá. Neboj se.“


    Potřebuju svou práci. Já jsem moje práce.


    Naštěstí zazvonil zvonek, což Karu zachránilo od dalšího vysvětlování – i tak nemohla babičce říct nic víc a tušila, že by se nakonec mohla Em nějak dotknout.


    „Dojdu tam,“ mávla na babičku, aby zůstala sedět. Prošla načančaným domem k předním dveřím a byla překvapená a potěšená, když na schodech uviděla Matta Costu. Usmála se a prohodila: „Měl jsi zavolat.“


    „Andy mi řekl, že si bereš volno. Po včerejšku se ti vůbec nedivím, ale doufal jsem, že tě uvidím na tom brífinku.“


    „Musela jsem si něco pracovně zařídit a bylo pro mě snazší to udělat odsud.“


    „Jasně. Občas zapomenu, že pracuješ někde jinde. Opravdu jsi nám hodně pomohla. Myslím to vážně. Ryder a Michael na tebe pějí ódy.“


    „Chytří kluci,“ poznamenala s úsměvem. „Pojď dovnitř.“ Zavřela za sebou dveře. Bylo chladno – cítila, že brzy začne sněžit, jen nedovedla odhadnout, jak moc.


    Costa si svlékl kabát a zamračil se, když se kolem sebe rozhlížel.


    „To jsem nebyla já,“ pověděla mu, protože jí bylo jasné, co cítil. „To babička. Já se jí radši na nic neptám.“


    „No, přiznám se, že tohle je to poslední, co jsem čekal, že řekneš.“ Ale usmíval se. Rozhodně netypický federál.


    Prošla kuchyní, kde Em omývala zeleninu, kterou předtím donesla ze skleníku. „Babi, tohle je Matt Costa z FBI. Matte, moje babička Emily Dorseyová.“


    Matt jí podal ruku. „Rád vás poznávám, paní. Vaše vnučka nám opravdu hodně pomohla.“


    „No jistě. Ona netuší, co to je relaxovat nebo mít dovolenou.“


    Babička byla dneska nějaká ostrá.


    „Vždyť jsem si dneska vzala volno, ne?“


    „Pracovat z domu není volno.“ Mávla rukou. „Nabídni svému hostu pivo a vezměte si to ven. Nechci o těch věcech nic slyšet. Rozčiluje mě to.“


    Políbila babičku na tvář. „Miluju tě, Em.“ Pak vzala dvě piva z lednice a zamířila s nimi ven. Matt ji následoval. Zapálila plamen v krytém zahradním ohništi. Teplo z ohně bylo opravdu příjemné.


    „Máš spoustu práce, Matte, tak sem s tím. Určitě máš důvod, proč ses tu zastavil.“


    „Andy se s tím případem hrozně trápí.“


    „Já vím. Řekla jsem ti to už včera. Dneska ráno jsme spolu mluvili. Snažila jsem se nebýt moc tvrdá, ale ani jsem to nijak nezlehčovala. Není zvyklý na takovéhle vyšetřování.“


    „Požádal jsem Michaela Harrise, aby s ním dneska byl.“


    Kara si uvědomila, že Matt musí být rozčilený. „Sakra, promiň.“


    „Kvůli čemu?“


    „Celou dobu se zabývám Andym a na tebe jsem zapomněla. Tys mě určitě potřeboval. Měla jsem tam být. Proč jsi nic neřekl?“


    „Ne – o to nejde. Teda možná – částečně – když jsem dneska přišel na stanici, čekal jsem, že tam budeš. Ale máš přece volno. Nemůžu po tobě chtít, abys na tom případu byla čtyřiadvacet hodin denně.“


    Z tónu jeho hlasu Kara vycítila, že toho má na srdci víc, ale doufala, že se plete.


    V těchhle věcech se nikdy nepleteš.


    „Slíbila jsem, že pomůžu, když to bude nutné,“ namítla. „Ale dneska jsem potřebovala nějaký čas na svůj starý případ. Je to – no, dost se to tam podělalo a můj šéf potřeboval ode mě konkrétní informace.“


    To nebyla úplně pravda. Kara potřebovala informace. Chtěla se ujistit, že nenechala ve vyšetřování nějaké díry.


    „Vím, že je teď každá minuta drahá,“ pokračovala. „Dneska budu večeřet s Brianem Maddoxem a jeho rodinou. V kritické době pracoval v Liberty Lake a bydlí tam. Je to jeden z nejchytřejších policajtů, které znám. Chtěla bych si s ním popovídat trochu neformálně.“


    „Říkal mi o té večeři.“


    „Chceš tam jít se mnou? Jemu by to nevadilo,“ nabídla Kara.


    „Šel bych – ale nemůžu. Zdá se, že Trojkový vrah zabil ještě tři bezdomovce někdy před patnácti lety. Tentokrát udělal chybu. V Ogdenburgově koupelně byla nalezena kapka krve, která se neshodovala s krví majitele domu. Už jsme hodně blízko.“


    „Ale?“


    „Někdo z policajtů je v ohrožení, takže stále nejsme dost blízko. Zdůraznil jsem Andymu a telefonicky i Maddoxovi, že musí být oba mimořádně opatrní – obzvlášť si musí dávat pozor, jestli je někdo nesleduje. I kdyby jen měli pocit, že je někdo pozoruje.“


    „Postarám se o to, aby to Maddox vzal opravdu vážně. Je to zodpovědný člověk – ví, že není nedotknutelný.“


    „Je to frustrující,“ zabručel Matt. „Je sedmého března večer. Ten vrah nejenže už má svou oběť vyhlédnutou, on ji ještě navíc stále sleduje. Ogdenburg byl zabit šestého března brzy ráno. Koroner odhadl čas úmrtí na dobu mezi jednou a čtvrtou hodinou ráno – forenzní možná dokáže tu dobu trochu upřesnit. Ogdenburg byl v posteli. Nebránil se. Vrah k němu přišel a zabil ho ve spánku jen chvíli potom, co se tam stavoval Andy.“


    „Já vím,“ pronesla Kara sevřeným hlasem.


    Vždyť já jsem našla jeho tělo…


    Zdálo se, že Matt je duchem někde jinde, což bylo asi dobře. Nepotřebovala chlácholit.


    „Ten chlap možná zabije policajta někdy devátého března… až do 23:59. On zná pravidelný režim své oběti. Bude mu jasné, že pokud se ten policajt odchýlí od své rutiny, bude to ze strachu o svůj život.“


    „Čte noviny. Ví, že policajti teď slouží ve dvou.“


    „Co když se mýlíme a ty oběti jsou skutečně náhodné? Možná vraha zajímá pouze jejich profese nebo lokalita. Třeba se zmocní nějakého policajta někde, řekněme, v Boise v Idahu, a osm hodin ho odtud poveze do Liberty Lake, aby ho tu mohl zabít.“


    „Matte – mně se nezdá, že by profil doktorky Jonesové byl mylný. Ten pošuk má sice divné schéma, ale je to schéma. Nám to nemusí dávat smysl. Podstatné je, že to dává smysl jemu.“


    „Mluvíš stejně jako Catherine.“


    Kara dopila pivo. „Dáš si ještě?“ zeptala se ho.


    Zavrtěl hlavou. „Budu muset celou noc pracovat s Andym. Prošli jsme už spoustu papírů, ale přestože jsme toho dost zvládli i včera, je toho pořád hodně.“ Navzdory tomu, co řekl, stále se netvářil, jako by se chystal k odchodu.


    „A máš na srdci ještě něco?“


    „Nic.“


    Odpověděl moc rychle. Hned si to uvědomil. Ona si to taky uvědomila.


    „No, já jsem na dovolené, takže si dám ještě jedno.“ Vstala.


    Když už byla skoro ve dveřích, Matt se neudržel: „Je to dovolená, nebo nařízené administrativní volno?“


    Zaváhala jen na zlomek vteřiny, pak otevřela dveře a vešla dovnitř.


    Stála u lednice a zírala na láhve piva před sebou. Babička nepila pivo. Víno milovala. Kařin nápoj první volby bylo pivo. Zíráním na ty flašky ničeho nedocílí – byly všechny z místního pivovaru a stejné. Vlastně ani neměla chuť na další.


    Matt mluvil s Brycem Thorntonem. Buď se vrtal v jejích záznamech, nebo se Thornton doslechl o jejím dobrodružství ve Washingtonu od někoho z těch krys v LAPD. Kara se to asi jen tak nedozví. Záleží jí na tom?


    Ano. Záleží. Požádala Matta, aby už s FBI v L.A. nehovořil, a on ji ignoroval.


    Vzala dvě piva a šla za ním ven.


    Energicky postavila láhev před Matta na stůl. „Tak co bys rád věděl?“


    „Nevím.“


    „Neponižuj mě lhaním.“


    „Všechno.“


    „Nemůžu ti říct všechno.“


    „A co mi můžeš říct?“


    „Co ti nakecal Thornton?“


    Matt byl dobrý policajt, ale nedokázal udržet pokerovou tvář. Odhadla tu situaci správně.


    „Ta zkurvená krysa.“


    „Takže?“


    „Nevím, co o čem řekl. Nikdy. Dřív nebo později na to přijdu, ale odjela jsem z města, abych se nemusela potýkat s těma kravinama od federálů.“


    „Federální vyšetřování zneužití pravomoci s následkem smrti podezřelého není kravina, Karo.“


    „Prosím?“ Kara – která vždycky dokázala ovládat své reakce, dokonce i ve chvíli, kdy s ní doslova lomcoval vztek, neměla o tomhle ani tušení. Kdyby ji teď nepřemohla chuť skočit do letadla a praštit tu krysu Bryce Thorntona do té jeho perfektní čelisti, zřejmě by se upřímně rozesmála.


    Zlomila by mu čelist, aby ladila se zlomeným nosem, co od ní schytal před jedenácti lety, když byl ještě agent zelenáč s téměř neexistujícími frčkami. Ksakru, jak to, že takoví kreténi se vždycky vyškrábou na nějakou důležitou pozici?


    „Thornton mi řekl, že je proti tobě vedeno federální vyšetřování kvůli použití nepřiměřené síly vůči neozbrojenému podezřelému s následkem jeho smrti.“


    „Thornton zahajuje vyšetřování proti mně při každé sebemenší příležitosti. Jsem jeho srdcovka.“


    „Karo, takhle to nefunguje. FBI je byrokracie. Musel by se postavit na uši, aby dokázal otevřít nebo znovuotevřít vyšetřování jedné konkrétní osoby.“


    „Vždycky, když se mě pokusí dostat, projede to. Tentokrát mu to taky nevyjde.“


    „Povíš mi o tom?“


    „Ne.“


    „Ksakru, Karo – tohle je vážné.“


    Zuřila. Řekla by mu to – sama od sebe –, kdyby chtěla. Nechtěla cokoliv probírat s federálním agentem, dokud si nebyla stoprocentně jistá, že mu může věřit.


    Dosud měla pocit, že Mattovi věřit může.


    Mýlila se.


    Když se spletla, byla vzteky bez sebe.


    „Buď mi věříš, nebo ne,“ vyjela na něj.


    „Karo, známe se čtyři dny.“


    „A Thorntona znáš jak dlouho?“


    „To je přece něco úplně jiného!“


    „Řeknu ti jednu věc. Za těch dvanáct let, co jsem u policie, jsem použila zbraň na podezřelého, který následně zemřel, sedmkrát. To je víc než většina policajtů, ale většina policajtů taky nepracuje tam, kde já. Zabývám se těmi nejšpinavějšími špinavci. Je to moje práce – je to nebezpečné a nezbytné. Nikdy mě z ničeho neobvinili. Všechno bylo oprávněné. Všechno. Už jsem ti svěřila, že mě donutili vzít si dovolenou. Bryce Thornton to může nazývat nařízené administrativní volno, jestli chce, ale já jsem na placené dovolené. Lex mi ale neřekl, abych odjela kvůli užití nepřiměřeného násilí.“


    „Tak proč?“


    Chtěla mu to prozradit – ne aby se obhájila nebo mu své činy vysvětlila, ale proto, že ji hrozně bolela ztráta Soon Chi Chu. Nikdy nebyla kvůli své práci příliš přecitlivělá – nemohla si to dovolit. Lex ji varoval, že si pouští tu mladou Číňanku, které Kara říkala Sunny, příliš blízko k tělu. Kara si to nemyslela. Měla pocit, že s ní jedná jako přehnaně starostlivý tatínek, kterého nepotřebovala. Ale měl pravdu. Vlastně měl v podobných věcech vždycky pravdu.


    Když ten grázl David Chen zabil Sunny, Kara se pokusila pohlížet na ni jako na ostatní oběti, které jí kdy zkřížily cestu. Ale bylo to těžké. Příliš těžké. Dobře, bylo to doslova nemožné. Sunny prozradila Kaře pár informací, protože na ni Kara tlačila. Sunny se do toho nikdy nechtěla nechat zatáhnout, ale Kara dokázala přimět lidi, aby dělali i věci, které nebyly v jejich nejlepším zájmu.


    Byli už tak blízko – tak strašně blízko – k tomu, aby byla Sunny volná. Žádná lidská bytost by nikdy neměla být zajatcem. Žádný člověk by nikdy neměl trpět v otroctví. Nikdo by nikdy neměl procházet bolestí a ponižováním z nelidského zacházení v továrnách, kde se za otrockou dřinu dostane pár drobných denně.


    A pak byla Sunny mrtvá a její krev ulpěla na Kařiných rukách. Doslova i přeneseně.


    „Zavolej mi, jestli budeš potřebovat mou pomoc při tomhle vyšetřováním. Jinak sbohem. Nebudu tě vyprovázet.“


    „Nedělej to –“ začal Matt a Kara zmizela uvnitř.


    Už se nevrátila.


    Hned jak bude zpátky v L.A., zničí Bryce Thorntona. Nebude mít tušení, odkud ty rány přijdou.
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    Matt cítil, že ta konverzace s Karou byla chyba. Co si myslel, že mu řekne? Vlastně předtím asi vůbec nemyslel. Proč byl přesvědčený, že mu to prostě jen tak vysvětlí? Chovala se nepřátelsky a defenzivně. Za jiných okolností by to považoval za důkaz viny, ale u Kary to bylo jinak.


    Sakra. Zase to podělal. V první řadě s ní neměl spát. Kdyby s ní nespal, určitě by se teď zachoval jinak. Možná. Možná že ne. Džina už zpátky do láhve vrátit nedokáže, tak se bude muset chytit za prdel a poradit si s tím, co natropil. Dotkl se jí a to neměl v úmyslu. Obětovala tolik svého času tomuhle vyšetřování – minimálně tolik jako on a jeho tým – a jistě víc než kdokoliv z místních, možná kromě Andyho. Dokonce se stavila večer ve štábu a pomáhala pročítat tucty žalob na nemocnici. To je puntičkářská a časově náročná práce. Nikdo nečekal, že se toho dobrovolně ujme. Měl jí být vděčný – a místo toho ji vytočil.


    „Naprav to,“ zamumlal si sám pro sebe, i když neměl tušení jak.


    Nejdřív ale najdi toho vraha.


    Na stanici potkal Andyho. Jeho místnost voněla chlebíčky, křupkami a kávou. „To moje snoubenka, Gracie. Prý kdybychom měli hlad.“


    „Díky.“


    „Abigail strávila celý den tím, že vyhledávala všechny složky k případům z těch let. Dokonce všechny seřadila podle toho, který strážník prováděl na místě šetření, anebo zatýkání. Jsou v konferenční místnosti označené štítky. Několik z nich už jsem prošel a vyřadil jsem to, co k našemu případu nesedí.“


    „Skvělé.“


    „Jsem překvapený, žes přišel sám.“


    „Jim je na forenzním, Michael zasvěcuje do případu dva agenty, kteří dnes dorazili ze Seattlu. Maddox je doma a pracuje s vedoucím administrativy na kompletaci Marstenových složek. Snaží se dohledat jméno toho propuštěného zaměstnance. Znervózňuje mě, že Maddox zná Zacharyho Hamiltona – měl s ním kdysi nepříjemnosti. Catherine si myslí, že je Hamilton moc starý, ale přesto bych rád věděl, co dělal od doby, kdy ho propustili z vězení.“


    Posadili se a začali složky pročítat. Matt si vzal hromadu označenou Maddox – chtěl si prostudovat zejména záznam z vystěhování Zacharyho Hamiltona z jeho domu.


    „Ráno jsem jel za Karou,“ oznámil mu Andy.


    Matt nechtěl o Kaře mluvit. „Už ti odpustila.“


    „No, svým způsobem asi ano. Doslova mi řekla, že nemám pořádný koule a ať si je koukám nechat dorůst. Ať se přestanu litovat, nebo ať téhle práce nechám.“


    „To k ní docela sedí.“


    „Připomněla mi, proč jsem se stal policajtem. Chci pomáhat lidem. Chci jim naslouchat. Chci žít na bezpečném místě. Nečekal jsem tuhle brutalitu a musím se smířit s tím, že k tomu možná znovu dojde. Abigail mi hledá nějaký výcvikový program.“


    „Nevzdáš to. To je dobře.“


    „To ne. Ale došlo mi, že tu mám spoustu práce. Lidi se tu cítí bezpečně a já jsem tomu napomohl. Až bude po všem, budu se muset postarat, aby se tu zase tak cítili – ty asi nevíš, o čem přesně mluvím, protože jsi z velkého města, ale tady je to opravdu důležité.“


    „To je důležité úplně všude.“


    Matt se zamračil a obrátil stránku složky, kterou pročítal. Zpráva zahrnovala i seznam věcí, které banka nechala vynést z domu, když ho přebírala. Byla tam také poznámka, že se dostavil jakýsi příbuzný k převzetí osobních věcí Hamiltonova syna.


    „Víš něco o synovi toho Hamiltona?“


    „Ne. Jen si vybavuju, že Maddox říkal, že toho kluka poslali k tetě, nebo tak nějak.“


    Matt si udělal poznámku do záznamníku. „Měli bychom zjistit, co s ním je. Není tu jméno ani věk, ale v té době musel být nezletilý.“


    „Sociálka určitě bude mít jeho složku. Podívám se na to ráno.“


    Andy si zapisoval poznámky.


    „V tom domě byl hrozný chaos, podle těch záznamů. Ten chlap přišel o ženu, dítě mu odebrala sociálka, ztratil práci. Umím si představit, že něco ze zoufalství provedl. Ale dokázal by zorganizovat něco takového? To mi nesedí.“


    „Mám tu záznam z té nehody třetího března.“ Andy vstal a nesl s sebou krabici. „Chtěl jsem požádat Karu, aby se k nám připojila, ale myslím, že se na mě pořád zlobí.“


    „Je v pohodě,“ opáčil Matt. Zlobila se hlavně na Matta. „Já si to s sebou vezmu do hotelu. Projdeme to, co tu máme, a ukončíme to. Proč tu nepomáhá někdo od vás?“


    „Dunn nechal všechny sloužit po dvou a chtěl, aby strážníci byli na ulicích vidět, takže všichni sloužili dvojité šichty. Nikdo nebude volný dřív než po devátém březnu. Svým způsobem s ním souhlasím, protože v tuhle chvíli hledáme jehlu v kupce sena.“ Udělal si do záznamníku poznámku. „Dal jsem dohromady hlídky. Jezdí po dvou u jezera – vzhledem k tomu, že Mannersová i Ogdenburg byli zavražděni u jezera. Také pravidelně kontrolují domovy policajtů, kteří tady žijí.“


    „Dobře.“


    Matt se odmlčel. Volal Jim Esteban, který zpracovával neobjasněné vraždy tří bezdomovců ve Spokane. V tuhle chvíli se zdálo, že forenzní nálezy z míst vraždy se shodovaly s tím málem fyzických důkazů, které objevili v případu Trojkového vraha.


    „Jestli najdete podezřelého, budeme schopni ho stoprocentně spojit s vraždou Ogdenburga a dvou z těch bezdomovců,“ pravil Jim. „Spokane má dokonalý úložný systém pro důkazní materiály. Žádný obhájce nemůže označit ty důkazy jako znehodnocené.“


    „No, i tak se budou snažit,“ upozornil Matt.


    „Tady neuspějí. Dej na sebe pozor, Matte.“


    Matt ukončil hovor a vrátil se k Hamiltonově složce. Vypisoval si poznámky. Bylo tam pár věcí, které si chtěl ujasnit. Možná že Maddox by to mohl vědět. Zavolal by mu, ale vzhledem k tomu, že Maddox bydlel nedaleko policejní stanice v Liberty Lake, rozhodl se, že se tam zastaví cestou do hotelu.


    Kara se na těchhle rodinných akcích nikdy necítila dobře, ani u lidí, které měla ráda. A Maddoxovu rodinu ráda měla. Julie byla opravdu milá a snažila se, aby se u nich Kara cítila jako doma. Vedla vlastní firmu, kterou založila po narození jejich druhého dítěte, Teddyho. Nejdřív vyráběla dřevěné puzzle a prodávala je na rukodělných trzích. Později je začala prodávat přes internet. V poslední době se zabývala prodejem nádherných kuchyňských prkýnek ve tvaru různých států. Měla svou webovku, v létě jezdila na rukodělné trhy, a dokonce už zaměstnávala dva lidi, kteří jí pomáhali vyřizovat všechny objednávky. Julie provedla Karu svou dílnou v garáži. „V létě budeme přistavovat, až se zlepší počasí, abychom mohli parkovat auta uvnitř. Takhle to tu vypadá poslední dva roky. Trochu blázinec.“ Ale bylo jasné, že je šťastná. Julie byla ten nejzorganizovanější člověk, kterého Kara znala. „Brian tu chce pracovat se mnou, až bude ve výsluze. To bude ještě pár let, ale bojím se, abychom se tu nesežrali. Raději ho přesvědčím, aby si udělal pedagogické minimum.“


    „Učitel?“


    „Hrozně rád pracuje s puberťáky. Ale příští rok se stane šéfem policie a to je sice časově náročné, ale fyzicky se to dá zvládnout. Možná u toho zůstane až do povinného důchodového věku – v té době bude J. P. maturovat na střední.“


    J. P. byl jejich nejmladší syn. Brian Kaře přiznal, že jeho početí byla „nehoda“, ale měli z něho hroznou radost.


    Kéž by Kara měla štěstí na rodiče, jako byli Brian a Julie. Přemýšlela, jaký by asi měla život.


    Možná by byla tím, kým byla, bez ohledu na to, jací byli její rodiče.


    Pochybovala o tom.


    Obě šly dovnitř. Brian griloval steaky na verandě před prosklenými dveřmi, přestože mrzlo a Kara si byla docela jistá tím, že zítra bude sněžit. Nejstarší syn Trevor pomáhal tátovi s večeří a Kara je sledovala přes sklo. Brian byl skvělý táta. Byl to polda skrz naskrz, ale chvilky s rodinou si neskutečně užíval.


    „Karo! Udělal jsem si v pokojíčku závodní dráhu! Chceš to vidět?“ J. P. nedělal nic potichu nebo pomalu. Utíkal nahoru, přesvědčený o tom, že ho Kara následuje. Což skutečně udělala. Nebyla maminkovský typ. Ze zásady. Děti, se kterými se setkávala, byly většinou narušené. Lex jí tvrdil, že to s dětmi umí – možná že ano. Možná proto, že si nenechala líbit jejich pitominy a jednala s nimi na jejich úrovni. Ale většina těch, které potkala, byli malí gangsteři, dealovali drogy, nebo to byly zneužívané děti, děti v péči různých institucí. Ne zábavné a bezstarostné jako v Brianově rodině. J. P. byl podle ní normální dítě a sledovat ho bylo hezké. Ona sama neměla normální dětství a ve své práci normální děti nepotkávala. Bylo příjemné si uvědomit, že svou prací dává více lidem šanci. Šanci na bezpečný život, rodinu, štěstí.


    Po prozkoumání smrtící autodráhy a všech jejích zatáček a smyček sešla Kara dolů na večeři s rodinou. Poslouchala, jak Trevor mluví o vysoké škole a jak Teddy básní o své holce – hned po večeři měli rande. Jen na pár hodin, protože byl školní den, jak zdůraznila jeho matka. Bylo to tak normální. Tak… přirozené.


    Měla pocit, že tam nepatří.


    „Trevor mi pomůže poklidit,“ řekla Julie. „Vy dva si promluvte. Nemáte k tomu moc příležitostí.“


    Kara a Brian vyšli na verandu s několika plechovkami piv. Rozsvítil dvě vyhřívací lampy a bylo jim příjemně. Na zahradě byl bazén, teď zakrytý kvůli zimě – tady ve Washingtonu to byl luxus, protože počasí na koupání tu bylo jen v létě. Měli tu taky spoustu místa – žádné domy poblíž. Jen otevřený prostor postupně se svažující k úpatí hory.


    „Máte to tu hezké,“ podotkla.


    „To jo.“


    „Julii se daří.“


    „Jo, už vydělává tolik, co já,“ usmál se Brian.


    „Děláš si srandu?“


    „Příští rok bude vydělávat víc, dokonce i poté, co dostanu přidáno. Jsem na ni hrozně pyšný. Začala s tím úplně sama a teď má tenhle úžasný byznys. A hrozně ji to baví. Dokonce platí Trevorovi a Teddymu za výpomoc. Nejvíc práce mají kolem Vánoc.“


    „Neřekls jí, že bys mohl být příštím cílem toho pošuka.“


    „Ne.“


    „Briane.“


    „Nemusí o tom vědět.“


    „Ale musí. Tohle je vážné.“


    „Já vím, že je to vážné, Karo. Dělám tuhle práci déle, než ty jsi na světě.“


    „Tak jí to pověz.“


    „Ona ví, že tu je vrah. Ví, že se chystá zaútočit na policajta. Nemá tušení, že se jedná o někoho s vazbami na Liberty Lake.“


    Neuvěřitelné. „Do prdele, řekni jí to, Briane.“


    „Ty jsi najednou nějaká panovačná.“


    „Vždycky jsem byla panovačná.“


    „Kdybych si opravdu myslel, že půjde po mně, nenechal bych tu svoji rodinu, věř mi.“


    „Aspoň to zvaž, Briane.“


    Neodpověděl.


    „Zvažuju to,“ přiznal po chvilce. „Tenhle chlápek nebude útočit dřív než v úterý. Kdybych měl sebemenší pocit, že jde po mně, pošlu je hned pryč. Dobře? Ale nedává mi to smysl.“


    „Ten člověk je psychopat. Není podstatné, aby to dávalo smysl nám. Jemu to smysl dává, protože má poškozený mozek.“


    Skleněné posuvné dveře za nimi se otevřely a na verandu vešel Matt. „Tvoje žena mě sem za vámi poslala. Doufám, že vás neruším.“


    „Vůbec ne. Přišel jsi právě včas. Bude dezert,“ odpověděl Brian.


    „Nechtěl jsem vás přerušovat.“


    „Nic jsi nepřerušil.“


    „No, já bych chtěl něco probrat, než půjdeme dovnitř, jestli by vám to nevadilo,“ prohlásil Matt.


    „Tak sem s tím. Na něco jsi přišel?“


    „Asi ano.“


    Kařin pohled byl Mattovi hodně nepříjemný. Ne že by se na něj dívala nějak jinak než normálně, jen se v ní nedokázal vyznat.


    Kdyby nebyl přesvědčený, že tohle je opravdu důležité, vůbec by sem nejezdil.


    „Briane, já se obávám, že cílem jsi ty.“


    „Právě jsme o tom mluvili,“ řekla Kara.


    Brian zavrtěl hlavou. „No tak to budeš muset mít sakra silné argumenty.“


    „Zatím to nemám čím doložit. Ale ten chlap, kterého jste tehdy vystěhovali z domu na Liberty Lake, poté co zbankrotoval… Prošel jsem celou jeho složku – včetně toho, co o něm tehdy poskytla banka, aby byl vystaven soudní příkaz. Ten dům je na Vine Street číslo 369.“


    „Ty jsi usoudil, že mi hrozí nebezpečí na základě čísla domu, kde ten chlap bydlel?“


    „No, tohle je jen jeden kousek. Hamilton byl propuštěn ze spokaneské střední jen týden předtím, než došlo k tomu útoku na Marstona na parkovišti školy. Víme, že jej napadl bývalý zaměstnanec – podle výpovědi svědka. Nevěřím, že tohle je náhoda. Máme potvrzeno, že ty, Marston a Anne Banksová jste se Zacharym Hamiltonem byli v nějakém střetu.“


    „A co ta policajtka, která ho tehdy zabásla kvůli tomu třetímu řízení pod vlivem? Já jsem Hamiltona nechal zavřít jen na tři dny do vazby. Nic víc. Ta, co ho chytila opilého za volantem, ho poslala do vězení na rok.“


    „Andy za ní jel – pracuje na policii ve Spokane. Nemá žádnou vazbu na Liberty Lake. Nikdy tu nežila ani nepracovala.“


    „Přesto stále spíš tušíte a odhadujete, že se teď zaměřil na policajta z Liberty Lake.“


    Než mohl Matt něco namítnout, Kara se neudržela: „Do prdele, Briane, neodbočuj. Tohle není sranda.“


    „Prostě si myslím, že nemá důvod, abych na jeho seznamu byl já. Hamilton je starší než já. Vaše původní zpráva uváděla, že mu je méně než čtyřicet. Mně bude za rok padesát.“


    „Kriminální psychologie není exaktní věda. Jen nám pomáhá najít jakýsi odrazový můstek. Hamiltonovi je pětapadesát. Znervózňuje mě, že ho nemůžeme najít. Toho druhého chlápka jsme lokalizovali. McCafferty žije v Massachusetts. Je ženatý a má dvě děti. Budu s ním mluvit zítra ráno, ale jestli bude v tu chvíli ve Foxborough, neumím si představit, že jezdí mezi jednotlivými vraždami přes celou zemi domů za rodinou.“


    „Taky je možné, že to není Hamilton. Mohl by to být ještě někdo úplně jiný.“


    „Máš pravdu, ale k jeho jménu je toho najednou nějak moc. Potřebuju, abys to bral opravdu vážně.“


    „Beru to vážně.“


    „Stěhuju se k vám,“ rozhodla se Kara.


    Brian si povzdychl a promnul oči. „Podívejte – než tohle vybalíte na Julii, chci si s ní promluvit sám, jasné?“


    „Samozřejmě,“ přisvědčil Matt a posbíral ze stolku papíry ze složky. „A rád bych se mýlil. Ale jestli se mýlím, pak je venku úplně neznámý člověk a budeme začínat úplně od nuly. Mám u sebe zprávy z té hromadné autonehody. Znovu to celé pročteme dneska večer. Dorazila ještě posila ze Seattlu. Možná z toho něco vymáčkneme. Ráno promluvím s McCaffertym a pracujeme na lokalizování Hamiltona. Poté, co mu banka sebrala dům, se odstěhoval do Montany, ale za posledních deset let o něm neexistuje žádný záznam. Může být kdekoliv.“


    „Můžeš mi to tu dneska nechat?“ Brian ukázal na Mattovu složku.


    „Samozřejmě. Tohle je kopie.“


    „Smím se na to podívat?“ požádala Kara.


    Brian jí podal všechny papíry. „Tak pojďme na zákusek,“ zavelel.


    Julie všechny pohostila jablečným koláčem. Bylo to skvělé. Kara byla neobvykle tichá. Matt se stále necítil dobře. Chtěl si s ní promluvit o tom, co se mezi nimi stalo, ale měl spoustu práce a už bylo po osmé večer.


    O půl hodiny později ho Brian vyprovodil ven. „Máš prima rodinu,“ řekl Matt. „Děkuju za pohoštění.“


    „Při takové práci, jakou máš, si moc rodinné atmosféry neužiješ, nemám pravdu?“ prohodil Brian.


    „Proto si vybrali mě – žádné osobní vazby.“


    „Nechybí ti domov?“


    „Zpočátku jsem bydlel v Tucsonu. Mám tam malý dům, kam si jezdím odpočinout. Posledních pár let jsem se stěhoval z jedné kanceláře do druhé, pak jsem dva roky pracoval na ústředí ve Washingtonu. V Miami mám bratra, neteř a synovce a další je na cestě. Na svátky jezdím za Dantem a Laylou. Layla má obrovskou rodinu. Dante je úspěšný lékař. Opravdu se mu daří. Mám u něj v domě nad garáží malý byt, kde mohu přebývat, kdykoliv se mi zachce. Takhle mi to vyhovuje.“


    Většinou. Někdy Matta napadalo, jaké by to bylo, kdyby měl takový život, jako má Dante. Asi by byl jako na trní. Vždycky to tak bylo. Proto nedokázal navázat vážný vztah se ženou. Catherininu sestru míval kdysi opravdu rád. Ale necítil nic víc než náklonnost. Viděl, jak vypadá skutečná láska, když se jeho bratr díval na svoji nevěstu. Tohle Matt nikdy necítil.


    Neměl chuť probírat s tímhle mužem svůj osobní život. Choval k Brianu Maddoxovi velký respekt – byl to jeden z těch dobrých policajtů, jeden z těch lidí, kterým Matt důvěřoval, i když by měl lepší pocit, kdyby tuhle hrozbu bral trochu vážněji. Matt chtěl svůj soukromý život sdílet jen sám se sebou.


    Vypadalo to, že Maddox vycítil, o čem Matt přemýšlí, a raději obrátil list. „Přečtu si teď tu složku. Pak si promluvím s Julií. Pošlu ji s dětmi na návštěvu k mým rodičům do St. George. Anebo do Scottsdale – moji kluci milují baseball a určitě se jim bude líbit, když budou moct pár dní místo školy sledovat jarní trénink.“


    „Ten vrah zatím nenapadl nikoho z rodin jeho obětí, ale nechceme nic riskovat. Můžu ti před barák nechat postavit hlídku anebo dosadit agenta přímo k vám do domu.“


    „Kara slíbila, že mi bude krýt záda. Je to dobrá policajtka, Matte. Můžeš jí věřit.“


    „Já vím, ale je tu přece na dovolené. Že by se jí chtělo být tu pár dní jako bodyguard?“


    Kara přišla za nimi na zápraží.


    „Budu tady. Myslela jsem to vážně.“


    Matt si ani nevšiml, že u nich stála.


    Brian se zasmál. „Karo, bude stačit, když tu bude stát policejní auto.“


    „To v žádném případě. Tenhle dům je na konci světa. Je sem přístup ze všech stran, dokonce i ze zahrady. Tisíce metrů otevřené plochy. Já jsem v pohodě, nedovolím, aby se ti něco stalo. Myslím, že Costa má pravdu – a ty jsi hlupák, jestli tomu nevěříš.“


    Teď vypadal Brian podrážděně. „Už jsem řekl Costovi, že posílám Julii a kluky pryč.“


    „Dobře. Já si teď zajedu k Em, vysvětlím jí, že se na den nebo dva nastěhuju k vám. Ráno mě tu máš vyspanou dorůžova. Nenechám tě v tom. Jsem ti za spoustu věcí vděčná.“


    „Nic mi přece nedlužíš, ale –“


    „Myslíš, že ti nemůžu krýt záda, protože jsem holka?“


    „Samozřejmě že ne.“


    „Tak radši mlč.“


    Pohlédla na Matta. Zadoufal, že na něho mrkne jako tehdy, ale nestalo se to. Viděl před sebou policajtku Karu. To bylo přesně to, co si Kara přála.


    Odkráčela ke svému autu a odjela.


    „Jsi si jistý, že to nepřeháníte?“ zeptal se Brian vážně.


    „Ano. Jsem si opravdu jistý. Můžu sem poslat své agenty.“


    „Věřím Kaře. Ta ví, co dělá. Mám za to, že nikdy nepřestane pracovat. Ale jestli si opravdu myslíš, že jsem teď cílem já, možná by tu mohlo být pár lidí, kteří by ji vystřídali. Nebudu nic namítat. Nechci zemřít,“ pokrčil rameny Brian.


    Matt potřeboval odejít. Brian Maddox byl asi jediný člověk z Liberty Lake, který Karu Quinnovou znal – tedy skutečně znal. „Za co je ti Kara tak zavázaná?“


    „Ale za nic.“


    „Protože jsi ji přesvědčil, aby se stala policistkou?“


    „No, vždycky tvrdila, že kdyby ji tehdy zatkl jiný policajt, když zdemolovala corvettu toho grázla, stal by se z ní doživotní kriminálník.“


    „Byla zatčena? Jak to, že dělá tuhle práci, když nemá čistý rejstřík? Řekla mi, žes ji zadržel.“


    „No, svým způsobem ano. Přesvědčil jsem toho hajzla, aby stáhl žalobu, kterou na ni podal, když Kara zaplatí opravu. Pěkně se kroutila, když to platila, ale nebylo nazbyt. Byl by to skutečně zločin. No, ale byla ještě nezletilá. Přimluvil jsem se u soudce. Přestože to ten grázl vzal zpět, soudce to nechtěl nechat jen tak. Skončilo to zkušební dobou bez zápisu v rejstříku. Když jí bylo osmnáct, stáhly se záznamy i z našich archivů. A ten grázl dostal, co si zasloužil – aspoň částečně –, seděl rok ve vězení. Měl dostat víc, ale musel jsem ho trochu manipulovat, aby spolupracoval.“


    Matt byl překvapený a asi to na něm bylo vidět. „Kara mi říkala, že někdo znásilnil její kamarádku a ona mu za to zničila auto.“


    „No, to je pravda, ale je to trochu zjednodušená verze. Kara neměla lehké dětství. Takové… neortodoxní, řekněme, až do chvíle, kdy se nastěhovala k babičce. To jí bylo patnáct. Její rodiče byli, no, podvodníčci, ale Kara měla vždycky silnou touhu chránit znevýhodněné. Chtěla vzít spravedlnost do svých rukou. Tu kamarádku znásilnil její kluk. Dal jí do pití drogy. Kara věděla, kdo to byl. Měl štěstí, že zničila jen jeho auto. Také mu mohla zlomit vaz a z toho bych ji jen tak nedostal. U soudu proběhlo klasické jeho slovo proti jejímu – výpověď oběti byla velmi vágní, protože si vůbec nic nepamatovala. Podařilo se mi přesvědčit toho grázla, že máme svědka, a Kara si tehdy zahrála svou asi první roli v utajení. Nebo možná ne, když vezmu v potaz, k čemu ji nutili její rodiče, když byla malá.“


    Matt měl spoustu otázek, ale zůstal zticha.


    „Při výslechu jsme byli hodně tvrdí. Uzavřel se, opakoval stále tu stejnou mantru, že nevěděl, že ta holka měla v sobě drogy, nakonec souhlasil, že bude spolupracovat. Odseděl si celý rok. Kdybych měl dceru, chtěl bych, aby byla jako Kara,“ pokračoval Brian, „ale přál bych jí zdravou míru strachu. Bojím se o ni. Po maturitě nastoupila na policejní akademii v L.A., přestože jsem se ji pokoušel přemluvit, aby šla na vysokou. Možná prostě potřebovala vypadnout – Spokane Valley není moc velké a Kara vždycky špatně snášela, že si tu lidi téměř vidí do talíře. Občas sem jezdí na návštěvu, někdy si voláme. Před pár lety jsem byl v L.A. na konferenci a setkal jsem se s jejím šéfem. Dobrý chlap. Dohlíží na ni.“


    „Přiznám se, že mě překvapilo, že pracuje jako policistka v tajných operacích.“


    „Mně to dělá starost, ale vůbec mě to nepřekvapuje. Myslím, že se nemá ráda – anebo se vůbec nezná. Nejvíc jí vyhovuje předstírat, že je někým jiným. Kéž by tak viděla to, co v ní vidím já – nebo ty.“


    „Jak to myslíš?“


    „Já vidím policajtku, která chce změnit svět tím, že eliminuje jednoho špinavce po druhém. Tohle v ní vidíš i ty – a víc. Dostal ses jí pod kůži, protože já jsem ji neviděl takhle naježenou… no vlastně nikdy. To se ti povedlo. Kaře se nikdy nikdo nedostane přes ten její nedobytný zevnějšek.“


    Matt tomu ani na minutu nevěřil. Naštval ji a cítil se kvůli tomu hrozně. Možná dokonce zranil její city a kvůli tomu se cítil ještě hůř.


    Ale pod kůži se jí nedostal. Pochyboval, jestli je to vůbec možné.
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    Pondělí, 8. března

    Spokane


    7:00


    V pondělí ráno připravil Ryder videohovor mezi Mattem a Charliem McCaffertym. McCafferty ztratil svou rodinu při hromadné havárii v Liberty Lake před osmnácti lety, když mu bylo šestnáct let. O dva roky později odjel ze Spokane na Boston College, absolvoval s červeným diplomem a od té doby pracoval v oblasti grafického designu. Začal u nějaké start-upové firmy a byl tam dosud. Před devíti lety se oženil a měl dvě malé děti.


    Catherininu profilu stoprocentně neodpovídal, ale i přesto s ním chtěl Matt mluvit.


    Na východním pobřeží bylo deset ráno a McCafferty byl ve své kanceláři.


    „Děkuji vám, že jste si na mě udělal čas,“ řekl Matt a pokoušel se z obrazovky počítače odhadnout jeho osobnost. Vypadal docela dobře, štíhlý, silné brýle. Na sobě měl pletený svetr a na věšáku za ním visel tlustý vlněný kabát se šálou. „Pořád tam máte zimu? Když jsem minulý týden odjížděl z Washingtonu, tak mrzlo.“


    „Sněží. Mám to docela rád. Co pro vás mohu udělat, agente Costo?“


    „Chci s vámi mluvit o té autonehodě před osmnácti lety. Vím, že jste tam přišel o svou rodinu. Je mi jasné, že už je to dlouho a že to byla hrozná zkušenost, ale moc byste pomohl našemu vyšetřování, kdybych se vás mohl dotázat na tu žalobu, kterou jste tehdy podal.“


    McCaffertyho výraz se vůbec nezměnil, ale ramena se mu sklonila maličko blíž k obrazovce a krátce pohlédl na klávesnici před sebou.


    „Nevím, co bych vám měl říct. Odjel jsem na vysokou a nikdy jsem se tam od té doby nevrátil – vlastně, jednou, na svatbu sestřenice, před několika lety.“


    Jeho návštěva na svatbě sestřenice se dá snadno ověřit, ale i tak si Matt udělal poznámku. „Po té nehodě bylo podáno několik žalob. Já vyšetřuji sérii vražd, které s nimi souvisí.“


    Vypadal zmateně. „Vraždy? Z té nehody? To nechápu. Vy si myslíte, že ta nehoda byla vražda?“


    Bylo to komplikované. Matt se pokusil jednoduchými slovy na rovinu vystihnout, co se děje. „Pokusím se to shrnout. Za posledních šest let došlo k osmi vraždám, všechny začaly třetího března, to bylo také datum té nehody. První obětí byla sestra z úrazovky, která pracovala ve Spokaneské všeobecné. Právě tam zemřeli někteří lidé z té nehody. V průběhu vyšetřování jsme přišli na několik žalob podaných proti této sestře a dalším lidem, kterým nyní možná hrozí nebezpečí. Proto s vámi potřebuji mluvit.“


    „O vraždě?“ zeptal se Charlie.


    „O vaší žalobě. Četl jsem tu složku, výpisy z nemocnice. Neumím si představit, čím jste si musel v šestnácti letech projít.“


    McCafferty se na dlouho odmlčel.


    „Charlie?“ zatlačil na něj Matt.


    „Stále to nechápu. Vy si myslíte, že jsem někoho zabil, protože jsem podal žalobu na nemocnici?“


    Vlastně ano, ale nahlas to Matt neřekl. „Víte, vás přeživších bylo víc. Žalob bylo také několik – to datum není náhodné.“


    „Já jsem nikoho nezabil, věřte mi.“


    „A co ta žaloba? Byl jste zklamaný, že to nevyšlo?“


    „Vlastně jsem na to skoro zapomněl. Ta žaloba nebyla z mé hlavy. Z toho roku si moc nepamatuji, abych byl upřímný. Ale můj strýc na tom trval a já jsem se jen vezl. Ani nevím, s kým jsme se soudili a proč. Byla to nejhorší noc mého života. Probral jsem se a najednou byli všichni moji blízcí mrtví. Moji rodiče. Moje malá sestřička. A já jsem myslel jen na to, proč se to muselo stát zrovna mně.“ Hlas se mu trochu zachvěl. Pak se podíval na něco vedle obrazovky počítače a znovu se plně soustředil na Matta. „Opravdu netuším, jak vám můžu pomoct. Nikdy jsem nikoho nezabil – neumím si to ani představit. Možná kdyby se někdo vloupal do našeho domu a ohrožoval moji ženu nebo děti. I tak… Bránil bych svou rodinu a snažil bych se to těm útočníkům rozmluvit. Dal bych jim raději všechno, co chtějí, než abych se s nimi pouštěl do rvačky. Vždyť já ani nemám zbraň.“


    „Nezlobte se, prosím, musím se vás zeptat, jen proto, abych si mohl odškrtnout další položku. Cestoval jste někdy do Portlandu v Oregonu?“


    „Asi ne. Možná jako dítě. Jednou jsme jeli na výlet podél pobřeží až do Los Angeles. Bylo mi asi dvanáct nebo třináct. Moc si to nepamatuji.“


    „Chodil jste na spokaneskou střední?“


    „Ano.“


    „Pamatujete si na tehdejšího ředitele? Johna Marstona?“


    „Takový velký černoch? No ano, pamatuji si ho. Po té nehodě mi hodně pomohl. Přijel za mnou až ke strýci, kde jsem tehdy bydlel, a připravil pro mě speciální studijní program, abych mohl zůstat doma. Měl jsem zlomené obě nohy a nebyl jsem ani psychicky ve stavu, že bych se chtěl vracet do školy a mluvit s někým o tom, co se stalo. Měl jsem deprese a bylo mi skutečně zle a můj strýc se soustředil hlavně na to, aby získal peníze. Nemyslel tím nic zlého – on tam vlastně přišel o sestru a byl přesvědčený, že si ty peníze zasloužím. Oni si byli s mojí maminkou hodně blízcí. Strýc byl plný zloby. A asi potřeboval ten svůj vztek na někoho svést. Za tu nehodu asi nikdo nemohl. Byla to strašná noc. Byla námraza. Jeli jsme opatrně, ale někdo se dostal do smyku a někdo jiný do něj naboural. Pak všichni brzdili, ale nebylo možné zareagovat dostatečně rychle. Neměl jsem chuť se vracet do školy, ale pan Marston mě přesvědčil, abych se do čtvrťáku vrátil. Řekl mi, že mi to udělá dobře. A měl pravdu. Skončil jsem se stipendiem na Boston College a teď mohu říct, že to bylo to nejlepší, co mě tehdy mohlo potkat.“


    „Věděl jste, že pan Marston byl před třemi lety zavražděn?“


    „Zavražděn?“ Na tváři měl šokovaný výraz. „To je příšerné. Co se stalo?“


    „To se právě snažíme zjistit. Chtěl bych si promluvit s vaším strýcem. Možná si vzpomene na něco z té doby, co by nám mohlo pomoct.“


    „Ale pan Marston s tou nehodou přece neměl nic společného. Opravdu to nechápu.“


    „Nemohu vám sdělovat žádné detaily, ale potřebuji se dozvědět víc o té vaší žalobě a taky jestli si váš strýc vybaví ještě jiné účastníky té nehody, kteří podávali žalobu na nemocnici.“


    „Nevyhráli jsme, ani nedošlo k dohodě. Ten případ byl odvolán a mně se ulevilo. Nechtěl jsem to znovu prožívat.“


    „Jak se vám nyní daří?“ zeptal se Matt. „Líbí se vám v Bostonu?“


    „Miluju to tu. Pracuju ve městě, ale žijeme na předměstí. Je to skoro dvě hodiny cesty vlakem, ale naštěstí jezdím do práce jen dvakrát týdně. Většinu práce dělám z domova.“


    „Jste ženatý a máte děti, že?“


    „Ano.“ Upřímně se usmál. „Máme kluka a holku. Jsou od sebe jen rok. Nemohli jsme si to lépe naplánovat. Nedávno jim byly čtyři a pět. Když jsem potkal Megan, svoji ženu, byl to asi nejlepší den mého života. Pak narození mých dětí.“


    Matt poslal dva agenty ze Seattlu – Dianu a Carla – do Liberty Lake, aby asistovali Andymu s policejními záznamy, které pročítali včera večer. Potvrzovali informace, ověřovali tipy, vygenerované z médií poté, co v nich byly uveřejněny informace o Trojkovém vrahovi – Matt požadoval sledování reakcí v médiích ihned po tiskové konferenci. Teď potřeboval Michaelovu pomoc. Matt sice nevěřil, že by se ten vrah mohl zaměřit na federální agenty, ale Catherinino varování ohledně toho, co se stane, když naruší vrahovy rituály, mu leželo v hlavě.


    Od počátku byl Matt hlavní tváří tohohle vyšetřování – po ničem takovém netoužil, ale nemohl se tomu nijak vyhnout. Michael měl dokonalý trénink z předchozí kariéry v armádě. Matt mu důvěřoval víc než těm dvěma agentům, které předtím nikdy neviděl.


    Hned na začátku kariéry Mattovi došlo, že přestože všichni agenti sice mají stejný výcvik a museli splnit stejné minimální kvalifikační požadavky ve všech oblastech, někteří na tom byli mnohem lépe než ostatní. Lépe se jim dařilo na střelnici, byli zdatnější, chytřejší, bystřejší, ostražitější. Nedařilo se mu obsadit prázdné pozice ve svém týmu, protože chtěl opravdu ty nejlepší z nejlepších – Jim Esteban byl snad nejlepší forenzní specialista v celých Spojených státech. Catherine byla nejlepší psycholožka FBI a spolupráci s ním zatím neodmítla. Ryder byl jeden z nejchytřejších a nejorganizovanějších lidí, se kterými kdy pracoval, přestože byl pořád nováček. A Michael Harris byl bývalým členem elitní námořní vojenské jednotky SEAL. Prošel si tréninkem u speciálních jednotek SWAT a byl to neskutečně metodický policajt. Potřeboval v týmu víc lidí, jako byli oni.


    „Michaele, budeš se mnou,“ řekl mu. Pak se otočil na Rydera. „Rydere, ty buď v pozoru, nemáme ponětí, s kým máme tu čest. Zůstaň v hotelu. Kdyby byly nějaké potíže, zavolej policii.“


    „Ano, pane.“


    Matt se otočil na Michaela a zakoulel očima. To „anopánování“ mu lezlo dost krkem, ale netušil, jak to z Rydera dostat. Možná se s tím naučí nějak žít.


    „Kam jedeme?“


    „Promluvíme si se strýcem McCaffertyho a pak pojedeme na sociálku.“


    „Nesnáším sociálku.“


    Matt nebyl překvapený. Věděl, že měl Michael těžké dětství.


    „Andy Knolls je dnes ráno kontaktoval a já na ně musím trochu zatlačit. Tony Greer nám chystá soudní příkaz, ale zatím ho nemáme v rukou. Doufám, že než si popovídáme s tím strýcem, už to bude hotové.“


    Matt se chtěl sejít se strýcem Charlieho McCaffertyho, aby se ujistil, že on neměl důvod zabít Anne Banksovou a ty ostatní. Vyškrtl si ho ze seznamu podezřelých téměř hned, jak ho uviděl. Byl to důchodce, který právě hlídal svá tři vnoučata. Jeho žena pekla sušenky. Všude visely fotky jeho rodiny – čtyři děti, sedm vnoučat a jeho sestra s rodinou včetně Charlieho. Pak fotky Charlieho a jeho současné rodiny.


    To, že má někdo hezkou rodinu, ho ještě nemůže vyloučit z podezření, ale po pěti minutách hovoru s ním bylo celkem jasno. Prostě to nebyl ten typ. Teď už mu bylo jasné, že je k té žalobě přemluvil nějaký právník. A také že Charlieho strýc toho tehdejšího rozhodnutí litoval.


    „Truchlil jsem a potřeboval jsem na někoho shodit vinu za to, co se stalo. Tehdy mi nedošlo, jak se mé chování podepsalo na Charliem. Musel pořád znovu prožívat tu nehodu, mluvit o tom, a tohle mu ubližovalo. Vlastně se mi ulevilo, když to tehdy soudce smetl ze stolu, protože, kdyby to neudělal, znamenalo by to pro Charlieho, že se tím bude muset celé další roky stresovat. Myslím, že ta žaloba dokonce přiměla Charlieho, aby odjel na školu až na východní pobřeží. Dodnes si to vyčítám.“


    Jeho žena k němu přistoupila a položila mu dlaň na rameno. „Nevyčítej si to, miláčku. Charlie chtěl obrátit list.“ Usmála se na Matta. „Jezdíme za ním na návštěvu každý podzim. Charlie sem jezdí nerad. Přijel jen na Kareninu svatbu – byli si vždycky strašně blízcí. Mrzí nás, že je tak daleko, ale nechceme, aby stále znovu a znovu prožíval tu hrůzu z té nehody. Odjezd do Bostonu mu prospěl. Potkal tam Megan. Mělo to tak být.“


    Matt jim poděkoval za jejich čas a odjel.


    Cestou na sociálku zavolal Tonymu. „Potřebuju ten soudní příkaz. Víš, jací ti byrokrati jsou.“


    „Už na tom pracuju. Pošlu ti to mailem, hned jak to budu mít.“


    Matt zavěsil.


    „Špatné zprávy?“ zeptal se Michael.


    „Pracuje na tom. Uvidíme, jestli nám něco prozradí i bez příkazu.“


    Michael zamířil k administrativní budově, kde sídlil Úřad pro ochranu dětí a mládeže. Nic neříkal a Matt se ho na nic nevyptával. Michael měl špatné dětství. Námořnictvo mu zachránilo život. Tohle Matt věděl, protože četl Michaelovu složku, ne proto, že by mu o tom Michael vyprávěl. Od devíti let se potloukal po pěstounských rodinách až do chvíle, kdy se nechal rekrutovat do armády.


    Naštěstí soudní příkaz dorazil ve chvíli, kdy Matt mluvil s ředitelkou úřadu. Andy Knolls jim trochu připravil půdu a zaměstnanci úřadu už měli pro Matta všechny složky víceméně připravené. Matt neznal křestní jméno Hamiltonova syna, ale nebyl problém ho dohledat podle příjmení a záznamů o otci.


    Ředitelka Mattovi vytiskla kopii Hamiltonovy složky. Byla tenounká, ale obsahovala to, co potřebovali – Glen Vincent Hamilton, jednatřicet. Když mu zemřela matka, bylo mu dvanáct. Ve čtrnácti letech ho odebrali jeho otci a byl poslán k sestře jeho matky do Kennewicku – dvě hodiny jízdy odsud.


    „To je všechno, co tu o něm máte?“


    „Nemá u nás žádné záznamy o delikvenci – vlastně se k nám dostal jen proto, že jeho otec byl odsouzen a poslán do vězení. Stalo se to před spoustou let. Tehdy jsem tu ještě nebyla. Hledali se jeho nejbližší příbuzní. Byli jsme tam,“ nahlédla do složky, „dvakrát, abychom posoudili, jestli se ten kluk přiměřeně přizpůsobuje. Tehdy sdělil naší pracovnici, že nechce ve vězení navštívit otce. Nikdy k tomu děti nenutíme, ale pokud si to přejí, zařídíme jim pravidelné návštěvy.“


    „Měli jste se synem pana Hamiltona od té doby nějaký kontakt?“


    „Ne, agente Costo, nebylo to zapotřebí. Je tu poznámka, že u své tety zůstal i poté, co byl jeho otec propuštěn z vězení, ale to je všechno.“


    „Děkuji vám.“


    Matt a Michael vyšli před budovu.


    „Do prdele,“ zamumlal Matt.


    „Tak co, jedeme do Kennewicku?“ sondoval Michael, když vklouzl na sedadlo řidiče.


    Bylo poledne. Pojedou tam dvě hodiny. Pak hodinu konverzace a vrátí se před setměním.


    „Nevím. Ten vrah je nejspíš tady.“


    „Máme nějakou jinou stopu?“


    „Nechce se mi vyplýtvat půl dne, ale jestli je to on… musíme si s tou tetou osobně promluvit.“ Měl by jí zavolat a informovat ji, že se k ní chystá? Nebo ji překvapit? To by ale také mohlo skončit tím, že ji doma nezastihnou. Poslal Ryderovi zprávu se žádostí o potvrzení informací o tetě Glena Hamiltona v Kennewicku.


    Pak volal Catherine.


    „Ahoj Matte.“


    „Jsem tak nějak zaseknutý. Do půlnoci zbývá dvanáct hodin. Ukázalo se, že McCafferty to není.“


    „Co je to za člověka?“


    Matt jí stručně poreferoval. „Není to on. Bostonská pobočka FBI mi teď ověřuje, zda v posledním týdnu necestoval do Washingtonu. Mluvil jsem s jeho příbuznými, kteří stále žijí tady, a jsem přesvědčený, že nikdo z nich nemá touhu ani motivaci, nebo dokonce mentální či fyzickou kapacitu k metodickému, chladnokrevnému zabíjení. McCafferty je zaměstnaný, bydlí na bostonském předměstí, ženatý, dvě děti.“


    „Ten na to nevypadá.“


    „Není to on.“


    „Co ten Hamilton?“


    „Nemůžeme Zacharyho Hamiltona nikde najít. Ryder to má jako prioritu číslo jedna – dohledali jsme jeho stopu jen do Montany, ale už asi deset let o něm nikde není žádná zmínka. Má syna jménem Glen, který se dostal do péče své tety poté, co Hamiltona zatkli a poslali na rok do vězení za to, že řídil opilý – chytili ho opakovaně. Tomu klukovi je teď jednatřicet a my nevíme, kde žije a čím se živí. Víme o jedné jeho příbuzné – Hamiltonově švagrové, sestře matky toho kluka.“


    „Možná něco ví o svém švagrovi Zacharym nebo o tom synovi. Není to úplně marná stopa.“


    Catherine se odmlčela. „Co tím myslíš?“ povzbudil ji po chvilce Matt.


    „Matte, musíme se o té rodině něco dozvědět. Pročítala jsem tu žalobu. Hamilton vinil spokaneskou nemocnici a obzvlášť sestru z ambulance Anne Banksovou ze smrti své ženy. Ale použil zvláštní výraz,“ ozvalo se šustění papírů, jak Catherine pátrala ve složkách před sebou. „Řekl: ‚Ona zabila moji Lornu. Nechala ji zemřít.‘ Později ještě zopakoval, že Banksová zabila jeho ženu a že upřednostnila ostatní před Lornou. Bylo tam hodně zloby. Hamiltonův právník měl tehdy svému klientovi vysvětlit, že by měl do záznamů sdělovat pouze fakta a jaký měla manželčina smrt vliv na jeho rodinu. Ale je tu evidentně vystižený jeho vztek a tam už vzniká motivace k zabíjení.“


    „Dokonce taková, aby se k vraždám chystal deset let?“


    „V jednu chvíli byl ve vězení. Možná se Banksová zrovna v té době odstěhovala, a když ho propustili, chvíli mu trvalo, než ji našel. Možná se toho stalo víc a prostě ji našel až po letech. Pak přišlo výročí smrti jeho ženy – on věřil, že se té smrti dalo předejít.“


    „Takže bychom si měli promluvit s jeho švagrovou.“


    „Máš ještě jiného podezřelého?“


    „Ne. Možná to celé vidíme špatně.“


    „To si opravdu myslíš?“


    „V tuhle chvíli nevím, čemu mám věřit, ale nic jiného stejně nemáme.“


    „Psychologie není exaktní věda. Teď, když jsme identifikovali schéma, podle kterého vraždí, všechno začalo dávat smysl. A já souhlasím s tvým odhadem, že Maddox je teď velice pravděpodobně jeho dalším cílem, protože je jedním z pouze dvou policistů, kteří kdy s Hamiltonem měli nějakou větší konfrontaci. Určitě zajistěte, aby někdo hlídal toho, kdo tehdy zatkl Hamiltona za řízení v opilosti. Je to policistka,“ zašustila papíry, „Theresa Corriganová. Tohle zatčení bylo asi poslední kapkou na Hamiltonově cestě do pekla. Přišel o práci, svobodu, syna, domov. To je spousta ztrát v tak krátkém časovém období. K tomu všemu ten vztek související se smrtí jeho ženy. Kromě hodně mladého syna a švagrové zřejmě nikoho neměl – ti dva žili daleko od něj –, vypadá to, že nikdo jiný nebyl, žádní blízcí přátelé, žádná církevní nebo jiná komunita. Tak odjel… pak zmizel. Musíš ho najít, než si najde on tebe.“


    „Včera přijeli na výpomoc ještě dva agenti ze Seattlu. Jsou teď s Andym Knollsem. Pročítají staré záznamy o zatčeních z Liberty Lake z té doby, abychom se ujistili, že jsme nic nepřehlédli, ale dneska večer je pověřím hlídáním Corriganové. V tuhle chvíli pracuje s kolegou, ale později tam pošlu ty dva.“


    „Kdo hlídá Maddoxe? Ty nebo místní poldové?“


    „Má u sebe detektiva Quinnovou. Jeho rodina dnes odjede a dva jeho kolegové budou příští dva dny bez přestání hlídkovat před jeho domem. Corriganová nemá žádné vazby na Liberty Lake – bydlí ve Spokane, pracuje ve Spokane a nikdy nežila ani nepracovala v Liberty Lake.“


    „Kromě toho, že tehdy zatkla Hamiltona,“ podotkla Catherine. „Mannersová pracovala ve Spokane, ale zabil ji u jezera. Ogdenburg pracoval ve Spokane, ale byl zabit u jezera. Zatím bych raději situaci policistky Corriganové nepodceňovala. Ještě ne.“


    „Beru na vědomí.“


    „A ty taky – nechoď nikam sám.“


    „Je tu se mnou Michael. Vzal jsem si tvé varování k srdci. Jsem v čele celého vyšetřování, a když mu narušíme jeho plán, mohl by se obrátit proti mně. Je mi to jasné.“


    „To jsem ráda, že to nepodceňuješ. Buď na sebe opatrný.“


    „Vím dobře, že pro mě máš slabost.“


    „Jsi nemožný.“ Catherine zavěsila.


    Matt se usmíval. Catherine brzy povolí. Nemůže si pomoct.


    „Takže jedeme do Kennewicku.“ zkonstatoval Michael.


    „Jo. Zavolám těm dvěma ze Seattlu a vysvětlím jim, že mají hlídat Corriganovou. Začnou dneska v deset. Ráno je vystřídají Andyho lidi.“


    „Smím něco říct?“


    „Co máš na srdci?“


    „Přijeli v osm ráno. Ty a já už jsme v zápřahu skoro čtyřiadvacet hodin – to je naše práce. Quinnová k tomu má své vlastní důvody, ale všichni ostatní budou mít se službami delšími než dvanáct hodin velký problém.“


    Tohle Matta nenapadlo, asi proto, že on sám nedělal skoro nic jiného než práci. „Pošlu je v noci normálně vyspat. Ráno vystřídají lidi za Spokane.“


    „To bude lepší.“


    Matt zavolal Andymu a vysvětlil, co bude potřeba. Andy zajistí, že s Corriganovou bude stále nějaký policista i po návratu domů a její dům bude hlídat dvojice kolegů.


    „Ráno je vystřídají moji lidé. Jak se zatím osvědčili?“ zeptal se Matt.


    „Dobrý,“ odtušil Andy tónem, který naznačoval, že to až tak růžové nebylo. „Kéž bych Karu tak nevytočil. V tomhle je opravdu dobrá.“


    „Kara teď dělá ochranku Maddoxovi,“ objasnil Matt. „Myslím, že ji nikdo, ani sám Maddox, nepřesvědčí, aby se šla zabývat něčím jiným.“
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    Nadine Montclairové bylo šedesát jedna a pracovala jako administrativní asistentka pro papírenskou společnost. Matt se rozhodl, že jí předem nezavolá, protože netušil, co by měl očekávat, přestože si předem ověřil, kde pracuje, a také to, že je právě v kanceláři. Bohužel během své kariéry už toho viděl opravdu hodně a věděl, že nelze jen tak předpovědět, jestli je někdo vinen nebo nevinen. Taky věděl, že pokud chce přímé odpovědi, nejlepší je nedat potenciálnímu svědkovi nebo podezřelému mnoho času na promyšlenou. Pokud je Montclairová ve styku se svým švagrem nebo synovcem, Matt ji nechtěl na svůj příchod předem připravovat, aby je nemohla nějak varovat.


    Montclairová měla svou vlastní kancelář přímo vedle vedoucího firmy; zavedla Matta a Michaela dovnitř. Byla drobounká a pohodlně oblečená.


    „Jste z FBI?“ zeptala se. „Myslela jsem, že jsem se přeslechla.“


    Matt i Michael jí ukázali odznaky. „Nebudeme vás dlouho zdržovat, paní Montclairová. Jsme tu kvůli vašemu synovci, Glenu Hamiltonovi.“


    „Kvůli Glenovi?“ Vypadala překvapeně. Naznačila jim, aby se posadili, a sama se usadila za svým stolem. Měla malou, ale hezky upravenou kancelář, kromě její židle se sem vešly jen ty dvě další, na kterých seděli Matt a Michael. Rukou zalovila v mističce s karamelovými bonbony před sebou a jeden si vložila do úst. „Nabídněte si.“


    „Děkuji,“ odpověděl Matt, ale nevzal si. „Glen se k vám nastěhoval, když Zacharyho Hamiltona poslali na rok do vězení kvůli řízení pod vlivem návykových látek. Bylo mu čtrnáct, že?“


    Přikývla. „Zach si nechtěl přiznat, že je alkoholik. Pil, už když byla Lorna naživu, ale tehdy to měl ještě jakžtakž pod kontrolou. Jednou mu pohrozila, že ho opustí, a on slíbil, že se polepší. Chvíli se snažil. On Lornu opravdu miloval. To byla pravděpodobně jeho jediná skutečně dobrá stránka. Ale moji sestru milovali všichni. Byla laskavá a obětavá.“


    Podívala se nejdřív na Matta, pak na Michaela a pak znovu na Matta. „Nerozumím, na co se ptáte. Lorna zemřela před osmnácti lety. Zemřela při nehodě – před pár dny bylo výročí její smrti.“


    „Vyšetřujeme sérii vražd, paní Montclairová. Nemohu s vámi teď rozebírat detaily, ale potřebuji si ihned promluvit s vaším švagrem a s vaším synovcem. Doufal jsem, že byste mohla vědět, kde je najdu.“


    „Glen se do něčeho namočil? Má potíže?“


    „Jen s ním chceme mluvit.“


    „Hodně si toho vytrpěl.“


    „Kdy jste ho naposledy viděla?“


    „Už pár let jsme se neviděli. Odstěhoval se do Seattlu, našel si práci u počítačové firmy. Je to chytrý kluk.“


    „Jak je to dlouho?“


    „Šest sedm let? Volá mi na narozeniny a párkrát za rok. Vždycky byl tichý, rezervovaný. Tak trochu samotář. Obzvlášť po smrti jeho maminky, mojí sestry.“


    Michael zvedl ze stolku fotku. „To jste vy s Glenem?“


    „Ano, když udělal maturitu,“ usmála se.


    Michael si ten obrázek vyfotil a paní Montclairová se zamračila.


    „Co od Glena potřebujete?“ zeptala se.


    Matt jí nechtěl prozradit, že je podezřelý z několika vražd. Zatím ne – asi by nevěřila, že je to možné, a mohla by s nimi přestat komunikovat. „Vlastně hledáme spíš vašeho švagra, Zacharyho Hamiltona, doufáme, že Glen by nám mohl pomoct ho najít.“


    „Zach?“ zavrtěla hlavou. „Já jsem mu nikdy neodpustila. Neměla jsem ho ráda ani před Lorninou smrtí, ale vybrala si ho a byl na ni hodný. Ale když zemřela? Zanedbával Glena. Místo aby se o něho postaral, raději všechno propil, přišel o práci, nechal se zavřít do vězení. A když ho propustili, nikdy spolu už nemluvili. Jeho syn s ním nechtěl nic mít. Několikrát za ním jel na návštěvu do Spokane – než přišel Zach i o dům a odstěhoval se odtamtud. Nikdy to neskončilo dobře. Doufala jsem, že když ve vězení vystřízliví, třeba se změní, ale vrátil se do starých kolejí. Neudržel si práci. Nezvládal platit hypotéku.“


    „A Glen tu s vámi bydlel až do maturity?“


    Přikývla. „Já jsem se nikdy nevdala, děti jsem neměla a s ním nebyly žádné potíže, když zvážím všechny okolnosti. Byl zdvořilý, slušný, vždycky doma pomáhal, aniž bych ho musela nějak přemlouvat.“


    „Mohli bychom vás požádat o jeho telefonní číslo? Nebo o jméno té firmy, kde pracuje?“


    Otočila se k počítači a vyhledala v něm seznam kontaktů. Opsala na papír, co tam měla o Glenovi, a podala ho Mattovi. „Opravdu pochybuji, že bude něco vědět o svém otci. Myslím, že ho to ani nezajímá, abych byla úplně upřímná. Po Lornině pohřbu jsem už se Zachem nikdy nemluvila. Tedy jen pokud to bylo skutečně nezbytné. Většinou proto, že Glen něco potřeboval.“


    „Hovořil s vámi někdy Glen o nehodě své matky?“


    „Ne. Tohle pro nás bylo hrozně těžké téma. Neměla jsem jinou rodinu než Lornu – naši rodiče zemřeli, když bylo Lorně devatenáct. Mně bylo o pár let víc, takže bydlela se mnou až do doby, kdy potkala Zacha a odstěhovala se s ním do Spokane. Pak jsem dostala tuhle práci a přestěhovala jsem se sem.


    Pracuji v téhle firmě už skoro třicet let. Lorně se narodil Glen. Její život se točil kolem rodiny – manžela a syna. Zach obviňoval všechny kvůli Lornině smrti, ale byla to opravdu jen strašná nehoda. Pokaždé, když jsem se o tom s Glenem chtěla bavit, začal být hrozně smutný. Navrhla jsem mu, aby vyhledal psychologa, ale on nechtěl. Netlačila jsem na něho – čas většinou léčí.“


    „Děkuji vám za pomoc, paní Montclairová.“


    „V pořádku. Ale Glen – nemá nějaké potíže, že? Nikdy nic neprovedl. Dokonce se ani nikdy nepopral ve škole. Aspoň tedy když bydlel u mě. Nikdy nebyl po škole, všichni učitelé ho měli rádi, protože byl tak zdvořilý a pečlivý.“


    „Musel to být opravdu dobrý kluk,“ řekl Matt neutrálně. „Ještě jednou vám děkuji. Zavolám vám, pokud mě ještě napadnou nějaké otázky.“


    Když odcházeli z budovy, Michael poznamenal: „Scotta Petersona, toho chlapa, co zavraždil svou ženu a malé dítě, taky popisovali jako dokonalého syna, že? Slušného a zdvořilého.“


    „A je spousta zdvořilých dětí, ze kterých se nikdy vrazi nestanou.“


    „Jen přemýšlím nad tím, jak o něm básnila, Costo. Dokonce můj mladší brácha, který byl skoro dokonalý, se čas od času namočil do nějakého průšvihu.“


    „Netušil jsem, že máš bráchu.“


    „Zemřel, když mu bylo dvanáct. Zastřelili ho při pouličním střetu gangů.“


    „Chlape, promiň. Neměl jsem tušení.“


    Michael pokrčil rameny a vklouzl na sedadlo řidiče. „Tak zpátky do Spokane?“


    „Jo. Co nejrychleji to půjde.“


    Matt si musel vyřešit několik telefonátů. V první řadě je třeba se spojit se zaměstnavatelem Glena Hamiltona. Hamilton žil v Tacomě na jih od Seattlu, ale jeho zaměstnavatelem byla velká počítačová firma sídlící v centru. Chvilku trvalo, než se Matt dostal až k Hamiltonově nadřízenému. Zjistil, že Hamilton pracuje víceméně z domu a do kanceláře jezdí jen dvakrát měsíčně na porady. Naposledy tu byl koncem února. Byl to vysoce ceněný zaměstnanec, který svou práci dělal velice dobře a vždy včas. Šéf o něm prohlásil, že netouží po povýšení ani po větší zodpovědnosti, přestože by toho byl jistě schopen.


    Poté Matt zavolal do kanceláře FBI v Seattlu. Požádal o dva další agenty. Tentokrát je vyslal k domu Glena Hamiltona, aby s ním promluvili. Poté požádal o zřízení policejní hlídky před Hamiltonovým domem na příštích osmačtyřicet hodin. Jestli se doma neobjeví, je jasné, že vrahem je on. Ze Spokane do Seattlu jsou to čtyři hodiny jízdy. Hamilton se tam mohl dostat i letecky za méně než hodinu, což bylo ale velmi nepravděpodobné, protože by za sebou zanechal spoustu doložitelných stop.


    Zdálo se, že nejjednodušší způsob, jak ho lokalizovat, byl jeho telefon. Ale na dohledání telefonních záznamů, nebo dokonce určení jeho přesné lokalizace potřebovali soudní příkaz. V tuhle chvíli neměli dostatek informací, aby jim soudce takový příkaz vydal. Jestli se jim ho nepodaří získat, Matt na to číslo pravděpodobně zavolá a bude doufat, že to Hamilton zvedne. Minimálně to stálo za zkoušku.


    Matt zavolal Catherine a vyprávěl jí o svém setkání s Hamiltonovou tetou.


    Catherine dlouho mlčela.


    „Slyšíme se?“


    „Procházela jsem forenzní záznamy,“ začala, „a časovou osu těch tří bezdomovců, kteří byli ubodáni ve Spokane, a toho ubodaného muže z Bozemanu. Chápeš, že v době těch spokaneských vražd bylo mladému Hamiltonovi sedmnáct?“


    „Co tím chceš říct?“


    „Táta zbankrotoval před patnácti lety. To bylo Glenovi šestnáct. Pak Zach zmizel, je to tak?“


    „Neexistuje žádný záznam o Zachu Hamiltonovi v tom smyslu, že by si cokoliv koupil nebo pronajal ve Spokane Valley poté, co přišel o dům. Vystopovali jsme ho až do Montany, ale před deseti lety se prostě ztratil.“


    „Ale Glen ho navštívil, ještě když žil v Liberty Lake, je to tak? Ještě než přišel o dům?“


    „Ano, ale přesné datum neznám.“


    „Odhadla bych to na dobu nedlouho potom, co dostal řidičák. A předtím než jeho táta přišel o dům na Vine Street – a o všechno, co bylo uvnitř. Všechno, co kdysi patřilo jeho matce. Všechny ty věci měly být jeho.“


    „No dobře. Pořád nevím, kam tím míříš.“


    „Jeho tátovi zabavili dům, protože ho vyhodili z práce kvůli pití. To bylo poté, co přišel o syna, protože ho zatkli za řízení pod vlivem návykových látek. Je to tak?“


    „Ano – šel do vězení a Glen byl poslán do Kennewicku. Bylo mu skoro patnáct.“


    „Když jeho otce propustili, vrátil se ke své práci – ale nedokázal si ji udržet. Znovu propadl pití. Tehdy přišel o dům. Glenovi bylo šestnáct. Možná konečně našel odvahu konfrontovat svého otce, nebo si jen chtěl vyzvednout věci, které patřily jemu nebo jeho matce. Ale dorazil pozdě. Všechno bylo pryč. Dům, jeho osobní věci, jeho táta. Nebyl tam nikdo, na kom by si mohl vybít vztek… kromě opilců bez domova, kteří se nedokázali bránit.“


    „To je trochu přitažené za vlasy a bude opravdu těžké to nějak dokázat.“


    „Představ si, že ten kluk fungoval jako tátův boxovací pytel třeba celé dva roky, než ho poslali k tetě. Podle toho, co jste zjistili od ní, Zachary nebyl zrovna dokonalý tatínek ani v době, kdy byla jeho žena ještě naživu.“


    „Myslíš, že Zachary Hamilton svého kluka týral?“


    „Těžko říct, ale Glen určitě mnohokrát vyslechl stížnosti svého otce, který obviňoval všechny kolem ze svého neštěstí. Sestřičku z úrazovky ze smrti manželky. Ředitele školy, že byl kvůli němu bez práce. Policajta za to, že ho zatkl a poslal ho do vězení. Kvůli tomu se dostal do potíží s bankou. Možná mu nějak pomáhala ta teta, možná měl nějaké úspory nebo peníze z životní pojistky, ale to, že byl takovou dobu bez práce, mu určitě způsobilo finanční potíže. Zach Hamilton. Obviňoval všechny kolem sebe, jen svou vlastní vinu si nikdy nepřiznal.“


    Tohle byla stará dobrá Catherine – dostala se vrahovi do hlavy. Matt věděl, že ona tohle dokáže. Soustředila se a dokázala potlačit všechnu tu hrůzu, ke které došlo vloni v létě.


    Brian Maddox nedostal Hamiltona na rok do lochu; to byla práce Corriganové. Maddox ho zatkl, když mu byl odebírán dům a Hamilton se odmítl vystěhovat. Koho Zachary Hamilton obviňoval nejvíc?


    „Myslíš, že v tom jedou spolu?“ zeptal se Matt. „Vraždící dvojka, táta-syn?“


    „Ne. Já si myslím, že Glen zabil svého otce v Bozemanu.“


    „Tak teď jsem se úplně ztratil.“


    „Nedávno jsem se ti zmiňovala o jednom ubodaném člověku v Bozemanu před devíti lety. Jeho ostatky byly v pokročilém stadiu rozkladu a pro vyšetřování takřka znehodnocené – nebylo téměř s čím pracovat. Byla to evidentně vražda a ten člověk byl neidentifikovatelný, takže jeho ostatky byly podle zákona uskladněny v mrazicím boxu. Ostatky tedy máme. Tvůj tým vystopoval Zacharyho Hamiltona až do Montany. Já teď oslovím zodpovědné úřady v Bozemanu a nechám ty ostatky poslat Jimu Estebanovi. Jestli to nepůjde, mám za to, že Jim musí ihned odletět do Bozemanu.“


    „Myslíš, že náš neznámý je Zachary Hamilton?“


    „Ano. Zkus sledovat schéma Trojkového vraha – ti alkoholici bez domova měli substituovat jeho otce. Glen Hamilton ty muže zabil ve vzteku. Viděla jsem výsledky pitvy a je z nich evidentní, že vrah byl téměř bez sebe. Mnohočetná pobodání. První spokaneská vražda se stala jen několik měsíců poté, co Zachary Hamilton přišel o dům a odjel z města. Glen Hamilton svého otce nenáviděl, ale zároveň převzal jeho kauzu – toužil potrestat ty, kteří mu způsobili újmu.


    Kdyby byla naživu jeho matka, nic z toho by se nestalo,“ pokračovala Catherine. „Byl přesvědčený, že kdyby táta tolik nepil, nepřišel by o práci ani o dům. To byla poslední kapka nebo spouštěč. Dům. Stabilita. Místo, kde Glen vyrostl. Byly tam všechny vzpomínky na jeho matku. Prohlížela jsem záznamy o tom jeho nuceném vystěhování – banka nechala všechny věci z toho rodinného domu uložit do skladu. Pátrala jsem po tom, co se s těmi věcmi stalo. Nikdo si je nevyzvedl, tak byly po sto dvaceti dnech prodány v aukci. Všechny Glenovy věci – všechno, co kdy patřilo jeho matce – bylo pryč.“


    „Tvoje teorie zní uvěřitelně, ale bude těžké ji dokázat,“ usoudil Matt.


    „Proto potřebujeme to tělo z Bozemanu. Kdybychom byli schopni potvrdit, že se jedná o Zacharyho Hamiltona, minimálně nám to umožní získat soudní příkaz na sledování Glenova telefonu, prohledání jeho domu, cestovní záznamy, výpisy z platebních karet – všechno, co potřebujeme.“


    „Myslíš?“


    Slyšel v jejím hlase úsměv, když mu odpověděla. „Když to před soudcem dostatečně obhájíme, určitě to vyjde.“


    Vítej zpátky, Catherine.


    Michael a Matt byli na cestě do Spokane, když na Mattův telefon zavolal někdo z neznámého čísla.


    „Costa.“


    „Dobrý den, mluvím se zvláštním agentem Mathiasem Costou?“


    „Ano.“


    „Tady je zvláštní agent Tammy Sherman z pobočky v Seattlu. Poslali mě do Tacomy, abych navštívil Glena Hamiltona.“


    „Podařilo se vám ho kontaktovat?“


    „Nebyl doma. Jeho soused řekl, že hodně cestuje a že ho neviděl od půlky února. Vždy se ukáže doma jen na dva tři dny. Předtím tu byl v lednu.“


    „Potřebujeme jeho současnou fotografii. Mohl byste mi ji sehnat? A taky je třeba kontaktovat jeho zaměstnavatele – pošlu vám všechny informace. Už jsem s ním krátce mluvil. Hamilton pracuje z domova, ale nezmínili se mi o tom, že cestuje. Zjistěte, jestli si jsou ve firmě vědomi, že poslední dva týdny nebyl v Tacomě. Má dovolenou? Nebo jim lže o tom, že je doma? Pokud pracuje na dálku na firemním počítači, zřejmě bude možné okamžitě zjistit, kde teď je. Má v práci nějaké přátele? Promluvte si s nimi – zjistěte toho o tomhle chlapovi co nejvíc.“


    „Ihned se do toho pustím.“


    „Díky, Tammy.“


    Matt zavěsil a přemýšlel, co dál.


    „Vyhlásíme po něm pátrání?“ zajímal se Michael.


    „Myslím, že ano – ale v tuhle chvíli ještě ne. Budeme informovat pouze policisty. Tisk až později. Každý policajt musí dostat fotku toho chlapa. Je to hledaná osoba – zatím nic víc. Nechci, aby někoho napadlo, že si vyřídí účty za dva zabité policajty tím, že nám zastřelí podezřelého. Sakra, a musíme získat soudní příkaz na lokalizaci jeho telefonu.“


    Poslal Tonymu Greerovi textovku s Hamiltonovým telefonním číslem, které získali od jeho tety. Nechtěl odposlouchávat jeho telefon, jen příkaz na náhled do historie hovorů, možná bude Tony schopen vykouzlit argument, který jim pomůže soudce přesvědčit.


    „Zavolám Maddoxovi a Corriganové, že už víme, kdo to je,“ řekl Matt. „Oni dva jsou nejvíc ohrožení, musíme hned zpátky.“


    „Budeme tam za třicet minut, šéfe. Rychlejc už jet nemůžu.“


    Matt rozeslal nově získané informace všem členům týmu. Všichni se potřebovali důsledně připravit.


    „Už jsme blízko. Cítím to v kostech.“


    Ale čas jim běžel – Matt se opravdu obával, že vrah zaútočí dřív, než ho dostanou.


    Selhání je nepřípustné.
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    Plán Glena Hamiltona byl až dokonale prostý.


    Musel jej trochu uzpůsobit, protože v novinách psali, že všichni policajti budou sloužit ve dvou, dokud nebude Trojkový vrah dopaden.


    Trojkový vrah. Takové pitomé jméno. Co to znamenalo? Nic.


    Ale dali mu jméno. Měli z něho vítr. Dobře jim tak.


    Zástupce šéfa policie ve Spokane byl jeho poslední kořist; není nikdo, kdo by ho nahradil. Maddox mu vzal všechno, co pro něho bylo důležité. Nebýt jeho, otce by nevyhodili z místa, kterému Glen říkal domov.


    On sám nedostal žádnou šanci něco s tím udělat. Netušil, že jim banka zabavila věci – nikdo se nenamáhal dát mu vědět! Maddox mu to měl sdělit, měl mu dát šanci vzít si odsud svoje věci. Nikdo mu neřekl, že věci, které patřily jeho rodině, budou rozprodány. Všechno! Nikdo mu nedal šanci cokoliv zachránit.


    Maminčin šicí stroj.


    Maminčina sbírka hezkých váz, do kterých dávala růže z jejich zahrádky. Krásné květiny, které dodávaly jejich temnému domu naději a radost.


    Maminčino oblečení. Představoval si, že stále vonělo jako ona.


    Jeho vlastní věci ho nezajímaly – z hraček už vyrostl, videohry už byly dávno pasé, poničený nábytek, proleželá matrace.


    Chtěl zpátky svoji maminku. Jeho domovem byla jeho matka.


    A najednou bylo všechno pryč. Ukradli mu to. Stejně jako jeho matku.


    Původně chtěl na Maddoxe počkat u jeho domu, až se vrátí z práce. Nikdy neparkoval v garáži. Mezi stromy, které oddělovaly jeho pozemek od sousedova, byl dobrý úkryt. Maddox byl velký chlap, Glen si nebyl jistý, jestli ho zvládne omámit dostatečně rychle, a nechtěl riskovat, že se s ním začne prát anebo vykřikne nebo se pokusí dostat do domu dřív, než zkolabuje. Koupil si kvůli němu taser a trénoval, jak s ním zacházet. Byl to ten nejvýkonnější dostupný taser a Glen si byl skutečně jistý, že okamžitě sejme i velikého chlapa. Pak mu píchne ty omamné léky, zatáhne ho zpět do auta a do půlnoci ho tam bude držet zamčeného. V 00:01 ho rozřízne a bude sledovat, jak vykrvácí.


    Nepoužije Maddoxovo auto, protože vždycky jezdil domů policejní dodávkou. To znamenalo, že v autě je GPS navigace a ihned by ho našli. Bude si muset vzít své vlastní auto – není to ideální volba, ale věřil, že než FBI cokoliv podnikne, bude už dávno daleko od Spokane.


    Pak si dá na dlouhou, dlouhou dobu pauzu.


    Ještě se musíš postarat o ty vetřelce. Ten dům si nezaslouží. Nikdo si nezaslouží maminčin dům.


    Ne, chvilku počká, než se vrátí do svého domu v Liberty Lake. Dokáže na dlouhou dobu zmizet – má schopnosti, trpělivost. Ukryje se nedaleko. Třeba v Coeur d’Alene. Počká, až všechno utichne. Odejde z práce – měl dost peněz na živobytí, přibližně na rok nebo možná i na déle. Měl tři fingované firmy, do kterých vložil polovinu svých úspor; spořicí účet, rozumné investice.


    Byl chytrý, skromný, trpělivý.


    A dokázal se přizpůsobit téměř čemukoliv. Brian Maddox nepřežije příštích čtyřiadvacet hodin.


    Poprvé mu došlo, že musí změnit svůj původně zamýšlený plán, když se Maddox vrátil domů v doprovodu nějaké policajtky. Byl docela daleko, takže nedokázal odhadnout její vzhled. Vzduch byl studený jako led a ona měla čepici a šálu. Dřív nebo později začne sněžit.


    Ostatní věci se nijak neměnily. Maddoxe nejlépe dostane z druhé strany garáže, kde měl zaparkované auto. Maddox každé ráno nejprve přišel ke svému autu a nastartoval, aby ho nechal na pár minut zahřát. Pak se vrátil domů a vypil si kafe. Teprve potom odjel do práce.


    Úplně každé ráno.


    Když nešel do práce, absolvoval podobný rituál. V neděli chodil se ženou a s dětmi do kostela, potom na snídani do restaurace v Liberty Lake, která tam byla už v dobách Glenova dětství. Všichni tam chodili. Glen tam byl od svého posledního návratu sem pouze jednou. Nechtěl, aby si ho někdo zapamatoval. Vařili tam dobře, ale ne tak dobře jako jeho maminka.


    Maddox v neděli pracoval jen půl dne a měl volno v sobotu. Od pondělí do čtvrtka chodil do práce brzy ráno a v pátek začínal trochu později. Odvezl nejmladšího syna do školy a pak vyřizoval různé pochůzky.


    Jeho žena měla kancelář v garáži jejich domu. Několik lidí jí jezdilo vypomáhat. Vždycky dorazili po Maddoxově odchodu. Někdy mezi devátou a desátou. Nebyli nijak přesní. Jedna žena pracovala do půl třetí, protože vyzvedávala děti ze školy – věděl to, protože ji jednou sledoval. Pak tam byl chlapík, který odcházel mezi čtvrtou a pátou. Nebyl o moc starší než Maddoxův nejstarší syn. Měl dlouhé vlasy a odskakoval si docela často zakouřit.


    Glen se tu dnes dopoledne nestavoval, ale ten jejich rituál byl stále stejný, takže neočekával, že by se něco mělo změnit.


    Teď si uvědomil, že jediný okamžik, kdy bude moct Maddoxe sejmout, bude ráno, než odjede do práce. Zabije ho rychle na příjezdové cestě jeho domu.


    Zvažoval, jestli by ho nemohl zneškodnit teď hned, ale v domě byla jeho rodina a ta policajtka a on neměl záruku, že by se mu to určitě povedlo.


    Nelíbilo se mu, že se najednou změnily zaběhnuté způsoby. Jeho předchozí akce byly tak úspěšné, protože zaútočil na své oběti, když byly samy – všichni byli slabí, zranitelní, překvapení.


    Nechtěl zburcovat celý dům. To bylo příliš riskantní.


    Nenápadně projel autem kolem, pak zaparkoval ve vjezdu jednoho domu v ulici. Mnohokrát si tuhle čtvrť prozkoumal. Majitel tohohle konkrétního domu byl pilot; měl velmi nepravidelný režim. Odjel před dvěma dny a nevrátí se dřív než za dva tři další dny. Domy byly od sebe poměrně daleko a rostla mezi nimi spousta stromů, ale Glen nechtěl riskovat, že si tu sousedé všimnou cizího auta a zavolají policii. Musel jednat rychle.


    Vystoupil z auta a šel stinnými místy přes ulici, potom přešel otevřený prostor mezi domy a zamířil na pole za Maddoxovým domem. Sníh tu už roztál, protože tu nebylo tolik stromů, které by pořádně stínily, ale zítra tu zas bude bílo. Byla tu poměrně vysoká tráva, která ho bude v noci krýt před zraky sousedů, až se bude plížit k Maddoxovu domu.


    Dům měl v zadní části bazén a kolem něj bezpečnostní plot. Rostlo tam dost stromů a keřů, za kterými se mohl schovat, tak se připlížil trochu blíž. Přestože měl na sobě silnou bundu, rukavice a čepici, mráz se mu dostal až pod kůži. Nemohl tu být moc dlouho.


    Ale zůstane tak dlouho, jak to jen půjde.


    Sledoval Maddoxův dům zpoza hranic jeho pozemku. Maddox a ta policistka byli v obýváku. Závěsy byly roztažené, a když rozsvítili, bylo vidět dovnitř opravdu dobře. Nikdo jiný doma nebyl. Kdyby byla doma manželka, už by se všude svítilo. Pohlédl směrem ke garáži. Byla tam tma. Nevypadalo to, že tam někdo ještě pracuje.


    Nebyla tam ani jeho žena, ani děti. Ten nejmladší kluk nikdy nezůstával doma sám.


    Glen se zamračil. Žena tam nebyla, kluci tam nebyli, to bylo neobvyklé. Večer byli vždycky doma. Někdy měli starší kluci nějaké aktivity po škole, ale teď bylo pozdě, dávno po večeři. Oni vždycky jedli spolu… Glen taky jedl se svými rodiči až do dne, kdy jeho maminka tak zbytečně zemřela.


    Policajtka přešla do zadní části domu a zatáhla všechny závěsy. Od té chvíle už neviděl dovnitř. Vypadala povědomě, ale Glen nebyl překvapený – poslední dva měsíce trávil spoustu času sledováním policejní stanice a všech policajtů, kteří se kolem pohybovali. Neměla uniformu, ale klidně se mohla převléct na stanici. Nebo pracovala jako detektiv.


    Zhluboka se nadechl a pak vydechl. Sníh už byl ve vzduchu téměř cítit. Podle předpovědi možná začne sněžit už dnes večer a zítra bude vánice. Závěje policajtům zjednoduší práci.


    Možná byla jeho žena a děti pryč z nějakého logického důvodu, ne kvůli obavám toho agenta. Nemohli tušit, koho se dnes chce zbavit. Nemohli.


    Měl se Maddoxe zmocnit už dřív, když přišel domů. Praštit tu policajtku do hlavy, omámit Maddoxe. Možná by i vymyslel nějaký způsob, jak ji vylákat ven, zneškodnit ji taserem a pak se uvnitř zbavit Maddoxe.


    To bylo moc riskantní. Kdyby něco zaslechli, hned by si připravili zbraně.


    Glen nechtěl zemřít.


    Zítra ráno. Jinou možnost neměl. Až vyjde Maddox ven zahřát auto…


    Neplýtvat časem, zabít ho přímo na místě. Bodnout ho do břicha a proříznout jeho tělo skrz naskrz.


    Musí to být rychlé. Než vyleze ta policajtka.


    Jednoduché. Efektivní. Bude po něm.


    Zavřel oči. Nesmí se nechat přemoct vztekem, to mu nepomůže. Cítil, jak se o něj pokouší, požírá mu vnitřnosti. Podařilo se mu přežívat, protože se to naučil ovládat. Natrénoval si trpělivost a sebezapření. Věděl, že nesmí udělat nic, aniž by si to předem pořádně promyslel. Aniž by se připravil na všechny možnosti.


    Před patnácti lety, když konečně našel odvahu konfrontovat svého otce, dostal opravdu tvrdou lekci…


    Glen došel po zaplevelené cestičce až k domu, ve kterém vyrostl. Bundu si těsně přitáhl k tělu. Byla mu hrozná zima. Měl pocit, že se už nikdy nedokáže zahřát.


    Na trávníku byla zapíchnutá cedule s nápisem NA PRODEJ. V žádném případě nedovolí otci, aby ten dům prodal. To se nesmí stát. Nesmí to dovolit…


    Zaťukal na dveře.


    Nic se nedělo.


    Zabušil.


    Žádná odpověď.


    Vzal za kliku, ale bylo zavřeno.


    Sevřela ho hrozná úzkost, která hraničila s panikou. Oběhl dům k zadním dveřím a pokusil se je otevřít. Zamčeno. Otáčel koulí na dveřích a lomcoval s nimi, ale nepovolily. „Zachary!“ zakřičel. „Pusť mě dovnitř!“


    Svého slabošského, opileckého táty se nebál. Dneska sem přišel udělat to, co měl udělat už před lety. Možná kdyby ho zabil už tenkrát, nebyla by maminka té noci venku v autě v bouřce. Nepřišel by o ni.


    Glen rozbil sklo na zadních dveřích, prostrčil ruku dírou a otevřel si. Pak vešel do domu a zastavil se uprostřed kuchyně.


    Byla prázdná.


    Uvnitř nic nebylo. Ani kuchyňský stůl, ani červenobílý kostičkovaný plastový ubrus.


    V jídelně na zdech nevisely talíře s obrázky koťat a štěňátek.


    Nebylo tu jídlo, nádobí ani záclony.


    Pomalu prošel všechny místnosti, nervózně si pohrával s nožem. Nebyl to velký dům; po chvilce mu došlo, že tam nikdo není. Nebyl tam ani jediný kus nábytku. Jediná rodinná fotografie. Všechno bylo ukradeno.


    Později zjistil, že jeho otec byl ve vězení a banka zabavila jejich dům i všechny jejich věci. Taky zjistil, že když tátu propustili, odjel z města.


    Cítil obrovskou ztrátu a zklamání. Bylo to stejné jako tehdy, když zemřela maminka. Všechno, co mu ji připomínalo, bylo pryč. Ona, její dům, její vůně.


    Glen odešel a v hrudi se mu otevřela temná díra. Hustá, rozpínající se zloba, která ho dosud jen ponoukala, ho teď totálně pohltila. Stala se jeho součástí. Zamotala se mu mezi nervy jako had. Svírala a tiskla, dusila ho…


    Měl v plánu vrátit se do domu své tety, ale nebyl toho hned schopen. Nechtěl jí ublížit; musel si někde vybít vztek. Na něčem. Na někom. Když to nebude jeho otec, bude to někdo jiný.


    Glen si nedokázal vybavit, jak se vlastně dostal do Spokane. Najednou byl večer, tma. Projížděl sem a tam ulicemi, rozhlížel se. Neměl tušení, co vlastně hledá, až do chvíle, kdy uviděl toho opilce, jak se potácí a padá vzadu za popelnicemi.


    Směšný, opilý hlupák.


    Zastavil auto a vystoupil. Přistoupil k tomu muži. Když se k němu blížil, neviděl starého pobudu s baňatým rudým nosem a dlouhými, šedými, urousanými vlasy. Viděl Zacharyho Hamiltona. Muže, který ho stvořil, muže, který tolik děsil jeho matku, muže, který kvůli chlastu přišel o tolik zaměstnání, že to Glen ani nedovedl spočítat.


    „Potřebujete svézt? V charitě u kostela byste mohl přespat. Mají ještě volné postele.“


    „Zmiz odsud,“ zašišlal ten opilec.


    „Opravdu, nevadí mi to. Rád vás odvezu. Jsem sociální pracovník, chci vám pomoct. V noci bude mrznout. Mohl byste zemřít.“


    Ten člověk se zvedl a belhal se k jeho autu. Možná Glenovi důvěřoval, protože vypadal tak normálně, dokonce mile. Pomohl mu na zadní sedadlo, pobuda si tam lehl a téměř ihned usnul. Glen se rozhlédl. Bylo hrozně pozdě. Zima. Nikdo ho neviděl. Přesto jel odtud co nejdál. Opilec si ničeho nevšiml. Spal jako dřevo.


    Glen zaparkoval v parku u řeky. Hned jak zastavil, otevřel dveře, začal toho povaleče vytahovat z auta a v tu chvíli se ten člověk probudil.


    „Nech toho,“ mumlal.


    Byl slabý. Snažil se Glena odstrčit, ale ten ho pevně držel za nohy a škubl s ním, takže vypadl ven z auta jako pytel hnoje.


    Chlap vykřikl, pokusil se vstát. Nadával Glenovi, belhal se od něj pryč.


    Glen se díval, jak si sedl u nedalekého stromu a pokusil se zachumlat do kabátu.


    Viděl v něm svého otce.


    V ruce sevřel nůž.


    Rozběhl se k němu, z úst se mu dral děsivý skřek, ruku nad hlavou a pak bodal. Bodal jej do hrudníku tak hluboko, že se celé dlouhé ostří nože zanořilo dovnitř. Vyrval nůž z jeho hrudi, teplá krev mu stékala po ruce a paži a rozstříkla se mu po obličeji.


    „Nenávidím tě!“ křičel na něho a znovu mu zabodl nůž do těla.


    Znovu a znovu. Opilec se vůbec nebránil. Nemohl. Slabý, směšný.


    Připravil ho o všecko, co kdy miloval. Teď ho za to Glen připravil o život.


    Měl dobrý pocit.


    Bylo to tak správně.


    Když byl hotov, necítil mráz. Tedy ne hned. Pak se mu v hlavě trochu rozjasnilo a chlad se mu přece jen dostal pod kůži.


    Musel ukrýt to tělo tak, aby ho dlouho nikdo nenašel.


    Musel se umýt, zbavit se nože, svého oblečení. Umýt auto. Vrátit se domů k tetě. Počkat. Musel se ujistit, že ho nikdo neviděl. Nikdo nesmí najít tělo toho pobudy. Nikdo mu nesmí tuhle vraždu přišít.


    * * *


    Byla strašná zima.


    Glen zatřásl hlavou a potlačil vzpomínky. Jak dlouho už tu sedí mezi stromy a sleduje Maddoxův dům? Ve skutečnosti nevidí nic než své vzpomínky. Nesmí být tak nezodpovědný!


    Zrovna se chystal odejít, když ta policistka vyšla z domu. Procházela se po zahradě. V ruce měla pistoli.


    Určitě ho neslyšela. Vždyť ani nebyl na Maddoxově pozemku a dobře věděl, že Maddox tu nemá bezpečnostní zařízení. Věděl, že to místo, na kterém se ukrýval, není v noci z domu vidět. Měl na sobě tmavé oblečení a tmavou čepici.


    Proč tu s ním byla ta policajtka? Co dělali? Jsou paranoidní? Nebo je snad on paranoidní? Mohl někdo předvídat jeho plán?


    Nic ho s těmi předchozími vraždami nespojuje. Nic! Byl si tím jistý. Byl tak opatrný.


    Policajtka došla až za bazén a rozhlížela se směrem do pole. Klidně se mohla dívat přímo na něho, byl hodně dobře ukrytý.


    Teď mu došlo, odkud ji zná. Ta blondýna z toho hotelu, kde se ubytovali federálové. To byla ona. Musela to být ona. Co tu dělala? Proč Maddoxe hlídají federálové? Protože je to zástupce náčelníka? Nebo je snad tak kurevsky důležitý?


    „Je to tu jak výkladní skříň, do prdele,“ zavrčela, její hlas se k němu nesl mrznoucím vzduchem. Pak obešla zbytek zahrady a vrátila se do domu.


    Dýchalo se mu lépe. Pak odešel.


    Nerad měnil plány, ale neměl na vybranou. Co bylo důležitější, zabít Maddoxe, nebo zabít ho správně?


    Podrbal se na dlani. Chtěl udělat všechno správně. Jeho matka mu vždycky říkala, že se věci dají dělat buď špatně, nebo správně. Správně poskládat ručníky. Správně upéct buchtu. Správně ustlat postel.


    Nůž, jeho nůž, to byl ten správný způsob zabíjení.


    Ale toho policajta musel skutečně zabít. Co bylo v tuhle chvíli důležitější? Provést to správně, nebo to prostě mít z krku?


    Když se vracel k autu, začala ho bolet hlava. Odjel z Maddoxovy čtvrti a jel asi dvacet minut až do svého podnájmu ve Spokane. Jakmile se dostal z Liberty Lake, oddechl si.


    Musel teď trochu víc plánovat; už byl skutečně blízko svému cíli. Představoval si Briana Maddoxe mrtvého. Jinou motivaci nepotřeboval.
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    Brian byl po návratu domů docela nevrlý. Kara prozkoumala okolí domu a zahrady, prohledala celý dům a zabezpečila všechny dveře. „Proč si nejdeš lehnout?“ vyzvala ho. „To tvoje fňukání mi leze na nervy.“


    „Měl bych být v práci, chránit svoje kolegy, ne se tu zamykat v úkrytu.“ Pohlédl na zámek dveří. „Je teprve půl osmé.“


    „Máš tu něco k jídlu? Stoprocentně nechtěj, abych vařila já.“


    „Měli bychom být venku na pochůzkách. Hlídkovat.“


    „Tentokrát souhlasím s federály. Jsi jedním ze dvou potenciálních cílů toho pošuka. Druhým je Theresa Corriganová, která je bezpečně ukrytá a zabarikádovaná ve svém domě – myslíš si, že by měla být venku na stráži?“


    „Ne, ale –“


    „Jo, ty jsi šéf, bla bla bla. Chápu, nesnášíš, když tě někdo někam tlačí, stejně jako já. Ale Glen Hamilton je sériový vrah a ví, kde bydlíš. Všechno, co jsme se o něm dneska dozvěděli, svědčí o tom, že je to on. Viděl jsi jeho fotku. Nepřehlédneš ho, bez ohledu na to, jak obyčejně vypadá. Jo, mimochodem, dneska budeš spát v pokojíčku u dětí.“


    „Cože?“


    „Prohlédla jsem dům odshora až dolů. Šla jsem se na něj podívat zvenku – je tam spousta míst, odkud by tě mohl sledovat. Až zítra ráno vyjde slunce, pošlu tam pár policajtů, aby se podívali po stopách Glena Hamiltona. Určitě tě sledoval. Costa tvrdí, že tenhle chlap své oběti předem dlouho pozoruje. Kdybych tě já chtěla sledovat, určitě bych se usadila pod strom někde za tvou zahradou.“


    „Je to bezpečná čtvrť. Všichni tu dáváme pozor jeden na druhého. Všichni máme zbraně. Chodíme na lov, chráníme svůj majetek, nikdo by jen tak nedovolil, aby se tu cizí lidé potulovali po zahradách.“


    „Kdyby si ho někdo všiml… Musíme předpokládat, že ví, kde bydlíš. Možná tě sledoval už na cestě ze stanice. Musíme předpokládat, že zřejmě ví, který pokoj je tvůj. Možná je jako Spiderman a umí lézt po zdi. Nebo je normální lidská bytost a donese si žebřík. Má někdo z dětí pokojík dole?“


    „Trevor.“


    „Takže kdyby se dostal nahoru, uslyšíme ho.“


    „No dobře,“ štěkl Brian.


    „Kdybys prostě zůstal v hotelu s federálama, nemuseli jsme teď řešit tyhle sračky.“


    „Je hrozně brzo. Neusnu.“


    Odešel do kuchyně a šátral ve skříních a v lednici. Přinesl sušenky, klobásu a sýr na jídelní stůl. K tomu několik plechovek limonády. „Dal bych si pivo.“


    „No, to já taky. Ale nemůžeme mít všecko. Až bude po všem, vypijeme spolu na zdraví půl basy, jo?“


    „Ty si věříš, viď?“


    „No jasně. Zahrajeme si Rummy?“


    „V tom tě nikdy neporazím.“


    „Slibuju, že nebudu podvádět.“


    „Stejně bych to ani nepoznal.“


    „Teda, co si o mně myslíš?“


    Hráli karty. Kara vyhrála a nemusela ani podvádět. Snědli zmrzlinu, dívali se na film. V jedenáct hodin se Brian zvedl. „Jdu spát.“


    „Nezapomeň, že venku sedí dva tví nejzdatnější kolegové. Jsou v civilním autě, zaparkovaném opodál, tak aby si jich Hamilton nevšiml, pokud se tu dneska staví. Costa a Harris dorazí ráno. Zítra zůstaneš celý den na stanici. To je nejbezpečnější místo, kde můžeš být. Nenecháš se k ničemu odvolat – k ničemu. A jestli ho zítra do konce dne nenajdeme, nemůžeš se sem vrátit. Budeš muset přespat v hotelu s federálama.“


    „Teda ty jsi panovačná,“ zavrčel.


    Usmála se. „To ho vykolejí.“


    „A pak se stane co?“


    „To je otázka za milion. Možná mu exploduje mozek. Budeme doufat, ne?“ Vyrazila směrem do patra. „Sehraju nahoře trochu divadýlko – rozsvítím, projdu se po pokojích, pozhasínám. Jestli tě Hamilton pozoruje odněkud z pole za zahradou, bude si myslet, že jdeš spát.“


    Brian si promnul obličej oběma rukama a povzdychl si. „Díky, Karo. Omlouvám se, že jsem byl tak paličatý.“


    „Neboj, já se nenechám.“


    Po chvíli přišla Kara dolů. Nahlédla do Trevorova pokoje – Brian si četl. Okna už zkontrolovala dvakrát. Na nočním stolku viděla Brianovu pistoli. „Nechám dveře otevřené,“ řekla.


    „Doufám, že ti nevadí, že chrápu.“


    „Proč jsem asi dneska odpoledne spala na gauči ve tvé kanceláři, co myslíš? Já dneska spát nebudu. Už jsem si nachystala hrnec kafe.“


    V kuchyni si nalila plný šálek. Nebyla unavená, ale věděla, že přísun kofeinu jí udrží mozek v pozoru. Nesmí vypít moc ani málo. Tohle už absolvovala mnohokrát.


    Zhasla všechna světla, kromě jedné lampičky v obýváku. Závěsy byly zatažené, a jestli se Hamilton skutečně dívá, je si vědom, že Brian přišel domů s policistkou. Nehodlala mu to nijak ulehčovat.


    Zazvonil jí telefon. Byl to Matt. Nechtěla s ním mluvit, ale musela, protože teď šlo o práci. Kara v žádném případě nedovolí, aby Briana rozřezal nějaký psychopat jen proto, že ona se pohádala s hlavním vyšetřovatelem.


    „Quinnová.“


    „Tady je Matt. Stojím za dveřmi.“


    „Střídáš spokaneské policajty takhle brzy?“


    „Ne – chci s tebou mluvit. Nechtěl jsem klepat a podráždit ti nervy.“


    „Pochybuju, že Hamilton bude klepat.“ Zavěsila, podívala se klíčovou dírkou, jen aby se ujistila, že tam nestojí Hamilton s pistolí u Mattovy hlavy. Byl tam sám. Otevřela dveře. Vešel dovnitř a s ním zavanul ledový vzduch. Podívala se ven do ulice. Nic podezřelého. Zavřela a zabezpečila dveře. „Brian tu nemá žádný alarm. Ale to tady v Liberty Lake nemá nikdo. Tak proč jsi přijel? Myslíš, že nezvládnu noční hlídku?“


    „Já jsem Thorntonovi nevolal.“


    „Mě to nezajímá.“


    „Myslím, že zajímá.“


    „Volala jsem svému šéfovi, Lexovi. Když jsem s ním včera mluvila, nesdělil mi všechny informace o tom vyšetřování – teď už vím, že se federálové pokusili sebrat mi můj případ. Tak jsem se ho zeptala přímo. Nechtěl mi povědět všechny detaily, protože se chystal to zarazit, než se vrátím. Když jsem mu řekla, co ti Thornton navykládal, prozradil mi to, co chtěl přede mnou ututlat. Bryce Thornton má se mnou problém od doby, co jsem na něj podala oficiální stížnost za narušení jednoho z mých vyšetřování. Takže mě dobře poslouchej – David Chen – ten grázl, kterého jsem dostala – je jediným svědkem mého takzvaného zneužití pravomoci nebo donucovacích prostředků s následkem smrti prý neozbrojeného svědka. Thornton chce proti mně vznést stížnost za porušení občanských práv a rasismus, protože ten chlápek, kterého jsem sejmula, byl Američan čínského původu. A co občanská práva všech těch lidí, které Chen zotročuje? Chen vede jakousi výrobnu, kde pracují za hrozných podmínek ilegální přistěhovalci bez nároku na mzdu. Já tomu říkám zotročování a ty bys to nazval taky tak. Zabil mou informátorku, kterou jsem do toho namočila já.“


    Nebyla jsem schopná ji ochránit.


    „Měla jsem toho šmejda zastřelit, když jsem k tomu měla příležitost.“


    „Co se stalo?“ zeptal se Matt tiše.


    Nechtěla o tom mluvit, ale byla hrozně rozzlobená – na Matta, protože naslouchal tomu hajzlovi Thorntonovi, na Thorntona, protože se snažil hrát hru s tím grázlem Chenem, jen aby ji potopil, na sebe, protože Sunny byla mrtvá a ona tomu nedokázala zabránit.


    „Pracovala jsem ve skladu jako nákupčí. Vedení skladu mě krylo víc než rok. Chen to fakt maskoval skvěle. Trvalo mi rok, než jsem do toho pronikla. Když se mi to konečně povedlo, rekrutovala jsem Sunny. Nechtěla mi nic říct. Bála se. Tlačila jsem na ni. V tomhle jsem opravdu dobrá. Dokážu lidi přesvědčit, aby se chovali v rozporu s tím, co je pro ně nejlepší. Pomohla mi. Získala jsem přesně to, co jsem potřebovala, abych tomu šmejdovi mohla jít po krku. Pak ji zabil. Odhalil ji dřív, než jsem ji mohla odtamtud dostat. Zatkla jsem ho, protože jsem měla důkazy. Případ byl uzavřen. Nepotřebovala jsem její svědectví. Ale zavinila jsem její smrt.“


    Matt ji upřeně pozoroval. Bylo jí to jedno. Možná že federálové měli pohodlný život a neměli ponětí, co se děje v podsvětí. Nikdy se nepodívali do očí predátorovi jako David Chen a nezažili pocit, že tenhle chlap je při nejbližší příležitosti zabije. Thornton neměl tušení.


    „Spadl ze střechy, když se pokoušel vyhnout zatčení, a zlomil si nohu,“ navázala Kara. „No a co?“ Škoda že ta střecha nebyla výš. Mohl si roztříštit hlavu namísto pitomé fraktury stehenní kosti. „Skončil. Snažila jsem se ho odvést do auta a tam, kam patří. Jeho gorila po mně vystartovala s nožem. Naštěstí se netrefil, jinak by mi probodl záda. Jen mi prořízl paži.“


    Přestože její jizvy už viděl, vytáhla si rukáv a otočila se, aby Mattovi ukázala svou poslední trofej. Pořád ji bolela, byla ještě opuchlá a rudá, ale hojila se dobře.


    „Otočila jsem se a vypálila. Bylo to stoprocentně opodstatněné.“ Naklonila se dopředu. „A jestli chce Thornton se mnou zametat, protože jsem vystřelila po grázlovi, který na mě zezadu hodil nůž, a já jsem nečekala, než vytáhne ještě pistoli nebo záložní kudlu, které jsem u něj našla, když jsem ho potom prohledávala, budu se muset bránit. Chen proti mně svědčí federálům? Snad poznáš sračky, když je vidíš, ne? A poslouchej – Chen zabil mou informátorku naprosto chladnokrevně. Je zodpovědný za propašování pěti tisíc Číňanů – žen, dětí, starých mužů – na otrockou práci v jeho výrobnách a jinde po celých Spojených státech za posledních deset let. On tuhle operaci vedl a já jsem ho dostala. Jeho a tucet jeho poskoků. Thornton mu nabízí propuštění za spolupráci s federálama. Za to, že bude svědčit – tedy lhát – proti mně? Ne. Tohle se nestane.“


    Chodila sem a tam. Byla naštvaná a nervózní. Nechtěla to všechno Mattovi vyklopit, ale byla tak strašně naštvaná, že vyslechl Thorntona a pak ji konfrontoval. Co si myslel? Že ji může nějak poučovat?


    Kara žila svůj vlastní život. Nikdo se jí do ničeho nemotal. Došlo jí to poměrně brzy, když ji rodiče poslali na ulici mezi grázly. Maličká roztomilá blondýnka určitě nekrade. Ona určitě nepředstírá, že se jí něco stalo. Nedokázala by předstírat pláč.


    Nenáviděla sebe samu za to, že s nimi tak dlouho hrála ty jejich pitomé hry. A když tomu konečně učinila přítrž – když se sama za sebe konečně postavila –, přísahala, že ji už nikdy nikdo nezneužije. Nikdo. Rodiče. Šéf. Kdokoliv, s kým se rozhodne vyspat. Nehodlala to už nikdy dopustit. Ať se třeba poserou, jestli ji chtějí využívat, manipulovat s ní, mrzačit nebo zabíjet lidi kolem ní. Zaplatí za to.


    „Odpusť mi to, Karo,“ řekl Matt. „Prosím, odpusť mi.“


    Znělo to upřímně. Vypadalo to, jako že se skutečně cítí hrozně za to, co provedl, ale Kara si nepřála jeho lítost.


    „Není co odpouštět,“ odpálkovala ho. „Jsi federál. Věříš ostatním federálům. Tak to je.“


    „Nebylo to tak, že bych mu věřil, nebo nevěřil. Poslechl jsem si ho a pak jsem se tě na to zeptal.“


    Snažila se uklidnit. Většinou se jí dařilo mnohem líp kontrolovat své emoce. „Hele, Matte, já jsem za tenhle případ ráda. To dobře víš – nebyla bych tu, kdybych nechtěla. Nepomáhala bych ti, kdybych nechtěla pomáhat. Někdo toho pošuka musí zastavit. A jestli budu schopna svého přítele Briana ochránit před bodnutím do břicha, udělám to bez váhání. Ale příští týden touhle dobou budeš tam, odkud jsi přijel, a já budu zase v L.A., bojovat za záchranu svého případu nebo pracovat na něčem dalším. Možná se zase jednou setkáme při nějakém vyšetřování, a pokud budeme oba single, ráda se s tebou zase podělím o postel. Ale to je všechno. Ani ty, ani já nejsme naivní hlupáci.“


    „Takže to je všechno?“


    „Prozatím je to všechno.“ Ukázala na hodiny nad krbem. „Za minutu je půlnoc. Představení začíná.“
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    Úterý, 9. března

    Spokane


    6:00


    Matt toho moc nenaspal, když se vrátil do hotelu – kolem třetí ráno konečně zavřel oči a probudil se kolem páté. Ihned pomyslel na to, že dneska musí dostat Glena Hamiltona, a představoval si nejrůznější scénáře, které se mohou vyvinout.


    Mattovi lidé – tedy zejména Catherine – věřili, že Hamilton je Trojkový vrah, ale jediné, co měli, byla teorie – což znamenalo, že neměli soudní příkaz. Nemohli projíždět jeho kreditní karty, výpisy z bankovních účtů, historii jeho telefonních hovorů. Soudcovská asociace jim sdělila, že pokud budou schopni doložit, že neznámý bezdomovec zavražděný v Bozemanu byl Zachary Hamilton, budou možná schopni udělit dočasný soudní příkaz na zjišťování cestovatelské, telefonní a bankovní historie Glena Hamiltona. Kdyby Mattovi lidé mohli doložit, že se v inkriminovanou dobu ocitl na místech, kde došlo k vraždám Trojkového vraha, příkaz by mohl být rozšířen. Volali na jeho telefon z bezpečné soukromé linky. Neodpověděl. Byl tam automatický záznamník, Matt nenechal vzkaz.


    Jediné údaje, které byly policistům dostupné bez soudního příkazu, byly záznamy z registru vozidel. Hamilton neměl pokuty, nebyl nikdy účastníkem nehody. Měli jeho fotografii z doby před šesti lety. Včera byla rozeslána všem policistům ve Spokane Valley. Černá honda civic byla registrovaná na jeho jméno, ale FBI v Seattlu potvrdila, že toto vozidlo parkuje v garáži na jeho adrese v Tacomě. Pravděpodobně si pronajal auto v půjčovně – nebo si koupil jiné a zaregistroval si ho v jiném státě – tohle teď nezjistí, protože nemají přístup k jeho záznamům. Matt pověřil spokaneskou policii rozesláním zprávy do ostatních institucí zákonných složek, aby nechali Hamiltonovo jméno projet jejich databázemi, ale dosud se nic neobjevilo.


    Někdy bylo skutečně frustrující, že musel hrát podle pravidel. Jediný fyzický důkaz a dostanou soudní příkaz ke všemu, co potřebovali – ale tenhle důkaz byl zatím v nedohlednu.


    Matt požádal Rydera, aby sehnal celý tým ke schůzce. Museli prodiskutovat, jak Hamiltona dostanou. Možná se mýlili. Ale to, že ho nemohli najít, nedokázali se mu dovolat nebo si s ním promluvit tváří v tvář – bylo velmi podezřelé.


    Soudci to ale na vystavení příkazu nestačilo.


    Hned poté, co si dal pořádnou sprchu, zavolal šéfovi spokaneské policie. Nezačali spolu zrovna hezky – Matt toho chlapa pořád nemohl vystát –, ale Packard se kupodivu skutečně snažil ze všech sil. Brian Maddox a Theresa Corriganová měli včera i dnes neustálý ochranný dohled. Jednotlivé týmy se pravidelně hlásily. Ale pokud se zmýlili ohledně osoby vraha a jeho motivu a v potenciálních obětech, pak by mohli být v ohrožení ti, kteří chodí po ulicích jen s ochranou druhého kolegy. Musí si ověřit, že se všichni skutečně hlásí v pravidelných intervalech. První nahlášení mělo proběhnout v 6:00; teď bylo 6:15.


    „Zrovna jsem vám chtěl zavolat, Costo,“ řekl Packard namísto pozdravu. „Mluvil jsem už se všemi policisty i civilními pracovníky, které zaměstnáváme, a obdržel jsem informace i od detektiva Knollse z Liberty Lake a spokaneského šerifa – všichni muži i ženy v modrém jsou v pořádku. Nikdo nechybí.“


    „To je dobrá zpráva,“ mínil Matt. „Schůzka v osm?“


    „Všichni tu budou – ve službě i mimo službu.“


    „Děkuji vám.“


    Kolem půl sedmé vešel do štábu. Ryder a Michael už tam byli; Jim ne. Odjel do laboratoře na schůzku s asistentem hlavního patologa z Bozemanu, který mu měl předat ostatky onoho neznámého zavražděného muže. Kvůli hrozící bouřce jel celou noc. Ostatky budou uloženy v márnici, kde bude podle potřeby provedena druhá pitva.


    „Tak sem s nápady,“ vyzval je Matt a nalil si hrnek kávy. „Jak dopadneme Glena Hamiltona dřív, než se dostane k nějakému policajtovi?“


    „Nech zveřejnit jeho fotku v novinách,“ navrhl Michael. „Určitě ho ve městě někdo viděl.“


    Matt už o tom přemýšlel. A pořád na to myslel. „Pro a proti?“


    „Zmizí,“ odpověděl Michael. „Ukryje se.“


    „Ale to nemůže dělat navždy,“ namítl Matt.


    „Mohl by zaútočit na kohokoliv, protože bude mít strach, že je chycený v pasti, a bude zoufalý,“ soudil Ryder. „Možná změní modus operandi.“


    „Catherine o tom mluvila, poté co Kara nedávno položila podobnou otázku. Ale přesto, jestli je to skutečně Hamilton, už je tady několik týdnů nebo možná měsíců. Umí se skrývat. Je trpělivý. Otázka je, jestli svou oběť nesejme dneska do půlnoci, co pak udělá?“


    „Já si myslím, že čím víc informací zveřejníme, tím lépe,“ pravil Michael. „Neříkejme, že je podezřelý, možná třeba že je důležitým svědkem a potřebujeme ho vyslechnout.“


    Matt přikývl. „To je dobré. Můžeme s tím pracovat. Možná se dokonce sám přihlásí. Třeba je přesvědčený, že nás převeze.“


    Někdy se to stává. Není to běžné, ale někdy jsou ti nejchytřejší zločinci přesvědčeni, že jsou příliš chytří na to, aby je někdo chytil.


    „Možná tu má známé, u kterých bydlí,“ podotkl Michael.


    „Catherine je přesvědčená, že je to samotář, ale je to možné,“ kývl Matt. „Vytvoříme zprávu pro tisk, ze které bude vyplývat, že se bojíme o jeho budoucnost. Nedáme najevo, že je nebezpečný, ale že hledanou osobou je jeho otec. Jestli ho zatlačíme do rohu, mohli by být v nebezpečí i jeho přátelé nebo někdo z rodiny.“


    „Vzhledem k tomu, že má zaměstnavatele, mohli bychom ho požádat, aby ho kontaktoval a vyzval ho k účasti na nějaké poradě,“ dumal Michael.


    Matt měl radost z těch úvah. „Fajn. Možná bude něco tušit, ale mohli bychom získat čas. Nebo bychom mohli požádat jeho tetu, aby mu zavolala.“


    „Co mu řekne?“ zeptal se Michael. „Že ho hledáme?“


    „No, přesně to. Že jsme u ní byli a ptali se na něho a ona tedy volá, aby se poptala, jestli je všechno v pořádku. Cestou do Liberty Lake zavoláme Catherine a zeptáme se jí na její názor, ale ten nápad není vůbec špatný.“ Podíval se na hodinky, dopil kafe. „Vlastně musíme vyrazit, abychom eskortovali Maddoxe na stanici ve Spokane, nejlépe dřív, než budou silnice pokryté ledem. Rydere, až budeme pryč, udržuj kontakt s Jimem, a jakmile budeš mít informace o tom neznámém, dej mi vědět. A pokračuj v pátrání po Hamiltonovi všemi dostupnými prostředky. Tony jde znovu za soudcem a pokusí se získat ten soudní příkaz nějak jinak. Pomůže nám i omezený příkaz.“


    Když vyšli před budovu, zazvonil mu telefon. Byl to Andy Knolls. Byla hrozná zima a Mattovi se zastesklo po Miami, chyběl mu Tucson, vlastně všechny státy, kde bylo teplo.


    „Andy,“ řekl místo pozdravu. „Už mi volal Packard, že se nikdo nepostrádá.“


    „Ano. Vezu Corriganovou na stanici.“


    „Máme před sebou ještě celý den.“


    „Myslel jsem na to, cos říkal včera o dětství Glena Hamiltona a o všem, co ztratil, když šel jeho táta sedět. Kontaktoval jsem tu banku, které pak propadl ten dům, abych zjistil, co se vlastně stalo s těmi jejich věcmi. Možná bude něco ve finančních záznamech. Bude to veřejná informace, protože šlo o bankrot. Jedu teď na schůzku s manažerem banky, ještě předtím než otevřou. Je docela ochotný.“


    „Skvěle. Zavolej mi, jestli se dozvíš cokoliv o tom otci nebo o synovi.“ Matt letmo pohlédl na hodinky. „V osm máme na stanici schůzi. Budeš tam?“


    „Nejspíš přijdu pozdě. A buď opatrný, silnice jsou namrzlé. Počasí se teď rychle zhorší.“


    „Nejsi tam sám, že? Máš s sebou parťáka?“


    „Ano. Strážníka Erica Tollivera. A řídíme se podle nastavených pravidel. Abigail sleduje všechny policejní vozy v Liberty Lake, takže máme představu, kde všichni jsou.“


    Brian byl vzhůru už v pět ráno, takže Kara mohla na chvilku zavřít oči na gauči. Neměla tušení, jak dobře se vyspal, ale věděla, že jí stačí hodinka a zas bude na chvíli v pohodě. Byla zvyklá na nepravidelný spánek a většinou jí opravdu stačily čtyři hodiny denně. Včerejší půlhodinka na stanici jí docela pomohla a teď potřebovala jen chviličku odpočinku, aby byla schopna dostat oba bezpečně do města na stanici. Až bude Brian mimo nebezpečí, zalomí to na křesle v jeho kanceláři.


    Slyšela pípnutí esemesky a podívala se na displej svého telefonu. Spala přes hodinu a čtvrt a z kuchyně cítila vůni čerstvé kávy, slaniny a vajíček. Protáhla se a přečetla si zprávu od Matta.


    Jsme na cestě. Za 15 min jsme u vás, abychom převezli Maddoxe do Spokane na stanici.


    Odpověděla mu, že jsou připraveni. Pak šla za Brianem do kuchyně.


    „Jez,“ vybídl ji.


    „No, nemusíš mě dvakrát přemlouvat.“ Nalila si čerstvé kafe a usadila se u talíře míchaných vajíček, zeleniny a slaniny. „Škoda že jsi zadaný. Kdybys nebyl, už bys mě tu měl.“


    „Tak třeba by stačilo, kdyby ses naučila vařit.“


    Svraštila nos. „Jsem neskutečně dobrá s mikrovlnkou.“


    Zakoulel očima.


    „Mluvil jsi s Julií?“


    „Ráno v pět mi poslala esemesku. Prý nemohla spát a chtěla se ujistit, že jsem v pořádku. Řekl jsem jí, že až to tu vyřešíme, přijedu za nimi do Scottsdale. Myslím, že bych si zasloužil den nebo dva na jarním baseballu a vůbec se netěším na tu vánici, která nás teď čeká. Bude to hnus.“


    „Měli bychom se dostat na stanici, než to začne. Pak se odtud nehneme. Slíbils to.“


    „Už se ozvala Corriganová?“


    „Jo, je v pořádku.“


    „Fajn.“


    „Costa tu bude asi za deset minut, aby nás doprovodil na stanici. Chlapy venku vystřídá další hlídka, aby hlídali tvůj dům a zajistili, že se ti tu Hamilton nezabydlí.“


    Maddox sebral klíče z kuchyňské linky a zamířil ke dveřím.


    „Kam jdeš?“ zeptala se.


    „Venku mrzne. Jdu nastartovat motor, aby se auto zahřálo. Tohle není jižní Kalifornie, zlato.“


    Odkašlala si a natáhla k němu ruku dlaní vzhůru.


    Chvilku měl chuť se s ní dohadovat; viděla mu to na očích, pak to vzdal. „Tohle dlouho nevydržím.“ Položil jí klíče do dlaně.


    „Já vím.“


    Zatelefonovala hlídce v autě dole v ulici.


    „Mohli byste přijít do domu? Je tu kafe. Za chvilku vás přijedou vystřídat. My se chystáme k odchodu.“


    „Zachránce,“ vydechl pobaveně jeden z hlídkujících policistů.


    Zasmála se.


    „Myslím, že to přeháníš,“ zabručel Maddox.


    „Jo.“ Dělat chůvu policajtovi není žádná sranda. Jednou už něco podobného dělala. Kryla záda někomu pod federální ochranou. Ani ten nejchytřejší policajt nemá chuť poslouchat někoho jiného, když jde o jeho osobní bezpečnost.


    Otevřela dveře policistům, kteří drželi v noci hlídku. Vyššího z nich vyzvala: „Pojď se mnou. Tvůj parťák ti donese kafe. Přijdou vás vystřídat přesně v osm.“


    Když vyšla před dům, začaly padat první vločky.


    „Za chvilku bude venku pěkný masakr,“ poznamenal vysoký policajt a rozhlížel se kolem s vytasenou zbraní, aby jí kryl záda.


    „Tak teď se mi stýská po Kalifornii.“


    Kara prošla přes dvůr ke garáži. Fakticky jí to tu přišlo jako noční můra. Juliina dílna byla v garáži mezi domem a Brianovým parkovacím místem. Brianovo auto bylo celé vidět až ve chvíli, kdy prošla kolem garáže.


    „Dávej pozor, prosím tě.“


    „Byl by pěkně pitomý, kdyby si dovolil na čtyři policajty.“


    Glen Hamilton nebyl žádný idiot; jinak by mu neprošlo několikanásobné vraždění. Ale je možné, že je zoufalý. Už mu uplynulo sedm hodin z jeho čtyřiadvacetihodinového vražedného limitu; jeho první dvě oběti v Liberty Lake přišly o život před svítáním.


    Možná se Costa mýlí a ani Maddox, ani Corriganová nejsou jeho potenciálním cílem. Byl přesvědčený, že je to určitě jeden z nich. Dosud nikoho nepostrádají, takže snad tahle ochranná strategie funguje. Obě možné budoucí oběti mají dvojitou ochranu. Hamilton je možná sleduje a registruje, že zřídili ozbrojenou stráž. Proč by jinak dosud nikoho nenapadl? Všichni ostatní sloužili ve dvojicích. Sejmout dva policajty by bylo snazší než čtyři – tedy ne že by bylo snadné sejmout dva policajty.


    „Tak kde jsi?“ mumlala.


    „Neslyšel jsem tě,“ řekl jí policajt v uniformě.


    „Mluvím si sama pro sebe.“ Přistoupila opatrně k Maddoxově autu. Odemkla. Nastartovala. Sundala dálkové ovládání ze svazku klíčů. Za normálních okolností by Brian asi nechal auto odemčené a motor by nechal běžet, zatímco by se doma chystal k odchodu. Kara nechtěla dávat vrahovi šanci, aby vlezl druhou stranou do auta. Mohl by se ukrýt na zadním sedadle – Maddoxovo auto nemělo mezi předním a zadním sedadlem mříž, protože jako zástupce šéfa obvykle nepracoval přímo v terénu.


    Vystoupila a zamkla dálkovým ovladačem. Rozhlédla se po ulici. Motor auta vrněl, z výfuku vycházel bílý kouř a na kapotě viditelně roztávala vrstva vlhké námrazy. To bylo v tomhle počasí obvyklé.


    Snad až na… Včera večer v ulici tamto auto neparkovalo. Všechno pečlivě prohlédla, když přišli domů, potom ještě pověřila projíždějící hlídku policistů, aby se tu pravidelně otáčela. Zaznamenala si situaci v ulici před Maddoxovým domem – všechny domy i auta. Většina aut byla v garážích. Dole v ulici parkovala dodávka. Tahle tmavá postarší toyota camry tu včera nebyla.


    Na sedadle řidiče někdo seděl.


    Gestem ruky naznačila vysokému policistovi, aby ji následoval – nechtěla vzbudit pozornost a upozornit řidiče toyoty camry, že o něm ví. Pak vytáhla telefon a vytočila Costovo číslo.


    „Costa,“ Matt odpověděl ihned.


    „Quinnová. Myslím, že podezřelý sedí v autě v ulici před Brianovým domem. Je to tmavě šedé camry.“


    „Poznávací značka?“


    „Tu nevidím. Má nastartovaný motor. Včera večer tu nebylo a nestálo tu žádné auto ani v intervalech, kdy tu projížděly hlídky. Jak jste daleko?“


    „Sedm minut, možná méně. Nekonfrontuj ho.“


    „Ty si myslíš, že jsem magor?“


    Camry se dalo do pohybu. Pak svištělo se řvoucím motorem směrem k nim.


    „Sakra, zdrhá. Asi tu očekával Briana. Se mnou nechce nic mít.“


    „Vidíš ho?“


    Měla sto chutí podívat se na něj zpříma, ale nepohnula rukou, ve které držela sluchátko, aby se mu podívala do obličeje. Byl to skutečně Hamilton? Otočila se zády k němu, jako by si ho nevšimla, a promluvila na svého vysokého kolegu: „Chovej se nenápadně. Myslím, že v tom tmavém camry sedí náš podezřelý. Nevidím obličej toho člověka za volantem. Vzpomínáš si, kdy tohle auto přijelo?“


    „Ne. Včera večer tu nestálo – a nevybavuju si, že by tu bylo, když jsme šli před chvilkou do domu pro kafe.“


    Nebyli uvnitř déle než pět minut. Parkoval Hamilton někde jinde? Nebo právě dorazil? Mohl se ukrývat na několika místech, které Kara nemohla z Brianova domu vidět – proč teď vylezl?


    Protože zná Brianovu rutinu, ksakru. Ví, že si každé ráno nastartuje motor auta a vrací se dovnitř na kafe.


    Kara poslala strážníka zpět do domu, aby zůstal s Brianem, pak běžela do nastartovaného auta a vycouvala. Minula projíždějící camry jen o pár centimetrů. Do hajzlu! Doufala, že ho tím velkým autem přišpendlí, ale on se pohyboval příliš rychle. Kdyby do něj narazila a ukázalo by se, že jde o někoho jiného, prostě by se omluvila. To se přece stává, ne?


    Když zahýbal za roh, zahlédla letmo jeho obličej. Nevypadal sice jako na fotce ze řidičáku, ale byla si stoprocentně jistá, že je to on. Odněkud ho znala. Nesetkala se s ním někde?


    Vyrazila za ním, dala si telefon na hlasitý odposlech a zavolala Costovi.


    Costa byl uprostřed věty: „… sakra, ona je pryč a…“


    Neřídila policejní dodávku už spoustu let a tohle auto bylo úplně jiné než černobílé vozy LAPD.


    „Je to on?“


    „Ujel, když mu došlo, že jsme si ho všimli. Už jsem ho někde viděla. Nedávno. Vypadá jinak než na té fotce – vydrž chvilku.“


    „Poznávací značku!“


    „Stát Washington. ART 1909. Tmavě šedá Toyota Camry, tmavá skla. Do prdele!“


    Hamilton jel příliš rychle. Silnice byla pokrytá tenounkým ledem, ale jemu to bylo jedno. Kara konečně našla spínač sirény a výstražných světel. Hamilton zahnul za roh a zadní kola se mu smýkla. Za okamžik dostal auto pod kontrolu a vyrazil. Kara zvládla odbočku elegantněji. Velká kola jejího auta seděla na povrchu silnice mnohem lépe.


    Skupinka dětí se chystala přejít silnici a ten grázl mířil přímo do nich.


    „Quinnová!“ křičel Costa do sluchátka. Téměř ho neslyšela přes hluk sirén.


    „Zmizte odtud!“ ječela na děti, i když ji v žádném případě nemohly slyšet.


    Děti – bylo jich asi šest nebo sedm – zaváhaly ve chvíli, kdy jim došlo, že blížící se auto nezastaví. Pak se najednou rozdělily a rozběhly se všemi směry. Camry se řítilo ulicí. Řidič úmyslně stočil volant jejich směrem a srazil jedno z nich. Dítě letělo několik metrů do vedlejší zahrady a praštilo se hlavou o zem.


    „Kurva! Srazil dítě. Nemůžu ho sledovat. Odbočil severně na Liberty Lake Road.“


    Kara zastavila a vypnula sirénu, pak se snažila zaktivovat vysílačku. „Tady je detektiv Kara Quinnová ve služebním voze zástupce šéfa policie Spokane. Auto srazilo skupinu dětí. Pošlete sem sanitku.“


    „Kdo jste?“ zeptal se dispečer.


    „Quinnová. Pracuji s Maddoxem. Je tu zraněné dítě. Srazili ho a ujeli.“ Nemohla už déle sedět a pokoušet se cokoliv vysvětlovat. Vzala do ruky telefon a vyskočila z auta. „Costo, najděte toho zmetka. Musím se teď věnovat tomu dítěti.“


    Doběhla ke skupince dětí kolem zraněného chlapce. Byl při vědomí, ale nehýbal se. Byl v šoku. Ksakru. Malý kluk.


    Sundala si bundu a zabalila jej do ní. „Sanitka tu bude hned.“


    „Jsi policajtka?“ tázalo se jedno z dětí.


    „Ano.“


    „Ale nemáš uniformu.“


    „Jsem detektiv.“


    „Co mu stalo?“


    „Jakpak se jmenuješ, chlapečku?“ Naklonila se nad něho. Měl rozšířené zorničky. Nechtěla s ním hýbat, ale mrzlo.


    „To je můj bratr Joey.“ Holčičce nemohlo být víc než sedm. Hnědé oči měla zalité slzami. „Bude v pořádku, že?“


    „Jen mu dám svoji bundu, aby mu nebyla zima, víš.“


    Za chvilku měly všechny děti sundané bundy a podávaly je Kaře. Zabalila Joeyho, jak nejlépe to šlo. Pak si všimla, že někde na týle hlavy krvácí.


    Zvedla telefon a zavolala 911. „Pošlete sem sanitku, hned!“ Nahlásila jim adresu ulic, které se tu křížily. Za chvilku jí operátorka sdělila, že už k nim byla vyslána sanitka a měla by tam být do patnácti minut.


    „Urychlete to.“ Kara by si nikdy neodpustila, kdyby svým pronásledováním Hamiltona způsobila smrt toho kluka. Joey musí být v pořádku.


    Lidé začali vycházet z domů. Někteří nesli deky. Kara postupně vrátila všechny bundy dětem, které je půjčily Joeymu, a vyměnila je za deky.


    „Joey, slyšíš mě?“ oslovila ho Kara.


    „Jo.“


    „Dobře. Budeš v pořádku, neboj se. Teď se svezeš sanitkou, ano? V nemocnici ti pomůžou. Uděláš všechno, co ti doktoři řeknou, ano?“


    „Já budu taky doktorka,“ hlásila Joeyho malá sestra.


    „Dobře,“ kývla Kara, protože co se na tohle dá říct, že?


    „Nevezmeme toho kluka dovnitř?“ zeptala se jedna z žen, které přiběhly z okolí.


    „Nehýbejte s ním,“ přikázala Kara. „Nevíme, jak moc je zraněný. Máte někdo přenosné topení? Deštník?“


    Sněžilo zatím lehounce, ale sníh každým okamžikem houstl. Snažila se ze všech sil stírat tající vločky z chlapcova obličeje.


    O chvíli později někdo donesl široký deštník a pak i přenosný ohřívač.


    „Joey, mluv na mě, ano?“ žádala ho.


    „Chce se mi spát.“


    „Já vím, zlatíčko, ale ještě chvilku to vydrž, ano? Doktor se tě bude ptát na to, jak se cítíš, víš?“


    „Bolí mě ruka.“


    Bylo jí jasné, že je zlomená, protože visela v hodně nepřirozeném úhlu.


    „Jednou jsem měla sádru,“ vyprávěla mu. „Zlomila jsem si zápěstí. Strašně to bolelo, ale pak se mi na to všichni poldové od nás podepsali.“


    „Jak sis zlomila zápěstí?“ zeptala se Joeyho sestra.


    „Chytala jsem jednoho grázla.“ Nehodlala prozrazovat sedmiletému dítěti, že konečně dostala chlapa, který znásilnil několik dívek z univerzity v L.A. Mlátila ho až do chvíle, kdy ji od něho odtáhl její partner Colton Fox. Nebyl to její nejslavnější moment, ale sakra, ten grázl zničil život tolika ženám. Kara jen chtěla, aby cítil bolest. Zlomené zápěstí stálo za to.


    „Jako ten chlap, co srazil Joeyho?“


    „Jo. Přesně.“


    „Ty ho najdeš, viď?“


    „No jasně, že ho najdu. Půjde do vězení, slibuju.“


    Konečně uslyšeli v dálce sanitku. Poblíž zastavilo auto a ze sedadla spolujezdce vyskočil Costa. Klekl si vedle Kary.


    Joey zavíral oči. „Hej, Joey, neusínej, ano? Já se jmenuju Kara. Máš psa?“


    „Dva psy,“ zamumlal ospale.


    „Jak se jmenujou?“


    „Fred a Daisy.“


    „To jsou hezká jména. Co je to za psy?“


    „Hm, ratlíci, říká táta.“


    Joeyho sestra dodala: „Mamka říká, že jsou pouliční směs.“


    „Joey, hraješ si rád se svými psy?“


    „Chodíme s nimi každý večer ven.“


    „To je skvělé.“ Podívala se na Costu.


    „Nechytili jsme ho, ale vyhlásili jsme pátrání po jeho autě.“


    „On do těch dětí najel úmyslně, aby mě zastavil,“ řekla Kara.


    „Nemělas na vybranou,“ uklidňoval ji Costa. „Muselas zastavit a pomoct jim. On s tím počítal.“


    Dobře to věděla a byla kvůli tomu pěkně vzteklá. „Musíme ho dostat, Costo. Chci ho dostat.“


    Mohlo to být mnohem horší.
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    Glenovi bušilo srdce jako o závod. Donutil pravou nohu, aby přestala tlačit na pedál plynu.


    Ta mrcha si ho všimla. Jak to věděla? Nenápadné auto. Dost daleko od domu. Nedávalo to smysl!


    Ale všimla si ho. A sledovala ho. Nechtěl to dítě srazit, ale potřeboval získat čas, aby jí zmizel. Byl přesvědčený, že ho bude stále pronásledovat, tak změnil směr, zabočil na východ a držel se mimo dálnici. Jel deset mil, skoro na hranici okresu. Pak se mu konečně zpomalil pulz. Zhluboka se nadechl. Pak ještě jednou.


    Fajn. Byl v pořádku.


    Bylo mu jasné, že mají jeho poznávací značku. Jestli ne ona, záznamy z kamery toho policejního auta ho určitě prozradí, takže s tím raději počítal.


    Pronajal si auto i dům jménem své fiktivní firmy, ale zdá se, že FBI ho se svými možnostmi odhalila. Celý ten jejich tým byl v akci prakticky čtyřiadvacet hodin denně. Nic takového ještě nikdy neviděl. Nemohl zabít svou poslední oběť dřív, než se do toho namočila FBI? Už mohl být zpět ve svém domě. Šetřil celé roky. Chtěl ty lidi dostat ze svého domu a pak ho koupit. Bude jeho navždy.


    Tak jak to mělo být odedávna.


    Děsil se toho, že přijde den, kdy nebude schopen potrestat toho, kdo si to zasloužil ze všech nejvíc.


    Ne. Ne! Zabiju Briana Maddoxe. Bude krvácet.


    Dostane ho. Jinak to nejde. A pak všechny, kteří mu narušují jeho plány.


    Nejdřív Maddox, pak ti vetřelci, co mu sebrali dům, a samozřejmě federálové. Nejvíc ta mrcha, která ho donutila srazit to dítě. Glen tohle opravdu nechtěl. Ona ho donutila.


    Třeštila mu hlava a vracely se mu stále stejné otázky. Znovu a znovu.


    Jak si ho vůbec všimla? Jak to věděla?


    V hlavě mu zvonil hlas jeho otce. „Protože jsi slabounké, pitomé děcko. Jsi hlupák. Kdyby nebylo tebe, kluku, tvoje matka by té noci nejela ven a nemusela umřít. Jsi k ničemu.“


    Nejsem k ničemu! Nejsem slaboch!


    Bylo načase se vším skoncovat.
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    Andy Knolls se setkal s Bernardem Youngerem v bance v Liberty Lake. Byla to jediná národní banka, která měla pobočku v malém městě, a chodili sem skoro všichni. Andy znal Youngera z Komerční asociace, kde se manažer angažoval, a také proto, že jeho banka sponzorovala místní softballové a baseballové týmy.


    „Děkuji vám, že jste sem přišel ještě před otevírací dobou,“ řekl mu Andy.


    „Hlavně jestli budu schopen vám nějak pomoci,“ odvětil Younger. „Všechny informace jsou online, ale než byste dostal z ředitelství jakoukoliv informaci, trvalo by to věky. Vím, co s vámi smím sdílet, a pokud byste potřebovali víc informací, poskytnu vám je hned, jak mi doručíte soudní příkaz. Budu to mít pro vás nachystané.“


    „Moc si toho vážím.“


    Strážník Tolliver čekal dole v recepci, zatímco Andy a pan Younger odešli nahoru do kanceláře. Younger se přihlásil do svého počítače. Trvalo skoro patnáct minut, než se mu podařilo najít a vytisknout složku, kterou Andy potřeboval. „Je to archivované,“ vysvětloval s omluvou. „Neuchováváme tištěné dokumenty. Počítače nám občas zkomplikují situaci.“


    „To je v pořádku, Bernarde. Našel jste tam něco podstatného?“


    „Abych byl upřímný, Andy, vlastně ne. Tenkrát jsem tu již pracoval, ale ten případ se řešil mimo právní oddělení a ředitelství.“ Vstal a přešel k tiskárně, která začala plivat spoustu potištěných papírů. „Pan Hamilton přestal platit hypotéku po svém uvěznění. Než k tomu došlo, přišel o práci na té střední škole a my jsme mu pomohli s refinancováním domu. Hodnota domu byla vyšší než výše hypotéky, což mu dost pomohlo. Poté co si odseděl trest, si nedokázal udržet žádné zaměstnání. Jeho dluh narůstal a hodnota domu už nepokrývala výši jeho dluhu, takže ani nemohl provést refinancování. Odmítal to prodat. Ani pro nás není výhodné odebírat dlužníkům zastavené nemovitosti. Máme tu systém s několika možnostmi asistence, konzultanta, který může pomáhat majiteli domu třeba s vyhledáváním vládních podpůrných programů, dokud se dlužník takříkajíc znovu nepostaví na nohy. Pan Hamilton nic z toho nevyužil. Pak to došlo tak daleko, že jsme museli povolat policii, abychom ho mohli z domu vystěhovat.“


    „Vyhrožoval vám nebo někomu z banky?“


    „Ne. My jsme pak najali realitní agenturu, která ten dům připravila k prodeji.“ Younger vytáhl papíry z tiskárny a rychle je prolistoval. „Nemohu vám dát úplně všechno, co tu mám – ale tohle by mohlo pomoct.“ Podal Andymu tenký svazek dokumentů. Byl to soudní příkaz k odebrání zastavené nemovitosti, k vystěhování, zápis o prodeji. Dokumenty byly podepsány vrchním strážníkem Liberty Lake Brianem Maddoxem.


    Andy si pročítal záznam o prodeji. Realitní agentura sbalila všechny věci a nábytek uvnitř a uložila je do skladiště. Andy si pamatoval, že bylo někde ve Spokane, ale před několika lety bylo zrušeno. To bylo určitě několik let poté, co Hamilton přišel o dům. Pochyboval, že bude možné získat jakékoliv dokumenty ze zrušené provozovny.


    „Potřebujete ještě něco jiného?“


    „V tuto chvíli ne, děkuji.“


    „Vy si opravdu myslíte, že ten Hamilton má na svědomí ty dvě nedávné vraždy ve městě?“


    „Ne. Tohle není ještě veřejná informace, ale ve skutečnosti hledáme jeho syna. Chceme s ním jen mluvit.“ Andy vytáhl telefon a ukázal Youngerovi fotku z Glenova řidičáku. „Neviděl jste ho tu?“


    „Ne. Já ani netušil, že Hamilton měl syna.“


    Andy pohlédl na adresu bývalého Hamiltonova domu – 369 Vine Street. To bylo nedaleko. Možná by tam měl zajet a promluvit si s majiteli. Byl přesvědčen, že Hamilton neměl důvod se tam potloukat, ale třeba tudy jen projel nebo ho viděli v okolí. Možná by měl požádat sousedy, aby byli opatrní a měli oči otevřené, aspoň do chvíle, než se spustí ta avizovaná sněhová kalamita.


    „Děkuji vám za pomoc,“ řekl Andy a vstal. „A dejte tu na sebe pozor.“


    „Neradi zavíráme během regulérní otevírací doby, ale já to dneska v poledne zvážím kvůli počasí. Zvládneme to tu i s minimem personálu. Já a jedna přepážková pracovnice bydlíme blízko.“


    Younger pustil Andyho a Tollivera ven služebním vchodem.


    „Cestou do Spokane zajedeme k bývalému domu toho Hamiltona.“ Věděl, kde to je, přesto si zadal adresu do GPS navigace. „Je to odtud jen deset minut.“


    „Když jsi mluvil s tím manažerem, přišlo hlášení, že podezřelého viděli před domem Briana Maddoxe. Quinnová ho pronásledovala, ale potom, co najel do skupiny dětí, ho ztratila,“ sdělil mu Tolliver.


    Andymu se sevřel žaludek. „Zranění?“


    „Jedno vážné. Devítiletý kluk je na cestě do nemocnice.“


    „A podezřelý?“


    „Řídil tmavou toyotu camry, asi pět let starou, popis auta a poznávací značka jsou v systému.“


    Andy se podíval na záznam hlášení ve služebním počítači. „Už vyhlásili pátrání po tom vozidle. Dobře. Kde ho ztratili?“


    „Jel směrem k dálnici.“


    Zavolal Costovi.


    „Costa,“ ozval se Matt.


    „Andy Knolls. Právě jsem se doslechl novinky.“


    „Zjistils něco nového v bance?“


    „Nic, co by nám pomohlo najít Hamiltona, ale pojedu teď kolem toho domu na Vine Street a promluvím se současnými majiteli. Možná tu Hamiltona zahlédli, jestli tu je už tak dlouho, jak usuzujeme.“


    „Schůzka na stanici je posunutá o hodinu později.“


    „Kdyby ti to nevadilo, zůstal bych tady. Jestli byl Hamilton teprve před hodinou v Liberty Lake – mám tušení, kde by se asi mohl ukrývat.“


    „Buď opatrný, Andy. Nekonfrontuj ho. Je podrážděný a nepředvídatelný. Když ho Kara zahlédla, seděl ve svém autě nedaleko Maddoxova domu. Najel do skupiny dětí, aby jí mohl ujet. Kdybys viděl to auto nebo Hamiltona samotného, zavolej posily a čekej. Sám se do ničeho nepouštěj. Pošlu do médií jeho fotku z řidičáku a jeho současnou podobu, kterou teď Kara dává dohromady. Potom budu v terénu. Brzy udělá chybu, a až k tomu dojde, pěkně si ho podám.“


    Zatímco Costa a Maddox organizovali schůzku na ředitelství ve Spokane, Kara pracovala na přibližné podobizně Glena Hamiltona.


    Hamilton zjevně provedl na své fotce v řidičáku nějaké úpravy. Tvar jeho obličeje byl dost rozdílný. Úpravy byly nenápadné, ale důležité. Teď vypadal mnohem štíhleji, až skoro hubeně. Neměl už přerostlé nevýrazně hnědé vlasy, které mu skoro zakrývaly oči a uši, ale konzervativní, velmi krátký sestřih. Byl to pořád ten samý člověk, ale změnil na svém vzhledu to, čeho by si lidé všímali především – tvar obličeje a střih vlasů.


    Když byl identikit hotový, požádala o jeho kopii a ihned s ním odešla na brífink. Costa už skoro končil a Packard rozdával kolegům různé úkoly. Maddox měl u sebe neustále dva policisty; věděla, že nikam nepůjde.


    Když Packard všechny rozpustil, Costa zamířil rovnou k ní. „Máš něco?“


    Ukázala Costovi portrét. „Byl v hotelovém baru,“ řekla mu. „V sobotu večer, když jsme si tam s Brianem dávali pivo.“


    „Seš si jistá?“


    Samozřejmě že si byla jistá. „Byli jsme tam asi dvacet minut. Přišel k baru a objednal si pivo. Tehdy jsem si ničeho podezřelého nevšimla, ale když děláš takovou práci jako já, přemýšlíš nad každým obličejem, který vidíš. Sakra.“


    „Co ještě?“ ptal se Matt.


    „Brian odešel sám. Já jsem šla nahoru do štábu. Ten grázl ho mohl dostat už tehdy.“


    „To by musel narušit své schéma, ale souhlasím – dost si věří, je oprsklý – klidně si dá pivo v hotelu, který je plný agentů FBI.“


    „To jeho schéma je teď na hovno. Ráno málem zabil dítě. Sotva devítiletého kluka. Prostě šel na autobus a smetl ho tenhle psychopat.“


    „Musíme všem rozeslat tenhle identikit a taky tu jeho fotku z řidičáku. Dobrá práce.“


    „Ryder je agent?“


    „Analytik.“


    „Smí být ozbrojen? Je nějak chráněný? Napadlo mě, že by Hamilton mohl mít dokonce v hotelu pokoj, co my víme. Ryder je ve štábu celý den úplně sám.“


    „Řekl jsem mu, aby byl opatrný. Má u sebe zbraň. Byl tři roky v armádě. Umí se o sebe postarat. Ale zavolám mu znovu – budeme potřebovat záznamy z hotelových kamer nejen ze soboty, ale z celého týdne.“


    „Máš nějaké zprávy o tom klukovi?“ zeptala se.


    Mattův obličej malinko změkl. Nechtěla z toho dělat žádné závěry. Hlavně nechtěla, aby ji nějak chlácholil. Chtěla informace.


    „V nemocnici vědí, že nás mají informovat a Harris nám to má přeposílat. Víme, že je stabilizovaný a při vědomí. To je dobrá zpráva.“


    „Ten zmetek ani chvilku nezaváhal, když zamířil mezi ty děti. Nezajímá ho, jestli náhodou přijde o život někdo jiný. Sebrali jsme mu trofej. Má ta tvá psycholožka nějaký odhad o tom, co teď podnikne?“


    „Podle mě cokoliv, aby dostal Maddoxe. To znamená, že bude muset zapojit do svého plánu i nás, protože Maddox odtud neodejde, dokud Hamiltona nebudeme mít za mřížemi. Dám si sakra záležet, aby byli všichni policajti ve Spokane Valley připraveni na maximum.“
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    P. J. Richmondovi bylo minulý měsíc pět a opravdu si moc přál chodit do školy se svými sestrami, ale musel počkat až do čtyřiadvacátého srpna, než začne škola. Datum si zakroužkoval v kalendáři a hrozně se těšil, protože už nebyl mimino. Sheila byla mimino. Nebyl jí ještě ani rok a neuměla chodit. Jediné, co uměla říct, bylo mama, dada, nene a sůšu.


    P. J. byl na sebe pyšný, protože on naučil svou sestru slovo sůšu. Bylo to hrozně důležité slovo. Sušenky byly jeho nejoblíbenější jídlo a P. J. hrozně rád pomáhal babičce s pečením, vždycky když je přišla hlídat. V tomhle bylo nechození do školy docela fajn.


    Jeho sestry chodily každé ráno na autobusovou zastávku v sedm čtyřicet. Někdy s nimi chodil i P. J. s maminkou a se Sheilou. Nechaly ho tlačit kočárek. Ale dneska ne, protože byla hrozná zima a začalo sněžit.


    Táta pracoval z domu, protože večer budou silnice k posrání namrzlé a asi bude hrozně těžké dostat se domů. Táta řekl k posrání, což ho rozesmálo, načež se maminka zamračila, což ho rozesmálo ještě víc. A nejlepší bylo, že maminka řekla, že školu dnes pravděpodobně zavřou už v poledne, protože sněhová bouře se blíží rychleji, než předpovídal ten pitomý hlasatel ve zprávách. Máma řekla pitomý, což ho znovu rozesmálo, a pak se rozesmál i táta.


    Nemohl se dočkat poledne, až přijdou starší sestry a budou si s ním hrát. Možná je mamka pustí ven do sněhu. Mamka je vždycky donutila, aby si s ním hrály, a ony předstíraly, že je to hrozně štve. Jilly předstírala – občas si s ním hrála, i když jí to mamka nenařídila. Ashley řekla, že je na hraní dětských her už moc stará. Bylo jí skoro dvanáct, což znamenalo, že byla skoro v pubertě, což znamenalo, že skutečně nechtěla, aby ji její mladší sestry a bratr neustále pronásledovali.


    P. J. měl dovoleno koukat ráno na pohádky jen hodinu a dneska už si ji vybral. Třikrát týdně chodil na celé dopoledne do školky – ale ne v úterky a čtvrtky. A dneska bylo úterý; viděl to v kalendáři. Každý den, než šel do postele, si odškrtl jeden den. Včera bylo pondělí, osmého března.


    Procházel se po domě, protože se nudil. Mamka telefonovala a znělo to, jako že je naštvaná.


    „Je v pořádku? Debbie musí být hrůzou bez sebe! Do jaké nemocnice? Dobře – já se stavím, hned jak přijdou holky domů. Chytili toho řidiče? Co to bylo za grázla? Úmyslně? Vážně?“


    „Mami, co se stalo?“ zeptal se.


    Otočila se k němu a na ústa si dala prst a pak ukázala tím prstem na telefon, který držela u ucha.


    P. J. se zamračil a šel zpět do obýváku, kde jeho táta pracoval u počítače. Četl nějaké tabulky. Táta byl účetní, pomáhal lidem s matematikou. Byl opravdu dobrý na matiku a lidi mu platili spoustu peněz, aby jim pomohl s jejich matematikou, aby neměli potíže s berňákem. P. J. nevěděl, co je berňák, přestože se mu to táta snažil vysvětlit. Pochopil jen to, že když uděláš ve výpočtech nějakou chybu, budeš mít kvůli tomu skutečně potíže a bude tě to stát spoustu peněz.


    P. J. si slíbil, že on nikdy v matice neudělá chybu. Nikdy.


    „Tati, mamka telefonuje a já se nudím.“


    Táta zvedl hlavu od obrazovky počítače. „Já mám teď pracovní den, kámo. A je toho opravdu hodně.“


    „Protože se blíží patnáctého dubna.“ To byl tátův nejnáročnější den.


    „Přesně. Jsi tak chytrý. Maminka má asi pravdu a školy se v poledne zavřou a pak si budu muset dát na chvíli pauzu. Půjdeš se mnou pro holky, ano?“


    „Dobře.“


    „Teď si běž hrát se Sheilou.“


    „Ale ta je hrozně nudná. Jen slintá a hihňá se.“


    Táta se usmál a pak se vrátil ke své práci. P. J. odešel.


    Máma pořád telefonovala, ale už mluvila s někým jiným. „Teď? Teď zavřeli školy?“


    „Můžu jít s tebou? Můžu jít pro holky? Prosím.“


    Maminka zdvihla napřažený prst. „Ano, vyzvednu je.“


    P. J. byl celý rozrušený – sestry už budou za chvilku doma. Otočil se na Sheilu, která stále jen seděla – slintala – ve své židličce. Polechtal ji a ona se rozesmála.


    „Pípí!“ řekla.


    „Pídžej.“


    Hlavičkou přikyvovala. „Pípí! Pípí!“


    Nikdy se to nenaučí.


    Podíval se na maminku. Stále se jim nevěnovala. Nenápadně sebral hrst sušenek a dal si je do kapsy. Naučí Sheilu vyslovovat jeho jméno správně, nebo se bude muset přejmenovat.


    „Mami, nechám se přejmenovat,“ řekl. „Chci se jmenovat John. Sheilo, řekni John!“


    „Pípí!“


    Vzdychl.


    Maminka konečně zavěsila. „Musím dojít pro tvé sestry.“


    „Já bych chtěl jít s tebou.“


    „Miláčku, na silnicích je námraza a už tam hrozně sněží. Tatínek pracuje. Musíš mi teď pomoct. Buď velký kluk a běž si hrát se Sheilou nahoru do herny. Zavoláš tatínka, jen kdyby se něco stalo.“


    Zamračil se. „Mamí.“


    „Prosím, P. J.?“


    „Říkej mi Johne.“


    „Proč?“


    „Protože to je moje jméno. Peter John. Sheila mi říká Pípí. To je jako nějakej pták. Mně se to nelíbí.“


    „Dobře, Johne,“ kývla maminka a smála se. Vzala Sheilu do náruče a odnesla ji nahoru. Herna byla bezpečná. Drobné hračky byly na horních poličkách. Maminka dala Sheilu do ohrádky. „Za půl hodinky jsem zpátky a pak si spolu budeme všichni hrát. Kdyby sis nevěděl rady, utíkej pro tatínka. Jsi šikovný velký bratr, P. J.“


    „Johne.“


    Usmála se a políbila ho na čelo. „Miluju tě, Johne.“ Políbila i Sheilu. „Miluju tě. Buď tu na bratra hodná.“ Pak odešla.


    Sheila si brblala v ohrádce a P. J. se litoval. Nevadilo mu hlídat sestřičku – maminka mu věřila. Vždycky mu říkala, co by si bez něho počala. Táta mu říkal, že to bylo proto, že byl skutečně zodpovědný a věděl, že Sheile nemůže dát LEGO a nemůže ji nosit dolů z patra a nesmí ji nechat o samotě ani na minutku, aby se třeba šel vyčurat, protože Sheila by mohla přelézt ohrádku a spadnout ze schodů a zranit se.


    Vysvětlil jí, co budou dělat, až se sestry vrátí domů, pak jí přečetl obrázkovou knížku.


    „Méďa!“


    Ukázala na hnědého medvídka.


    „Méďa, správně!“ Řekla nové slovo. P. J. se nemohl dočkat, až to poví mamce.


    „Kočka?“ Ukázal na kočku. „Řekni kočka.“


    „Méďa!“


    Zamračil se. Copak jemu kdysi trvalo takhle dlouho, naučit se rozdíl mezi kočkou a medvědem? Slyšel, jak bouchly domovní dveře. Možná kvůli tomu větru venku. Podíval se na hodiny na poličce. Byly digitální, takže je uměl přečíst – 9:34. To nemohla být mamka. Ta odešla v 9:21 a řekla, že se vrátí za třicet minut.


    Chtěl jít dolů a podívat se, kdo přišel. Ashley mu říkala, že je zvědavý a ať se stará sám o sebe.


    Ozvala se hrozná rána a P. J. se lekl. Znělo to opravdu hrozivě a on si neuměl představit, co se mohlo rozbít. Pak buch-buch! A tatínkův hlas. Vyděsilo ho, jak tatínek křičel.


    „Prosím! Ne! Co chce-“


    Pak tatínek hrozně vykřikl a jemu se do očí nahrnuly slzy a nevěděl, co má dělat. Strašně se bál. Podíval se na Sheilu. Nesmála se a neříkala méďa. Vypadala, že začne plakat.


    Nějaký neznámý hlas dole křičel. P. J. rozuměl jen několika slovům. Kvůli něčemu se zlobil. Byl opravdu hrozně naštvaný a řval spoustu ošklivých slov a že tenhle dům tatínkovi nepatří.


    P. J. chtěl tatínkovi pomoct, ale byl tak malý a věděl, že není moc silný.


    Ale uměl vyndat Sheilu z ohrádky. Zvedl ji. Dole zase něco strašlivě bouchlo a P. J. se lekl, až Sheilu málem upustil, ale zvládl to. Utíkal s ní do pokojíku Jilly a Ashley, protože měly veliký šatník. Vlezl dovnitř a zavřel dveře. Byla tam strašidelná tma. Sheila začala plakat.


    „Pšššt. Pšššt. Sheilo, neplač.“


    Zavzlykala. P. J. se hrozně bál, neslyšel už nic, kromě toho, že se někdo procházel po domě.


    Táta?


    Sheila vyjekla a P. J. si vzpomněl, že má v kapse sušenky. Jednu vyndal. Nic neviděl, ale cítil Sheiliny buclaté ručičky. Dal jí jednu do dlaně a potichu řekl: „Sůša.“


    „Sů-ša.“


    „Papej sůšu,“ zašeptal.


    Popotáhla a P. J. ji na klíně objímal. Ukryl se až do rohu za oblečení, Jillyino baseballové vybavení a Ashleyiny plyšáky. P. J. si pomyslel, že jsou dobře schovaní a nikdo je tu nenajde, i kdyby otevřeli dveře.


    Někdo jim dole rozbíjel věci. Strašlivě se bál. Co když ten chlap přijde nahoru? Sheila žužlala sušenku svými čtyřmi zuby. Aspoň že neplakala. Pevně ji objal a zavřel oči.


    „Musíme být potichoučku,“ šeptl P. J. „Tatínek pro nás přijde, až ten zlý člověk odejde.“


    Andy Knolls a strážník Tolliver přijeli k domu na Vine Street v 9:45. Šlo o jeden ze starších domů, ale byl nedávno zrekonstruovaný a natřený a nahoře přistavěli patro. V téhle čtvrti měla podobné přístavky spousta domů. Andymu se docela zamlouvalo, jak tyhle úpravy mění tvář jeho města. On a Gracie hledali dům, kde by spolu po svatbě bydleli – ona žila ve dvojdomku vedle svých rodičů a on měl malý domek, který si koupil, když byl třetí rok ve službě u policie. Ale ten dům se nehodil pro rodinu. Chtěl nějaký u jezera, protože ho bavilo rybařit a lovit, ale tušil, že domy tam budou asi dost drahé a pro člověka s policejním platem nedostupné. Tady je to taky fajn. V dobrém počasí by mohl jet k jezeru na motorce a ceny tu byly o dost dostupnější. Možná by si mohli pořídit taky takový starší domek a zrekonstruovat ho.


    Nahlásil Abigail jejich pozici. Ve stejný okamžik dostal zprávu o celostátně hledaném Glenu Hamiltonovi a uviděl jeho fotku z řidičáku a současnou podobu na sestaveném identikitu. Vypadal jinak, ale byl to on. Štíhlejší obličej, kratší a tmavší vlasy. Už toho chlapa někde viděl.


    „Detektive?“ probral ho Tolliver ze zamyšlení. Ruku měl na klice dveří policejní dodávky, ale neotevíral.


    „Dobře se na něj podívej,“ nabádal ho Knolls. „Já jsem si jistý, že už jsem ho tu někde viděl, ale nedokážu ho nikam zařadit.“


    Tolliver na něj zíral. „Já ho neznám, ale já jsem ještě před dvěma dny pracoval na dopravním.“


    Určitě si za chvilku vzpomene. „Majitelé jsou Peter a Denise Richmondovi. Podle katastru jim to tu patří už devět let.“ Kývl hlavou k verandě domu, kde stálo několik kol. Asi se jeli o víkendu projet a nestihli je ukrýt před vánicí do garáže. „Vypadá to, že mají děti. Nechci je děsit, ale měli bychom jim sdělit, že musí být opatrní.“


    Vystoupili z auta a došli ke vchodu domu. Andy zabušil na dveře a oba trochu poodstoupili. Prohlíželi zasněženou ulici. Bylo to tam hezké. Vzrostlé stromy. Vypadalo to tu jako ve čtvrti, kde by se dobře vychovávaly děti. V Liberty Lake byla spousta míst, jako je tohle.


    Přimhouřil oči, aby pořádně zaostřil. Na křižovatce ve tvaru T na Dover Street byl zaparkovaný tmavý sedan. Bylo to camry? Nebyl si jistý; hustý sníh mu to komplikoval.


    Tolliver znovu zaklepal dřív, než ho Andy zarazil. „Asi jsou v práci,“ řekl.


    Andy vytáhl vysílačku. „Potřebuju posily na adrese tři-šest-devět Vine Street. Na rohu Dover a Vine Street parkuje tmavé camry.“


    Tolliver se švihem otočil. „Do prdele,“ ulevil si.


    Dveře se otevřely.


    Andy položil ruku na spoušť své zbraně. Hlavou mu souběžně proběhly tři myšlenky.


    Nechci děsit Richmondovu rodinu.


    Cítím pach krve.


    Už vím, kde jsem toho chlapa viděl.


    Tolliver ještě zíral na to auto v dálce.


    Andy vytáhl zbraň. „Ruce nahoru!“ nařídil Hamiltonovi. „Odhoď ten nůž!“


    Ve vlasech a na oblečení měl spoustu krve, ale bylo evidentní, že obličej a ruce si umyl. Bíle zářily v kontrastu se zakrváceným oblečením. Vyběhl ze dveří přímo na Andyho. Andy vytasil zbraň, ale Hamilton ho strčil ze schodů dřív, než byl schopen vystřelit. Pistole mu vypadla z ruky do bílého sněhu. Natáhl se po ní ve chvíli, kdy jej Hamilton poprvé bodl.


    Snažil se přetočit na bok, aby se dostal ke své zbrani.


    „Ericu!“ křičel na Tollivera. „Zastřel ho!“


    Ostrá bolest na boku Andyho ochromila.


    Bojuj. Bojuj, nebo zemřeš.


    Hamilton vřískal a nožem rozpáral Andymu bok. Andy se prudce nadechl. Tělem mu projela pulzující vlna agonické bolesti.


    Eric Tolliver se pokoušel servat Hamiltona z Andyho svíjejícího se těla.


    „Zastřel ho!“ Andy se snažil znovu vykřiknout, ale nedokázal se nadechnout.


    Hamilton ani na okamžik nezaváhal. Bodl Tollivera do hrudníku a Andymu se rozmlžilo vidění. Natáhl paži ke své zbrani do ledového sněhu. Třesoucí se rukou uchopil zbraň a vystřelil.


    Hamilton utíkal. Andy už neměl sílu znovu zmáčknout spoušť. Zbraň mu vypadla z ruky a ztratil vědomí.
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    Liberty Lake
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    Matt zíral na zářivě žlutou plachtu, která zakrývala tělo Andyho Knollse. Sněhem se kolem něj táhla krvavá skvrna. O tři metry dál byla další krvavá skvrna – nikdo vedle ní neležel. Sanitka odvezla Erica Tollivera do nemocnice ještě před Mattovým příjezdem. Jeho prognóza byla hodně špatná. Ztratil spoustu krve. Andy zemřel na místě.


    Ještě nebyl uvnitř domu, ale ti, kteří přijeli na místo první, už dům pročesali. Jeden ubodaný muž, identifikovali ho jako majitele Petera Richmonda. Jeho rodina tam naštěstí nebyla. Aspoň něco.


    Michael nechal Matta chvilku o samotě a převzal velení, za což mu byl Matt nesmírně vděčný. Dva strážníci postavili nad Andyho tělem stan, aby ho ukryli před padajícím sněhem, než se sem dostane koroner a bude možné jej odvézt do márnice.


    Matt odhodil jednu z cihel, které někdo položil na plachtu, aby neodlétla. Zdvihl roh plachty a zíral na Andyho tělo.


    Byl bodnut do boku a nůž projel opravdu hluboko. Vrah prořízl celý jeho bok směrem nahoru. Podle místa bodnutí, množství krve a toho, jak rychle Andy zemřel, Matt usoudil, že vrah zasáhl srdce.


    Andymu se podařilo jednou na něj vystřelit a podle stop ve sněhu podezřelého trefil. Nebylo tam moc krve. Rudé kapky končily na rohu Vine Street a Dover Street.


    Krátce před střelbou volal Andy pro posily a nahlásil, že na rohu Vine a Dover Street stojí hledaná tmavě šedá toyota camry.


    „Tohle je mi moc líto, kamaráde,“ zašeptal Matt.


    Co se tu sakra stalo? Jak je možné, že je ten vrah dostal? Viděli uvnitř něco podezřelého? Překvapil je? Proč vůbec do toho domu chodili, když tu viděli to jeho auto? Nebo si toho auta všimli pozdě?


    Přistoupil k němu Michael. „Matte, máme obrovský problém.“


    Matt přikryl Andyho a znovu zatěžkal plachtu kusem cihly. „Jaký?“


    „Policie zadržela u silniční bariéry manželku a dvě dcery toho zavražděného. Tvrdí, že muž byl doma se dvěma nejmladšími dětmi. Pětiletým Peterem Johnem, kterému říkají P. J., a desetiměsíční Sheilou. Ta paní je hysterická. Chce vědět, kde jsou.“


    Matt okamžitě zakřičel na policisty, kteří sem dorazili první. „Kdo pročesával ten dům?“


    „My dva.“ Přistoupil k němu policajt v uniformě a mávl ke svému parťákovi. „Ten zemřelý byl nalezen ve vstupní chodbě. Podezřelý tam není.“


    „Uvnitř byly dvě děti.“


    Policajt zbledl. „Jiná těla jsme tam nenašli.“


    „Je možné, že utekly?“


    „Pětiletý kluk? V tomhle počasí? Jeho sestře je deset měsíců.“


    Matt byl vzteky bez sebe. Prstem ukázal na oba policisty. „Promluvte se všemi sousedy. Zapište si všechno, co viděli. Harris se mnou. Musíme znovu prohlédnout ten barák.“


    „Matte, možná je vzal s sebou jako rukojmí.“


    „Určitě ne. Andy by nikdy nestřílel, kdyby měl Hamilton v náručí děti. Jsou buď v tom domě, nebo utekly, když Hamilton přijel.“ Strážníkovi ze Spokane, který je sem s Michaelem dovezl, nařídil: „Najděte si parťáka a prohledejte garáž. Možná tam ty děti táta poslal, aby se schovaly, když mu došlo, že bude zle.“


    No, mohlo se stát cokoliv, ale znělo to nepravděpodobně.


    Co by v té situaci udělal on?


    Otázka je, co by v téhle situaci udělal tvůj otec.


    Vyrůstal v nejtvrdší Castrově éře a byly časy, kdy po ulicích chodili vojáci, vstupovali do domů, hledali kontraband. Jeho táta mu ty příběhy občas vyprávěl. Obvykle vzpomínal na domov, předtím než začal pět chvály na Ameriku. Dostat se na Floridu ho stálo hodně sil a během cesty ztratil polovinu své rodiny.


    Kdyby byl jeho otec malý kluk a u dveří cítil nebezpečí, ukryl by se. Byl by potichu jako myška, aby ho vojáci nebo gangy nenašli.


    „Nejdřív prohledáme přízemí,“ řekl Matt Michaelovi.


    Obývák byl vzhůru nohama. Televize ležela na podlaze. Napravo od vstupních dveří byl odstrčený stůl. Všechny křehké věci se rozbily a koberec pokrývaly střepy. Na zdech chodby byly kapky krve. Cítil její pach, viděl ji, vnímal ji na jazyku.


    Na dřevěné podlaze ležel muž v džínách a košili. Horní polovinou těla byl natažený do chodby, nohy mu trčely do obýváku. Záda měl pokrytá krví, která se rozlévala po podlaze. Nebylo nutné nahmatávat mu pulz; zdravotníci jej už prohlásili za mrtvého. Když si prohlédl jeho tělo z jiného úhlu, uvědomil si, že hlava Petera Richmonda byla téměř oddělená od trupu.


    „Musíme ty děti najít,“ naléhal Matt. „Jestli tohle viděly – možná utekly dřív, než sem dorazili první policajti. Všude to tu prohledej – podívej se, jestli je tu sklep, skříňky. Pod umyvadlo. Kdekoliv, kde by se mohlo ukrýt malinké dítě. Já jdu nahoru.“


    „Beru na vědomí.“


    Matt šel po schodech nahoru a velice rychle si uvědomil jednu věc: tady žádná krev nebyla. Podle toho, kolik krve bylo kolem těla oběti, bylo jasné, že Hamilton musel být doslova pokrytý krví. Tady nebyla žádná krev. Žádné krvavé stopy na podlaze. Žádné otisky rukou, žádné kapky.


    Hamilton určitě nedorazil až nahoru. To znamenalo, že ty děti tu nebyly. Nebo Hamilton netušil, že v domě byly děti.


    Matt stál uprostřed herny v patře kolem schodiště. Nebylo odtud vidět dolů a ve vstupu ke schodům byla nízká branka pro bezpečnost dětí. Byla pečlivě zamčená. Matt ji překročil. Z herny vedly dvoje zavřené dveře.


    „P. J.?“ zavolal, když otevřel první dveře. Byl to evidentně pokojík toho chlapce a jeho malé sestry. Jeho polovina byla šedomodrá a byla tu spousta letadel. Malá měla šedozelenou půlku. Podíval se do malého šatníku. Nebylo tam dost místa, kde by se mohly ukrýt dvě děti. „P. J., já jsem Matt Costa. Jsem agent FBI. Tvoje maminka tě hledá.“


    Vstoupil do druhého pokoje vedle herny. Byl to dívčí pokojík. Vládl tam chaos. Filmové plakáty, spousta miniaturních věcí, flakonky a lahvičky, rtěnky, knihy a trofeje z baseballových zápasů. Jedna z těch holek byla nadhazovačkou v juniorské lize.


    „P. J., jsi tu? Já jsem od FBI. Jsem od policie. Přišel jsem ti pomoct. Už můžeš vylézt.“


    Ticho.


    Otevřel šatník. Byl tam nepořádek. Posunul pár věcí, aby lépe viděl, ale nenašel nikoho.


    Když se chystal dveře zavřít, uslyšel slabounké vzlyknutí. Kde je tu vypínač? Konečně ho našel a zíral dovnitř. Pořád ty dvě děti neviděl. Možná se mu to jen zdálo.


    „P. J.? Jsi tam?“


    Zaregistroval nepatrný pohyb.


    Matt odsunul oblečení, starou deku a baseballový pytel. V rohu seděl malý kluk a na klíně mu spala jeho sestřička. On sám málem spal a v ruce držel baseballovou pálku. Matta zalila vlna úlevy. Pokřižoval se a poděkoval Bohu, i když v kostele už nebyl spoustu let.


    Gracias a Dios.


    Klekl si, aby byl na úrovni očí toho dítěte. „P. J., už je to dobré. Nic se ti nestane.“


    P. J. otevřel oči a promnul si je pěstičkou. „Tatínek.“


    „Maminka je venku. Chtěl bys ji vidět?“


    Přikývl. „Někdo sem přišel a ublížil tatínkovi.“


    Matt doufal, že ten kluk neviděl, co se stalo. „Viděl jsi toho člověka?“


    Zavrtěl hlavou a objal svou sestru trochu pevněji. Malinko vzdychla nebo možná brekla.


    „Slyšel jsem, jak se perou. Pak jsem slyšel, jak rozbíjí věci. Měl jsem strach. Tak jsem vzal Sheilu a schoval jsem nás.“


    „To jsi udělal moc dobře, P. J.“ Matt pomohl chlapci a jeho sestře vylézt ze šatníku a vzal je oba do náruče. Pevně je stiskl.


    „Já toho grázla chytím a zavřeme ho do vězení. Slibuju.“


    Buď do vězení, nebo ho šoupneme do hlíny.
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    Spokane

    11:15


    Podělal to. Opravdu to podělal. Teď měl kulku v paži a bolelo to jako čert a toho policajta, který mu sebral dům, stejně nedostal.


    Glen Hamilton seděl v kuchyni svého pronajatého bytu. Nikdo ho nesledoval – byl si tím jistý –, ale neměl tušení, jak dlouho to tu bude pro něho bezpečné. Jak věděli o jeho autě?


    Ta mrcha.


    Za chvilku tu to auto najdou.


    Jak věděli o domě na Vine Street? Znali jeho jméno? Věděli, kdo je?


    Televizi si nezapnul. Místo toho jel online, kde mu to víc vyhovovalo a kde se novinky šířily rychleji. Měl už vyhledané všechny webové stránky místních zpráv a teď je jen jednoduše projížděl.


    Srdce se mu zastavilo.


    Uviděl svou fotku – tedy svou podobiznu – na policejním identikitu. Policie zveřejnila jeho starou upravenou fotografii z řidičáku a portrét, který vypadal úplně přesně jako on.


    Policejní oddělení ve Spokane vydalo dnes ráno prohlášení. Hledají tohoto muže, Glena Vincenta Hamiltona. Pan Hamilton je důležitý svědek dvou nedávných vražd v Liberty Lake. Kontaktujte policejní oddělení ve Spokane na jejich čtyřiadvacetihodinové telefonní lince.


    AKTUALIZOVÁNO: Šéf policejního oddělení ve Spokane informuje veřejnost ohledně hledaného Glena Vincenta Hamiltona.

    „Hamilton je ozbrojený a nebezpečný. Policie po něm pátrá kvůli napadení dvou policistů dnes ráno v Liberty Lake a také proto, že dnes ráno srazil svým vozidlem žáka základní školy. Ujel bez poskytnutí první pomoci. Naposledy byl viděn v tmavě šedém voze Toyota Camry s poznávací značkou státu Washington, ART 1909. Pokud jste ho někde zahlédli, neoslovujte ho, ihned volejte linku 911. Hamilton, 31 let, je bývalým rezidentem Liberty Lake a v současné době žije v Tacomě ve státě Washington. Policejní oddělení ve Spokane úzce spolupracuje s kanceláří šerifa a s FBI ve snaze o dopadení Hamiltona.“


    Budeme vás pravidelně informovat, jakmile budeme mít k dispozici další zprávy.


    Ne. Ne, ne, ne, NE!


    Jak přišli na jeho jméno? Byl tak opatrný! Nepronajímal si bydlení v Liberty Lake, aby ho tu někdo náhodou nepoznal – i když tu naposledy byl před šestnácti lety. Nepoužil vlastní jméno, když podepisoval nájemní smlouvu nebo když si pronajímal auto. Ani se tu s nikým nebavil, až na pár povinných vět. Nechodil nikdy dvakrát do stejného obchodu. Byl tak důsledný! Jak to, že znají jeho jméno?


    Tohle bylo zlé.


    Neměl v úmyslu zajít takhle daleko. Chtěl se jen podívat dovnitř toho domu. Ten idiot ho nechtěl pustit. Proč?


    Proč? Byl to jeho dům. Jen se tam chtěl podívat. Zavzpomínat na maminku. Jaké to bylo, když ještě žila. Pekla mu sušenky a pomáhala mu s úkoly a večer mu četla před spaním.


    Najednou viděl rudě. Peter Richmond byl stejný jako jeho otec. Připravil ho o domov. Upíral mu to, co mu patřilo. To, po čem toužil. Co si zasloužil. Chtěl se jen porozhlédnout – všechno se pokazilo. Nejenže přistavěli horní patro. Oni dokonce předělali celý dům! Zbořili příčky. Zvětšili kuchyň, zničili matčiny růže. Prostě je vytrhali, jako by nic neznamenaly.


    Ten chlap si zasloužil smrt. Stejně jako ten policajt.


    Glen se zhluboka nadechl. Teď měl prostřelenou paži. Nevěděl, jak moc je to zlé, a v koupelně se na to chtěl kouknout. Svlékl si košili a zasyčel bolestí, když odtrhl látku ze zasychajícího okraje rány.


    Bylo to jen škrábnutí. Kulka tam nebyla – vypadalo to, že mu to urvalo kus masa. Ve skříňce měl lékárničku. Když si pomalu čistil a zavazoval ránu, docela se uklidnil. Hrozně to bolelo, ale nebylo to tak zlé.


    Měl jsi štěstí. Opravdu.


    Měl štěstí a je dost chytrý. Vypadl z toho domu fakticky rychle. Pobodal ty policajty a zmizel. Proč by taky na něco čekal?


    Prohlédl si obvaz. Trochu to prosakovalo, ale nebylo to tak hrozné. Teď měl prostor pro přemýšlení. Musel vymyslet, jak z toho ven. Vždycky měl náhradní plán, ale teď?


    Musíš odsud zmizet. Odejdi. Odjeď ze Spokane Valley a nikdy se sem už nevracej.


    Měli jeho jméno. Dřív nebo později by ho našli.


    Musíš si vytvořit novou identitu.


    To nebylo tak jednoduché. Peníze měl, ale ne navždy. Měli jeho jméno a určitě věděli, kde bydlí. Kde pracuje.


    A Brian Maddox byl stále naživu.


    Glen pevně sevřel oči a prsty si stiskl spánky. Přinutil se přemýšlet nad tím, co bude dál. Zmizet… Ale nemohl odjet. Jak by mohl odejít, když nedokončil svoji práci?


    Vždyť se sem můžeš vrátit. Vrať se, až to nebude vůbec čekat. Zabij Maddoxe a celou jeho rodinu. Ať zemřou jako celá tvoje rodina; seber mu tu jeho. Buď trpělivý!


    Věděl, že by měl čekat, ale netušil, jak dlouho se dokáže skrývat. Teď bude muset neustále utíkat. Bude na útěku, utíkat, utíkat… Nechtěl utíkat. Nechtěl, aby znali jeho jméno. Všechno se pokazilo.


    Jedna věc byla dost jasná. Tady nemohl zůstat. Je jen otázkou času, kdy ho najdou tady v tom pronajatém domě.


    Musel si rychle sehnat jiné auto a jiné bydlení.


    Usmál se, když mu došlo, že má další možnosti. V sobotu v noci se přece zaregistroval v hotelu. Tehdy to udělal jen proto, aby nevypadal podezřele. Ale teď? Teď toho využije. V hotelu nikdo není, protože po něm všichni pátrají. Má u sebe čipovou kartu hosta, takže může vklouznout dovnitř postranním vchodem a nikdo ho neuvidí. Vyjíždět autem bylo dost riskantní, protože po něm všude pátrali, ale měl ještě záložní auto. Jen se k němu potřeboval dostat. Dojet tam v toyotě bylo nemyslitelné. Čas – zabere mu to chvilku času. Pak zaparkuje někde poblíž hotelu, ale ne přímo u něj. Jen pro případ, že by sledovali i jeho druhé auto. Vejde dovnitř zadním vchodem a bude čekat.


    Byl mnohem chytřejší než policajti. Takhle získá pár dní na to, aby si pořádně promyslel, jak zabít Briana Maddoxe.


    No a pokud přijde i na to, jak zabít tu blondýnu od federálů, která to všechno komplet podělala, bude to ještě lepší.
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    Liberty Lake

    11:40


    Jakmile šlo o smrt policajta, soudní příkazy najednou přicházely bez problémů.


    Matt zůstal na místě činu, dokud nedorazil Jim Esteban. Vzal si ho stranou. „Máš to tu na povel. Chci všechno. Všechno. Cokoliv potřebuješ, techniku nebo lidi, seženu ti to. Nechám ti tu ty dva agenty ze Seattlu. Packard je připravený kohokoliv sem poslat. Lidí je dost.“


    Jim přikývl. „Ještě jsem neprozkoumal celý dům, ale už teď je evidentní, že nepoužil rukavice. Všude jsou jeho otisky. A jestli ta krev na ulici je jeho, máme dokonalé důkazy. Naštěstí ty dva policajty napadlo přikrýt to dřív, než to zapadalo sněhem.“


    „Identifikovat ho nebude problém. Máme jeho fotografii, očité svědectví Quinnové, když srazil to dítě, a Andyho telefonát na centrálu, když si všiml té toyoty camry tady v ulici.“


    „I tak ho budeme muset usvědčit, teda pokud se někdo z místních policajtů neovládne a nestiskne spoušť…“


    Matt nechtěl, aby Glen Hamilton zemřel. Tedy chtěl, ale až po spravedlivém odsouzení. Chtěl, aby všechno proběhlo správně. Najít ho, zatknout ho, soudit ho a odsoudit k trestu smrti. Důkazy se pomalu dávaly dohromady. Budou toho mít na jeho usvědčení opravdu dost.


    Teď ho jen musí najít, dřív než přijde k úrazu někdo jiný.


    Matt se podíval na displej svého telefonu. „Sakra. Andyho přítelkyně je na stanici. Dunn jel za ní, aby jí oznámil, co se stalo, ale ona mezitím jela na stanici, protože slyšela, že byl zraněn někdo z policajtů. Musím s ní mluvit.“


    „Ty musíš hledat toho grázla.“


    „Dostali jsme všechny soudní příkazy, o které jsme zažádali, ale netušíme, kde je. Ryder a celá FBI se snaží dostat informace z jeho telefonního účtu, bankovních operací, záznamů o půjčkách. To bude pro nás obrovský pokrok. Určitě bydlí někde ve Spokane Valley, ale než ho najdeme, bude to pár hodin trvat.“


    „Andy byl dobrý chlap. Řekni jí to.“


    „Byl to policajt z malého města. Nemělo se to stát.“


    Matt našel Michaela Harrise ve chvíli, kdy pomáhal rodině Petera Richmonda nasednout do policejního auta. „Odvezeme je zatím do domu sestry paní Richmondové v Coeur d’Alene,“ řekl Michael. „Vzal jsem si na ně kontakt. Myslím, že se do svého domu dlouho nedostanou.“


    „Díky.“


    Celá rodina zatím pobývala u sousedů, ale bylo rozumné, že se rozhodli odjet z města. Matt se trochu obával o jejich bezpečnost, ale pochyboval, že by je Hamilton znovu ohrožoval. Snad jim u sestry paní Hamiltonové bude lépe. „Zjistili jste něco od sousedů?“


    „Jedna svědkyně z domu přes ulici,“ Michael mávl rukou ke staršímu cihlovému domu naproti. „Prý tu ten tmavý sedan viděla v posledních týdnech několikrát.“


    „Je to přece docela běžné auto.“


    „Ale ona je jako paní Kravitzová.“


    Mattovi chviličku trvalo, než mu došlo, co tím Michael myslel. Neměl náladu na hlášky z popové hudby. „Chceš tím říct, že ta paní ví o všem, co se tady šustne, protože pečlivě sleduje svoje okolí? Uvědomělá ženská.“


    „No, tak nějak. Na portrétu Hamiltona nepoznala, ale to auto ano, protože na tom rohu parkovalo dvakrát a řidič nikdy nevystoupil. Když k tomu došlo podruhé, málem zavolala policii, protože jí to přišlo divné, ale on pak odjel. Prý to byl poměrně mladý člověk, ale nepoznala ho.“


    „Viděla, co se tu dneska stalo?“


    Michael přikývl. „Kolem půl deváté vyšla před dům, aby uklidila rostliny v květináčích před tou vánicí. To auto tam prý nebylo. Pak se podívala ven až ve chvíli, kdy zaslechla výstřel z pistole. Viděla toho muže – nepoznala ho, měl na sobě tmavou bundu –, jak utíká ke svému autu. Držel se za levou paži. Jel dolů po Vine Street – kolem toho domu – a odbočil doprava.“


    „To je směrem k dálnici?“


    „Jo, ale je tam taky asfaltka, která vede skoro až do Spokane. Možná na dálnici vůbec nejel.“


    „A v tomhle počasí a při té špatné viditelnosti je dost možné, že bychom ho tam i přehlédli. Ale tohle jsou dobré informace – a potvrzují, že ho Andy skutečně zasáhl. Pokud je zraněný, možná se začne chovat iracionálně.“


    „Celé tohle jeho šílenství je iracionální,“ zabručel Michael.


    „Ale pro Hamiltona ne. V jeho domě žijí cizí lidé. Chce ten dům zpět. A je ochotný zabít kohokoliv, kdo mu stojí v cestě. Bez ohledu na to, jak nám to připadá iracionální.“ Přišel sem, protože se mu dnes ráno nepovedlo zabít Maddoxe. Maddox je naživu, ale zemřel Andy a jiný nevinný muž.


    Matt tenhle případ nenáviděl.


    Nastoupili do dodávky spokaneské policie a nechali se odvézt na stanici v Liberty Lake. Musí si promluvit s Andyho přítelkyní a vyjádřit jí upřímnou soustrast, ale nemůže se tam dlouho zdržet. Hned jak Ryder získá nějakou informaci z nově zpřístupněných zdrojů, najdou Glena Hamiltona a pošlou ho za mříže na zbytek jeho mizerného života.


    Ryder Kim uměl zázraky.


    Ani ne za dvě hodiny od chvíle, kdy získali povolení na základě vydaných soudních příkazů, se Ryderovi a FBI podařilo najít firmu, která patřila Hamiltonovi. Objevili ji, protože na ni byla registrovaná platební karta, kterou Hamilton použil k zaplacení pronájmu toyoty camry.. Prohlédli jeho záznamy v zaměstnání, v bance a v kreditních společnostech, záznamy telefonních hovorů. Podle Rydera vlastnil Hamilton tuto firmu pouze papírově – na oko. Z veřejně dostupných informací o této firmě získali dostatečné množství údajů, které je dovedly až k pronajatému domu ve Spokane, stát Washington. Jménem této firmy si pronajal jak dům, tak tmavě šedou Toyotu camry.


    Dům byl malý přízemní domek nedaleko univerzity. Stál na širokém pozemku, byla tam i malá garáž. Měl tu dostatek soukromí a sousedi určitě neřešili, že tu parkuje cizí auto, protože nedaleko byla univerzita. To bylo od Hamiltona chytré. Byl dost mladý, klidně si o něm mohli myslet, že je jedním ze studentů.


    Stále padal sníh, pomalu se přidával ledový vítr a místní lidé Matta varovali, že po setmění z toho bude masakr. Už teď byla viditelnost minimální a situace na silnicích byla nebezpečná. Nebylo to kvůli sněhu – očekávali kolem 50 centimetrů –, ale hlavně kvůli větru a mrazu. V několika čtvrtích došlo k výpadkům dodávky energie.


    Matt nechtěl riskovat. Požádal o asistenci speciální jednotky. Obával se, že by mohli být dotlačeni do situace, kdy budou muset Hamiltona honit na silnicích, čímž by ohrozili další civilisty. Andy byl již tři hodiny mrtvý; v tuhle chvíli může být Hamilton prakticky kdekoliv. Možná čeká ve svém domě, až si pro něj policie přijde. Vyslali varování na všechna letiště a hraniční přechody – Kanada byla od Spokane téměř na dohled. Jestli je Hamilton chytrý, určitě si promyslel plán útěku do Kanady, protože tam by mu nehrozil trest smrti. Vláda Spojených států by s Kanadou vyjednala doživotní trest odnětí svobody, s čímž Matt neměl problém. Hlavně ať je ten grázl navždy pod zámkem. Ale tohle nebyla Mattova věc. Nechtěl se do toho pouštět; chtěl ho prostě jen najít. Tady ve Státech, kde bude odsouzen za několikanásobnou vraždu.


    Když dorazila jednotka rychlého nasazení, Matt nařídil pročesat Hamiltonův dům. Měl v tu chvíli chuť se k nim přidat, ale musel to nechat těm, kteří na to byli vyškolení. Do doby, než dostal práci v Tucsonu, pracoval jako velitel jednotky rychlého nasazení v Arizoně, ale to bylo před mnoha lety. Někdy se mu po té práci stýskalo. Seděli s Michaelem v obrněné dodávce před domem a sledovali záběry z kamery připevněné na uniformě velitele. Při pohledu na Michaelův obličej mu došlo, že by byl taky raději v akci s ostatními.


    Ihned bylo jasné, že Hamilton v domě není.


    Dva členové týmu pročesávali garáž. Uvnitř byla zaparkovaná jeho toyota; Hamilton nikde.


    „Kde ksakru je?“ položil Matt řečnickou otázku. Zavolal Ryderovi. „Potřebujeme všechny informace o Hamiltonovi – může být kdekoliv. Pátrej po čemkoliv ve spojení s jeho jménem a se jménem té jeho firmy. Hledáme druhé auto. Možná má i jinou fiktivní firmu. Kontaktuj policii ve Spokane, jestli jim někdo nenahlásil krádež auta. Našel jsi něco?“


    „V tuhle chvíli můžu potvrdit, že je jasné, že má víc než jednu firmu. Oslovil jsem ředitelství, aby mi pomohli s analýzou několika firem, protože jsme dosud nebyli schopni dát dohromady všechny údaje o jeho financích. Ten chlap je chytrý. Teda aspoň na papíře. Ta jeho firma je papírově propojená s několika dalšími. Probrat se tím je nesmírně náročné a musíme si nechat rozšířit soudní příkaz, abychom se dostali i do ostatních firemních účtů, protože je musíme v žádosti o povolení a pak v samotném soudním příkazu všechny vyjmenovat. Až tohle získáme, asi budeme potřebovat další záznamy. Záleží na tom, jak moc se mu podařilo ty spleti firem zamotat.“


    „No, čím rychleji, tím lépe,“ soudil Matt. „Dobrá práce,“ dodal, než ukončil hovor.


    Velitel zásahovky oznámil Mattovi, že dům je čistý – Hamilton tam nebyl a ani se nepokusil instalovat uvnitř nic, co by mohlo vyšetřovatelům ublížit.


    „Hlídejte okolí, jen pro případ, že nás odněkud sleduje,“ požádal ho Matt a natáhl si na ruce latexové rukavice. „Potřebuju zjistit, kde se ukrývá. Až budete prohledávat okolí, mohli byste se zeptat sousedů, jestli ho tu někdy viděli? Někdo ho tu musel zahlédnout.“


    „Beru na vědomí,“ kývl velitel a rozdal svým mužům rozkazy.


    Matt a Michael vešli do domu. Byl to starý, kdysi atraktivní dům – byla tam spousta hezkých stavebních prvků – římsy, lišty, podlaha ze dřeva. Ale vše bylo vybledlé a zašedlé. Těžké závěsy vyšly z módy už tak dávno, že se teď skoro znovu vracely na výsluní. Koberečky ochozené a flekaté. Bylo evidentní, že ten dům je už dlouho v pronájmu a lepší časy už má dávno za sebou.


    V menší ložnici byla dvojpostel, kterou užíval Hamilton. Jeho oblečení bylo naházené do rohu, postel byla neustlaná. V koupelně to páchlo – Hamilton se tam svlékl ze zakrváceného oblečení a osprchoval se. Na umyvadle byl vysypaný obsah lékárničky. Na zemi se válela hromada dalšího oblečení, krev z jeho zranění a z ran jeho obětí se vpíjela do koupelnových koberečků.


    Bude nutné sem přivolat někoho, kdo to tu zajistí, odebere vzorky a jiné důkazní materiály. Matt nehodlal stahovat Jima nebo Milese Jordana z Liberty Lake, z domu Richmondových. Spokaneská policie sem bude muset poslat někoho jiného.


    V zadní části domu byla větší ložnice, kterou Hamilton evidentně používal jako svoji kancelář. Matt rozsvítil světlo.


    „Do prdele.“


    V místnosti nebyl žádný nábytek, kromě malého psacího stolku a barevné tiskárny. Zdi byly polepené fotografiemi Briana Maddoxe a dvou předchozích obětí. Na velkém kalendáři visícím na zdi byly do detailu popsány rutinní aktivity každého z nich. Vše bylo velice úhledné a barevně odlišené. Victoria Mannersová byla červená, Jeffrey Ogdenburg zelený, Maddox modrý.


    Na protější zdi visela mapa celého regionu. Hamilton vyznačil různé trasy. Matt přistoupil blíž a naklonil hlavu na stranu.


    „Na dnešní ráno měl únikový plán. Podívej – označil si několik cest z Maddoxova domu, plus všechny cesty z Richmondova domu. Odtud má šest možností úniku. Nenechával nic náhodě.“


    „Všechno je tady v místě,“ poznamenal Michael. „Žádná úniková cesta na letiště, například. Ta mapa ani neukazuje Kanadu.“


    „To je dobrá poznámka. Byl tu, odešel – bez auta. Určitě má ještě jedno. Možná nějaké ukradl, takže musíme pravidelně sledovat hlášení. To jeho zranění nemohlo být tak zlé. Nevzal si s sebou ty fotky ani mapy, ale odnesl svůj počítač.“ Položil ruku na stůl, kde až donedávna pravděpodobně stál počítač. „Vidíš – šňůry od počítače byly určitě připojené k laptopu. Popadl to nejnutnější a zmizel.“


    „Možná nás odněkud sleduje.“


    „Chlapi to všude prohlížejí. Já spíš myslím, že se ukrývá jinde. Možná má další podnájem pod jiným jménem.“


    „Chlap, který si vymyslí tolik záložních plánů, aby mohl zabít své oběti,“ uvažoval Michael, „určitě má někde záložní auto i záložní úkryt.“


    „Spojili jste se s jeho tetou?“


    Michael přikývl. „Nevěří, že by Glen mohl někomu ublížit, ale byla velmi ochotná a slíbila, že zavolá, pokud se jí ozve. Také jsem mluvil s policií v Kennewicku. Její dům neustále sledují.“


    „Dobře.“


    Matt si prohlížel fotky na zdi. Vyfotil si je a přeposlal Catherine.


    Vše bylo řádně a pečlivě připevněno na zeď. Lepicí papírky se stručnými popisky; na některých bylo jen jediné slovo, které nedávalo Mattovi smysl, ale pro Glena Hamiltona určitě mělo význam. Fotky jeho obětí během nejrůznějších denních aktivit. Poznámky o možných odchylkách od běžné rutiny. Poznámky o Maddoxovi. O jeho rodině. Popisek, který uváděl, že jeho žena pracovala z domu. Rozvrhy hodin jeho dětí. Tabulka s poznámkami o čase Brianových odjezdů z domu.


    6:37 zahřívá auto; 6:48 odjezd.


    6:29 zahřívá auto; 6:38 odjezd.


    A fotka Kary a Briana v hotelovém lobby, když Brian odcházel.


    „Kara měla pravdu,“ zamumlal Matt.


    „O čem?“


    „Hamilton v tom hotelu byl,“ zaťukal prstem na fotku. „Myslí si, že detektiv Quinnová patří k nám.“


    Na nalepený štítek připsal: Blondýna od FBI.


    „Protože už je tu celé týdny a sleduje Maddoxe, ale ji viděl poprvé, až když jsme se tu objevili my,“ mínil Michael.


    „Sleduje nás. Tady je fotka tebe – mě – Ryder tu není. Ten kluk nevypadá jako federál – možná to Hamiltona ani nenapadlo. Usoudil, že Kara je od nás, protože jakmile s Brianem dopili v baru své drinky, odešla nahoru do štábu za náma. Sakra – má tu i Rydera.“ Byla tam jeho fotka, jak mluví s recepční v hotelové lobby. Nálepka pod fotkou byla popsána:


    Asi od FBI.


    Měl tu fotky Andyho, Andyho a Kary a jednu fotku Maddoxe s Mattem, jak vycházejí z nemocnice, odkud si tehdy odnášeli krabice s dokumenty ze žalob podaných na Anne Banksovou. Do téhle chvíle Matta nenapadlo, že by Hamilton mohl napadnout jeho lidi. Jeho cílem byl Maddox; teď když mu jeho plán vybuchl, byl zřejmě rozhodnutý napadnout i je, protože věděl, že patří k těm, kteří mu jeho akci pokazili.


    „Před hotelem je hlídka,“ připomněl mu Michael.


    „Je to přece veřejný prostor a my víme, že tenhle chlap se umí dobře maskovat. I tak je to dost nevýrazný člověk. Pokud se jen trochu zamaskuje, je možné, že ho na první pohled lidi nepoznají. Hotel má čtyři vchody. Jestli má čip, dostane se dovnitř kterýmkoliv. U dvou z nich nepotřebuješ čip od šesti ráno do deseti večer. Jsou volně přístupné.“


    Matt vytočil Ryderovo číslo.


    „Ano, pane?“


    „Za žádnou cenu neodcházej z pokoje. Nikomu neotevírej, dokud tam nepošlu posily.“


    „Co se děje?“


    „Hamilton zná všechny lidi z našeho týmu. Chybí mu snad jen fotka Jima Estebana, ale ten tráví většinu času v laboratoři. Má tu tebe, Quinnovou, mě. Maddoxe, Andyho Knollse a všechny policajty, kteří s ním během posledního týdne byli.“


    „Já jsem v pohodě, pane.“


    „Jsi analytik.“


    „Mám povolení nosit zbraň. Budu ji mít stále u sebe.“


    „Jsem rád, že jsi v klidu. Zůstaň, kde jsi, ano?“


    Matt zavěsil.


    „Pochybuju, že napadne Rydera v hotelu.“


    „Myslím, že je to jedna z posledních věcí, které by udělal, ale přesto nechci nechat své lidi bez ochrany.“


    „Co Quinnová?“


    „Co se týče tohohle případu, je jedna z nás. Teď je v pohodě, protože je na stanici ve Spokane s Maddoxem. A…“ Matt zaostřil na další fotku. „Do prdele, do prdele. Tohle je dům babičky Quinnové. Hamilton ví, kde bydlí.“


    Matt nejdřív volal Maddoxovi. „Briane, tady je Costa. Možná máme problém.“ Vysvětlil, že našli Hamiltonův dům. Hamilton je pryč, ale je tam spoustu důkazů, že sledoval všechny, kteří se nějak podíleli na vyšetřování. „Sledoval Karu až domů.“ Nebo možná sledoval Matta, když za ní v neděli jel. „Má tu fotku jejího domu. Je mi jasné, že teď všichni chtějí hledat Andyho vraha, ale potřebuju, aby dva jeli ihned hlídat Emily Dorseyovou.“


    „Souhlasím. Zařídím to. Ale Kara tady nebude chtít zůstat, jestli je její babička v ohrožení. Nemůžu jí tohle zatajit.“


    „Já vím. Hlavně ať jede někdo s ní. Už ví o Andym?“


    „Jo.“


    „A?“


    „Nechce tu sedět na zadku. Celá se třese na akci.“


    „Neodjížděj ze stanice, dokud nepřivezeme posilu, která tě dopraví do hotelu. Hned tak to nebude.“


    „Můžu zůstat přes noc tady.“


    Matt ukončil hovor. Raději by zavolal Kaře sám, ale Maddoxovi důvěřoval. Přesto… Měl jí zavolat, když se dozvěděl o Andym. Bylo toho najednou tolik, že nebyl schopný najít ani pět minut, aby se ujistil, jak je na tom jeho tým po emoční stránce.


    „Matte, tohle musíš vidět.“


    Michael prohlížel věci v zásuvce stolu. Objevil tam několik identických nožů – pravděpodobně to byly stejné nože, kterými zavraždil prvních osm obětí. A krabička s náboji.


    „Pětačtyřicítka,“ zkonstatoval Michael. „A je tu i prázdná krabička.“


    „Zbraň ne?“


    „Zatím ji nevidím. A je tu ještě jedna prázdná krabice.“ Zdvihl nad hlavu krabici, ve které kdysi býval značkový lovecký nůž.


    „To vypadá jako ten nůž, kterým byl zabit Andy.“


    „A má ho u sebe. Je to dobrý nástroj. Lepší než ten s deseticentimetrovým oboustranným ostřím, který použil na ostatní. Je mnohem lépe vyvážený.“


    Což znamenalo, že jím mohl mrštit a zasáhnout svou oběť. Dalo se to docela snadno natrénovat.


    Matt vešel do obýváku a zavolal Packarda.


    „Jsme doslova v obležení. Andyho jméno se dostalo k novinářům. A přísahám, že jsme to nepráskli my.“


    „No, my jsme to taky nebyli,“ opáčil Matt, „ale na místě činu bylo velké množství policistů a civilistů, zdravotníky nevyjímaje. Byli tam i hasiči a několik lidí z tisku. V takovém mrazu bych skoro čekal, že zůstanou sedět doma na prdeli.“


    „Musím jim něco říct, agente Costo.“


    „Nedá se nic dělat. Já potřebuju forenzní tým v domě toho Hamiltona. Někoho kompetentního, kdo nebude hned žvanit s novináři. Je tu spousta důkazů a jsou to hodně citlivé důkazy. Jordan pracuje na domě Richmondových v Liberty Lake.“


    „Nechci ho odtamtud odvolávat.“


    „Souhlasím.“


    „Pošlu vám tam jiné lidi a pořádně jim promluvím do duše. Budou se snažit.“


    „Děkuju vám. Pomůžu vám s prohlášením pro tisk. Tentokrát bychom mohli novináře využít.“


    „Můžu jim říct, že vydáme prohlášení za třicet minut?“


    „Ano. Budu tam.“


    Matt se obrátil k Michaelovi: „Potřebuju, abys tu zůstal – řeknu zásahovce, aby se rozdělili. Nemusí tu být v záloze všech šest lidí, ale nechci, aby byl někdo vystaven riziku. Kdyby se Hamilton vrátil, nikdo se tu nesmí připlést do cesty kulkám.“


    „Chápu.“


    „Prohledej jeho auto. Všechny přihrádky, polstrování. Možná tam nechal něco, z čeho poznáme, jaká další jména používá. Jaké další firmy si založil, jakým autem odtud odjel. V tomhle počasí určitě neodešel pěšky.“


    Matt vyšel ven do mrazu. Měl na sobě bundu, ale v tomhle kousavém větru nebyla téměř k ničemu. Našel velitele zásahovky a vysvětlil mu, co potřebuje. Věděl, že se může spolehnout, že mu ve všem vyhoví. Pak se nechal odvézt autem spokaneské policie zpět na stanici. Cestou zavolal Catherine.


    „Právě jsem dostala ty fotky,“ řekla. „Tohle je opravdu skvělé.“


    „Hamilton je pryč. Je zraněný. Má tu fotografie nás všech. Dokonce sledoval několik policajtů až domů a ví, kde žijí jejich rodiny. Za,“ pohlédl na hodinky, „dvacet minut budu tisku předávat informace o tom, co víme. Co mám říct?“


    „Už bylo zveřejněno, že je podezřelý z vraždy policajta. Bude se skrývat. Jestli ještě neodjel z města, určitě tam má nějaký jiný pronájem. Místo, kde se cítí dost bezpečně na to, aby si rozmyslel, co dál.“


    „Pochybuju, že odjel z města.“


    „Proč?“


    „Protože Brian Maddox je pořád naživu a on touží po jeho smrti.“


    „Ale taky už ukázal, že má pud sebezáchovy. Mluvila jsem s Jimem Estebanem, když zpracovával důkazy u té dvojité vraždy v Liberty Lake. Myslí si, že Hamilton zabil toho majitele a pak procházel dům a něco hledal nebo si možná snažil vybavit, jak to tam vypadalo, když byl mladý a jeho matka byla naživu. Příjezd detektiva Knollse ho překvapil. Ale vůbec nezaváhal. Mohl z domu vyběhnout zadem, ale neudělal to, protože policie by se za ním mohla pustit a možná ho i dohonit. Rozhodl se Andyho konfrontovat – vyšel ven a ihned jednal. Ani jeden z policistů na to nebyl připravený, protože Hamiltona nečekali. Je zraněný – není to vážné, ale určitě se bude chovat jako zraněné zvíře.“


    „Zraněná zvěř je agresivní.“


    „Nebo zaleze do nory a líže si rány.“


    „Tenhle si někde líže rány a čeká na příležitost, aby mohl znovu zaútočit. Zná všechny v našem týmu. Dokonce i tu policistku z L.A. – myslí si, že je federální agentka, protože ji tu před naším příjezdem neviděl. Jel za ní až domů. Nebo sledoval mě.“


    „Cože?“


    „Jel jsem za ní v neděli, abych s ní něco probral a, do prdele, já přece poznám, když se na mě někdo pověsí. Buď jsem mimo, nebo je opravdu hodně dobrý.“


    „Je dobrý, Matte – opravdu dobrý. A tyhle vraždy si plánoval hodně dlouho dopředu. Podle těch fotek sledoval několik policajtů a nikdo si ničeho nevšiml. Dokáže se vmísit mezi lidi, chová se naprosto nenápadně. Používá svůj mobil jako foťák, protože nikomu nepřipadá divné, že má někdo v ruce telefon.“


    „Řeknu teď tisku prakticky všechno. Všichni musí vzít tohle opravdu vážně a zavolat, pokud budou mít jakékoliv podezření. Venku je kurva vítr a zhoršuje se to každým okamžikem. Lidi budou zalezlí doma.“


    „Já si znovu prohlédnu ty fotky. Možná mě něco napadne.“


    „Ryder zkoumá Hamiltonovy finanční záznamy – kromě svého běžného zaměstnání má ještě minimálně jednu fiktivní firmu a díky ní se mu daří nebýt v přímém přenosu. Pracuje z domu, takže nikomu nepřipadá divné, že není v kanceláři. Jediné, co je zajímá, je, aby udělal, co se od něj chce. Kdybys potřebovala víc informací, zavolej Michaelu Harrisovi – pořád pátrá po detailech v Hamiltonově domě. Forenzní je na cestě.“


    „Má ta policistka z L.A. u sebe nějakou ochranku?“


    „Všem jsem řekl, včetně Quinnové, aby nikam nechodili sami. V tuhle chvíli je v bezpečí na stanici ve Spokane, ale až zjistí, že si Hamilton fotil dům její babičky, určitě tam pojede.“


    „Mám z toho špatný pocit. Má ji na fotkách a taky ho dneska ráno viděla u Maddoxe před domem. Dojde mu, že ten identikit sestavila ona. Je to jeho skutečný současný vzhled.“


    „A?“


    „Je teď hrozně naštvaný. Možná by Quinnová měla i s babičkou odjet z města, než ho najdete.“


    Matt Karu moc dobře neznal, ale byl si skoro jistý, že by nikdy neutekla. Obzvlášť teď, když Hamilton zabil Andyho.


    „Už jsem ti říkal, jaký je tu teď marast. Blizard. Všechny lety jsou zrušené. Silnice nesjízdné. Musíme je ukrýt na nějaké bezpečné místo.“


    „Je naštvaný a nepředvídatelný,“ uzavřela Catherine, „ale má svůj plán. Nezapomeň na to. Buď opravdu opatrný.“
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    Kara zabalila babičce kufr, protože to sama odmítla udělat.


    „Já nikam nejdu,“ stála si na svém Emily.


    „Musíš.“


    „Já nic nemusím.“


    „Babi, ten chlap zavraždil detektiva Knollse. Víme, kdo to je. FBI byla u něj v domě. Našli u něj fotky tvého domu. Ví, kde bydlím. Tady nejsi v bezpečí.“


    Emily se zamračila. „Já nechápu, co se děje.“


    Kara chtěla Hamiltona zmrzačit za to, že babičce způsobil takový stres. „Zůstanu tu s tebou, jestli chceš.“ Nechtěla tam zůstat. Chtěla toho grázla chytit dřív, než ublíží někomu dalšímu. „Jestli nechceš odejít, zůstanu tu a budu tě chránit.“


    Emily se znovu zamračila. „Vždyť toho chlapa musíš s policajtama hledat.“


    „Já jsem taky policajt, Em. Ten člověk zabil Andyho. Nemám moc přátel, víš, ale Andy byl jeden z nich. Ty jsi moje rodina. Udělám cokoliv, abych tě ochránila.“


    Kara se snažila potlačit pocit viny, který v ní narůstal. Kvůli tomu, co nedávno řekla Andymu, a kvůli tomu, že chce pokračovat v hledání vraha, přestože ji tu babička potřebuje.


    „Můžeš mě odvézt ke Flo?“


    „Flo Abbottové? Samozřejmě. Zavolej jí, že u ní pár dnů budeš, ano?“


    „Flo má kočky. Já kočky miluju. Asi si taky jednu pořídím, abych tu nebyla sama.“


    Babička Em dokázala vždycky ve všem najít nějaké pozitivum.


    Zavolala své přítelkyni a Kara mezitím dobalila všechno, co by Em mohla potřebovat – oblečení, léky, kosmetiku, dokonce i balíček marihuany. Na nočním stolku našla dvě knihy, a tak je přidala do kufříku.


    „Flo se těší. Prý si uděláme pařbu. Vezmi s sebou tu láhev whisky z poličky v kuchyni. Flo má ráda whisky.“


    Kara položila láhev navrch kufru a pomohla Em do kabátu.


    „Dvě policejní auta,“ řekla Em, když jí Kara pomáhala na zasněžené ulici. „Ještě nikdy jsem neměla policejní eskortu.“ Usmála se na policistu, který byl pověřený, aby ji odvezl do domu její kamarádky Flo. „Jste moc mladý na policajta.“


    „Je mi dvaatřicet,“ namítl s úsměvem.


    „Moc mladý,“ trvala na svém.


    „Mně je třicet, babi,“ ozvala se Kara.


    Em se na ni jen podívala se zdviženým obočím. Kara neměla chuť se dohadovat.


    Doprovodila Em do domu Flo Abbottové. Flo bydlela na venkově mezi Liberty Lake a Spokane. Pětihektarový pozemek víceméně na samotě. Nebyl důvod se obávat, že Glen Hamilton o tomhle místě ví. Cestou si dávala pozor, jestli je někdo nesleduje, a měla dobrý pocit. Babička tu bude v bezpečí. Kaře se sice nezdálo, že by Hamilton chtěl ublížit zrovna Emily, ale nechtěla riskovat.


    Trochu se jí ulevilo, když konečně nechala Em v domě Flo Abbottové. Šerifův doprovod jí slíbil, že se tu budou pravidelně zastavovat pro kontrolu, že jsou obě dámy v pořádku. Flo měla v zádveří brokovnici a slíbila Kaře, že bude nejdřív střílet a teprve pak se ptát. Kara raději předstírala, že to neslyší. Představila si, jak křehoučká Flo vystřelí z brokovnice a posadí ji to na zadek.


    Kromě asi šesti koček měla Flo dva německé ovčáky, výborné hlídače a ochránce.


    „Nikomu neotevírejte dveře, je to jasné?“ naléhala Kara na obě ženy.


    „Večeře je skoro hotová,“ oznámila Flo. „Nechceš se tu najíst?“


    „Voní to skvěle, ale já opravdu nemůžu.“


    Em jí položila ruce na ramena a podívala se jí zpříma do obličeje. „Karo, buď prosím tě opatrná. Je mi jasné, že máš pocit, že u toho musíš být, a já ti to nebudu vymlouvat. Stejně bys mě neposlechla. Chci jen, abys věděla, že tě mám moc ráda.“


    Kara na emoční výlevy moc nebyla, ale od chvíle, kdy Hamilton srazil toho kluka, byla sama dost naměkko. Andyho smrt ji rozhodila ještě víc. „Já tebe taky, babi.“


    Raději rychle odešla, protože cítila, jak se jí oči zalévají slzami.


    Usadila se tentokrát na předním sedadle policejního auta. Věřila, že takhle má věci trochu víc pod kontrolou.


    „Babička bude v pořádku,“ řekl jí strážník, který řídil.


    „Já vím. Ta tiskovka už proběhla?“


    „Jo, už je po všem. Packard nechal většinou mluvit federály. Bylo to stručné a k věci. Je vyhlášeno pátrání po Glenu Hamiltonovi kvůli vraždě policisty a civilisty. Nemluvili o tom, že je to pravděpodobně Trojkový vrah. Když se na to někdo z novinářů zeptal, Costa jim řekl, že na Hamiltona mají pár otázek v souvislosti s těmi vraždami v Liberty Lake. Je prý ozbrojený a nebezpečný, bla bla bla. Tak kam? Na stanici?“


    „Jo, jeď tam. Já zatím zavolám Maddoxovi.“


    Brian odpověděl po druhém zazvonění. „Em je v bezpečí u Flo Abbottové. Šerif je tam bude pravidelně navštěvovat. Tak co se děje?“


    „Costa mě přesvědčil, abych zůstal celou noc na stanici,“ odtušil Brian. „Ani jsem neodporoval. Sem se Hamilton v žádném případě nedostane, je tu dokonalý bezpečnostní systém. Nemusíš mě tu hlídat.“


    „Já tě hlídám hrozně ráda,“ pronesla s úsměvem. „Ale popravdě, jestli slíbíš, že se odtamtud nehneš a nemusím se o tvé bezpečí obávat, raději bych byla v terénu.“


    „Chápu. Costa je tady – chce s tebou mluvit.“


    Matt si převzal Brianův mobil. „Ty nejsi s babičkou?“


    „Je v bezpečí. Já jedu zpátky do města. Kde mě nejvíc potřebuješ?“


    „Zůstaň na stanici s Maddoxem.“


    „Jsem jediná, kdo toho chlapa viděl. Vím, jak vypadá.“


    „On si myslí, že jsi federální agent, a půjde i po tobě.“


    „Protože mě viděl v hotelu?“


    „Ano. My všichni máme na zádech namalovaný terč.“


    „Nehodlám před ním utíkat. Tohle je moje práce.“ Ne tak úplně – tedy ne tenhle případ –, ale měla pocit, že se jí to osobně týká. „Matte, ksakru, já nebudu sedět na prdeli, když nám tu po ulicích běhá vrah policajtů.“


    „Chápu. Forenzní právě skončili v Richmondově domě a jedou do Hamiltonova domu nedaleko univerzity. Má to tam pod palcem agent Harris. Já to tu dokončím a pojedu do štábu FBI v hotelu. Hlídají tam dva policajti pro případ, že se tam objeví Hamilton. Měl bych lepší pocit, kdyby Ryderovi kryl záda ještě někdo. Pátrá v bankovních záznamech po Hamiltonových financích.“


    „S tím bych mohla pomoct. Pracuje na tom jen on?“


    „Ne, dělají na tom i lidi z ředitelství, ale on to organizuje. Hamilton má pravděpodobně další auto a všechno, co vlastní, je oficiálně majetkem jeho firem. Ryder už identifikoval tři, ale bude jich asi víc.“


    „To není zrovna moje silná stránka, ale určitě mu budu schopná asistovat.“


    „Zavolám Ryderovi, aby věděl, že dorazíš.“


    „Nebudu tam dřív než za dvacet minut. Silnice jsou pěkně na hovno.“


    „Doufám, že mi tím nenaznačuješ, že jsi v autě sama.“


    Vypadalo to, že je naštvaný.


    „Ne, Costo. Řídím se podle tvých instrukcí.“


    „Ty musíš být obzvlášť opatrná. On ví, že seš policajtka.“


    „Ještě si mi nechce zemřít, neboj se,“ ukončila hovor Kara.
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    Spokane

    20:45


    Matt odjel ze stanice ve Spokane později, než původně plánoval. Packard svým povýšeným a autoritářským tónem předváděl, že dělá, co je v jeho silách, aby svým lidem zajistil bezpečnost. Počasí jim komplikovalo situaci – museli se věnovat autonehodám, výpadkům elektřiny –, ale Packard spolupracoval s kanceláří šerifa a zajistili dostatek personálu na celou noční směnu.


    Matt nepředpokládal, že by si Hamilton přišel pro Maddoxe až na stanici, přestože si uvědomoval, že tomu šílenci pomalu dochází čas. Kdyby se tu o cokoliv pokusil, byla by to sebevražda a Catherine usuzovala, že Hamilton má silný pud sebezáchovy. Policie v Liberty Lake řešila své vlastní potíže. Většina z nich souvisela se ztrátou Andyho Knollse. Byl srdcem a duší celého týmu a jeho smrt všechny rozložila. Zavázali se ke sledování Maddoxova domu pro případ, že by se Hamilton vrátil a chtěl zrealizovat druhý pokus. Matt se konečně seznámil se šéfem policie v Liberty Lake, Piercem Dunnem, když mluvil s Andyho snoubenkou o tom, co se stalo. Bylo jasné, že je to skutečně takový tupec, jak mu Andy naznačil, a po jeho smrti tam byl docela chaos.


    Matt si stejně nemyslel, že by se Hamilton vracel do Liberty Lake, protože tam nebyl nikdo, na koho by mohl zaútočit. Catherine přesto naléhala, že jsou v ohrožení všichni policisté, pokud se Hamilton nedostane k Maddoxovi. Andyho smrt pro něj – podle Catherine – nebyla dostatečným zadostiučiněním.


    „Zabil ho ve vzteku, ve chvíli, kdy hledal únikovou cestu. Tohle mu nebude stačit. Musí dotáhnout své plány do konce.“


    Matt si tak jistý nebyl, vzhledem k tomu, že jim Hamilton unikl v autě, o kterém nevěděli, a odjel těsně předtím, než bouře skutečně nabrala na síle. Vzal svůj laptop a zmizel ze Spokane. Jestli to skutečně udělal, byli ve slepé uličce. Nikdo se tu nemohl cítit bezpečně, dokud ho nenajdou, a pokud odjel, znamenalo to, že ho budou hledat ještě hodně dlouho.


    Kde ksakru je?


    Nesnášel tenhle stav. Nedokázal se dostat zločincům do hlavy stejně jako Catherine. Netušil, co od tohohle chlapa čekat. Catherine byla přesvědčená, že nezmizel nikam daleko. Matt naopak usoudil, že Hamilton byl příliš chytrý a metodický na to, aby se teď obětoval jen proto, že toužil po Maddoxově smrti.


    Catherine mu vždycky tvrdila, že v podobných situacích nemůže uvažovat tak logicky.


    „Musíš přemýšlet stejně jako podezřelý. Představ si, jaké jsou jeho priority. Pud sebezáchovy je sice důležitý, ale není ze všeho nejdůležitější.“


    Matt dorazil do hotelu v devět. Jeho řidič, postarší policista, se přidal ke čtyřem kolegům hlídkujícím před hotelem. V tu chvíli byl ve službě už dvanáct hodin. Nikdo nechtěl jít domů – ne když tu někde byl vrah policajtů –, ale dřív nebo později si budou muset odpočinout, aby nedělali zbytečné chyby kvůli vyčerpání.


    Matt šel okamžitě nahoru do štábu. Ryder tam byl, ale Karu neviděl.


    „Detektiv Kara Quinnová tady měla být už před hodinou,“ řekl.


    „Byla tu – odešla do kanceláře manažera asi tak před dvaceti minutami, aby prohlédla nahrávky z bezpečnostních kamer.“


    „Proč?“


    „Jak jste našli ty fotky u Hamiltona v bytě… Napadlo nás, že se sem možná od soboty večer vrátil.“


    „Proč by se sem sakra vracel, když ví, že tu je spousta lidí od FBI?“


    „Doktor Esteban volal, že zůstane v laboratoři celou noc. Pracují na důkazech, které našli v domě Richmondových. Patolog vyšetřuje tělo detektiva Knollse. Esteban přespí v jejich kanceláři. Tvrdí, že je to tam bezpečné.“


    „To je pravda. Byl jsem tam.“


    „Harris se vrátí v deset – ten druhý forenzní tým už skoro dokončil ohledávání Hamiltonova domu. Zůstali tam dva policajti pro případ, že by se vrátil.“


    „Už máme nějaké zprávy o Ericu Tolliverovi? Když jsem odjížděl ze stanice ve Spokane, právě ho operovali.“


    „Žádná změna, ale ten kluk, kterého Hamilton ráno srazil, je stabilní. Má naprasklou lebku, otřes mozku, zlomenou pažní kost a žebro. Chtějí si ho tam pár dnů nechat, aby sledovali, jestli mu nezačne otékat mozek. Doktoři jsou docela optimističtí, snad bude úplně v pořádku.“


    „No, to je dobře. Aspoň nějaké dobré zprávy.“


    „Rezervoval jsem tu Quinnové pokoj.“


    Matta to vůbec nenapadlo. Nemohl jen tak Ryderovi říct, že Kara může přespat u něj.


    „Fajn.“ Sedl si a vzal do ruky složku vytištěných dokumentů. „Tak po čem tady mám pátrat?“


    „To jsou Hamiltonovy osobní finance. V Quanticu mi označili všechno, o čem usoudili, že by případně mohlo nějak pomoct. Já procházím jeho firmy.“


    „Kolik firem jsi našel?“


    „Teď jich máme pět a každou z nich musím prozkoumat. Nebudeme to mít hotové dřív než zítra ráno.“ Podal Mattovi jinou složkou. „To jsou jeho telefonní záznamy. Lokalizovali jsme jeho telefon. Zůstal v Tacomě. Je evidentní, že ho nepoužil už od února. Našli jsme ještě jiný telefon u jedné z těch firem. Jiný operátor. Budeme mít všechna jeho data zítra ráno.“


    „A jeho zaměstnavatel o ničem nevěděl? Jak si dokázal udržet práci, když nikdy není k dispozici?“ zeptal se Matt napůl sám sebe.


    „Naši agenti v Seattlu se setkali s jeho zaměstnavatelem. Měl pocit, že všechno bylo v pořádku. Hamilton dělal to, co se od něho očekávalo. Byl spolehlivý. Nebyl jediný zaměstnanec, který pracoval z domova. Nikdo nevěděl, že nebyl fyzicky přítomný v Tacomě, ale i tak by to nikomu nevadilo. Je programátor a zdá se, že je ve své práci opravdu dobrý. Myslím, že to byl další důvod, proč si vytvářel tyhle krycí firmy – s jeho dovednostmi může snadno provádět machinace s penězi, jak se mu zachce.“


    „Proč trvá tak dlouho dostat se mu do telefonu?“


    Ryder se na něj pobaveně zadíval. „No, ne všichni pracují čtyřiadvacet hodin sedm dnů v týdnu. Zadali jsme ten požadavek dnes odpoledne, když jsme ten jeho telefon identifikovali. Slíbili nám to během čtyřiadvaceti hodin. Ale ten telefon je buď vypnutý, nebo zrušený, protože se nám nepodařilo ho lokalizovat.“


    Matt si promnul oči. Ryder měl pravdu. Na světě byli i lidé, kteří pracovali jen osm hodin denně. Některé podniky večer prostě zavíraly.


    Začal se probírat složkami, když zavolal Michael Harris.


    „Hamiltonův dům je zapečetěný,“ hlásil. „Něco jsme tu našli – v koši byla účtenka na několik skleněných nádob, bavlněných hadrů, dráty a dlouhý skládací žebřík. Zaplatil za to hotově. Včera. Nic z těch věcí jsme tu nenašli.“


    „Sakra, na co to je?“


    „Molotovův koktejl. Tedy něco podobného. Prorazíš díru do víka flašky, dovnitř naliješ benzin nebo hořlavou tekutinu, necháš ji nasáknout do kusu látky uvnitř. Nemusí se to házet. Jestli má v plánu něco podpálit pomalu, asi si někde jinde nakoupil svíčky. Druhá možnost je, že se někde skrývá a chystá se to použít jako granáty.“


    „Žebřík? Chce šplhat někam na zeď?“


    „Spíš odněkud slézt. Bude to muset přichytit ke střeše nebo k nějakému výčnělku, aby to mohl použít.“


    „Možná to je jeho plán B. Chce donutit Maddoxe, aby opustil budovu policie, ale nevím, jak toho chce docílit s těmi granáty. Ta budova je naprosto nedobytná. Vlastně si ani neumím představit, co by tam dělal s tím žebříkem. Možná si ho pořídil na něco úplně jiného.“


    „Když vezmeš v potaz strukturu stavby té policejní stanice a to, že venku je blizard, moc by tam toho asi neponičil. Možná to chtěl využít v Maddoxově domě, kdyby se tam vrátil – kdyby to hodil dovnitř oknem, mohlo to napáchat obrovskou škodu. Samotná exploze není moc výrazná, ale oheň by se mohl opravdu rychle rozšířit v závislosti na tom, jaký urychlovač hoření by vybral.“


    „Díky – budu informovat všechny týmy.“


    Matt zavěsil, předal informaci Ryderovi a poslal textovku všem vedoucím týmů v terénu včetně Maddoxe a Packarda.


    „Tak kde jsi?“ šeptal si pro sebe Matt, když projížděl Hamiltonovy výpisy z banky, doufaje, že v nich najde stopu po tom, kde by se Glen Hamilton mohl skrývat.


    Kara trávila poslední dvě hodiny sledováním záznamů z bezpečnostních kamer v hotelu. Začala dneškem a pak den po dni zpět. V hotelu bylo rušno. Prý měli úplně plno kvůli té bouři.


    „Můžete mi ukázat nahrávku ze soboty?“ Chtěla vidět záběry z doby, kdy si s Brianem dávala drink v hotelovém baru. „Začněte večerem a pak jeďte dopředu.“


    Manažer vyhledal správnou nahrávku. Kara už se naučila přeskakovat mezi záběry z různých kamer a zacílila na lobby. Sledovala vše ve trojnásobném zrychlení až do chvíle, kdy dovnitř vešel Matt Costa. Zamířil rovnou ke schodišti, minul výtah. O pět minut později vstoupil Glen Hamilton. Měl na sobě tmavě šedou parku a čepici. Na tom nebylo nic divného, vzhledem k tomu, že v sobotu byla opravdu zima. Chvilku jí trvalo, než ho poznala.


    Rozhlédl se, pak šel směrem k baru. Všiml si jí a Briana v rohu. Oba seděli čelem ke vchodu. Hamilton je evidentně zaznamenal, zaváhal, pak si sedl přímo k baru. Objednal si pivo. Chvilku se bavil s barmanem, pak vstal.


    „Má tenhle barman dneska službu?“ zeptala se.


    „Ne, je to student, dělá tu jen o víkendech.“


    Přeskočila na záběry z kamery v lobby a sledovala Hamiltona, jak se dívá za Brianem, když odcházel. Sevřel se jí žaludek při pomyšlení, jak snadné by pro něho bylo sledovat Maddoxe a zabít ho už tehdy. Neudělal to. Díval se, jak ona sama odjíždí výtahem nahoru.


    Pak odešel.


    To bylo celé? Zrychlila video. Málem to přehlédla.


    Pět minut poté, co se odporoučel, se zase vrátil a přistoupil k recepci. Tentokrát měl s sebou batoh.


    Kara se nahnula dopředu a přecvakávala mezi jednotlivými záběry z různých kamer. Tentokrát se dívala na recepci zpoza recepčního pultu. Hostův obličej měla jako na dlani.


    Hamilton mluvil s recepčním, pak mu podal svůj řidičák a platební kartu.


    „Do prdele!“ Málem vyskočila ze židle. „On tu má pokoj? Je tu ještě?“


    Manažer se zamračil. „Já nevím.“


    „Víte přece, kdo se v určitou dobu ubytoval. Tohle bylo v devět třicet čtyři v sobotu večer. Potřebuju vědět, v jakém je pokoji nebo kdy se odhlašoval.“


    „Dejte mi chviličku.“


    Manažer odešel.


    Prohlédla pak videa ze všech vchodů do hotelu, ale Hamiltona už neviděla. Fakt je, že nebyla schopna identifikovat všechny osoby, které přicházely nebo odcházely. Možná si změnil vzhled? Nebo odešel s nějakou skupinou? Předstíral, že k někomu patří?


    Zavolala Mattovi.


    „Jsi zpátky? Tady v hotelu?“


    „Jsem tu s Ryderem,“ odpověděl.


    „Hamilton si tu v sobotu večer pronajal pokoj. Poté, co jsem ho zahlédla v baru, odešel ven, ale vrátil se na recepci a ubytoval se. Manažer šel zjistit, pod jakým jménem a jestli se odhlásil.“


    „Jsi si jistá?“


    „Stoprocentně. Právě jsme to viděli na záběrech z bezpečnostních kamer.“ Přeskočila na záběry ze vchodových kamer a prohlédla je třikrát za sebou. „O hodinu později odešel postranním východem.“


    „On tu má pokoj…. Do prdele, do prdele, do prdele. Kde jsi?“


    „Bezpečnostní místnost. Za recepcí.“


    „Jdu dolů.“


    Návrat do hotelu byla taktická chyba. Glen sledoval z okna Matta Costu, toho federála, jak vstupuje do hotelu hlavním vchodem. Venku stála tři policejní auta, v každém byli dva poldové. Byl přesvědčen, že by dokázal proklouznout – oni nevěděli, že je tu pod jiným jménem, ani netušili, že má jiné auto. Trochu zapracoval na svém vzhledu, vypadal jinak. Neprošlo by to, kdyby si ho prohlíželi zblízka, ale na první pohled by určitě nikomu nedošlo, že je to on.


    Neviděl do hotelu přicházet Briana Maddoxe. Sníh padal na zem v ostrém úhlu, kvůli neustávajícímu větru řízení auta skoro nepřicházelo v úvahu. Chtěl tu zůstat přes noc a do rána vymyslet nějaký plán, ale byl nesvůj. Chtěl něco udělat.


    Snažil se smířit s tím, že do půlnoci Maddoxe nedostane. Iritovalo ho to. Bylo to jako škrábání nehtů na školní tabuli. Jakmile si uvědomil, že Maddox se skrývá, protože se ho bojí, trochu se mu ulevilo.


    Dřív nebo později toho starého policajta sejme. Jen zatím netušil kdy. Příští rok? Za tři roky? Maddox bude žít v neustálém strachu, kdy to přijde.


    A pak ho Glen zabije.


    Nadechl se a vydechl. Uklidnil se a snažil se soustředit.


    Jestli je řízení auta téměř nemožné pro něho, policajti se taky na silnici trápí. Mají sice pohon na všechna čtyři kola, ale je tma, vrtulník ho nevystopuje a bude mít náskok, než jim dojde, že tu byl a už není.


    Měls zmizet dnes odpoledne. Neměl ses nikdy vracet sem do hotelu, ty idiote.


    V hlavě mu rezonoval hlas jeho otce. Glen se zašklebil a pokusil se dostat ze sebe vztek tím, že si pěstí bušil ze strany do hlavy, dokud jej nezačala bolet lebka.


    Táta je mrtvý. Už spoustu let.


    Glen měl všechno nachystané. Nádoby, urychlovač hoření, strategická místa. Dobře si nastudoval, že nejlepší místo k založení požáru bude nejvyšší patro. Všichni utečou. On bude vyčkávat. V nastalém chaosu sebere tolik trofejí, kolik jen bude schopný pobrat, a pak proklouzne ven. Než někomu dojde, co se stalo, bude už dávno pryč.


    Musí to být pořádný chaos. To byla jeho jediná šance, jak tohle napravit.


    Napravit? Možná ani nic nepokazil. Třeba to takhle prostě mělo být. Nalákat všechny ty federály do jedné budovy a pak ji zničit. Zničit je všechny. To oni způsobili všechny tyhle komplikace. Kdyby sem FBI nedorazila tak rychle, Glen by Maddoxe zabil a zmizel by. Když zabíjel předtím, nikdy takhle rychle nepřijeli. Jak to, že ho teď odhalili – a jak přišli na jeho jméno… Zhluboka se nadechl, aby se znovu nerozčílil.


    No tak udělal pár chyb. Nebylo jich zas tolik. Poprvé zabíjel před patnácti lety a poté už neudělal moc zásadních přešlapů. Z té první vraždy se poučil – nezabíjej ve vzteku.


    Co se to dneska stalo? Přestal ses ovládat s tím vetřelcem ve tvém domě. Zabils jeho a ty dva poldy, nechal ses při tom postřelit – to všechno, protože jsi jednal ve vzteku.


    To ale nebyla jeho chyba. Ten chlap ho prostě měl nechat vejít dovnitř a trochu se porozhlédnout. Nemusel se kvůli tomu chovat jako píčus. A ti poldové – prostě se přimotali do cesty. Kdyby se jich nezbavil, zastavili by ho. Neměl na vybranou.


    Ten jeho vztek mu komplikoval život. Byl jako pitomec. Kvůli vzteku dělal chyby.


    Teď byl klidný. Všechno si nachystal. Teď, když věděl, že v budově jsou federálové, nastal čas na parádní show.


    Zmizí, až tu bude pořádný zmatek.


    Glen Hamilton se ubytoval v pokoji 460. Bylo to v severní části hotelu vedle jednoho ze tří schodišť. Druhé schodiště bylo u výtahu a třetí na opačné straně chodby. V prvním patře bylo čtyřiadvacet pokojů a ve zbylých třech vždy po šedesáti pokojích. Všechny pokoje byly plně obsazené, každý pokoj rezervovaný. Dohromady tu bylo 387 hostů a 12 zaměstnanců. Nevěděli, jestli byli všichni na pokojích.


    Matt povolal zásahovou jednotku. Kvůli počasí bylo jasné, že se sem dostanou nejdřív za dvacet minut, ale byli v plné polní a připraveni na zásah. Spokaneská policie byla informována. Harris byl jen pět minut odtud. Před budovou bylo šest uniformovaných policistů. Matt všechny stáhl do konferenční místnosti spolu s manažerem hotelu. Kara stále procházela záznamy z kamer a snažila se zaznamenat přesné časy, kdy se Hamilton dostal dovnitř hotelu a ven. Ryder sledoval aktuální záběry z kamer. Samotný hotel měl kamery jen u výtahů nad prvním patrem, ale vstupní hala, bar a všechny vchody byly dobře pokryté. Zatím neměli potvrzeno, jestli je Hamilton v budově, ale zjistili, že se zaregistroval jako Glen Montclair – což bylo příjmení jeho matky za svobodna –, platbu za rezervaci provedla firma GAM Computer Systems.


    „V tuhle chvíli máme zásadní prioritu, což je evakuace čtvrtého patra co nejtišším způsobem. Zásahová jednotka je na cestě sem a postarají se o taktické vedení. My budeme asistovat a snažit se dostat všechny hosty ze čtvrtého patra do konferenčních místností. V každé místnosti bude u dveří jeden policista. Hamilton je ozbrojený a nebezpečný. Je pravděpodobně zraněný. Jakmile budou civilisté mimo ohrožení, můžeme se postarat o podezřelého.“


    Matt namaloval na tabuli hrubý náčrtek čtvrtého patra. „Za žádnou cenu nenechte lidi používat severní schodiště. Zásahovka postaví dva své muže přímo za tyto dveře pro případ, že by se pokusil uniknout. Všichni hosté musí odejít jižním schodištěm. Zásahovka je bude směřovat jen tam.“


    Dorazil Michael Harris a Mattovi se hodně ulevilo. Ve chvílích, jako byla tahle, byl opravdu rád, že ho má ve svém týmu. „Agente Harrisi? Chceš něco doplnit?“


    „Navrhuji, abychom evakuovali také pokoje přímo pod Hamiltonem. Jestli dojde ke střelbě, tito lidé by se mohli snadno připlést do cesty. Zvládneme je dostat ven, ještě než dorazí zásahovka.“


    „Výborně. Tak jdeme na to.“ Matt rozdělil šest strážníků do dvojic, aby hlídali u schodišť. Lidé nebyli zrovna nadšení a neobešlo se to bez stížností. Hotel se snažil hosty uchlácholit kupony na drinky zdarma.


    Matt a Michael prošli čtyři pokoje v severní části třetího patra a rozmlouvali se všemi hosty. Ve dvou byli obchodníci na pracovní cestě a ve třetím mladý pár. V pokoji přímo pod Hamiltonem byla rodina – rodiče a dvě malé děti, z nichž jedno byl kojenec. Do jejich příchodu všichni spali.


    „Postarám se o tu rodinu, ty odveď dolů ty zbylé čtyři,“ zašeptal Michael Mattovi. „Tady začíná být docela hlučno. Snad si ničeho nevšimne.“


    Matt souhlasil. Nechal Michaela s rodinou a doprovodil všechny čtyři zbylé hosty dolů jižním schodištěm.


    Chtěl se vrátit zpět pomoct Michaelovi, když mu zavolala Kara.


    „Je tu,“ hlásila.


    „Odkdy?“


    „Dostal se dovnitř se skupinou lidí v půl třetí odpoledne. Vmísil se do davu. Možná čekal venku na tu správnou chvíli, aby mohl vejít. Nejdřív jsem ho přehlédla. Měl na sobě klobouk se širokou krempou, ale tutéž parku jako v sobotu. Jen díky tomu jsem si ho všimla. Šel rovnou k výtahu a do téhle chvíle odtud neodešel.“


    „Výborně. Ryder sleduje aktuální záběry z kamer. Zásahovka už dorazila. Vešli zadním vchodem a parkují za hotelem, pro případ, že Hamilton sleduje situaci na ulici z okna. Jestli jsi hotová, potřebovali bychom pomoct s evakuací lidí ze třetího patra. Musíme je udržet v klidu.“


    „Hned tam budu.“


    Matt zasunul telefon do kapsy a vrátil se do třetího patra. Michael ještě stál u dveří pokoje té rodiny. Zdvihl ruku vzhůru, aby zastavil Matta tam, kde byl, pak mu poslal esemesku.


    Ti lidi netuší, co to znamená být potichu. Dostanu je ven, ale buďte připraveni na všechno.


    Ve chvíli, kdy mu chtěl Matt odpovědět, budovou otřásla exploze. Podíval se na severní konec chodby a viděl Michaela v mraku prachu, jak vbíhá do pokoje číslo 360.


    Pak došlo k další explozi a postupně se ozývaly další a další. Zhasla všechna světla a požární alarm začal kvílet.
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    Kara ztuhla, když nastala úplná tma. Pak se spustil generátor a rozsvítila se pohotovostní světla.


    Běžela chodbou do kanceláře, kde Ryder sledoval záběry z bezpečnostních kamer. Všechny obrazovky byly úplně černé.


    „Všechno je pryč,“ snažil se překřičet řvoucí sirénu alarmu. „Záložní zdroje z generátoru neutáhnou bezpečnostní kamery.“


    „Šest explozí,“ vyhrkla.


    „To byly ty jeho Molotovovy koktejly. Podle toho, co si všechno nakoupil, toho bude možná jednou tolik.“


    „Musíme dostat všechny lidi ven.“


    Vyšli z bezpečnostní místnosti a v lobby už byly davy víc i míň oblečených lidí. Postranním vchodem se dovnitř vřítila zásahovka v plné polní.


    „Musíme to tu dostat pod kontrolu,“ rozhodla Kara, „nebo nám proklouzne ven s těmi lidmi.“ Což byl pravděpodobně jeho úmysl.


    Ryder doběhl ke vstupním dveřím a hlasitě zahvízdal. „Potřebuji vaši pozornost! Jsem Ryder Kim z FBI. Prosím pokuste se odejít v klidu a popořadě. Musíme ověřit, že se z budovy dostali všichni. Při východu mi hlaste vaše jméno a číslo pokoje.“


    „Zmrzneme tu!“ fňukala jedna žena. V náručí držela holčičku. Obě měly bundy, ale malá měla na nohách jen ponožky.


    Sakra, sakra, sakra! Horší už to snad být nemůže.


    „Prosím, přesuňte se do svých aut. Pokud nemáte auto, pokuste se schovat do auta k někomu, kdo má ještě místo,“ křičela Kara. „Rydere, já budu hledat Hamiltona, hlavně ať odcházejí ven po pokojích nebo po jednom.“


    Ryder přikývl. Lidé protestovali, ale Ryder se zhostil úkolu dokonale. Zásahovka se řítila schodištěm nahoru.


    „Co se stalo?“ zvolal nějaký člověk.


    „Nebyl to bojler?“


    „Bylo to v posledním patře,“ odpověděl někdo jiný.


    „Na schodišti byl kouř.“


    „Ve výtahu taky.“


    Kara se soustředila na dav lidí, který odcházel z budovy.


    Zásahovka hlídala postranní východy. Glen Hamilton mezi těmi lidmi nebyl.


    Poslala Costovi vzkaz.


    Hotel zatím opustilo asi 125 lidí. Většinou z prvního a druhého patra. Hamilton zatím ne.


    Z hlavního schodiště vyběhla další skupina.


    „V horním patře hoří!“ křičel jeden z nich. „Rychle se to šíří, nevěřil bych, že se něco takového může stát.“


    Ozvala se další rána a někteří lidé začali ječet.


    Kara se chtěla rozběhnout nahoru, ale v tuhle chvíli byla jediná, kdo Hamiltona dokázal stoprocentně identifikovat.


    Mezi lidmi tady dole Hamilton nebyl.


    Následovaly tři další výbuchy. Zněly hodně blízko.


    Ryder se mračil. „Asi je nastražil v každém patře na severní straně.“ Nasadil si do ucha sluchátko vysílačky. „Costo, tady je Ryder Kim, jste v pořádku?“


    Ticho.


    „Do prdele,“ zamumlal Ryder. Podíval se na Karu. „Ztratili jsme spojení.“


    Zkusila tu svou. „Mně to funguje. Vypadl jen Matt, že?“


    „A Michael. Byli ve třetím patře.“


    Měla být tam. Hamilton se snažil vyvolat rozruch, aby odtud mohl uprchnout – což znamenalo, že tu musela zůstat a hledat ho.


    Ksakru. Cítila se hloupě, protože nemohla pomoct svému týmu, ale v žádném případě nehodlala nechat Glena Hamiltona utéct.


    Matt běžel chodbou k pokoji, ve kterém zmizel Michael. Svítila jen záložní světla a chodba se rychle plnila kouřem.


    Z pokojů vybíhali lidé. Matt všechny směřoval k jižnímu schodišti. Panikařili, ale reagovali většinou ukázněně.


    „Harrisi! Sakra! Michaeli! Slyšíš mě?“


    Matt doběhl ke dveřím. Všude byl prach. Nedokázal odhadnout, kde bylo ohnisko toho kouře. První exploze přišly z nejvyššího patra, ale ty tři poslední zněly jakoby z druhého patra.


    Nahlédl do pokoje. Strop propadl dovnitř, hořící a doutnající cáry pokryly celou místnost. Michael se snažil odtáhnout největší kusy, aby se dostal k vystrašené rodině, kolem níž byla všude suť. Závěsy hořely plamenem.


    Ten grázl odpálil svůj vlastní pokoj. Což znamenalo, že tam není, ale skrývá se někde jinde v hotelu. Schovává se. Čeká na chvíli, kdy bude moct utéct.


    Pomohli těm čtyřem dostat se ven. Matka svírala kojence a otec držel v náručí batole. „Musíme vás odvést odtud pryč.“


    „Postarám se o ně,“ řekl Michael. „Najdi Hamiltona.“


    Matt si uvědomil, že jeho vysílačka je hluchá. Resetoval ji. Ryder s někým mluvil.


    „Rydere.“


    „Jste naživu.“


    „Ano.“


    „Evakuovali jsme půlku hotelu. Hamilton neodešel.“


    „Odpálil svůj vlastní pokoj. Ty poslední exploze byly z nižších pater.“


    „Druhé patro – u severního schodiště jsou lidé uvěznění v pokojích. Zásahovka se je snaží dostat ven. Hasiči jsou na cestě, ale nepůjdou dovnitř, dokud se nám nepodaří lokalizovat Hamiltona.“


    „Nespouštěj oči z východu hotelu. Doufá, že nás dostatečně zaměstnal, aby mohl utéct.“


    „Quinnová se ptá, jestli jste prohlédli úklidové místnosti. Jsou v každém patře vedle výtahů.“


    „Postarám se o to.“


    Odpálil svou místnost a buď vylezl na střechu, nebo se přesunul do druhého patra, odkud se ozývaly ty poslední exploze, a měl v úmyslu vmísit se mezi hosty prchající z hotelu.


    „Rydere, jsi tam?“


    „Ano, pane.“


    „Zjisti, kde jsou lidi ze zásahovky. Já jsem ve třetím patře a půjdu nahoru do čtvrtého. Potřebuju tým. Pročesáme hotel odshora dolů a zdola nahoru.“


    „Beru na vědomí. Vyřídím.“


    Matt vyběhl do čtvrtého patra centrálním schodištěm. Cestou potkal několik prchajících hostů. Všem se díval do obličeje. Hamilton mezi nimi nebyl. Univerzálním klíčem, který mu poskytl manažer, si odemkl místnost údržby. Hamilton nikde.


    Na střechu se nedalo dojít jinak než centrálním schodištěm. Vstup na střechu měl být zamčený, ale nebyl. Zámek někdo rozbil a dveře byly otevřené. Dovnitř proudil zvenku ledový vzduch.


    „Všem týmům: podezřelý je pravděpodobně na střeše,“ oznámil do vysílačky.


    Na střeše jsou určitě žebříky, kterými se dá slézt dolů.


    Hamilton má svůj vlastní žebřík. Sakra, vždyť on už možná utekl!


    „Kde jsou na střeše žebříky?“ zeptal se.


    „Vydržte, zjistím,“ řekl Ryder.


    Matt nechtěl čekat. Hamilton možná utekl ještě předtím, než přijela jednotka rychlého nasazení. Mohli hlídat okolí budovy v místech, kde byly únikové žebříky, ale Hamilton měl svůj vlastní. Mohl slézt kdykoliv a kdekoliv.


    Chystal se projít celý prostor střechy, když se ozval Ryder. „Žebříky jsou na obou stranách střechy u severní a jižní strany, ale jsou zamčené.“


    „Dveře na střechu měly být také zavřené.“


    „Zásahovka má lidi na severu i na jihu a poslali někoho i nahoru za vámi.“


    Nedostane se odtud. Hamiltonovi to muselo být jasné, ne? Nebyla odtud cesta ven.


    Na schodišti se setkal se dvěma muži ze zásahovky. „Viděl jste podezřelého?“ zeptal se jeden z nich. Matt si uvědomil, že je to velitel celého SWAT týmu, s nímž se seznámil při prohledávání Hamiltonova domu.


    „Neviděl, ale tyhle dveře měly být pod zámkem. Teď jsou dokořán. Moji lidé jsou dole v lobby a snaží se ho odhalit mezi hosty, kteří opouštějí hotel. Nechal jsem poslat několik lidí od vás k postranním východům. Buď je tady nahoře, anebo někde uvnitř. Ale tohle může být i past – měl u sebe dostatek materiálu na minimálně dvanáct Molotovových koktejlů. Zatím jsem napočítal devět explozí.“


    „Šest výbuchů ve čtvrtém patře a tři ve druhém,“ přitakal velitel SWAT. „Protipožární systém se spustil ve většině místností. Zatím nevíme, kolik lidí bylo zraněno.“


    „Tak co teď navrhujete?“ zajímal se Matt.


    Velitel si klekl ke dveřím na střechu a hledal, jestli od nich nevedou dráty k výbušnému zařízení. Pak vyhlédl ven. „Jak moc jste si jistý, že je tam?“


    „Tak na osmdesát procent,“ odtušil Matt. „Koupil si dlouhý řetězový žebřík. Tohle plánoval.“ I když otázka za všechny peníze byla, proč to dělal. Ubytovat se do stejného hotelu jako FBI vypadalo jako pěkná hloupost – Hamilton dobře věděl, že tu jsou.


    Možná si myslel, že sem přivedou Maddoxe – což bylo skutečně původně v plánu, až do smrti Andyho.


    „Jsou tam zídky, za kterými se budeme krýt,“ řekl velitel týmu. „Agente Costo, zůstaňte tady, dokud neprohlédneme střechu.“


    Matt stál nerad stranou, ale neprotestoval.


    „Tři, dva, jedna.“


    Muži ze zásahovky rozrazili dveře a běželi k protější zídce. Téměř ve stejné chvíli Matta ochromil záblesk světla a výbuch přesně v těch místech, kam mířili.


    „Máme tu zraněného!“


    Matt přiběhl ke skupince u zídky. Jeden z mužů krvácel z nohy. „Nějaký střep,“ ucedil sevřenými zuby.


    „Potřebujeme ihned zdravotníky,“ řekl velitel do vysílačky.


    „Není to tak zlé, jsem v pohodě,“ namítl zraněný s bolestivou grimasou v obličeji.


    Nebyl v pohodě. Nemohl se hýbat a hodně krvácel, ale nebylo to smrtelné zranění.


    „Nehýbejte se,“ nařídil Matt. Podíval se směrem, odkud přilétl ten granát. Hamilton přeskakoval postranní zídku. Oheň pomalu dohasínal – díky zledovatělé střeše se závějemi sněhu a silnému větru nedošlo k velkému požáru.


    Matt se za ním rozběhl. Dvakrát mu podklouzly nohy a měl co dělat, aby neupadl. „Podezřelý slézá po žebříku po západní straně budovy. Je ozbrojený a nebezpečný,“ hlásil do vysílačky.


    Matt nahlédl dolů přes zídku. Hamilton už byl napůl cesty dolů. Víc klouzal, než slézal k chodníku pod sebou.


    Na chvilku zaváhal. Matt si v tu chvíli uvědomil, že v ruce drží další skleněnou nádobu.


    „Stůj!“ zařval Matt. Měl dobrý výhled a mohl na něj vystřelit, ale přímo pod Hamiltonem byly tucty evakuovaných hostů, které se už muži ze zásahovky snažili dostat do bezpečí. Matt nemohl riskovat, že zasáhne někoho z civilistů.


    Hamilton podpálil doutnák v nádobě ve svém náručí. Oheň okamžitě vzplanul. Mrštil nádobou mezi lidi pod sebou. Křik vyděšených lidí se nesl sněhovou bouří. Došlo k ohromné explozi. Plameny rychle uhasly. V tu chvíli získal Hamilton dostatek času na sestup, protože všichni pod ním se krčili ve snaze se skrýt před střepy a ohněm.


    Matt věděl, že Hamiltona dostanou lidé ze SWAT. Tušil, že už nemá další bomby, ale uvědomoval si, že u sebe může mít i jiné vybavení, o kterém nevěděli.


    Musí mít ještě jednu. Odpálil jich zatím jedenáct; měl jich dvanáct.


    „Sestoupím po žebříku za Hamiltonem,“ řekl do vysílačky. „Už je skoro dole.“


    Ve sluchátku v uchu se mu ozval Ryder: „Harris a Quinnová vám jdou naproti.“


    Matt slézal dolů a uslyšel další výbuch a uši rvoucí vřískot.


    Kara běžela hned za Harrisem. Zamířili ven z lobby a vydali se směrem k západní straně budovy. Zásahovka a strážníci od spokaneské policie se ze všech sil pokoušeli dostat dav, který zachvátila panika, pod kontrolu, ale bylo to skoro nemožné, protože Molotovovy koktejly, které Hamilton mrštil mezi lidi, způsobily několik zranění. Zásahovka se snažila dostat ke všem zraněným záchranáře.


    „Tamhle je,“ volal Harris a utíkal po ledovém chodníku. Uklouzl, ale neupadl.


    Kara ho následovala. Hubený muž sjel dolů ze žebříku, seskočil na chodník asi ze tří metrů. V ruce měl pistoli a mířil s ní nahoru.


    Sakra. Na žebříku nad ním byl Matt.


    „Odhoď zbraň!“ zařvala Kara.


    Nebyla to dobrá situace – za Hamiltonem byli lidé a vůz hasičů.


    „Všichni z cesty!“ Harris měl mnohem silnější hlas. „K zemi!“


    Lidé ihned popadali na mokrou zem.


    Hamilton na Matta nevystřelil. Dal se na útěk. Měl skoro desetimetrový náskok, ale navzdory závějím sněhu byl Harris opravdu hbitý a rychle ho doháněl. Hamilton zahnul za roh. Harris jej chtěl následovat. Kara si v tu chvíli všimla záblesku světla.


    „Bomba!“ křikla.


    Harris ani na okamžik nezaváhal. Skočil stranou do křoví právě ve chvíli, kdy na něho Hamilton hodil zpoza rohu Molotovův koktejl.


    Explodoval na místě, kde před půl vteřinou běžel Michael.


    Karu ten výbuch srazil na zadek, ale zvedla se a pomohla otřesenému Harrisovi zpět na nohy.


    „Díky,“ houkl na ni, evidentně ještě ohlušený explozí. „Máš to u mě.“


    „Kurva, kolik těch bomb má?“


    „Myslíme si, že dvanáct. Tohle byla asi poslední. Je nacucaný benzinem – cítil jsem ho, když jsem mu byl v patách.“


    Matt je doběhl.


    „Kam utíkal?“


    „Tamhle za roh. Je tam SWAT.“


    Matt došel k rohu budovy a podíval se do ulice před sebou.


    Několik metrů před ním stál Glen Hamilton s pistolí v ruce.


    Vypálil a Matt uskočil zpět. Kulka prosvištěla rohem budovy.


    „Do prdele,“ ulevil si Matt. Vykročil zpoza rohu a vypálil hned, jak Hamiltona uviděl.


    Postřelil jej jednou, dvakrát – pak spatřil záblesk a uskočil ve chvíli, kdy Hamilton vzplanul. Křičel v hrozných bolestech, svíjel se v agonii. Jeho oděv byl nasáklý urychlovačem hoření, který použil na výrobu Molotovova koktejlu.


    Harris se rozběhl k Hamiltonovi. Srazil ho do závěje a převaloval ho ve sněhu, čímž velice rychle uhasil plameny. Z Hamiltonova těla se stále vznášel dým.


    „Je naživu,“ hlásil Harris.


    Přestože byl Hamilton vážně zraněný, Harris ho pro jistotu spoutal a pak ho prohmatal, aby se ujistil, jestli u sebe nemá zbraně. Našel dva nože. Jeho pistoli odkopl stranou a Matt ji sebral.


    „Měl jsi toho grázla nechat hořet,“ prskala Kara vztekle. „Zabil policajta.“


    „Teď za to zaplatí,“ odpověděl Harris.


    Matt přivolal zdravotníky. Znovu Hamiltona prohledal, a i když se ujistil, že už nikomu neublíží, pro jistotu pověřil dva policisty ze Spokane, aby jej neustále hlídali. „Jeďte s ním i do nemocnice. Nespusťte ho z očí. Hned jak ho doktoři propustí, půjde do vazby ve státní věznici, kde bude čekat, než ho obžalujeme. Rozumíte mi?“


    „Ano, pane.“


    Hamilton sténal, když ho zdravotníci ošetřovali. Jeho krev se vpíjela do bílého sněhu. Matt věděl, že ho minimálně jednou trefil, ale nevěděl kam.


    „Zabiju ho,“ mumlal Hamilton, „Nemůžete ho přede mnou ukrývat navždy. Zabiju ho!“


    Matt odcházel. Kara a Michael ho následovali. „Nikdy se nedostane z vězení. Zabil policajta a devět dalších lidí – možná ještě víc, pokud se nám podaří přišít mu ty bezdomovce a jeho otce. Bude sedět v cele smrti až do konce svých dnů.“


    Kara byla evidentně naštvaná a Michael taky. Matt to chtěl nějak napravit, ale nevěděl jak.


    „Udělals správnou věc, Michaeli.“


    „Já vím.“


    „Já mu taky přeju smrt, ale chci, aby zemřel správně.“


    „Žádná špatná smrt pro něj neexistuje,“ odsekla Kara. Zhluboka se nadechla a vydechla. „No,“ řekla pak trochu lehčím tónem, „vy fedíci se fakt umíte dobře bavit. A já myslela, že jste všichni parta debilů s osinou v prdeli.“


    „To jenom federálové z L.A.,“ odpověděl jí Matt a jejich pohledy se střetly. Usmála se, ale její oči zůstaly vážné. Musela se srovnat nejen se smrtí Andyho, ale taky se svým případem v L.A. Matt nic neřekl, ale myslel na to, že jí možná bude schopný pomoct s Thorntonem. Kara to ani nemusí vědět.


    Trochu si odkašlal. „Tak, a teď papírování.“


    Michael zavzdychal a Kara se rozesmála.


    „Je tady snad něco k smíchu?“ podivil se Michael.


    „Jsem na dovolený. Žádný papíry dělat nebudu. Kdykoliv budete potřebovat, můžu vypovídat.“ Mrkla a zamířila k Ryderovi, který pomáhal jednomu ze zraněných lidí.


    Místo aby si konečně dala pauzu, pomáhala zdravotníkům a policii udržovat pořádek.


    Matt pochopil, že od detektiva Quinnové nemůže nic jiného očekávat.

  


  
    51


    Pátek, 12. března

    Liberty Lake


    Ráno


    Andy Knolls měl pohřeb jako skutečný hrdina.


    Všichni policajti ze Spokane Valley a spousta dalších z celého státu i sousedního Idaha přišli, aby onoho pátečního rána projevili úctu padlému policistovi. Jeho snoubenka přijímala soustrastné kondolence, ale vypadala, jako by byla v šoku. Matt se s ní pokusil promluvit, ale nebyla schopna mluvit o Andym, ani o tom, jak zemřel.


    Smuteční proslov pronesl Brian Maddox, což Matta zasáhlo hlouběji, než čekal. Matt znal Andyho sotva týden, ale věděl, že to byl výborný policista a dobrý člověk. Měl velikou rodinu a spoustu přátel. Ve velikém kostele zahlédl Kařinu babičku a s ní ještě starší ženu, ale Kara s nimi nebyla.


    Všichni truchlili. Slzy tekly proudem, dokonce po tvářích lidí od policie. Andyho vrah byl dopaden, ale Andy zemřel.


    Kdyby to bylo možné, Matt by udělal cokoliv, aby Andyho přivedl zpět. Chtěl vymazat tu bolest, která naplnila kostel; i tu, kterou cítil sám. Pohřbil už mnoho dobrých mužů a žen, hrdinů, kteří položili své životy za druhé. Andyho smrt ho zranila víc než jiné.


    Kara stála vzadu v rohu, stranou od ostatních. Matt ji nejdřív neviděl – oblékla se nenápadně, aby splynula s davem, vlasy v culíku, skoro neviditelný mejkap, tmavé oblečení. Na krku měla obvaz, zranění z hotelu při výbuchu jedné z Hamiltonových bomb. V obličeji měla výraz jako ostatní policajti – vážný, až skoro obřadný, bez emocí.


    Včera se s ní Matt pokoušel hovořit, ale vymluvila se na něco banálního ohledně babičky, což jí Matt nevěřil. Nejdřív si myslel, že ji nějak naštval, ale dneska mu došlo, že ji Andyho smrt zasáhla obzvlášť silně. Nedokázala ani začít truchlit, dokud nebyl Hamilton dopaden.


    Po pohřbu se Mattovi nechtělo odjet do domu Knollsových. Už mluvil s Andyho rodiči a měl pocit, že víc udělat nemohl. Vydal se tedy za Karou k autu na vzdáleném konci parkoviště u kostela.


    „Karo.“


    Vzhlédla k němu. Slzy se jí blýskaly pod víčky.


    Pohladil ji po paži. Zavřela oči. „Nenávidím se za to, co jsem mu řekla.“


    „Nepouštěj se do těchhle úvah.“


    „Nemůžu si pomoct. Tlačila jsem na něho, aby se pochlapil. Nikdy do toho domu neměl chodit. Nikdy se neměl dostat do takové pozice.“


    „Karo, on přece dělal jen svou práci. Jel se podívat na tu rodinu, věděl jsem o tom, nezastavil jsem ho. Nenapadlo mě, že by se mohlo cokoliv stát. Bylo nás málo a snažili jsme se prověřit všechno, co nás napadlo.“


    „Neměl pro tohle žádný výcvik, nevěděl, jak v takové situaci reagovat.“ Zlomil se jí hlas a pohled se jí stočil zpět ke kostelu, kde právě nakládali Andyho rakev do pohřební dodávky.


    „Udělal všechno, co mohl. Na výcviku není nic špatného, ale nikdo přece nemohl předvídat, že Hamilton by mohl být v tom domě. Tolliver se včera probral z bezvědomí a vypovídal. Také on se obviňuje. Prý nedokázal vystřelit. Neviděl Hamiltonův nůž až do chvíle, kdy ho vytahoval z Andyho těla. Řekl, že Hamilton byl úplně bez sebe, jako divoké zvíře. A seběhlo se to prý tak rychle, že když se konečně odhodlal k vytažení zbraně, bylo už pozdě.“


    „Já budu v pořádku,“ řekla Kara, i když zněla dost zoufale. „Chudák jeho snoubenka.“ Kara vrtěla hlavou. „Nemůžu uvěřit, že jsem jí opravdu řekla, že tenhle vrah preferuje nože. Nenávidím se. Nepřemýšlím.“


    „Tak dost. Jsi skvělá policajtka, Karo.“ Matt položil ruku na její předloktí a jemně zmáčkl. Chtěl ji utěšit, ale sám měl co dělat a nevěděl, co si počít. Kara si v tu chvilku uvědomila jejich sdílenou bolest a cítila se aspoň trochu méně osamělá.


    „Víš, že na federála nejsi zas až tak úplně marnej?“


    „Víš, že nás teď nikde nikdo nepotřebuje?“ opáčil. „Už jsem udělal většinu papírování. Ryder řekl, že jsi tam včera byla a podepsala svou výpověď. Možná tě pozvou jako svědka k soudu, ale to je formalita, a nebude to hned. Odvedla jsi tu neskutečně moc skvělé práce. Dám si záležet, aby se to doneslo ke tvému nadřízenému.“


    „Nic mi nedlužíš. Nemusíš pro mě nic dělat.“


    „Nedělám to pro tebe – dělám to proto, žes pomohla. Nebylo nás tu dost. Koncem tohohle měsíce bude úplně jiná situace.“


    „Tenhle tvůj projekt, to je bezvadná věc,“ pochválila ho. „Je vážně potřeba.“ Usmála se na něj a políbila ho. „No, a ještě k tomu jsi mě přesvědčil, že ne všichni federálové jsou čuráci.“


    „Zachránil jsem celou instituci.“


    „No, nic takového jsem neřekla,“ odporovala.


    Chtěl ji ještě jednou mít. Mohlo za to to její políbení ve chvíli, kdy si myslel, že už skončili. Chtěl víc. „Mohl bych si vzít den volna – zasloužili bychom si to. Mohli bychom jet třeba lyžovat. Přenocujeme nahoře na Mount Spokane. Slyšel jsem, že je to hezký rezort. Jen jednu noc, na odreagování.“ Svou dlaní třel její dlaň. Cítila vlnu touhy, stejně jako on. „Tak co ty na to? Není nic lepšího než čerstvý prašan.“ Odmlčel se. „Lyžuješ, ne?“


    „Hm, jsem docela dobrá.“


    Tušil, že je úžasná. „Takže? Zasloužíme si to. Trochu si zalyžujeme, dobře se najíme, pomilujeme se.“ Chtěl ji políbit, ale odvrátila hlavu.


    „Dneska odjíždím.“


    „Ještě není patnáctého.“


    „Nemůžu tu zůstat. Musím napravit ten malér v L.A.“


    „Jen jeden den?“ Nechtěl ji přemlouvat, ale zasloužil si ještě jednu noc s ní, sakra. Jednu noc, kdy by nemuseli myslet na toho vraha policajtů.


    „U mě v práci je teď hrozně dusno. Ohledně mého případu. Ty máš svou práci a já taky.“


    Matt věděl, že má Kara pravdu. Ani jeden z nich nebyl v pozici, kdy by si mohli dovolit vážný vztah.


    Nechtěl, aby to takhle skončilo. „Chtěl bych si tě odvézt na noc, protože mám rád ranní sex.“


    „Všichni chlapi mají rádi ranní sex. A odpolední. A večerní. A –“


    „No, já spíš myslím, že to záleží na tom, s kým máme sex. Víc, než vy ženský tušíte.“


    „Matte, mám návrh… Zmlkni.“


    „Karo –“


    „Až se budu moct na pár dní uvolnit z práce, ozvu se ti. A když budeš taky moct odjet, třeba spolu strávíme pár dnů. Navíc jsi slíbil, že mě naučíš potápět.“


    „Opravdu?“


    „No, neřekls to úplně takhle.“ Usmála se. „Tak co, platí?“


    Věděl, že Kara už ho blíž nepustí. Navíc měla pravdu – oba se museli vrátit ke své práci.


    Přesto hrozně moc toužil strávit s ní aspoň den o samotě. Jen oni dva. Žádný případ, žádné násilí, žádné oblečení.


    „Máš pravdu,“ řekl jí navzdory tomu, po čem toužil.


    „Většinou jo.“
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    Sobota, 13. března

    Los Angeles, Kalifornie


    8:00


    Kara se vrátila do L.A. už včera večer. Odjela ze Spokane hned po Andyho pohřbu. Ze všech sil se držela, aby nejela do kanceláře rovnou z letiště. Nakonec vyrazila do svého bytu v Santa Monice. Nenáviděla zácpu na silnicích. Zároveň ji milovala. Nenáviděla ji, protože kdo by si sakra užíval čekat celé hodiny na dálnici. Milovala ji, protože se tu cítila jako doma.


    Byla zpátky. Už nikdy odtud nechtěla odjet.


    Otevřela v bytě všechna okna a užívala si chladivý větřík. Za tenhle maličký byteček na pláži platila docela dost peněz. Sama moc místa nepotřebovala a byl tu výhled na oceán. Měla prima sousedku, které důvěřovala – to bylo v jejím případě opravdu výjimečné, protože ona málokdy někomu věřila – a občas ji požádala, aby jí dohlédla na byt. Nebylo ani potřeba, aby někdo chodil dovnitř, když nebyla doma. Žila skromně – neměla žádné rostliny, které bylo potřeba zalévat, žádná zvířata. Byly tam jen dvě mini místnosti, ale bylo to její – její útočiště. Poštu si nechávala posílat do P. O. boxu u policejní stanice; všechny její účty byly placené bezhotovostně; nikdo z jejích sousedů netušil, že je policajtka. Dokázala být čímkoliv chtěla a nechtěla nijak vyčnívat ani doma, aby nikdo neměl potřebu přemýšlet nad tím, co dělá.


    Spala sice ve vlastní posteli a ve vlastním bytě, ale nevyspala se dobře. Přemýšlela nad tím, co právě dělá Matt a jestli ho ještě někdy uvidí.


    Záleží na tom vlastně?


    Ne, říkala si. Bylo to jedno. Bylo jim s Mattem fajn – ale vadila jí jeho arogance a jak ji snadno odsoudil. Nepotřebovala před někým obhajovat svůj životní styl nebo kariéru. Nevadilo by jí jet s ním třeba na dovolenou. Sex s ním ji nesmírně nabíjel. Nemělo smysl, aby sama před sebou předstírala, že to tak nebylo, protože skutečně málokdy prožila něco tak intimního jako s ním.


    Trochu ji to děsilo.


    Možná by spolu mohli strávit týden na Havaji. Báječně by se tam bavili a mohli by si užít opravdu dobrý sex. Jednou už na Havaji byla. Sama. A bylo to skvělé. Vždycky se tam chtěla vrátit; nikdy nebyl ten správný čas. Mohli by si užít jeden společný týden a pak se každý vrátit ke svému zaměstnání. Kara nebyla ten správný typ na vážný vztah a on taky ne. Takhle by to mohlo fungovat, říkala si.


    Stejně ho asi už nikdy neuvidí.


    Technicky se vlastně neměla vracet do práce dřív než v pondělí. Lex jí už v pátek večer nechal na záznamníku vzkaz.


    Tys odjela ze Spokane? Nepokoušej se motat do toho případu tady. Poděláš to. Zavolej mi.


    Místo aby mu zavolala, vydala se v sobotu ráno v osm hodin rovnou na stanici. S sebou měla kelímek s Lexovou oblíbenou ochucenou kávou z jeho oblíbené trendy kavárny.


    „Tak mě tady máte!“ oznámila s úsměvem a položila kafe na šéfův stůl.


    Dlouho na ni zíral. Bylo jasné, že ji skutečně nevidí rád. Byl evidentně unavený. Vypadal, jako by týden nespal.


    Zabouchla za sebou dveře jeho kanceláře. „Já vím,“ řekla mu, „neměla jsem se vracet dřív než v pondělí a bla bla bla. Ve Spokane jsme všechno ukončili a já jsem tam už neměla co dělat. Musela jsem odjet. Dej mi něco, na čem můžu pracovat, a slibuju, že budu celý víkend sedět u počítače, dělat si průzkum a vymýšlet vyšetřovací taktiku. Do terénu se nepohrnu.“


    „Včera mi volali z FBI. Tony Greer, asistent ředitele. Vede tu mobilní vyšetřovací jednotku.“


    „Jo, už jsem o něm slyšela.“


    „Jeho zaměstnanci předložili záznam z vyšetřování. Navrhli, abys obdržela oficiální pochvalu.“


    „To je od nich hezké. Dělala jsem jen to, co by udělal v té situace kdokoliv jiný.“ Kara cítila, že Lex jí těmi řečmi jen připravuje na něco špatného. Vždycky to takhle dělal – hodil jí kost a vzápětí od něho dostala ledovou sprchu.


    Čekala, co přijde. Sledovala jeho obličej.


    Ksakru, začal si poťukávat prsty o stůl. Špatné zprávy.


    „Federálové nám ten případ vzali.“


    Potřásla hlavou. Nebyla schopná promluvit.


    „Chen je venku na kauci.“


    „Kauce? To je kravina, do prdele. Vždyť okamžitě uteče ze země! Stáhne se do podsvětí, co já vím. Bude nám trvat celé týdny, než ho zase najdeme.“


    „To není všechno. Reportér z KTAG prozradil tvou identitu.“


    Otevřela pusu. Zavřela ji. Sevřela pěsti.


    „Karo, jsi provařená. Tady jsi skončila. Nemůžeš pracovat v utajení. Ne tady.“


    Vrtěla hlavou. Pořád skoro nedokázala mluvit. „Jak?“ zašeptala.


    Lex se otočil a stiskl pár tlačítek na malé obrazovce za sebou. Spustila se nahrávka z večerních zpráv. „Šlo to v hlavních zprávách v úterý večer. Poté, co Chen složil kauci.“


    Na začátku reportérka jen opakovala informace o továrnách s ilegálními dělníky, které provozoval Chen a jeho kumpáni. Mluvila o počtech zotročených pracovníků z Číny, většinou dovezených do země proti své vůli, pod nátlakem. Někteří byli nuceni k práci v továrnách, aby ochránili své rodiny. Chen provozoval jen v této lokalitě šest výroben a v tuto chvíli byly všechny uzavřeny. Stát se staral o oběti – to nebyla Kařina práce. Ona měla zastavit násilí a přivést zodpovědné lidi k soudu. Postarala se o to.


    „LAPD uvedla, že díky tipu od někoho z Chenovy sítě byli schopni uskutečnit mimořádně náročné vyšetřování. Vyvrcholilo zatčením dvaatřiceti osob a identifikováním více než devíti set zotročovaných dělníků. Nejstarší otrokyni bylo devadesát šest let a nejmladší z nich byl osmiletý chlapec, který se do úmoru dřel pod pohrůžkou, že jeho matku zabijí, pokud ‚poleví‘.


    Nově získané informace indikují, že LAPD měla déle než rok v nelegální organizaci Davida Chena nasazenou policistku Karu Quinnovou. Kara Quinnová vystupovala po celou dobu jako nákupčí textilních výrobků, aby si získala důvěru zločinecké organizace – a přístup k jejich záznamům.“


    Na obrazovce se objevila fotografie Kary z jejích osobních složek u LAPD. Následovalo video, kde prohledává tělo mrtvého Xaviera Fonga, poté co po ní hodil nůž.


    „V nastalé diskuzi o etičnosti takového vyšetřování se ozývají aktivisté jak ze skupin sdružujících oběti zotročování, tak ze sdružení bojujících za lidská práva – konkrétně, co vlastně detektiv Quinnová věděla o pracovních podmínkách těch osob a kde získala tyto vědomosti. Nebylo možné, aby ochránila oběti před zneužíváním a nelidskými podmínkami? Pracovala v jejich blízkosti déle než rok. Jak daleko lze zajít při práci v utajení – je to vůbec správné? Sledujte náš pořad dnes večer. Budeme se zabývat temnými stránkami vyšetřovacích strategií LAPD.“


    Kara nakopla Lexův sekretář. Stopa po špičce její boty zůstala ve stěně té skříňky navždy otištěná. Nebylo to poprvé. „To snad ne! Ne! Tohle je blbost, Lexi! Tohle té reportérce nemůže projít. Proflákla ještě někoho jiného? Ona –“


    Z výrazu Lexova obličeje pochopila, že se zatím nedozvěděla všechno.


    „Ve čtvrtek večer zavraždili Coltona Foxe. Nevíme, jestli ten gang věděl, že je od policie, nebo ho jen podezřívali, ale v tentýž večer tahle mrcha uveřejnila pořad o tom, jak ses tehdy ty – běloška – infiltrovala do mexického gangu.“


    To bylo před mnoha lety, hned po absolutoriu na policejní akademii. Věděli o ní všechno – všechno, co o ní vůbec neměli vědět.


    „Thornton,“ vyplivla ze sebe.


    „Bojoval jsem za tebe. Dostalo se to až nahoru. Thornton dostal nakládačku. Nevyjde z toho bez újmy. Tohle mu neprojde, ale už se stalo. Nedá se to vzít zpět.“


    Posadila se, protože najednou cítila nával nevolnosti. „Ať ho vykopnou. Musí za to být souzen! Nechal Coltona zabít. Je to jeho vina. Sakra. Tohle je na něm!“


    V očích ji pálily slzy. Ona a Colton toho spolu prožili tolik jako nějací staří manželé. A, jasně, občas spolu spali. Úleva od stresu a tak. Ale hlavně byli přátelé. Byl jeden z mála, komu důvěřovala. Vždycky jí kryl záda… Ona jemu taky, až dosud.


    Kdyby ji neposlali pryč, mohla tomu zabránit.


    Jako by jí Lex četl myšlenky. „Nemohla bys mu nijak pomoct,“ uklidňoval ji.


    „Musím tohle dotáhnout do konce. Nemůžeš mi v tom bránit.“


    „Jestli tě nechám cokoliv tu dělat, bude to tady a ty budeš sedět na zadku u psacího stolu.“


    „Ty víš, že takové sračky dělat nemůžu! Musím ven. Můžu se změnit – obarvím si vlasy. Nechám si udělat kérky. Pamatuješ, když jsem se vetřela do toho punkového klubu? Nikdo mě nepoznal, ani ty ne.“


    „Ne.“


    „Můžu – co? Ne? To nemyslíš vážně, Lexi –“


    „Myslíš, že mám z toho radost? Colton je mrtvý. Byl to můj polda. Moje zodpovědnost.“


    Věděla, že tohle bylo na Lexe moc, ale taky věděla, že nemůže pracovat zpoza psacího stolu. „Chen –“ začala.


    Přerušil ji. „Už jsi prozrazená. Tvůj život je teď v ohrožení. Chenův případ mají federálové a on je na svobodě. Nechá tě zabít, Karo. Nikdy už tě nenechám pracovat na ulici.“


    Kara zírala na obličej té reportérky. Lex zastavil video právě ve chvíli, kdy byla na obrazovce jen ona. „Zabiju ji.“ Myslela to vážně. Nejdřív reportérku a pak Bryce Thorntona. Kvůli nim zemřel Colton. Nejdřív Andy a teď Thornton. Kolik dobrých policajtů ještě zemře? Tohle nebylo fér! Život není fér, Karo. A ty to sakra dobře víš.


    „Je tu jedna možnost.“


    „Beru to. Cokoliv.“


    Ksakru, její hlas byl zoufalý. Chtěla jen zpět svůj život. Tak jak to bylo předtím. Všechno se posralo.


    „FBI ti nabídla práci. Promluvím s tím asistentem ředitele, s tím Tonym Greerem. Jen krátce, abychom probrali detaily. Pak se ti ozvu, ano?“


    „Nebudu pracovat pro FBI.“


    „Poslouchej mě, Karo. Byla jsi odhalena. Prozrazena. Proflákli tě. Nemůžeš už pracovat v terénu. Sakra, já se obávám, že bys nebyla v bezpečí, ani kdybych tě navlíkl do uniformy a poslal hlídat podělaný letiště! Musíš odjet z Los Angeles. Chen na tebe vypíše odměnu, jestli to už neudělal. Takže buď odjedeš z Los Angeles bez svýho odznaku, nebo zvážíš jejich nabídku.“


    „Nabídka.“ Zasyčela, jako by to bylo odporné slovo.


    „Greer musí ještě prověřit pár věcí, ale ví, že tě tu odhalili, je na tvojí straně – ví, co se stalo mezi tebou a Thorntonem, tehdy před lety. Ví, že tohle je Thorntonova osobní vendeta. Chce tě zničit. A Greer mě opravdu poslouchal, kupodivu. Budeš pořád u LAPD, pověřená ke spolupráci s FBI ve Washingtonu, konkrétně u té jejich mobilní vyšetřovací jednotky. Za pár hodin toho budu vědět víc. Podívej se – oni si tě váží. Máš kvality, které potřebují. Greer věří, že s tvými zkušenostmi z práce v utajení můžeš jejich týmu hodně pomoct. A až půjde Chen k soudu, vrátíš se sem.“


    „No, jestli nezmizí ze země,“ štěkla.


    Tohle měl na svědomí Matt? Přesvědčil Greera, aby ji zaměstnal? Proč?


    Pochybovala o tom. Tohle nebyl jeho styl. I tak. Nic z toho jí nesedělo.


    „Karo – jdi domů. Odpočiň si.“ Zasmál se sám sobě. „Co to melu. Vždyť tě znám. Jdi si zastřílet na střelnici, trochu upustit páru. Vrať se sem odpoledne ve tři a řeknu ti, co jsem zjistil. Mohla by to pro tebe být skvělá příležitost.“


    „Nedělám tuhle práci kvůli kariéře.“


    „Vždyť já to vím,“ zamumlal.


    „Přece musíme něco udělat.“


    „Karo, tohle je opravdu jediná možnost, kterou máš, jestli si chceš nechat odznak a zůstat naživu. A dávej na sebe pozor – krucinál.“
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    Neděle, 14. března

    Stafford, Virginie


    Odpoledne


    „Strejdo Matte! Tys přijel!“


    Elizabeth mu vběhla do náručí a objala ho. Zalila ho vlna citu vyvolaná tou bezpodmínečnou, nevinnou láskou dítěte. Lizzy už vlastně nebyla malé dítě – byla už skoro teenager. Jedenáct let.


    Podal jí maličkou krabičku. „Hodně štěstí, prcku.“


    Usmála se a vypadala přitom jako máma i táta dohromady – a taky její teta Beth. Do žeber se mu zabodla opravdová bolest ze smutku, pak odezněla.


    „Mamka a taťka jsou na verandě. Já musím jít, ale hned se vrátím!“ Běžela nahoru, brala schody po dvou a zmizela.


    Matt stál ve vstupní hale. Párty byla venku pod pergolou, ale on tam chvilku jen tak stál, aby ukočíroval své emoce. Nebyl tu od pohřbu Catherininy sestry Beth. To bylo před osmi měsíci. Přišel sem tehdy, protože to cítil jako svou povinnost, ale ve skutečnosti chtěl být někde jinde a někoho pořádně zmlátit. Někteří policajti začali ze žalu nebo ze vzteku pít, ale on se rval. Naučil se kontrolovat svůj vztek bušením do boxovacích pytlů a panáků, ale někdy se mu vztek vracel. Skutečně ho to stálo nesmírné úsilí, dostat sám sebe pod kontrolu.


    Beth byla mrtvá už devět měsíců. V červnu to bude rok. Pořád se cítil provinile, stejně jako když byla ještě naživu a i poté, co zemřela, ale bylo to trochu jiné. Nevzpomínal si, kdy došlo k té změně. Nebyl si jistý, jestli si bude někdy schopen odpustit, že ji nemiloval tak moc, jako ona milovala jeho. Možná ani nedokázal někoho milovat. Nechal Karu odejít.


    Nemohls ji nutit zůstat. Její život je někde jinde. Její život ani není její.


    Kara žila v L.A., protože tam mohla zmizet ve svém nebezpečném světě. Tak si to přála. Matt dobře věděl sám od sebe i od lidí kolem něj, že nikoho nelze předělat, když o to nestojí.


    A on ji vlastně ani nechtěl předělávat. Pak už by to nebyla ona. Jen si přál… Sakra, co si vlastně přál? Aby s ní mohl strávit víc času? Aby ji mohl trochu víc poznat – jaká je ve skutečnosti? Ani teď, po pár dnech přemýšlení, si nebyl jistý, jestli mu za celou dobu jedinkrát odhalila svoji skutečnou tvář.


    Jestli tedy sama tušila, jaká je její skutečná tvář.


    Kara mu zůstane v hlavě hodně, hodně dlouho. Slíbila mu, že si najdou pár dní, kdy by si spolu mohli někam vyrazit. Jasně. Oba měli práci, kde pár dnů volna vůbec nebyl problém.


    Ze zahrady přišel Chris a vypadal překvapeně, že Matta vidí.


    „Catherine říkala, že smím přijít,“ řekl mu Matt.


    „Vždycky tě tu rád vidím,“ potvrdil Chris.


    „Lizzy běžela nahoru, jestli ji hledáš.“


    „Má tam kámošky. Dospělí jsou vzadu. Chceš pivo?“


    Nejdřív zaváhal, pak přikývl. „Díky.“


    „Nejsme pokrevní příbuzní, ale pro mě jsi rodina. To se nezmění.“


    Matt vstoupil do kuchyně za Chrisem, který z lednice vytáhl dvě piva. Nešli spolu ven za ostatními hosty, ale do Chrisovy kanceláře. Mattovi se trochu ulevilo. Ještě neměl chuť bavit se s lidmi.


    Chris svou láhví ťukl o Mattovu a napil se. „Catherine mi vyprávěla o tom případu.“


    „Bez ní bychom ho nevyřešili. Asi ti taky řekla, že bych chtěl, aby pracovala pro můj tým. Překvapilo mě, že ti nevadí, abych sem přišel.“


    Chris přisvědčil: „Oběma nám na Catherine záleží, ale já ji miluju a ty jí musíš dát víc času.“


    „Chrisi, už je to skoro rok.“


    „Ty taky potřebuješ pauzu.“


    Matt vrtěl hlavou.


    „Skočil jsi po hlavě rovnou do práce, když Beth zemřela –“


    „Beth byla zavražděna, Chrisi. Nemohl jsem prostě jen tak sedět na zadku a čekat, že toho grázla chytí někdo jiný.“


    „Víš, že takhle jednoduché to není.“


    Matt to věděl, ale mlčel.


    „Chci Catherine doma. Už se mi skoro podařilo dostat ji zpět a nechci, abys to pokazil.“


    „Já jsem na tvé straně, Chrisi. Taky chci, aby se vrátila. Vždycky jsem byl na tvé straně. Je to ta nejlepší psycholožka, kterou FBI má. Já ji potřebuju. Nebudu na ni naléhat. Stačí?“


    Chris kývl. „Přesvědčil jsem Catherine, aby stáhla výpověď.“


    To Matta překvapilo. „Já jsem myslel, že chceš, aby toho nechala.“


    „Ne. Já chci, aby byla šťastná. Nikdy jsem nic jiného nechtěl. Ale Catherine není jako ostatní lidi. Ona si nedovolí být šťastná.“


    Matt se zamyslel sám nad sebou. Nad Karou. Byla Kara šťastná? Nemyslel si to. Ale byla spokojená s tím, kým byla. Měla sebevědomí, které mnozí lidé neměli.


    „V dubnu budu mít šestitýdenní seminář v Anglii. Catherine a Lizzy pojedou se mnou. Budu dvakrát týdně přednášet a ve zbývajícím čase budeme spolu jako rodina. Vrátíme se na Memorial Day. Catherinin šéf jí dal volno až do prvního června. Chci, abys ji nechal do té doby být. Nech ji, ať se rozhodne sama.“


    Matt zaváhal, pak souhlasil. „Já jsem jí přece řekl, ať si vezme volno.“


    „Vím, žes jí to říkal, a myslím, že to pomohlo. Oba pro ni chceme to nejlepší. Někdy se trochu rozcházíme. Matte, ona mě potřebuje, aby si udržela balanc. Víš, jaká je, když na něčem pracuje. Víš, že má občas deprese kvůli tomu, s čím se musí potýkat. Jestli v té práci má pokračovat, potřebuje bezpečný, stabilní domov.“


    „To je přesně to, co jsem jí pověděl.“


    Chris přikývl. „Jsem rád, že tu jsi. Přijď za námi ven, až budeš chtít. Jen abych tě varoval – je tu Catherinina máma.“


    „Budu se jí ze všech sil vyhýbat.“


    „Dobrý nápad.“


    Nechal Matta o samotě ve své kanceláři. Chris měl pravdu – v mnoha věcech. Byl to dobrý chlap. Jestli někdo mohl pomoct Catherine přenést se přes smrt její sestry, byl to její muž.


    Matt vytáhl z kapsy mobil. Byl překvapený i zklamaný, že nemá žádné zprávy.


    Chtěl mluvit s Karou. Jen se chtěl ujistit, že se v pořádku vrátila do L.A. Slyšet její hlas.


    Zavolal jí na mobil. Vzápětí se ozvalo automatické hlášení.


    Volané číslo je mimo provoz. Pokud jste toto číslo vytočili omylem, prosím, zavěste, a zkuste to znovu.


    Matt se podíval na svůj telefon. Na displeji bylo jméno Kara Quinnová. Z tohohle čísla mu několikrát volala a on jí, celý týden.


    Lhala mu? Řekla mu jen to, co chtěl slyšet? Že se možná někdy setkají? Možná proto je tak dobrá ve své práci v utajení. Ani Matt nedokázal odhadnout, co bylo skutečné a co bylo jen hrané.


    Naštvaně vymazal její číslo z mobilu a odešel z Chrisovy kanceláře. Vytáhl z lednice další pivo a chystal se připojit k večírku na oslavu narozenin své kmotřenky, ale v tu chvíli mu zazvonil telefon.


    Na chvilku zadoufal, že je to Kara, ale na displeji se ukázalo číslo Tonyho soukromého telefonu.


    „Costa,“ řekl místo pozdravu.


    „Užíváš si víkend?“


    „No, snažím se. Jsem na oslavě Lizzyiných narozenin.“


    „To je dobře – musíš se odreagovat.“


    „Proč mám najednou pocit, že tenhle telefonát tomu vůbec nepomůže?“


    „Nemusíš mít strach. Mám dobré zprávy. Jestli se to tak dá říct.“


    „Tak sem s tím. Potřebuju dobrý zprávy.“


    „Právě jsem telefonoval se seržantem Popovichem z LAPD. Mluvili jsme spolu už ve čtvrtek, když jsem mu posílal ten návrh na udělení oficiální pochvaly Kaře Quinnové.“


    „To je dobře. Odvedla spoustu skvělé práce.“ Oficiální pochvala od vysoce postaveného ředitele FBI Kaře hodně pomůže vyžehlit trable s Thorntonem. Matt se na Karu sice zlobil kvůli tomu, jak si počínala v mezilidských vztazích, ale jako policistka byla mimořádná. Byl připravený udělat cokoliv, co bylo v jeho silách, aby zajistil, že její trable s FBI v L.A. skončí. Dlužil jí to.


    „Víš něco o jejím posledním případu v L.A., než jí nařídili tu dovolenou?“


    „Trochu,“ přitakal Matt. Tehdy uvažoval o tom, co mu Kara zatajila. Jestli mu tedy něco zatajila. Taky dobře věděl, že o své práci vlastně nesměla mluvit. „Sejmula organizaci pašeráků lidí, kteří měli po celém Los Angeles otrokářské továrny a výrobny.“


    „Jeden z důvodů, proč ji poslali pryč, byl ten, že její šéf dostal informaci, že její utajení bylo prozrazeno. Neřekl jí o tom – chtěl získat čas na prošetření, aniž by detektiv Quinnová byla v ohrožení. Druhý důvod byl ten, že detektiv Quinnová ve službě smrtelně zranila podezřelého a policie v L.A. v takových situacích nařizuje svým lidem povinné třídenní volno. Prodloužil jí to kvůli jiným okolnostem. Evidentně měl oprávněný strach. Média zveřejnila její identitu a její roli ve vyšetřování toho pašeráctví. Quinnová se teď nemůže vrátit do terénu – Popovich se obává o její bezpečí. Aspoň v nejbližší době. K tomu všemu bude nutné, aby svědčila u soudu proti tomu gangu – ale ten případ přebrala AUSA.“


    „My jsme jí sebrali případ?“


    „No, my ne. FBI v L.A. sebrala vyšetřování LAPD. Nemůžu k tomu říct nic víc, protože žádné další detaily nemám.“


    Kara musí být bez sebe vzteky.


    „Je pod ochranným dohledem?“ zeptal se Matt. Kara by to nesnesla.


    „Není. Když jsem mluvil s Popovichem, myslel jsem na to, jak pomohla našemu týmu. Přečetl jsem si její složku a nabídl jí práci.“


    Matt se opřel o kuchyňskou linku. Polilo ho horko a chlad zároveň.


    „Matte?“


    „A?“


    „No, ještě jsem s ní nemluvil – zítra přiletí do Washingtonu, abychom se setkali. Měl bys tam být taky. Ale zdá se, že není proti. Slíbil jsem ti, že budeš mít poslední slovo, ale řekl jsi, že můžu hledat i sám, protože jsme pod tlakem a potřebujeme lidi. Lidi, jako je Quinnová. Je to místní policistka – bude vědět, jak komunikovat s místními policajty. Je zvyklá pracovat v utajení, takové schopnosti se budou stoprocentně hodit. Lidi jako ona dokážou skvěle odhadnout druhé. A abych byl upřímný – Popovich mi poslal její složku, zatím jsem to nepřečetl celé, ale zapůsobilo to na mě. Je trochu horkokrevná a neortodoxní, ale to ty taky. A aby tenhle tým fungoval, potřebujeme lidi, kteří vidí i za roh.“ Tony se odmlčel. „Četl jsem tvou zprávu, Matte. Stalo se tam něco, o čem bych měl vědět?“


    „Žádný problém. Jsem hrozně zaskočený, to je celé. Kara se dost jasně vyjádřila, že svou práci v L.A. miluje.“


    A to by mohl být problém.


    „Šlo nám to spolu dobře,“ dodal Matt opatrně, „myslím, že máš pravdu, náš tým někoho takovýho potřebuje. Ale ona pracovala v utajení prakticky od chvíle, co odešla ze školy. Nevím, jak se bude adaptovat v situaci, kdy jí bude někdo velet.“


    „No, chápu, je mi jasné, že začátek možná nebude jednoduchý, ale Matte, tys odmítl doslova každého člověka, kterého jsem ti poslal. Ve Spokane jste uspěli, vedení je nadšené. Musíme doplnit lidi do tvého týmu teď, kdy všichni vidí, jak dobrou práci jste odvedli.“


    „Tak jo.“


    „Jo? Myslíš to vážně?“


    „Ano. Kdy začne?“


    „Hned jak ji protáhnu dvoutýdenním výcvikem pro FBI.“


    „Jak to? Ona nebude agent?“


    „Ne – bude pořád zaměstnaná u LAPD, ale pověřená k asistenci FBI. Neděláme to moc často, ale není to nic nemožného. Zadám někomu v Quanticu, aby jí přichystali program – fyzický, taktický, a hlavně právní předpisy. Federální příkazy, pravidla a regulace, které se od LAPD liší. Jestli je jen zpola tak dobrá, jak jsi říkal, nemám vůbec pochybnosti, že by to nezvládla.“


    „Je fakt dobrá.“


    Taky neměl pochybnosti. Protože Kara Quinnová mohla být kýmkoliv chtěla. A to byl problém.


    Po osmi dnech, kdy s ní pracoval, rozmlouval, spal, Matt netušil, jestli Karu Quinnovou zná.


    Nebyl si jistý, jestli si Kara vůbec pamatuje, kým vlastně je.


    * * * * *

  


  
    Poděkování


    Moje rodina toho musí ode mě hodně vydržet! Když píšu (což je skoro pořád), občas úplně vypnu. Kdybych neměla na počítači kalendář, nevěděla bych ani, jaký je den. Moje děti, tedy ty, které ještě neodešly z domova, ale i ty, které už jsou samostatné – kdybych vás neměla, nebyla bych tím, kým jsem. Moje matka, která mě podporuje od prvního dne (doslova!) – díky, že jsi mámou i kamarádkou. A můj manžel Dan, který to za mě doma občas dotáhne, když nestíhám – bez tebe bych tohle nemohla dělat.


    Průzkum je hrozně důležitý, obzvlášť když píšete detektivku. Spoléhám na spoustu lidí, kteří mi pomáhají napsat věci správně. Někdy si trochu upravím fakta kvůli svému příběhu, ale snažím se vyhýbat chybám a nesmyslům. Přesto se mi občas nějaký karambol povede – kdybyste nějakou chybu objevili, je to moje vina, ne těch, kteří mi velkoryse věnovali svůj čas a talent, abych měla fakta správně.


    Penzionovaný zvláštní agent FBI Steven Dupre je vždy ochoten poslouchat mé scénáře, a když neví, jak mi odpovědět, vždycky najde někoho, kdo poradí. Bez konzultací s ním bych nemohla psát příběhy o FBI!


    A děkuji Crime Scene Writers, skupině spisovatelů na penzi, kteří jsou stále aktivní a ochotně odpovídají na otázky spisovatelů. Obzvlášť bych chtěla poděkovat Wally Lindové, Stevenu Brownovi a doktorce Judy Melinekové za pomoc s touto knihou. Občas mám opravdu divné otázky a nikdo se na mě za to nezlobí.


    Spisovatelé z komunity spisovatelů, když potřebujeme pomoc nebo povzbuzení, jste tu pro nás. Konkrétně velmi talentovaná a velkorysá Catherine Coulterová, která není jen úžasnou mentorkou, ale i přítelkyní a zaslouží si velké poděkování. A J. T. Ellisonová, kterou jsem potkala na svém prvním Thrillerfestu a od té doby je mým trpělivým naslouchačem. Jsem nadšená, že teď jsem s tebou pod stejným deštníkem!


    Můj tým u Harlequin/MIRA si zaslouží velké poděkování, hlavně moje editorka Kathy Saganová, která miluje hrdiny mých knih stejně jako já a opravdu téhle knížce pomohla zazářit. Všichni na mých knihách hrozně dřou a spousta dalších lidí, třeba viceprezidentka Margaret Marburyová a ředitelka editorské kanceláře Nicole Brebnerová, které spolu vedou skupinu talentovaných editorů, umělců, publicistů a dalších. Děkuji vám, že jste věřily mé knize a celé téhle nové sérii.


    A zvláštní poděkování patří mému agentovi Danu Conawayovi, který se mnou vydržel v dobrých i zlých časech, vždycky je ochotný mi naslouchat a cokoliv se mnou probrat. Zejména děkuji za to, žes téhle knize věřil a věříš i jejím dalším dílům a dal jsi dohromady ten nejlepší tým lidí, kteří tenhle příběh přivedli k životu. A samozřejmě nemůžu zapomenout ani na superschopnou Danovu asistentku Lauren Carsleyovou, která pečuje o Danovu agendu a tím nám oběma zjednodušuje život. Díky, díky, díky, díky.
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    Allison Brennanová (1969, San Carlos v Kalifornii) je bývalá poradkyně ve státní legislativě, nyní bestsellerová autorka žebříčků New York Times a USA Today. Věří, že život je příliš krátký na to, aby se člověk mohl nudit. Proto má pět dětí a píše tři knihy za rok. Vydala přes pětatřicet thrillerů a množství povídek. Byla nominována na mnoho ocenění, mimo jiné pětkrát na cenu RWA za nejlepší romantický thriller a dvakrát vyhrála cenu Daphne du Maurier.
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